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BEATISSIMO PADRE. 

LL'hora che d'ordine 
di Voftra Santità fu con 
tanta marauiglia di tut- 
ta Roma canato di (ot- 
to terra il maggior' Obe 
lifco del Cerchio mafsi- 
mo,oue per tante centi- 
naia d'anni era ftato afcofo, che fi poteua 
dir qiiafi dimenticato nelle menti de gli 
huomini, ella fi degnò di commaiidarmi 
ch'io fcriuefsi alcuna cofa intorno à gli i 
Obelilchi ; il che feci fubito nel miglior 
modo che dalla breuità del tempo mi fu 
concerto . Et perche Voftra Beatitudine 
moftrò che non le difpiacelTe quel poco 
che in quel tempo ne potei fcriuere, & che 
anco le farebbe piaciuto che ciòfolTepiù 
ampiamente & più diftintamente trattato, 
mi pofi à ricercare con maggior diligen- 
2a,& à raccorre tutto quello, che fe ne tro- 
ua({e fcritto appresogli antichi, i quali fe 
bene hanno toccato di tal materia affai 
fparfamente , nondimeno mi fono sforza- 
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to con ogni ordine à me pofsibile, di ridur- 
re il tutto in quefto picciolo volume , che 
ardifco hora di prefentare alla Santità Vo- 
ftra, la quale fupplico humilirsimamente , 
che fi degni d'accettarlo, non riguardan- 
do la qualità del dono , che ben conofco io 
eller molto debole , & per feftelTo poco de- 
gno dell'ottimo giuditio, &i molta fapien- 
za &L dottrina fua , ma l'animo con che da 
me Ilio humilifsimoferuo le vien donato, 
che e tale , & cofi pronto ad obedirla , che 
non haucndo potuto finir quefta fatica in 
Roma prima che Voftra Beatitudine fi 
compiacelTe ch'io vcnifsi in Polonia con 
rillullrifsimo Signor Cardmale Aldobran 
dini, mandato da lei Legato per negotio 
tanto difficile & importante à tutto il Chri- 
ftianefimo, quanto ciafcuno sà : nel viag- 
gio pieno di molte difficoltà , & priuo di 
quelle commodità che fi ricercano , non 
rhò mai intermefia , fin tanto che con 
l'aiuto di Dio io ne ha venuto al fine, con 
moftrare nel modo che iohò potuto, que- 
fto picciolfcgno della molta deuotione & 
obligo mio verfo la Santità Voftra , à cui 
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prego dalla Diuina Macftà lunga ^ & feli- 
cifsima vita: acciochecUa babbi occafio- 
ne, oltre al continuo elTercitio della pietà 
&giurtitia, con le quali gouerna la Santa 
Chicfa, di far vedere al mondo ogni d'i 
nuoue marauiglie, fi come ha fatto in tre 
anni del fuo fantifsimo Pontificato. Et che 
h poceafar piùincosibreuefpatio? Libe- 
rare i paefi dalle infolenze & inaudite 
fceleratezze de banditi: abbellir Koma 
con magnifiche fabriche nelle principali 
Chiefe di ella , con Tipografie, Bibliote^ 
che, Si Metalloteche Vaticane, con am-* 
pie ftrade , Si con fontane da ciafcuno am- 
mirate per la rara bellezza loro , Si per gli 
acquedotti , che non cedono punto à gli 
antichi. Chi non loda Thauer'introdotta 
nella medefima Città di Koma così lar- 
ga abondanza di tutte le cofe necelTarie 
al viuer humsmo? hauer arrichito fenza 
incommodo de popoli la fanta SedeApo- 
ftolica di quattro milioni d'oro? Si quelli 
come diligente padre di famiglia tener 
conleruati per i publici bifogni? Chi non 
vede laverà pietà fua in hauer fabricato 
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nuoui hofpitali per lapouertà? deftinato 
buon numero di galere per afsicurar da 
Pirati la nauigatione de vicini mari ? AiTc- 
guata certa prouilìone per la redentione 
decattiui? Et finalmente fisàdaognVno 
con quanto ftudio ella procuri d'eftirpare 
rherefie,& di fpegner le deteftabili memo- 
rie delle Idolatrie , confecrando di giorno 
in giorno al Saluator deirvniuerfo Obeli- 
fchi Si colonne , ponendo la Santifsima 
Croce trofeo della noftrafalute nella più 
alta parte di quelli, &ropraquefl:e i Prin. 
cipi de gli Apoftoli Pietro , & Paolo : le 
quali cofe non reftandodi ammirare & 
reuerire con tutto il mondo , bafcio in tan- 
to con ogni deuotifsima humilcà ifantilsi- 
mi piedi di Voftra Beatitudine- 

Di Cracouia il d\ v.di Marzo M D Lxxxix. 

Di Voftra Santità. 

Humilifllmo , DcuotiiT & Obligatifs. Scruo 

Michele Mercati. 
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(t^TVR^ oc cult OS Jìiems recluderc 
caufas 

Téionij lux magna chori Mercafw, in 
hortis 

Qui JophU , 'vario ^crnantes fiore cch 



Contexit , (juique alta maris terrAq, profmda 
Ingcnio penetrans acri, gemmasq. metallaq, 
^bdttaq, omnìgenuìn rerum m ir acida ^Jtdit : 
Munc quoque Ntliacìs longe ^patiatm in orìs , 
Excifksq. altis pr Aduro è marmare moles 
Alonttbm admirans Regum monumenta potenturru, 
Q^s obelos Grato , aut Obelijcos nomine dicunt» 
^Infiitit ahjìrujas penttm pernofeere caufas , 
Subltmes radtj in morem cur fiderà tangant. 
Quadrata fitrgant cur forma mole fila flent , 
Cur lapide ex'uno ,ruttlis , candenttbuf , atris 
QuemguttA exigUA maculisdenfiq, color ant , 
Quid tot quadrupedum effìgies , quid moniìra yfigur/t 
InfculptA moneant iVeterumq.^enjgmata milieu. 



^Koma quiJem Sixto dternos dehehit honores 
Tarn multis ornata modis , namciue auj^ice Sixto 
Magna fub ingenti femper qui pectore verfat^ 
Viéìricem rutilare Crucem late 'vndique cernit ; 
Marmar easqSTrabes ChriJlo^Jf^olia ampia Orientis 
!/^^unc feruire T>eo populi gratantur ouantes. 

Multum etiam [ed Roma tibi,fcriptisq.fatetur 
Se debere tuis Michael doBifme , tanto 
Quijludio y denfis olim demerfa tenebris 
Luce noua illuftras , miro (f cunlta ordine pandis . 




LAV: 




L A V R E N T I l 

F *R I Z O L I I. 






ORRVIT antiquo 'viUrix a culmine 

Roma : J 
Cluid Jùpereft , quod non alta recondat 

^ ImmHJÌ 

Tot Regum exuuias , tot duElos orbe triamphos , 

Omnigenas ^ opes quanta ruina tegit ì \ 
jirttjicum decm egregmm , fiirantia qtiondamj, 

Nunc exeja duo , ^ic njùi figna iacent ì 
Hoc annipotuere , quibuf comes addita late 

Smijt infcHa barbara turba manu . \ 
Hs,c ^Itda prxceps (ater ceummbt^s) ab ora , 
Qua Borea valium congela t aura falam ,. 
Fertili^ Aufonis. campos peruajit , ^ arces , 
TeCtaq. ^ smmenfas percuUt Vrbvs opes . 
Qua reliqua atatifuerant decora alta 'vetu^ÌA , 

Pulfa recens capto procubuere fola, ^ 
Quamuis illa forent duris fubnixa mctallis ^ 

Mar more vel jlarent , procubuere tamen . > 
Jpft etiam immani furgentes mole Obcltfci , 
V. ; ' ' iiri^ " Veóla 



VeSfa Pelujtaca maxima pr^da Thórò' 
{um JònitH ingenti fiermmtiiry impetc^ . Qunéit 

Afomento annorum tot ferìjJfeUborì 
Tot Regum fumpta vnam traxijfe rmnam / 

nAh fìelta ? ah noHri nominis mmdìa ì ^ 
Sed veniet Hmpus ( fertur fic fata S ibyliai 

Gin A xolit Alhnneos Tihuris vna lacus) 
T{^ula cum melm furgant monumenta , falutis 

Cum pia fublimi ^oertice figna ferant . 
Signa 0 quibtis clari referata eH ianua Olympi > 
' ^ìjiAquifquisJeciHifurprJiuiay'viH^ 
Verattdifvates ,rutilans Crucis 'vnHihonor e 

Se dignas fedes enObeltfcus habet. 
Ffquilium alterm Juperarimt fragmina montem^ 

lamq, poli [arto Hipite ad afra petit. 
Inter jéuentinum coUemy atque Enandria teBa 

^s^AiaximHs antiquo nomine Ctrcuserat. 
Nunc terra aggejiiis , denfis nunc fenttbus horrens 

Vile laborato rudere mittit olus . 
iTmc effojfaputri miracula condita terra y 

Solem bina njident yfraBaq. membra trahunt. 
^ec fua defierant ^fratrumq. cadauera toUi 

Rurjks humo, atqtu altquo Jìare Juperha fora. 
Siue Laterani , qua pandttur area , feu qua 
\ Flaminiam ìpeBat regia porta 'viam. 
taccola qua ingreditur noti RuhiconisinVrhemy 

Clitumniq. albos qmfacit amne ^eges . 
C^ua diuesyhelloq, potens Picena iunenttis 

Vifere fan£ta 'venit Principis ora Jui. 

Mi 



Injtgnes iOic tttidos ymaioraq,fams > 

Omnia, ferculfis mente oculisq. leget » ^ . ^ 

Qua ratio , qua vis , cfus, tanta potentia terris f 

T anta aujus qui/ham tanta mmere fot e fi f , ^ 
ÌJon alins y quàm quiflans culmine V %ticam 

In JiimmOy Petri munta Sixtw ohit. 
Sic Romam fideiq. cafut y fedemq.'v etufi am ^ 

Et ver A columen religtonis amat: 
Sic Iparfìs facroveneratur Janguine calles, 

Sandaq.fic reputat qualibet ojfa tegi: 
Vt nuUam ornatus linquat fine munere partem. 

J\(on ne vides qualts ridet vbique nitori 
Nec tamen hxc peragens tati non prosbicit Orbi, 

Mec populis non dat debita iura Juis . 
Vim procul edomtta pelltt fer tt at e y potente s , 

^tque humiles Aqua vtuere lege iubet. ^ 
InJrAnumq. genus pacatis vrbibus arcete 

Tuta etiam agricolas vuU h abitare caja . ; 4 
Et denja agrefies agitare Jub ilice ludos , 

Et calamis Utos concelebrare dies . \ 
Interea longo Jidpenji fornice Ijmpha 

Summa Quirinalis verticis amne rigant . i) 
CAruleas illic videas trepidare MapAos , 

Et vitreo rmd^u pecora nare lacti : .'^ 
Et domini ante alws Sixti dtjcurrere in hortos, 

c Lambere ^ admoto Principis ore pedes . ^ 
Ha referant fontes , purafq, argentea tamquam 

Sptcula , Jìlanis eiaculantur aqtias: \ 
Suocere orbar CdU^ tenduni ^ colkbtii^mhras y u 

' ■ À-y^ 2 Florio 



F lori ferum^, vu^o y(i3^ne gr Amen nturj{\ " \ 
Et placidj moites innitant miirmnre fomnosy > 

^fst^iù^rècjìdem coìjcipit ^jnde Ubor. 
Mira ^ìiùpi Sixlus quAmuncra contulitVrhi 

Omnia > À Sixto quòd data , grata magis . \ 
Sed tam nidlà moutnt animos , ochIqscj. morantur^ 

Sider^t quàm rtirfum Cjtii ferimt Oùeli. . , 
Hoc cìhìs primum^mmore hoc percitti^ ho^es-, 

Po fi cinry^cs fìuros njifere geflit opus, '\%, 
JDulcia fefe intér nonmmquam iurgia mtjccnt^. l, 

^nde genus , tpiali fmt fahricata manu. • • - 
I^latertéìn pars ignotam , formamq, requirit , . 

P^rx shddct infans. molis inire modtim . ^ , \ 

Cur ò quadrata Jiirgitpcr inane figt^a ? 

Cur pedt decrefcem attenuatur apex ^ w\ A 

Quis prior eB montes excindere montibas aujus r 

Qui durare Chaljbs F qmpotuere mantis ì \ 
Vana fifiérfiitio mortaléus tjla dtcauit 

Regi bus F, an falfis munera c&litibvis ì \ 
H&c eadem cupiunt fapientum di fi ere menteSy 

Do£{rin£. ^ 'veteris myfiica finja loqui . \ 
(•^entesyquA nitidi ^volitare per ardua c/,li^ 

S ider e as pojftint ^ penetrare domos : 
Et ^igilum celeres (iellarum quxrere curjlis , 

Et natura imo qmdquid in orbe creat : ^ 
Qfiod mare , quod te/àfs intra faa vi/cera condtint > 

Et qtùéus hdc noceant 'viribuSy illa ìfment . . ' \ 
Quorum notitta Celebris Alercatus habetur , 

Indigena , ^ Tujct gloria magna folt 

Progenies 



Troi^enits Michael Petra qtiidigna parente y t 

Imjlratclara nomenvtrumque facc^ . 
Incertum JòfhU fludijs , ì^Toeoni^ arte 

Maior, an eximio fìt genitore minor . 
memorestarncnhifiorias, verfare recujat , 

Obrutaq. in nitidum faci a referre diem . 
jirgumenta idem Jublimtbfif abdita faxis 

Bxplicat, à doBo Principe dima legi, 
lam tjUArit Romana nihil, nihilextera pubes, 

jEgyptiis potuit nojcere prifca nihilr r 
Quod non Mercati demonfìret pagina y quod non 

Ordine partitum digerat illa Juo . 
Felices ,SixtHf moles cjuas Athere donat , 

-Et dat conìpiaios Vrbis h ab ere lócor, . 
Impia clamo/i njaleant Jp ed acuta Circi, 

lìlata ^ tructèns vulnera fiua feri^ . 
Aedes ante facras pofitis spedare licebit , 

Ad veneranda pi& limmagentis iter. 
Et pompam fefiis Populi^patrumq, diehns. 

Et rutiUtm Sixti triplice honore caput. 
Quale iubar rofeo fol aureus exerit or tu, 

(um reuehit purum mane rubente diem, 
Felices ,qua4 tot famA monumenta propagant , 

^rAcipuc Hetrufcis condita ab ingenijs , 
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Ioannis Francifci Bordini. I. Q 
ELEGIA. 

N(j E NT E S obelos alta telluri Jc^ 
piltos , 

. HaBenns ignoti tjui Utuerc diu^ 
Informi è limo Sixttis CAcisq. Utòrii 
Eruit , ^ celebri collocai inde loco . 
T'^mque forum Tetri y Vaticanumq. Neronis 

Crudelis Cirxum , fi^^q^fip^ ^^^^^ 
Trimpi^ , quem radìjs quondam ttdit vfla Syenes , 

^N^uncoretit Ph^bo quem dedu effe facrum: 
^luem Pharijs nofiras aduexit Cairn oras , 

§ljfem fojl Niliacas Ttbridis ^nda njidet. 
^Iter in Exqutlijs ChriHi nafcentis adantrum 

Excubat y AuguUi qui Jietit ante rogum. 
tyiegypti hunc quondam njafl^ fudere cauernA , 

Inde fùo cineri C^far in urbe dicat. 
Excipiunt aliim Latcrana^aUtia y quo non 

Cernere 




Cernere maiorem Martia Roma pofeFt. 

Hunc olim centum portis 'vrbs inclyta Thel^cJ 

Exceljiim vidit toUere ad ajlra captit 
Egregium RhamneHis opm^gens finita Canopi 

Fiammifero genitum cfuem putat ejfe Deo. 
^s^aximm hinc tenuti CtrcHSyConflantms Orhis 

Cam tulit iuguli a fceptra erenda manti. 
ToUitur hinc alins quo Semneferteta olim 

ThymbrAt coluit numina'vana Dei, 
Cirmf hunc hahuit , prtfci ridere Qtiirites, 

T^ofi iacuit moles obruta ruderihas , 
^mtjfam tandem poH longa ohliuia lucem^ 

Optatumq. iubar mnc 'v 'idet ille poli, 
Stabit hicpojitus folio celeberrimns alto, 

Gaudebit facram vertice ferre Crucem , 
^Ante Crucis delubra^ Crucis piafigna videbun$ 

iirenes templum, Sejforianus ager . 
Pulfa fiperfiitio vetus eR,pietasq. recepta, 

Induperatomm nomina finita fileni, 
Thcebe tUA cejfant laudes ,Regesq, fuperbi 

S ponte fia properant fubdere colla Cruci, 
Fulget ^biq. Crucis fignum aitale corufa , 

Cernirmis ^ turres figna referre Crucis: 
Hos obelos , Phariasq. trabeSyAiareotica faxa 

Phcebo ab lata , Cruci tu , pie Stxte dicas. 
Verum ne pereat tantaru?n gloria rerum, 

Vtq,Crucis laudes feda futura canant: 
Efpcit hoc Michael Tufo doBtfiimus orcj^ 

Ingenio clarus, dulcis^ eloquio • 

: \ I ^ 



Quid fmt y quid fuerint Obelifcty queisve dicati 

Numinibus ,Jub quo Principe, quave rate 
^duecti Romam Latijs confldere regnis 

^Detur^ cur pateant quatttior in facies, 
Quhd genus id lapidis , moneant qnas Jigna fguras , 

(lyMercati calamtis ydoóiaq.Jcripta docent, 
Nam Itbtr hic rerum narrai longo ordine caujks ^ 

Et facit ^t pateant qm latuere prim , 
Debentur Sixto grates , quod cernere cdum 

Saxa dedtt limo femifepulta graui . 
Quodq, Cruci inuióì^ montmenta injana deorum 

Cedant ,femper erit gloria Sixte tua. 

.7^;? minm afltollent Michael tti a /cripta nepotes , 

Inq.dies crefcetiam tua fama magis . 
JSf^mqueTarAtonij lapidts, Pajìoris almi 

Immortale decus^^^ Crucis ipfe canis. 
Hoc RomayhocSixttiS y Cruxhoc quoque fand a libello 

T eUantur nomen crefcere poffe fiium. 
Jpfi Obeli 'vitamq, fibi , lucemq. perennem^ 

LAtantur fcriptis obtinuijfe tuis . 
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T H O M AE L A P I I 
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•^z2ir^ FJE fora omm^ems Vtrtns.Merca^ 
teyLapiìlis^ 

TraCÌAbits Jtimme$> nec Jine lande 

^ii tam grancUs , frifckmk^cula feclisy ' 
\ • Erexit lapides SixtHS in Vrhe facros : 
^£onfe[Ùm ingenio famis fublime reliEiis , 
\ \ \ Tu quoque magna petens , altius ecce vofas : 
Cunflaq. per/uBrans ^eterum monimenta làrorum 

Pontifci gramm texere tendU opus , 
■ Dumq. obelos decoras , opera immortalia S ixù. 
Immortale tibi nafcitur inde decHS . . o-> 
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TAVO- 



TAVOLA DE I CAPITOLI 

' ; C H E SI CONTENGONO 

In tutta queff opera . 





Ella forma & nomi de eli Obclifchi. Cap.j. faccia u 

Della materia degli Obclifchi & nomi di 

efHu. . ii- » 

Che gli Obelifchi non flano flati fatti da 
gli antichi di altra Ipctic di pietra che di 

granito rollo. j j- * 

Della potenza di quelli che ritruouarono il modo di 

Ore gh Obelifchi. ^ ■ 

Delle fcienze che fìoriuano appreflbgli Egitti; inucn- 

tori de gli Obelifchi . y. Z9 

b<ila religione facondo la quale gU Egitti; faceuano 
. gli Obclifchi. v;. 44 

Che gli Obclifchi fiano flati fatti con mifteno della fi- 

gara che fi vedo . o .r ^*^* 

Per qual caufa gU Obelifchi fiano flati fatti folamcntc 

di granito roflb& non di altra materii^. .vii;. 64 

A che fine fiano flati fatti gli ObcUfchi . i x. 6« 

Delle differenze de gh Obclifchi. x, 7J 

Delle lettere Hiéroglificho. *• 

Chi foffc rinucntorc de gli Obelifchi . x 1 j. 1 3 1 

Del Re Sethos, & del Rè Ramfes& dei loro Obelifchi. xu;. 14» 

Del l^è Scfac , ò vero Scfoftrc , & de fùoi Obchfchi . x 1 1 1 ;. 1 $ * 

Del Re Noncoreo , & de fuoi Obclifchi . x v. i «3 

Del Re Smarres , & de fuoi Obclifchi . x v ; 1 9i 

Del Re Nc^abis, ò vero Nechao, & de fuoi Obelifchi . x v 1 ;. 1 93 
Del Re A.frics , ò vero Efrecs , &i del fuo Obclifco . x v 11 j. ipr 
Del Re Scmncfcrtco , ò vero Pfammcnito , & del fuo 

Obelifco. . XIX. 199 
Confidcrationi d'intorno alla fopradctta infcnttiono 

di Scmnefcrteo. 
Della prima ruina de gli Obelifchi fatta dal Rè Cam- 

• ur- XXi. 3,2Z 

-K^V . Del 



ècl Rè Toldm'eò Filadclfo primo itftanratorc de gli ^ : f 

Obclifchi. XX i;/ 224 

De gli Impcradori che conduflcro gli Obclifchi à Ro- 
ma, & del modo con il quale furon condotti . xxiij. 227 
De gli Obclifchi condotti à Rom« da Agufto, & co- 
me foflcro drizzati . x x i i i j. 232 
DeirObclifco di Caio Impcradoro. xxv. 239 
De gli altri Obclifchi che furon condotti à Romaj. xxv;. 244 
De gli Obclifchi del Maufbico d'Aguflo. xxvij. 24^^ 
DcirObchfco de gli horti di Saluflio. xxviij.255. 
DcirObcIifco del Cerchio di Flora , di Caracalla , Se 

d'alcuni altri . xxix. 2$^' 

DeirObclifco che Conflantino Magno conduflè dsu 
Tebe in Alcflàndria per drizzarlo in Conf^anti- 
noj^oli. XXX, 267] 

Che 1 Obclifco il quale conduflc Conflantino Magno ' . 

in AlcfTandria fìa flato fatto dal Rè Ramifcs . x x x j. 270 
DeirObclifco che Conflantio conduflc da Alcflàndria 

à Roma-»; xxxi;. 277 

Conlldcrationi d'intorno alla fòpradettainfcrittionc. xxxiij. 29 
DeirObclifcodiTcodofiolmpcradorc,& divn'altro • 

fatto di marmo bianco . xxxiiij. 31! 

Della feconda mina de gli Obclifchi . X x x v. 3 la 

Di quei Pontc£ci che hanno hauuto pcnflero di muo- 

uerc , Se drizzare gli Obclifchi . . xxxvj. 349 

Della nuoua crcttionc de gli Obclifchi di Roma fatta 

dalla Santità diN. Signore Siflo Quinto. xxxvij. 346 

Della nùoua manirra di drizzare gli Obclifchi. xxxviij. 3 $2 
Della confccrationc de gli Obclifchi. xxxix. 363 

DeirObclifco di San Pietro. xl. 365 

DeirObclifco di Santa Maria Maggioro . x 1 i. 37* 

DeirObclifco di San Giouanni Latcrano. xlij. 377 

Dcll'Obclifco di Santa Maria del popuio* . xliij. 387 

Tauola vniuerfalc de i Rè d'Egitto , de grimpera- 
. dori , de i Pontefici Romani , & de i loro tempi , 
ne i quali fono fiati fatti, drizzati , ruinati, condotti 
in diucrfì luoghi , & ridrizzati gli Obclifchi , fecon- 
do , che fi c dimoftrato nella prclcntc opc isu, xliii;.393 
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N O ivi f DE GLI A V-T O R I 
citati nella preftnte opera. 
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ANTICHI. ^ . Grcgorius Rofn. 



4^. 

i^fchylus. 
S.Ambrofius. 
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Della forma Se nomi de gli Obelifchi 
Capitolo primo. 



le opere marauigl'tofe deglihtiù 
mini/ueggon/i ejfergli Obelifchi jGu 
glie volgarmente nominati, Quejìi 
fino Jajìi intieri di mijlerioja ji^t^ 
ra,^ alcuni digrandél^a cosi am^ 
mirabile , che vengono annouerati 
tra l f fette maratmlie del mondo . Sono fatti con fem" Diojor. 

♦./• / ni ^ I ■ Sicl.llb.J. 

f lice taglio y ma cosi tngegnojo , che piti vaghi non poh 
fino alla vijìa apparire . per ciò che, dall'infima parte 
loro , fi veggono quadri tirati in alto con i lor quattro 
canti . /minuendo à poco a poco , quafii la terz^a parte 
della grofiez^z^ ,fin che terminino ad vna punta pi-- 
ramidale, che da ciafiuna faccia della quadratura 
firingendofi , nella cima fi aguzjz^ . Ritrouarono tal 

A figf^^^ 
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figura gli antichi Egitttj , per imitare i taggi del fòle , 
adorato da loro per principale Dio ., al quale hap!etM^ 
no per coflume di dedicar li\(^ dalla figura di tftr^a^ 
gì , nominauano tutti gli Obeltjchi, raggi del Jole . Ala 
i Greci , non feguendo il nome datoli da gli Egitttj yda 
altra fòmiglianZja , chea loro pareua piùtonu'èni'rjfi y 
trajfero il nome^^ li chiamorono O belliche tanto vuol 
dire y quanto Spiedi, come da gli hifiorici antichi fidi- 
mofira .j^JSfeJ tcrrtpo poi cheti Regno di Egitto fif^no- 
reggiato da i Re Macedoni yvenne per il commertio 
apprendendo infieme con i cofiumi, la lingua greca an- 
cora-^ gliObelinon molto grandi y incomparationede 
maggiori y furono- nominati Obelifchi j come farebbe 
à dire Spie detti : de quali ejfendoui numero grande y co^ 
me anco hoggi di fi ^ede nelle ruine delle città di quei 
paefi y tanto fu dal popolo frequentato il nominarli 
Obelifihi y che venuto quafi in difiifanz^a il nome di 
I Obeli y in progrefiò di tempo, cofi i piccioli come igran-^ 
di y indifferentemente tutti y furon chiamati Obelifchi, 
Dopo molti anni y poiché a i Atace doni fu tolto ilRe-^ 
gno,^ l'Egitto figgiogatOy^ ridotto inpotejìà del 
Popolo Romano , venne ancora à Roma quejio nome 
infieme con gli Obelifchi . * > 

Il nome di Guglie y che fi vfa volgarmente , voglio- 
no alcuni, che proceda da vna falfa opinione impreffa 
già nettammo del volgo , per ciò che , innanzJal /eli- 
cifitmo Pontificato di N. Signore Sifio Quinto non fi 
vedeua flarein piede altro, che vn filo Obelifio à can- 
to la fabrica di S. Pietro ver fio la parte di meZjZ,ogior 

no il 



ìt^U^tMle mila fòmmitàfijìeneua^na palla di bron^ 
ZjO indorata , La gente , che nel piede dell' Obelifco 
bffgeua il nome intagliato dt Gtulto yCredeua per ciò y 
che indetta palla fijfero ripoflele ceneri di Giulio Ce^ 
fare daGitilio pare che (jinell'Obelifco all' bora co- 
minciajfeà dimandar fi Guglia ; donde fi può credere 
tjfer amenutOyche il nome di Guglia, fi fia poi commur- 
nemente attribuito ad ogn altro Obeltfco . ^Itri 'vo^ 
glimo , che non ^ faglie , ma aAguglie fi debbano nomi- 
nare^ pigliando e fii l'origine di tal nome, da II' ago, per 
'alcuna fomtglianz^a c hanno con efo per aguzjc^rfi 
*verfola punta. Sono adunque gli Obelijchi di 'vna 
'medefima figura, chiamati con diuerfi nomi, pr e fi y?- 
-condo diuerjè con fiderai ioni de gli huomini . 

Della materia de gli Obelifchi, cinomi di eflTa. 

Capit. I I. 

A materia de gli Obeltfchi fatti da gli an^ 
ticht Egitti] y èdivna fola (f?etie difafo, 
naturalmente compoflo di particelle minu- 
te , ^ 'variate di colon , de quali alcune 
particelle maggiori rofieggiano , altre fino criflalline , 
0 'vero à guifa di alabaflro , di'vi fi a piU^ meno tra- 
filar ente , quantunque la fiequenz^a delle commifiure, 
con che dalla natura fono 'v ni te, le faccia apparire fa- 
ligne , di colore che tiri al bigio : tra quefie particel- 
ie ne fono fparje alcune più minute di nerifiimo colore, 
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in quejìo fajSo tenace tutte in/teme 'Variatamente Ji 
compongono . 

Noma/i quejlo pifo 'volgarmente granito,per quel* 
la compo fittone appezjc^ta di grani , h 'vero particela 
le^^ per differenzia anco de^i altri fafi , che fi truo- 
uano parimente graniti y 'vi aggiungono il Juo colore 
principale,^ particolare, nominandolo granito roj^ 
piin. lib. fi' ^l^ autori antichi lo annouerano fra leFpetie de i 
|g marmiyimpero che piglia afai bene il pulimento, quan-* 
«J!y !' /«;7^«^ non fia 'vnito per la 'varietà delia compojitione 
già detta , E di durezjz^ più che mediocre, per 
quella lungamente durabile . Non fi fiacca agcuoU 
mente , per Cloche la'violenz^a impreffaè dtjìratta per 
la diuerfità delle molte particelle nelJàffo( come dicem- 
mo ) fiambieuolmente compojìe, le quali , con lega te- 
nace mantenendo/i infieme , refifiono . Il primo nome 
vun. ibi. che da Greci hebbe quejlo granito ( dice Plinio ) effere 
flato PyrrhopoeciloSjr/7^/^;7/oa/»o/ dir e, quanto va" 
riato in rofo , e[primendofl m effo il colore principale , 
che e il roffo , injieme con la 'varietà de colori tranfcor- 
SplV*^' Ì)aUamedefima miflur a di colori (firiueF li- 

mo ) che alcuni lo nominarono Pfaronio , prendendo, 
fimiglianXa dalle macchie dello florno . Fté ancora 
chiamato T ebaico dalla Tebaide proutncia dello 
Egitto : Sienite , da Siene città della Tebaide , 
prejfo alla quale fino le cane di efla pietra , ^ con que- 
fio nome era da Romani conofciuto. Ma da i Grcct 
Ju'vfatatal'voce molto prima: per ciò che, il più an- 
tico nome PyrvhopcxQÌÌos pare chejitruouaffenelte- 

X. po> 
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fo, cheli Macedoni comincioronoÀregnare in Egitto i 
Q> dar offe fin tanto y che eft Greci fi mejfero à condur^ 
re del granito roffò dalle cane . Ne vi cor/e molto tem^ 
po , che Tolomeo Filadelfo Terz^o Rè , dopò Alejfarh 
dro Macedone , ne condujfe in Alejfandria di grandi^ 
(f fmijiirati pez^Zoi . Althora fi puh credere , che il 
granito rojfo, per alquanti anniprima^nominata Pyr- 
rhopoecilos fi cominciajfe à chiamare Sienite , dit 
Siene città della T ebaide Egittiadoue fi canaria, E 
la Tebaide regione Meridionale delt Egitto, che fi 
chiama a i tempi noflri Tfahid/liuifa in piti par ti, fra 
le altre, njnaefirema diejfe , che confina conl'Ethio^ 
pia fu da gli antichi chiamata Siene cdlmedefimo no 
me che la città principale, non lungi dal fiume ISl ilo. 
Secondo alcuni geografi moderni , Giouan Leoni Af Leo Afri. 
fi te ano , altri , / (juali vi fono fiati . La città Sie- ^ir'J't 
nehoggidt è nominata da gli Arabi dA fra: percioche 
il primo nome S iene , era conforme ad vn vocabolo 
Arabefco , chefignifica brutto, ^ pero la volfero cbia-^ 
mare Afra ,chevuoldire bella, efiendo nel vero città 
heUi filma : ben che fojfe de frutta da Romani ,fU 
nondimeno poi rtnouatanel tempo, che vi pafforono 
gli ^rabi Maumetani . è difcofio dal Cairo preffo à 
quattrocento cinquanta miglia . 

Le cane di quefio granito rofih, fi veggono nelle mon 
lagne vicine verfo Leuante , ancora dalla parte 
della Libia : onde li frfii veniuano per vna gran fof 
fa condotti nel Nilo à Siene , overo ( come ferme He- Heroc?.?» 
rodoto) alla città detta Elefantina, fedtci miglia fin '^"'''^ 

fra 
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pra di Siene , doue fi frendeua ordine di conéirligih 
per lo Nilo . Ritruouanft in Egitto altre cane dt gra- 
nito rojfo : per che cjnelle montagne che habhiamo detto 
ejfereà Siene, fi Jìendono giù, cojleggiando gran par- 
te dell Egitto , ^ producono in dmerfi luoghi,tra leaL 
tre forte di fafi, ^ marmi, ancora quejìo granitq 
roJfo . Ma lifafi o per 'vene trajcorrentt , ò per la 
lor madre y che fra efi fi mefcola ^non fitruoaano di 
quella grandezjc^a , che nelle caue di Siene fi tagliano» 
Fuor e dell Egitto pare chenafca il m e defimo gror 
Tilt 0 nel monte Sinai, molto celebre nella fantaScritr 
tura,pofio nelli confini dell Arabia defèrta , doue fi ^èr 
de la Chiefa difanta Caterina adornata con molte /r^ 
lonne di qranito roJfo: ne è 'verifimile, che vifiam fior 
te portate di fuori , fèndo in njn deferto chiufo dintor^ 
no per gran Ipatio , da altifiime montagne . Veggonfi 
ancora hoagt d^t colonne di granito roffò , in 'vna città 
della Sorta, dalli Barbari nominata Balbec, detta an- 
Mat.c. ticamente Ce far e a Thilippi , citta nobile per la conuer 
' fationeche faceuaw efiaGieiuChrifio nofiro Salua^ 
t<rre , di che fanno mentione gli Suangeltfii . » 
< Le colonne , chequi fono , danno afiai chiaro indillo 
che ficauafe di quefio granito rojfo in qualche parte 
delmonte Libano, al qtiale detta città è'uicina .-poiché 
fion troni amo che vi pofitno efier condoli e, non fola men 
te pertàééfuefia C efare a è difcofio dall'Egitto , ma an^ 
cor a per ejfer citta pofia fia terrafen%a imperio anz^i 
• inferiore a molte olir e città della Soria . In altra ma-* 
meta è Jticcefio à Roma potentifiima d'imperio , 

f>ar~ 



fh-ticolaf mete dominatrice dell'Egitto, onde àtei per. 
magnifico ; ^ nobile Jko ornamento , tali colonne y che 
per la grandezj!i.aloro y^ per lo numero, fole fo» 
tenano arrecare maratàglia , fi conduceuano dalle 
gran cane dell Egitto . T alt fono le colonne delle Ter^ 
meT>tocletiane : le colonne ancora interiori del por^ 
fico d ^grippa innanz,j alla Chiefa della Rotonda , 
^di altri luoghi principali , tutte grandifitme come 
nelleChiefi maggiori di Roma fi può edere . Tacile 
altre mezjz^ne pie c iole, fe netruouano per tutti 
i luoghi di Roma quafi fenz^a mimerò . Et delle me* 
defime colonne era adornato il Cerchio mapmo,gran 
parte delle cfuali fono fiate leuate per abbellire, ^ 
adornare le Chiefe 'vtcìne . Le conduceuano ad Ofiia^ 
o 'Vero alla città di Porta,doue afiai ne fono re fiat e per 
condurle à Roma. UmagnoConlìantinOy^ glilm^ 
peratori che feguiróno , ad emulationèdi Roma, no 
condujfero ancora gran quantità dalt F.gitto a Con- 
fiantmopoli, le quali fi 'veggono final di dhog^i nel 
C erchio cti quella città , in altri luog hi di efia . ^Due 
colonne, che fono hoggtin Venetia drizzate nella piaz, 
z^a di S, Marco vna delle quali è fatta del mede- 
fimo granito rofio-, è/verifimile che <vt fiano fiate 
condotte da qualche vna delle fole di Grecia , la-- 
fciateuiper auuenturada chidtjfegnaua condurle in 
ConHantinopoli , Oltre alle colonne (ff Ob eli fichi 
del medefimo granito , non mancano a Rema delle 
Conche ancora ( vafi volgarmente cofi chiamati , 
che s'yfano ne i bagni ) di figura lunghi , ajfai ben 
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alti , larghi , con labbri che Jporgono in fuòri y che 
da i latini erano chiamati Labbri , ^'na delle egua- 
li conche ajfai grande , hà fatto J^^^oHro Stgno* 
re Stfto Quinto condurre foco fa à Santa J\4aria 
de gli Angeli per la caduta delle fUe acque . V ri al- 
tra minore Jè ne 'vede rotta nelle Terme Antonia^ 
ne . Si ritruouano ancora due sfingi di detto grani-- 
io nella FalazszJna de gli horti Vaticani . Vedefi 
della medefima materia 'vna flatua d'vnhuomo 
ignudo à fèdere nel Campo Marito . Ma tutta me-' 
fta quantità di granito rojfo condotta fiori dell 
gittOy nonhà comparatione ^ con quanto ne è rimafò 
in opera nelle città antiche di quel Regno : per che 
la commodità del Nilo ^ delle fofe trauerjiy che 
^i fono ^rendeuano le caue 'Vtili,^ commode àtut^ 
to il paeje. Per la medefima commodità fi condu^ 
ceuano alle città delt Egitto ^molt e altre più belle for-» 
ti di marmi , che 'vi nafcono , de quali fi fa* 
cetiano lauori molto 'vaghi , magni- 
fichi , eccetto che gli Obelifchi , i ) 
V quali ò grandi , ò piccioli , 

the fofifero , tutti ( per 
quanto fi è po- 
tuto 've- 
dere) fonoHati fatti di gr^ 
mtorojfo, come nel Jè- 
guente capitolo 
fi dirà. 

Che 
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Che gli Obelifchinon fiano flati fatti da glian*. 
tichi di altra fpetie di pietra, che di 
granito roflTo. Gap. III. 



rTiiiTE TheofiaFlo nel libro ^ 
che egli ha ferino delle pietre , dica 
trouarfi nelle hiHorie antiche de i Re 
d'Egitto , che affpreffo à gli Egittij fu de- 
dicato nel tempo di (jioue'vn ObeljJco fatto di cjuat^ 
tro Jmeraldi. , lungo quaranta cubiti , largo dalU 
■parte bajfa cjuattro , due nella fommità : nienti 
di manco adducendo egli molt altri ejfempij per mo^ 
firare dt qual grandezjc^a fi truouino gli fmeraldi , 
dubita poi con molta ragione y fe ne nafchino di cofi 
grandi : ^ 'veramente pare impofiibile , che fi ri-» 
truouino fmeraldi di tanta grandeT^a , il che cia-^ 
fcuno da per fe può giudicare , che h abbi a qual che 
cognittone ycome.nafchino i detti fi/jer aldi in che 
maniera la natura gli formi angolari à guifa di crir 
flalli , della qual figura , quanto pofiino nafc ere gran- 
di, fi può 'vedere hoggi di : poi che fi fono truouate le 
miniere di efii nelle montagne di Aiufò della nuoua 
Granata^Regno del mondo ntiouoydoue ficauanogli 
fmeraldi in gran quantità , 'vi fi truouano di 
quella maggior grandeXz^a , che mai fia [tata wdur 
ta da gli antichi , ne però alcuno di efii è mai arri^ 
nato alla mifura divn filo cubito . Alolte altre hi- 
norie fauolofe , di quefia , di altre gioie habbia- 
mo notate nell'armario delle gioie, della MetaUothe- 

B caor'- 



DE GLI OBELISCHI 

ca ordinata da mi nel Vaticano . Ma acciò che 
non teniamo affatto f ateo lofo ti detto Obelijco difme^ 
raldo i crediamo fi come fa Theofrafto , che egli 
foffe fatto di altre pietre manco nobili , ciò è di praf- 
ma y 0 di diafiro ^erde , quanttwcjue difficilmente 
ancor a poffiamo credere che giote cofi grandi foffero 
create dàlia natica, per che delle maggiori, più 
ielle prafme ,che fi creda poterfi truonare , è filma- 
io il catino dtGenmadaalcmi tenuto per fmeraldo, 
\Hà ancora vngran péX^o di diaFpro ^erde machia 
to dipunti fanguigni il Serenifitmo Gran Duca dtTo 
fcana mio naturai Signor e , che pefa ( fe ben mi ricor^ 
do ) più di cjuaranta libre , ^ perle relationi che fi 
fono potute hauere in cmeUi tempi -^da paefi orienta- 
«A> ^occidentali ^ e il maggiore , che fin c^Ui fia fior- 
■to veduto pa mai , il cjualpeT^o fi degno, il Gran 
'Duca Francefco di felice memoria , con molto mio 
fauore y ^ piacere dimostrarmi ,pochi mefi auanti 
■che Sua Alte%z^ moriffe . i da credere aduncjue, che 
-cjuefi'Obelifco , che dice TheofraRo ,fia Hato fatto 
di cjualche pel^ di 7narmo gentile di belli fiimo co* 
lore uerde , che riceueffc granluflro , per ciò fof 
fi nomato fmeraldo : poi che fmaragdo ( che cofi è 
detto lo fmeraldo da Greci ) è Hato detto dal fòla 
Splendore , fi come per effempio fi può dire che fia 
'Cfuello ancora che nella fanta Scrittura nel libro di 
£fiher fi le^^e , doue defiriuendofi il palaXzjO del Rè 
oylfuero nella città di Sufa , la cjuale hoggt di è chia^ 
^ata da Perfi SuUra , fi dice^ che 'Vt era il paui^ 
^ mento 
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inerito fatto di Smeraldo , ^ di marmo Vario . il 
fjuale Smeraldo nell'interpr et attorie greca , che fi 
tierìejfere fiata fatta da tfettanta interpreti ,è det^ 
to Smaragdites, nel tefio heireoB^hsit.che 

è diuerfo dal nome di fmeraldo , il quale dagli He^ 
brei fi dice Bareket;«^ fuo à giuditio noHro effer 
altro quello fmeraldo y che 'vnan?etie di marmo ver^ 
de tanto pik , per che fi vfatia di commettere in quei 
tempi ne i pauimentt in compagnia del marmo Pa-^ 
rio , ò ^ero di altro bel marmo bianco , detto da ^% 
H ebrei 5ces . Ma fe crediamo , che di fimil mar^ 
mo uerde in vece di fineraldo fojfe fatto quell'Oc 
belifco y di che ferine Theofi-afio , potrà alcuno non 
fenz^a ragione dire , che ciò contradica à quello che 
fi è detto nel capitolo precedente della materia de gli 
Obelifchiy doue fi è attribuito loro folamentcilgra^ 
milito rojfo y così à grandi come à i piccioli . ui che fi 
risponde , non ejfer contradtttione alcuna in addurr 
re.'vn ejfempio /ingoiare divnObelifco, che fof e fat^ 
io di pietre verdiane i tempi forfè viciniaì Regnodi 
Cambije,ne i quali cominci auano à mancare iprii 
mi inflttuti de gli antichi Egitttj.y^ per amentura^ 
potrebbon effer fiati fatti dopo quei tempi, a ca^ 
priccio di qualche Re d' Egitto ^ il quale fifoffemoffo 
dalla bellélz>ay(f nouità della pietra, fi come ^veg- 
giamo in alcune Chiefe di Roma , che fi fanno a i 
nofiri tempi , in fu le fepolture , alcuni Obelifchi di 
varie fpetie di marmo , come nella Chiefa dtS.Pie^ 
tro Contorto ,fi vede dal muro rileuato vnObe^ 
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Itjco picciolo , fatto di marmo Etiopico , il quale 'VoU 
garmente è chiamato jiffiricarìo . St Nojiro Signo^ 
re Sijio Qtiinto nel monte Quirinale alla caduta deU 
l'accfua felice , tra gli altri ornamenti di ejfa , ha fat-s 
to porre Jìi la fahnca due Ohelijchi di Teuertino ^ 
i quali fono forfè i prmi , che matfiano flati fatti di 
pietra Romana . Ma che gli Egitti] antichi facef 
fero tutti i lor Obelifcht fòlamente di granito rof 
fò , non pofliamo addurre più certo tefli monto , che gli 
Obelfcht iflefi , che fino flati condotti dell'Egitto à 
Roma ,fra piccioli , meloni , grandi , in nume- 
ro circa quaranta otto ^ de quali non fe ne ^ede alcu- 
no fato di altra materia . Et queflo tanto più ap* 
porta marauiglia , quanto cheueggtamo ^ che le fla- 
tue le quali fl fogliono fare di marmo bianco , da gli 
Egitti) .fono flate fatte di 'varie Ifetie di marmi co- 
lorati ^ come fi ne 'veggono molte di marmo Etiopi^ 
co, del quale e 'vna flatua grande del Nilo nel Po- 
laXzj) ^Apoflolico 3 che fi vede appoggiata in 'vn nic- 
chio fopra <vna fontana innanz^i aue flanz^e, che è 
piaciuto alla benignità di Noflro Signore di conce- 
dermi per mia habitat ione , Si vede ancora di mar^ 
mo nero formato <vn T>io de gli Egitti/ chiamato A- 
nuhis y ^ molti altri peXz^i di Uatue fatte di queHo 
marmo, fi come anco del Libico detto volgarmente 
Porta Sata, fi veggono perliPalazAÀy^ nelle vigne 
di Roma. Di marmo anco detto Bafaltefu dedicata 
vn altra flatua del Nilo da Vefpafiano Imperatore 
nel tempio dcHa paceja quale fi ritruouer ebbe forfè ^ 
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nelle rtùne di ejfo . Et Trìerio Politone procuratore di 
Claudio Imperatore mandò d'Egitto à Roma (come 
ferine Plinto) molte ftatuedi Porfido, che fe gliObe- pU"- Jìi>. 
lijchi fojfero fiati fatti di altri marmi, che di quefio *^*^^*'' 
granito roffo , fen?:^ dubbio farebbono flati condotti 
À Roma da Romani ,icjuali non haurebbono lafcia" 
tolepiU nobili Jpetie di marmi , Per lo granito r offa. 
H abbiamo 'voluto dir (juefio , à fine , che apertamene 
te fìaconofciuto^mafiimamentedachifià in Roma, 
che folamente di granito roffo gli antichi Egitti] fece* 
rogli Obeiifcht , Oltre che fappiamo per relatione di 
huomini, che pochi anni fa fono fiati per tutto l'È- 
git tOyche infiniti Obelifchi piccioli , i quali fi veggono 
per le città antiche di quel Regno , non fono fiati fat* 
ti di altra Ifetìe di pietra , che di quefio granito roffo. 

Della potenza di quelli , che ritruouarono il 
modo di fare gliObelifchi . 

Capit. mi. 

O I che fi è detto della forma , ^ deU 
la materia de gli Ohelifchi \ fequita 
che fi parli delle qualità di quelli , clje fo* 
li hanno ritruouato il modo , ^ mante* 
nuto l'njfo di farli, i quali fenzj alcun dubbio fono 
fiatigli Egjittij , Ma per che dalt intender le quali^ 
in loro fi viene ageuolmente in cognitione dell' opere^ 
che efii poteuano fare , (f fi compr(^nde anco per 
qtial cagione le faceffero ^fim in vna maniera ^ che 

in 
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in altra , à qml fine fojfero fatte ci parne- 
tejfarto d'intender 'prima la potenzia del Regno E" 
pitto , come fojfe hafìeuole aU'tmpreJa di opere così 
grandi , iUuJìri: confiderare ancora lo Hudio 
delle fetenzie , che in Egitto fioriuano , per lo quale 
hebberogU Egitttj occafione y di ritrmuare la mifte- 
riofa figura de gli Obelifi:hi, ad imitatione, ^ fimi-- 
Ittudme de raggi fiìlart . Et finalmente fa di me- 
filerò , vedere anco , qual religione inducejfe gli E^ 
gittij À confècrare gliObeliJchi al fi>le:il che 'volen^ 
do fare , douremo ejfer fi^fatt fe cominciaremo da 
f ili alto principio . 

' La fama della potenzia de gli Egittij è molto ofci4r^ 
ra, non per che ella fia Hata picciola ,* ma per l'an- 
tichità grande ynella quale fioriua l' imperio loro ypr il 
ma che gli fcrittori noUri , o njero i Greci y hauefie-- 
ro lettere y cominciajfero à celebrare la memorià 
delle cofe pajfate ydefcriuendole ne i libri per utilità 
de i pofieri : per ciò che, 'veggiamo , gli sìefii Gre-- 
ci lo confefifano y che innanZji la prima Olimpiade , 
che fu innanZji al Moflro Signore fettecento fettan- 
fa quattro anni y non hanno certa notitia de i tempi, 
oltre di quefioy quelli che fcriuono le hifiorte delle co- 
fe eHerne , cominciano quafi tutti, circa li tempi di 
Ciro Re de i Perfi: conciofìache circa quei tempi fi 
trouauono nella Grecia ajfai fcrittori y gli Greci 
guerreggiauano con gli Perfi : volendo DarioTer- 
z^o Rè dopò Ciro , ^ dt poi il fuo figliuolo Xerxes 
fottometter la (jrecia ali Imperio loro , innanzj à i 

quali 
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'quali fti già dejlriitto l'Imperio de gli Egitti] , da 
Cambife figliolo di Ciro, nell'anno innanz^i alNo^ 
Jiro Saldatore cinquecento venti vnOj^ per lo tempo 
d'auuenire , cosi profeto Ez^echiele dell' Entto fefde ^'"^ 
glt hgtttij : Inter cctera regna erithumillima,(x 
non eleuabitur vltra fuper nationes^ &immi- 
nuà eos,ne imperentgentibus . Maprima(comc 
dimoflranole medefime parole di EZiecmele)l' Egitto 
non Jòlamenteera potente per fe fi ejfo, ma ancor a per 

10 dominio che haueua fopra molti popoli . Et in ve^ 
rOygU Egitti] hanno pojfedutola prima Monarchia 
innanZji ài Per fi, come fi dimoìlrerà con chiarite-' 
flimonij raccolti da dmerfi autor i,i quali gli hanno 
prefij) dagli Egitti] flefiijì) vero da altri popola quali 
hanno hauuto I vjò delle lettere innanzi à i Greci: 
ma principalmente lo confirmaremo con i luoqhi deU 
la /anta Scrittura . Conuien dunque fapere che l' E^ 
gitto è vno di quei paefi y che primieramente furo- 
no habitati da gli huomini , dopò il diluuio , come 
xhtar amente fi comprende dal nome fuo Mefraim, 

11 qual nome gli fii posto da vn nepote di Noè ,y2- Gcn.c.io 
condo figliuolo di Cham , che fu ti primo checomin- 
ciajfe ad habitare l'Egitto, per tal cagione dalia 
fanta Scrittura vien nominato l' Egitto alcune volte 
terra di Cham , cominciandofi alquanto à riem- 
pire fin nell'età di Abrahamo ,fu ridotto quel paefi 
fitto vn gouerno politico ( come dimoHra la fama 
Scrittura) all'hora fi nominaua ti Rè d'Egitto 
Faraone qual nome fu attribttito poi a tutti / Rè 

cht 



xt DE GLI OBELISCHI 

che Jti ce edettero nel regno , come nome di dignità: fi 
come apprejfo di noi gli Imperatori Romani fi Jch» 
no chiamati Cejari , Augujli . S crine S. Theth 
filo Patriarca Antiocheno , che circa i tempi ^ ne 
quali fu edificata la torre di Babilonia , // primo 
Rè d Egitto fu nominato Faraone con altro no^ 
me da gli Egittij fu detto Nechaoth y che dopò 
luiy continuamente il Regno d'Egitto è fiato gouer- 

Eufeb. in nato da i Rè, Eufebio ancora ne i libri di ÌVlane^ 
* thone facerdote Egittio raffronta , che final tempo 
di Abrahamo ^furono in Egitto quindici dynaflie % 
ciò è gouerni , nominando cosi le mutatiom dell' im- 
perio: (zPlda fina mei tempo 3 il regno degli Egittij 
doueua effer picciolo , fi come i regni ancora di tut- 
ti gli altri popoli : conciofia che dal diluuio fin alla 

Gen.c.ii natiuità di ^Abrahamo , di padre in figliuolo non 
fiicc efiero più, che noue generationi y perle quali gli 
huomini non poterono crefcier in gran numero , co- 
me auuenne poco tempo dopò , moltiplicando fi affai 
più in ciafcuna delle generationi che feguirono y che 
in tutte le pafiate : il che auueniua principalmente 
in Egitto y perla gran fertilità di quel paefe y per 
effer la natura di quella prouincia molto pofiènte al- 
la generatione , della qual cofa fi ritruouano nell'hi- 

fip J'**'^* fi^^^^ Plinio efiempq marauigltofi, £ da fiima- 
re che fi accrefceffe quel regno ancora tanto più per 
la fiequenz^a de forefiieri , / quali di continuo 'vi 

Vìi. li. 17. concorreuano tirati dalla fertilità del p^efe y la qua- 

ii. i*8.c*. IO le era cosi grande , che ( come fcriue il medefimo Pli- 
nio ) 



DJ R 0 M j4. ti 

nìo ) vi fe min ano ogni mefi , 'ui raccolgono cerk- 
to per 'vno . Et è così certa cjHeJìa buona ricolta in 
tjuel paeje , che venendo in cjuei tempi antichi , tre 
carefiie per tutto il mondo : l'Egitto filo era roftigio 
<lt tutti i popoli vicini . La prima cominciò nell'ara ^^"^-^ 
no fittantefimo fifio dell'età di Abrahamo , per la 
quale egli ancora pajìò dalla Soria , nell'Egitto . 
La ficonda feguito cento anni dopo la prima . Geo. «i- 
nel tempo della cjuale Iddio prohibi ad Ijaac che ^* '* ' 
non andajfe nell'Egitto , ma fi riparajfe in Gera-r 
ra y paefi della Sorta , vicino alt Egitto , 0* ap- 
prejfo il mart^ . La terzjt careftta ajfai mag- ccn. c*. 
gioredelle pajfate ^ ficcejfe dopò la feconda cento tre^ 
dici anni y la quale quantunque foffi ancora nell' E- 
gitto , niente di manca non vi fi patiua punto ^ fin^ 
do fatta la Prouifione per opera di Giufieppe , tan- 
to ampia , ^ fioprabbondeuole , che poteua fitppltre 
/incora à tutti gli altri paefi , come ben dice la Scrit* 
4ura fanta . Omnesq.prouincice venicbant in 
Aegyptum , vt cmerent efcas , 8c malum ino- 
pia? temperarent. Ne fiipuo dire con quanta gran- 
deXz^a in quei tempi sinnalz^ajfe il regno de gli E- 
gitttj : ficriuendo Diodoro Sicolo , che nelle memorie Diodor, 
antiche de gli Egittij ,fi ritruoua che eglino per la 
moltitudine de gli huomtni , che Jòprabbondaua, me^ 
'nauano colonie per tutto il mondo . Scriue anco , che 
anticamente in Ezitto fono Hate diciotto mila città : 

di poi net tempo del RèAmafii ( come narra Pom- Pomp.Me 
fonio Mela) venti mila: alcune delle quali erano co- orbi$. 

C sì irandi 
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sì grandi (guanto mai JianoHatevedute yCon^eThe- 
^f,Heliopoli, Menili, Sais/Tanis, ^ molte aL- 
tre . Si può conofcer ancora la potenzia de gli £gitti] 
dalle jnolt e miniere d'oro, che fi cauauano nelt Egitto 
circa i confini dell' Ethiopia : tanto copiofe y ^ rie-* 
che y che al tempo del Re Simandio, rendeuano l'an- 
no y mille cinquecento migliar a di migliar a di mi" 

d ^ilfl "* ^ l'vna delle cjuali mine ( come filmano i moderni) 
conteneua il preXzjO di dieci ducati : La cfual fom- 
ma Ilecateo hifiorico , ritruouandofi à Thehe y nel 
tempo di Tolomeo Lago y dice dihauer'^vedtita ferita 

ib?dcfir* ^^^^^ fepoltura del Rè fopr adetto yfi come Diodo- 
ro Sicolo racconta . In quei tempi adunque l* Egitto 
fu il primo tra tutti gli altriregni, che sinnalz^fifi 
à tanta potenzia , che potefie conquifiare la prima 
monarchia ,pofieduta da dmerfi Rè d'Egitto : auuen- 
ga che y regnando efii primieramente in Egitto nel 
tempo della terz^a carestia : Ciufeppe con tlpre%z^o 

Gencr.41 che rifcoteua delli grani y compro tutte le terre d'E- 
gitto à nome di Faraone : le quali filarono poi refti- 
tuite à fuoi primi patroni y con patto , che la quinta 
parte de fiutti safiiettafie Jempre à Faraone : per la 
qual cofà fi può penfare anco , che Faraone aliar- 
gafie ali' bora l'imperio Juo in molte parti fuori del- 
l'Egitto: conciofiache la careHia fofie ^jniuerfale per 
tutto il mondo , gli huomini di tutte le prouincie 
( come fi è detto ) concorreuano in Egitto . Ccmin- 
ciarono adunque gli Egtttij à fignoreggiare i popoli 
'vicini y da quali poi foleuanoragiin are femprc molti 

huomini 
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huomini d'arme^ come dimoHra apertamente Gte^ 
r ernia profeta de fcritiendo così L'ejfercitodt Faraone, 
Afcendite cquos,& exultate incurribus, 8c pro- 
cedant fortcs Acthiopia 8c Libycs, tcnentes fcu- 
tu,(S: Lydi j arripientes, Se iacientcs fagittas..^^ straboii. 
Bo numero d'hHomini d'arme di dmerfe nationi (co^ 
me ferine S trabone ) afeendeua qualche ^olta adnjn 
milione , conio quale Jo^iogarono poi molti popoli in 
lontamfime parti del mondo : onde dice Iddio al Pro- 
feta Ez^echiele: Fili hominis die Pharaoni Regi ^J'J '^ 
-Aegypti, &populo eius,cui fimilis faftusesin 
'magnitudine tua ? Et dipoi in 'vn altro luogo,cosi ri-- 
JJ^onde: Leoni gcntiù afsimulatus es, cS: draeoni, 
qui eft in imvìJl primo Rè d'Egitto che fimet 

teffeà tale imprefa fu O/iris ( come nar- Diodor. 
ra Diodoro ) ^ lo dimoHra anco 
per l' inferiti io ne d'^vna co- 
lonna che fu drizjz^a- 
ta nel monte di 
Arabia 
nominato Nifaja quale inferita 
tione fu così tradotta da 
Poggio Fioren^ 
tino . 
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MIHI PATER SATVRNVS DEORVM OMNIVM 

V L T I M V S. 

SVM VEKO OSIRIS REX QVI VNIVERSVM PERAGRAVI 
ORBEMVSQVEAD DESERTOSINDORVM FINE S. 

AD EOS QVOQVE PROFECTVS SVM QJl ARCTO SVB- 
lACENT VSQVE AD ISTRI FONTES. 

ET ITERVM ALIAS Q^VOQJ/E ORBIS ADII PARTES 
^ VSQVE AD OCEANVM. 

SVM AVTEM SATVRNI FILIVS GRANDISSIMV5 
GERMEN E X P VL CH R O E T G E NEROSO ORTVM 
CVINON SEMENGENVSFVIT. 

NEQVE VLLVS IN ORBE AD QVEM NON ACCESSERIM 
LOCVS DOCENS OMNES EA QVORVM INVENTOR FVI. 

QNeFlo O/tris, fare che fta quel Faraone che re^na 
na in Egitto mentre cheduraua la ter%a carefiia^o 've 
ro quello che immediatamente gli Juccejfe: conciofta 

Dlodor. 

che gli fcrittori gentili attribuifchwo al detto O/iris 
^'^Vbuu. l'inuenttone dell' agricoltura,^ di femtnareilgranoy 
Éufcb ' in quantunque Eufebio nomini in quei tempi ilRèji" 
majisyet ti Juccejìore Chebron,non è però inconuenien 
te , che ^no di e fi fojfe nominato ancora Ofir ìs, fin- 
doli pojio tal nome nella Juaconfecratione, della qua-- 
le fi dirà di fìtto . 
Hufeb.ibi Dopi) Ofiris acquilo nonminore imperio S ethos 
Rhamfes Rè d'Egitto , // quale ( fecondo Eufebio ) 
cominciò à regnare quattrocento cinquanta fi anni 
dopò la terz^a carefiia.cioenell* anno tr ente fimo che 
Aoth giudice gouernaua il popolo d'ifael , 2)/ que- ' 
fio Rè friue Manethone facerdote , come raccon- 
tano Ciufeppe Giudeo SSTheofilo.che hauendo 
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egli gran numero di caualleria per terra ^ ^ ^vna ^^J^^^H 
groJ?a armata per mare , lajcio algouerno d Egit- 
to njn Juo fratello nominato Armais , gj* egli andò lofephus 
contra gli Fenici , li quali Juperò , ^ pr^fi l'I fola di pione lì.i 
Cipri : di poi^oltandofi contra gli Aiedf, ^ gli Af- 
firtj > ^ altri popoli orientali , figgiogò tutti al Juo 
imperio . Fer le quali imprefe , neu infcrittìbne deU 
lObelifco che gli fu dedicato dal Rè Semneferteo yfi Ammia. 
leggono di lui queHe parole , apprejfo (iAmmiano ^^Hfj 
J\4ar Cellino : 

DOMINVS ORBIS TERRARVM 
RHAMESTHES LONGAEVVS. 

T)el medefimo fcriue Cornelio Tacito, che efenr- Cornei. 
do venuto C efare Germanico nella città di Tebe y annaUum 
^ vedendo l'antiche infcrittioni su le gran fàbrp- ^*''*** 
che , voljè che fojfero interpretate , intefe , ^ qucr 
fle fono le parole diT acito. lulTusq. e fcnioribus 
faccrdotum patrium fcrmonem interpretari^ 
rcfercbat , habitafle quondam feptingenta mi^ 
lia aitate militari : atque eo cum exercitu regcm 
RhamfenLibya, Aethiopia,Mcdisq. & Perfis, 
8c Baftriano ac Scythiapotitum, quafque terras 
Suri Armeni) q. 8c contigui Cappadoccs colunt, 
inde Bitliynum,hincLycium ad mare imperio 
tenuilFe. Legebantur Se indiftagentibus tribu- 
ta , pondus argenti 8c auri*, numerus armorum 
cquorumcj;^ dona templis ebur atque odores, 
r quafque 
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quafque copias frumenti , & omnium vtcnfi- 
lium qua?que natio penderet, haut minus ma- 
gnifica, quam nunc vi Parthorum , aut potcn- 
tia Romanorum iubentur . Ottenne dt potiamo^ 
narchia Rè d'Egitto nominato Vejdres , del qua- 
PauLOro U fcrìue COSI Fatdo Orofio : Vefores Rex Aepy- 
"p.M. pti , Meridiem ac Septcntrionem, aut mifccre 
bello, aut regno iungere ftudens , Scythis bel- 
lum indixit . Succejfe queHo Rè non lungo tempo 
dopò il fopradetto Rhamfes : conciojiache Orofio 
njtiole che egli njiuejfe innanzj l'edif catione di Ro- 
voclbuio quattro cento ottanta anni . Scriue Stiida d'un 
f altro Rè d' Egitto ^ ti quale era chiamato Thulis , 

fi Hendeua col fito imperio fin all'Oceano, nel quale 
e^li Duole che dal nome di detto Rè fi nominajfe 
fhule t'ultima I/ola che fofie conofcmta da gli an- 
tichi wrfo il Polo artico , hora detta Ifiandta . Non 
ritrouiamo apprejfo ad alcuno fcrittore in che età 
'viuejfe quefio Rè y fi già non fojfe quello che Eufe* 
bio nomina Thuoris dicendo efier il mede fimo Rè 
d'Egitto che U omero nomina Tolibo , // quale dopò 
la guerra di Troia raccolfi J\4enelao y H elena, 
trajportati nell'Egitto dalla fortuna del mare : il che 
mi fa penfare ejfer cosi la varietà, con la quale il 
medefimo nome fi fcriue appreffo à diuerfi autori , 
scrabon. come apprejfo S trabone fileggeT'honis ,apprefio Et4f 
Èufcb.in febio Thuorisy (^appreffo Eutropio Thouf : dimoi' 
Eu*Jròp. niera che , alcuni haurebbon potuto ageuolment e la" 
*** fciarfi trafiorrere à fcriuere , Thulis . Leggefi 

rimente 



rimente del Rè SmendU , nominato da Hecateo Si- 
fnAndto y che partitojl ^ Egitto Joggiogajfe infirialli 
popoli Battriani 'vicini al mare Caj^io,c hi amato bo- 
ra y mare di Bacnch . Fi* cjaejio Rè Smendis ( co- Eu^^b. ibi 
me nota Enfebio ) proftmo antecejfore del Rè Se/ò- i- 
flre , il qual Sefoftre è nominato nella /anta Scrit- rarai !'». 
t/ira Sefac , fti l'ultimo Ri tra gli Egitti/, che "^*"* 
habbia ottenuto la monarchia tanto ampia quanto 
mai hauefferoifiioi maggiori, PajS) d' Egitto nella 
Soria nell'anno (quinto del regno di Roboam figlino^ 
lo di Salomone , (f meno 'vn esercito grandtf imo y 
del quale così racconta la fanta Scrittura. Anno craa «p. 
autem quinto regni Roboam , afcendit Scfac 
Rex Aegypti in lerufalem ( quia pcccauerunt 
domino) cum mille ducentis curribusj&fexa- 
ginta millibus equitum;nec eratnumerus vul- 
gi , quod venerat cum eo ex Aegypto , Libyes 
fcilicet , 8c Troglodvta? , & Aethiopes . Con 
qiieUo ejfercito , prefe le città della Sona , ^ fac- 
cheggiò (jiernfalemme , il tempio di Salomone ; 
dipoi tr afe orrendo , foggiogando tutto l'Oriente, 
'venne n^lla Scithia , dalla quale (come fcriue He^ 
rodoto) pafo nella T braci a, doue rimltandofì ypi- j.^^""*»**- 
gito il camino dalla (jrecia, per ritornar fene in Egit- 
to y come fcriue Athenodoro apprefo Clemente Alef Clemcn» 
fandrino , la/ci andò in ciafcun paefe ijuoi T rofei, Protrepti 
nei quali fece intagliare quejlo titolo con lettere hie- 
roglj fiche \ come fcriue 'Diodoro . ub.'u 
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HANC PROyiNCLAM.>RMlS SVBEGIT 
REX REGVM ET DOMINVS DOMINO- 
B.VM SESOOSIS. 

Et cosi riportò infinite ricchezjz^e nell'Egitto, do- 
ue trionfò , ^ la medefima ^andezsz^ e defcritta 
ila Lucano in quefii wrfi . 

Venit ad occafum mundiq. cxtrcma Sefoftris 
Et Pharios currus regum ceruicibus egit. 

Di quefio Rè Sefojlre, ^ di alcuni fopr adetti, fi 
parlerà più diffiifamente y quando fi racconteranno 
i loro Obelifchi , per bora bafìa folamente dt hau'er 
moUrata la potenzia del regno Egittio , fola degna 
Ài efier paragonata alla potenzia Romana y sì perla 
^andez.z,a , come per la knghezjz^a del dominio: 
^ per ciò quefit due imperij fòli, confidati nelle loro 
forz^e fi fono mefiià grandi tmprefe particolar- 
mente à fare opere così ammirabili come fono gli O- 
belifchi,ma ciafcuno di e fi dmerfamente: conciofia 
che gli Egitti] hanno cauatogli Obelifchi dalle mon- 
tagne,^ ridotti à perfezione driZjZ^atoli indt- 
uerfi luoghi d'Egitto . / Romani gli hanno condotti 
per lo mare , per fi lungo viaggio , acciò fojfero 
fommo ornamento della città di Roma , Et come 
quefie èie potenz^e d: imperij maggiori del mondo , 
già ne i tempi pafiati hanno fatto proua delle forZj€ 
loro negli Obelifchi , così à i tempi noHri , pofiiamo 

aggiun-* 
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aggiungere la terz^ potenzia alle fopr adette, tan^ 
to maggiore , ejjuanto le cofe [ptritualifi antepongo^ 
no alle temporali . Quefla potenza ha canati gli O- 
helifchi fotterrati già nelle ruine dt Roma cjuaft con 
non minore forz^,^ fatica che dalle montagne ^ià 
J! cauajfero , ^ conuer titoli in miglior e 'vju, condii 
cendolty ^ drtzjz^ndoliinnanzj le principaltChie* 
fe di Roma , come habbiamo 'veduto in cfueflo feli^ 
àpmo Pontificato di Nofiro Signore Sijio Quinto. 

Delle fcienze chefioriuano apprefTo gli Egitti 
inuentori de gii Obelifchi . 
Capit. V. 

... ^ 
^ profondità delle fetenzie, le quali fiorii 
uano apprefo gli Egitti) inuentori de gli 

Obeltfchi,nonfti punto minore , che fof 

•»x grandeX^a dell'imperio loro . A^^ 

è marauiglia , poi che infanta moltitudine di gente ^ 
che iuifitruouaua fi per la fertilità del pae/e tan^ 
to ricco, abbondante, come anco pel gran conp* 
merito , chehaueuano le città infieme , non folo de 
paefini, ma deforefiieri ancor a, era nec e far io che. 
ciafcuno s tndujìriafe , ^ fi efcrcitafe in cfual che 
efercitio : per ao fi rttruouajjero anco molte cofe 
'vtilt alla ^tta humana , mafiimamente fendo 
gli Egitti} , molto indtifiriofi, ^ d indegno fottilifii^ 
mo .fommimjirando ancora lanaturadel paefemol^ 
te commodtià, dalle quali erano incitati ad efferci-^ 

tare 
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tare il beUo ingegno loro . Però à nijfuri altra natica, 
ne da gli Jcrit tori antichi è attribuita Itnuentione di 
tante arti^^ di cosi nobili fcienXe, quante fono fia- 
te attribuite à gli Egittij : come la Pittura , la S cul- 
tura, (c^ altre arti manco nobili, l'inuentione anco- 
ra delle lettere \ L'(ìArithmetica , la ^i!Mufica , la 
G eometria , t(tAflrologia , la Magia , la Medicina , 
(c^ finalmente tutta la Filofofia fpeculatiua,^^ prat 
tica: ne fitrtwua nattone alcuna che le habbia fa* 
fute 5 efier citate prima che gli Egittij . Le quali 
Jcienz^e tanto piti ageuolmente erano da loro ritmo- 
nate , ^ ridotte alla perfettione , quanto erano fe- 
guitate con miglior ordine da gli inuefiigatori di ef 
Je , i quali erano aiutati ancora dalle qualità del pae- 
fi ■; percioche , t j4rtthmetica y la quale e molto ne- 
cefiaria alle fetenzie matematiche , fu ritruouata 
primieramente per l'occafione del traffico grande che 
li. gli Egittij efercitatiano , per la qual cagione , Stra* 
uo/ie attribuife anco la medefima inuentione à i Fe- 
nici , Si dauano poi alla Geometria , la quale fu 
11?.'^°'* ritrouata (fecondoT>iodoro , S trabone) per toc- 
ibidem^° cajione del Nilo , il quale incerta fiagione dell'anno, 
inondando la pianura delt Egitto ,Juole aggiugnere 
fempre, o fmtnuire ,ò 'vero trafmutare qualche ter- 
mine di quella terra, onde nafceuano tra gli Egittij 
molte controuerfie , nel difcernerei confini delle cit^ 
tày fanello ììabilire i termini delle pofiefiioni priua- 
te: di maniera che era necefiario che fi efier ctt afie- 
ro continuamente nelmtftirare iOnderidufiero final- 
mente 
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mente à perfettione la Geometria . Seguìtaua poi 
l'^firotogia , per l'acqui fio della quale ^ aiutaua mol" -^i 
to ancora la natura del paefi , ^ perciò fono àddot-* 
te da Lattantio Firmiano due cagioni , t'vna , per i^^ai. vw 
che non piouendo nell'Egitto quajì mai , 'vi è Jèmpre ftiuiu'in' 
il cielo fereno chiaro , ^ cosi benigno, che 'ui fi ^'^'^'^'^^ 
può fi are la notte allo /coperto, riguardare com^ 
modamente le ftelit^ . L'altra, per che adorando 
eglino i corpi celejìi ( come fi dira nel capitolo che /?- 
gue) gli guardauano fpeffb con veneratione , ha^ 
Heuano occafione di ojferuare minutamente i moti 
de Pianeti , ^ gli appetti delle Heller . Per quefte 
cagioni dunque , ancora per l'aiuto che potè dar 
loro l' Arithmetica , ^ la Geometria , diuentarono 
aHrologi eccellenttfiimi , ^ come fi legge in Hero- Hcroj. 
doto, ^ in Stratone, gli Egitttj foli fono fiati ipri- st/ab.iib. 
mi che habhino ritruouato il corfo dell'anno, diuiden^ 
dolo in dodici mefi, ^intercalando i cinque giorni 
che in fifatio di quattro anni fìprabondano \ la qua^ 
le inuentione molto tempo dopò fu imparata,^ y?- 
guitata da i Greci: ^ ultimamente da Giulio Cfi- 
fare con tale ordine fu ridotto l'anno de Romani, 
imitando ( come fìriue Macrobio ) ancor egli gli E- Macrob. 
gittq . H ora per lo continuo efiercitio di quefie fcienr- 
z^e matematiche , efièndofi gli Egitttj grandemente 
^Jf^ttigliati d'ingegno: fi ritruouauano molto atti in 
apprender qualunque altra fetenza , ^ confidsran^ 
do primieramente le co/è naturali , diedero principio 
alla Medicina : l'inuentore della quale , ferme Aler- 

D 2 curio 
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^ Herme» curio Trtmè^tHo ejfer flato y^Jclepio , h vero ( come 
pio. " euien proferito (jnefio nome da i Greci ) Ejculapto , 
ilquale fU amlo di (jjuello Afclepio y che UTrme^ 
gtfìo introduce in cjuel dialogo y da lui nominato A-^ 
Jclepio. <iP\da dopò lo Jltidio^ ^ le contemplationi y 
che pojero gli Egitti] , intorno alle cofe naturali ^de-^ 
clinando alcuni di loro nelle Jìiperfìitioni , fi diedero 
con molta wdujìria alle arti magiche y nelle quali 
quanto fojfero tmmerjl , ne fa ampio tejiimonio la 
Scrittura fant a raccontando dilidoifè , quando per 
liberare il popolo di ÌJraele ^moHraua à Faraone^ 
Rè d'Egitto con marauigliofì fegni la njolontà di 
Dio . Dipoi dalla particolare cognitione delle cofe 
naturali , raccogliendo eglino le fcien%e 'vniuerfaliy 
ridujfero à buon metodo tutta la Ftlofofia naturale, 
donde poterono peruenir poi alla cognitione della fo- 
Diodor, p^^ naturale , ciò è alla jMetafftca , La quale ( co- 
******* me ferme Diodoro Sicolo ) fu cominciata da Mer^ 
curio 3 il quale è flato il primo che h abbia disputato 
con prudenTLa della Maefià d Iddio . Quefio Mer- 
curio fu nominato il maggiore , fu auolo di ]\^Ier 
'Hermes curio Trimcgìfo y come egli flejfo dice , nel dialogo 
co. fopradetto . All'ultima perfettione delle fcienz>e y al- 
la quale poteuano arriuare gli Egittij y peruenne poi 
^uejio Aier curio Trimegiflo: aimenga che ifìioilw 
myi quali lafcio fritti in tutte le fcienz^e , ^ fu^ 
rono circa quaranta due y erano tenuti in tanta fir- 
ma , che dai facer doti Egittij f conferuauano tra le 
cofe più pregiate;,^ più degne dei f aerar ij de i loro 

tempif: 



temptj , gli imparauano tutti a mente j difirihuen" 
doli fecondo / loro offitij , h profejìioniy come diligerp- 
temente , ^ particolarmente racconta Clemente^ Ail«Jd! 
(ìAleJfandrino . Fii adunque nominato da Greci , ft^o'"-''-^^ 
per tale eccellen%a Trijmegtflo ciò è tre volte gran- 
difimo: cjuantuncjue Suida ferina ^che egli accjuijlò su^jj' 
tal nome , hauendo fritto di Dio , cofe appropriate Hermw. 
quafi al miUcrio della Santiftma Trinità y come an-- 
Cora fi njede in quel fuo dialogo nominato Piman- 
dro . Et in 'vero tra ifilofofi gentili , non fi truouay 
chi fi accolli più alla 'verità della religione nojìra , 
come dtmoHrano chiaramente Lattantio FirmianOy 

S, Agofiino. "Vijfe queflo filofofo ( come friuc^ l"diuTn. 
Sanchuniatone Beritio apprejfo Filone Biblioinnan- s.Aig.'dé 
z^i la guerra di Trota , come dimoflra Malcho S'^c.^s! 
Fenice , poco tempo dopo Moife , o vero quafi ne i 
mede fimi tempi (come vuole Eufebio) notando l'età cufcb. io 
nella quale fior tua C a th figliuolo del TrimegiHo y 
quindici anni innanzj la morte di Aloife: Onde fi 
<onofceche fior ma laFiloffia nelt Egitto ^piìt dicin-- 
quecento anni prima che cominciaffero ad hatierne 
cognitione alcuna i Greci : il che fu dtmofirato da 
Fiatone nel Timeo , doue egli introduce vn facer- t^^^^o/* 
dote Egittioyil quale parla cosi àS olone: Voi Greci 
fiate Jèmpre fanciulli , ^ nijfuno fi truoua di voiy 
il quale, ò per memoria delle cefi pajfate pòvero per 
antichità delle fetenzie fa fatto vechio . // medefi- 
mo vien confermato da Ariiìotiley quando dimofira 
l'antichità di alcuni inHituti morali , Et da Eufè- fo.c.t''' 

hio 
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biopu diffufamente nel lib.io, della prepara tionc^ 
a^llbt • Diom/io Afro attrtbmjce à gli Bgtttij 

tinuenttone della Ftlofòfìa morale con queHi 'ver fi 
parlando del Nilo . 

Hunc habitant iuxta fapientum corda v irorum 
Difpofuere vias qui vita? mente potenti. 

ìilì^.h!^. Il medefimo conferma Arijìotele attribuendo lo^ 
ro la Politica, quando feriue nel fettimo della Poli- 
ttca , che in Egitto fu cominciato primieramente à 
diutdere le città ingenerale , ^ che gli Egtttvj han^ 
no hauuto le leggt molto tempo innanz^i allt Greci , 
Gli inuentori della Politica , diceuano i facerdoti 
Egitttjoejfere flattiRè d'Egitto ( fecondo che narra 
^ lib.K * ^iodoro ) .'perciò che ( ccme firme S trabone ) i Rè 
strabo li. erano afiai dediti allo fludio della Filofofia. 

T?er la fetenzia adunque che hebbero , ^ per t cipe- 
ri enz^a infieme , poterono ordinare tra loro ungo- 
uerno politico marauigliofo y il quale hebbe gran fa- 
ma y era celebrato con molta lode apprefio tutti 
°- glt altri popoli: percioche ( come afferma S trabone) 
tutta la moltitudine de gli Egittij fi diuideua in tre 
parti , in vna delle quali fi comprendeuano i facer- 
doti: nelt altra erano compre fi quelli ^ch e e ffercit aita- 
no le arti , ^ coltiuauano i terreni : nella terz^a fi 
conteneuano gli huomini d'arme^ : ciafcuna di 
quefle parti diuift ne fij)i membri , fi gouernaua con 
inonifiimi ordini . Quelli dunque , che fi nominaua- 

no 
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ìiQ facerdoti comprendeuano tutta la nobiltà dell' E-^ 
gittOy ^ per ciò amminiHrauano tutti gli ojjitij, 
tutti i gradi dt dignità efi foli trattauano tutte 
le JcienZje fopradette , delle eguali erano itati inuen^ 
tori . £t à fine di non mefcolarfi in alcun modo con 
l'altre due parti della moltitudine ,fi manteneuano 
'uniti infieme , con ordinata diflint ione delle famiglie: 
viueuano delle pojfef ioni confegnateli dal Re ,11^ 
beri da ogni tributo , come già erano nel tempo di 
^iufeppe Patriarca fecondo che fi legge nella Scrit- Gcn.c.^y 
tura finta . Hauenano in tutte le città nobili dello 
Egitto magnificentifiimi collegi] apprejfo allitempij , 
doue habitauano quelli che offitiauano i detti temptf^ 
(f quelli ancora che h fi dauano alla contemplatio^ 
ne,o infegnauano le fileni^ àgli altri ^o cercauano 
d'impararle^ . J^(on voleuanoinfgnare à ciafcu- 
no che fi offeriua per imparare , ma infegnauano fò- 
lamente à i facerdoti loro figliuoli , à queHi an- 
co con molta fecretez^z^ à fine che le fcienz^e non fi 
dmulgajfero , foffiro mal tenute dalla plebe, ^ 
per ciò non folamente njfauano di riporre i libri do^ 
ne erano fritte le fcienz^e ne i facrarij de i tempiji 
ma anc ora da i facerdoti principali era fiato già ri-* 
trouato 'un modo fecretodifcriuere nominai ohtero^ 
gliphico , del cjuale fi dirà qui apprejfo . Erano an- 
co filiti di non intromettere ciaf uno de i facerdoti 
alle fcienz^e più recondite: ma filamente coloro (co- 
me dice Clemente Alefiandrino ) i quali erano or di- cicmcnt 
nati alla fuccefiione dell'imperio , ^ quelli ancora iwuli 

che 
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che per la nobiltà loro , ^ perla buona eJucafìore, 
dottrina acqutHata nelle fetenzie pm communi 9 
f afferò fiati giudicati i migliori, 

aAlla JUccefiione dell'imperio fi ordinanano pri-- 
fieramente i Jìgltuoli del Rè , di poi i nepofi , ^ gli 
altri parenti pm fretti: 'uno de quali dopò la morie 
del Re ,fi eleggeua per jìicceffore , cfueHo era il 
più fauio 3 che foffe fiato trouato tra di loro , ^ an^ 
co , // più idoneo algouerno de popoli . (2>Pla per la 
diligenz^a, che njfauano i padri neltinfiruttione dei 
loro figliuoli 5 ^ per l emulatione che tra efii concir» 
taua lo ftimolo della gloria , molti di loro riufciuano 
'v aleni ifitmi , ^ 'veniuano quafi al colmo della fa- 
pienZja, trai eguali confiderauanoi Jacerdoti l'ordi^ 
ne della natura, eleggendo il primo genito de i figli-* 
uoli del Rè; ne prima paffauano alii nepoti ,ò ad al-- 
tri parenti , che i figliuoli del Re 0 degenerafjero , 0 
mancajfero come alcune evolte atmenina , all'ho^ 
ra fira i nepoti,(^ parenti eleggeuano il più fretto di 
/angue , parendo ragioneuole, che dopo il Rè dal qua- 
le lodeuolmente f offe fiato amminifirato Ì imperio :fì 
ere affé Jticceffore ^no del f angue fuo^piu 'vicino 4^ 
Cjuale ( ^ per l'eruditione grande , ^ per la forni-' 
gli aula de fuoi maggiori , fi ficfife potuto fj^erarevn 
gouerno buono ifimile à cjuello del padre, 0 di altro 
loro parente^ . 3^^Qon di meno per lo rigore grande 
che 'vfauano i Jacerdoti in tale elettione, ò 'vero per 
la mala riufcita del Rè paJfatOyfu trans ferito Hm-- 
perio alquante volte dalla famiglia del Rè ad'vrì aU 

tra 



tf'a famiglia He i facerdoti pmcongitinta cH^fingtie, 
la eguale hatiejfe haimo già la medefima origine de i 
Rè anticht , che' all' bora fojfe fiorita tra C altre ^ 
per teccèUenz^a dt moltt huomini piutj . Et feconda 
ejuejìe tranjlationi, Manethone facerdofe Egittiohà 
dtjtintù tHtt^ ia Juccefwfie de t Re Egtttij, tnfin al Eufeb in 
tigfio di Caìnhtfè y in 't)entift% dinaflte , corne y? W 
de apprejfo dt Etifebio . i^nde rHoltifacerdoti Egit- 
tif ^ fivanrauano Poi y di hauere la loro origine da^ 
huomim ^ da i Rè mtichi dell' Egitto^ i,ifò>ii 
medimv^a-'Éfaia Profeta così parlando : Quo- Efa.c.,. 
modo dicicts PharjK>ni -filius fapientum ego , 
fìl iu« Fegu m antic^uorum ? Erano dopò il Rè due 
dignità principali nel regno , do è il fòmnio Pontifi- 
cato y il governo ciutle , le éjualt dignità fi confe^ 
riuano per elettioneà (jtielli , che nelle pik recondite ""ok^. 
fcienz^e fofiero fiati ejfercttati ,11 Gouernato^e è '* 
nominato da Diodoro , Principe del gindicw , di-^ Diodor. 
ce che di tutte le città nobili dell'Egitto , come He- 
liopoli , Memfi , ^ Tebe , fi eleggeuano per gii4r^ 
dici trenta hmmini,^ i migliori : che éjuelti poì^ 
€teauknì>-*tfno dHòr& -principe del giudicio \ ^ che 
tutti haueuano protùfitone dal Rè , ma ti principe^ 
maggiore de gli altri , il cjuale portaua vna collana 
d'oro al collo , con i^n gi&iello ornato con dit4er/e gioie^ 
HtjHole fi nomindmianjerità . Ottenne anticameh- 
H :(jHe!ìa dignità Giufeppe Patriarca ^ efiendó egli Gen.e.41 
all' mprouifi) rittùUato Hpiu faufo huoma che frjfe 
neU' Egitto y come dimoia U S crittiira fdnta y-^^ 

- E per 
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per ciò li fu dato per morite la figlìmU del firnmt}^ 
Pontefice U quale rifedeua m HeUopoU fecondo chi-- 
Ge. C.41. dice la fanta Scrittttra : Deditq. illi vxorem 

feneth filiam Phutipharis Sacerdotis Heliopoi^ 
leos . ^HefiogOHernatoreò'uero Trinctpe delgiiédt^ 
& tkynon hanetéa alcun luogo certo di refidenXa , ma 
andana per tutto t Egitto , rapprefentando la perfino^ 
del Rè , Il fommo Pontefice non folamente era ca-^ 
pQ della religione ytna ancora dello Uudio de gli £^ 
gitttj, , per ciò fk conceffa da i Rè d'Egitto la cit^ 
tà d'Beliopolt alltfomnn Pontefice ySt per la refiderk^ 

loro propria^ come anco per la conuerfatione , 
pe^ lo Jludio de facerdoti, Trima U fommo Ponte^ 
fice con i facerdoti principali hahitaua nella città di 
Thebe , nella quale ancora il Rè teneua la fua cor^ 
DJodor. tex quefio ^ten confermato daDtodoro ^fcriuen- 
do egli , cht i facerdoti Thehani diceuano dt ejfere i 
più antichi di tutti gli altri facerdoti. Fu edificata 
la città d'Heliopolt , che ^uol dire città delSole^^ 
(^ome fipUQ fttmare } circa gU tempi de "Patriarchi 
^hrahamo ^ If^c , canciofiache , nell'età di Giù- 
feppe Patriarcha vi habitauano già ifommi Ponte- 
fici. E' nominata detta città neUa fanta Scrittura 
Oh , à vero (come altri leggono ) con le medefime 
ttriiÀttm- Era fituata nella piùdiletteuok , 
amen^ p^te deUEgitto.fipra vn eolle fatto perm^ 
no di hmmniy éfuafialla drittura del primo f^artk^ 
mento del Nilo , ma dentro à terra dalla parte deL- 
t4rahia , non però molto difcolìo dal fito dotte ài 

tempi 
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tempi noFìri Jià la gran citta del Cairo . Veggonfi 
ancora le ruine di ejfa : cfuantimque già nel tempo 
di yitégufio fojfe tutta minata deferta ^percioche 
fié molto ben fiéricata da i Rè d Egitto ^ ^ fra l'al^ 
tre fahriche ^vi era 'vn tempio del Sole di maratip- 
gltoja grandeX^ y ^ 'vn collegio di Jacerdoti più 
magnifico che in altra città d Egitto , // au^le feri- 
ut S trabone di haséer njeduto : conciofracnehabitan** i J^^r^ 
doui i principali facerdoti , lo ftudto delle fetenza 
fiorili più m HelwpoU che in ogn altro luogo dell' E-- 
gittoni che conferma Herodoto fcrmendo cheì ft-r Hcrod.i 
cerdoti Heliopolttani , erano ftimati tra gli Egittijt le.^"" 
più indujìriofi. Il Rè d'Egitto ( comehabbiamo det^ 
to ) rifedena anticamente nella città di Thebe , no^ 
minata da i Greci DioIJ?olis ,cio è città di Cioue , 
la qnale è Hata la più antica, ^ lapttt magnifica 
città di tutto C Egitto y come dimoflr ano ài tempmo^ 
firi le grandi, ^ flupende ruine di eJfa . Fit fabri-» 
cata fipra lo fiume Nilo piti di trecento miglia di là 
dalC atro . nominata nella finta Scrittura Tfi^ 
han,onde ci pare , che fin à i tempi noftri fra refiato 
// nome della Thebaide, Tfahid . Fu edificata , non 
da Bufiris fijfani efimo fecondo Rè d'Egitto ( come 
friue ^lodoro) ma dal fecondo, o 'vero dal terzja 
Rè^ cioè dal nepote,ò ruero dal pronepote di Mef 
raim , percioche, ella era già edificata ne i tempi di 
^brahamo , come fappiamo certo , pel teHimonio 
della S crittura font a , cfuando Moife moflra l'an- 
tichttà di 'vna città delli Chananei nella Sorta cosi 
^ E 2 dicendo. 
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^^^tu dtcenda: Nam Hebron feptem- aiìhìs'anté 'Ta: 
nim vrhem Aegypti con-dita eli : douc e d^atmer- 
(tre che gli mer preti Greci y^i Latini .fegmtaua-^ 
no t wt ergete Caldeo i il ijuale lo nome T/òhan dei^ 
4efio HeVreo y trans feriua in fTamm . Delia citta 

lof. C.14. di Hebronnominata prima Chartath-Arhe fa men 
itone la /anta Scrittura in ruri altro luogo dtmoflran 

"^..i.u.! do ciò ella era già ne i ttfhpi.di Abìrahamo , per che 

Gcs.c.xj ^i mori la Jua moglie Sarà :^ E t mortua eft in ci- 
uitate Arbca? , qua? eft Hebron. ' Hehbe la ctt\ 

u>. tàt\dì ?reb€ ( come firiué Strahone^^ chè ^e ijuoi 
tempi dimojlrauano le 'vejiigie di ejfa ) cjuaji ottan-- 
ta ìladif di lungheT^^ , che fono dieci miglia ^ nel 
eircufto ( come dice H omero) haueua cento portt^ . 
l Kè d' Egitto 'VI fecero la réfidenz^ dal principio 
the fu ordinato il regno tn Egitto, feri al tempo deU 
la guerra diTroia : percioche ycjfendo Tebe la pri-^ 
ma città che fofe edificata in Egitto^conniene che vi^ 
perfetierajfe lungo tempo l'imperio , prima ch'ella po^ 
' iefe crefcere à tanta magmficenXa di fabriche , 
k tanta grandeXzjn^dii^ircuito, Et ^he infinali' età 
di I^loife vi h abita fiero i Faraoni , habbiamo cer^ 

TC1I.77. tifiima notitia dal Profeta Damd, il quale dice, che 
gli miracoli , che Iddio opero per mano di JidoifL^ , 
àllà prejenz^a di Faraone furon fatti à Tebc^ : 
Corani patribus eorum fecit mirabilia in terra 
Aegypti, in campo Taneos. ^ Et lo replica dipoi 
Vìi altra 'Volt a : Sicbt pofuit in Aegyptofigna 
fuaj& prodigia fua in campo Taneos: Etcon^ 
.v; uertit 
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uercit iiifangumem flumina eoruni, & imBrca 
eonim iic bibereiic . . Che i;/ perfeuerajfe poi l'im- 
perio ne tempi che Jigutrono firì alla guerra di Tro- 
ia, ne hahbiàìm.il teFlimomo di H omero , il quale o«ììii^-4. 
racconta, che all' bora vi loabttaua ti Kèl?olthoy^. 
la regina Ale andrà . ^^^a in cjuesìo fpatto di tem- 
po y pw) ejfere che alcuni Re d' Egitto , ajfai dediti alli 
jìudij qual che volta njenijfero a Hare in Heliopoli 
per conaerfare con i facerdoti più Jatiij , i quali di 
continuo viueuano nella contemplatane , principaU 
mente mentre che nell' eHate fono eccettui caldi nella, 
Tehaide ,fi come Jcr mono i Geografi moderni . Ter 
auuentura anco perjeuerauano à flann alcuni Rè 
per lo amore della Japienz^ : fi come firme Plinto Pii.H.»tf. 
del Re Afitres ,ò vero Alefies inuentore de gli Ohe- " 
lijchi y che regnaua nella citta del file , del Rè^ 
Sothis , di Rami/e f , // quale ritornò poi à Te-, 
he, come dice il me defimo autore^. Da Tebe fi 
Pransferì t imperio alla città di Memfi , la qnale^ 
per ciò crebbe a maramgliofia grandélz^a , ^ ma-^ 
gnificenz^a . Fti edificata detta città di Alemfi 
( fecondo Herodoto ) dal Rè Menes , fecondo 2^/^?* ""°rpc'" 
doro dal Rè Ogdoo cognominato Vchoreo , fecóndo. 

Clemente Aleffandrino da Apts , ^ 7^^^^^*^ ^'^^^^ aIcS 
tjaeFlt s farebbe quefla città anttchifitma , edtfi- stry.ii.ù 
cata molti anni mnanza la guerra di Troia : il che 
comunque fia , ci pare che Annotile vadta confide^ 
randa molto prudentemente, che nel tempo della guer- tcor. ii^l! 
ra di Troia y la città di Mcmfi non fojfe ancora-^ 
.^..i^i'j edificata i 
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edificata , è vero che alt bora non fojfe così grande , 
così famofa come diuenne poi per la refidenz^ 
degli Rè d'Egitto: conctofia co/a che y H omero non 
fà mentione alcuna di detta città di Aiemphi . // 
medefìmo fi può affermare delli tempi più antichi : 
perctoche quantuncfue da Aloife fiano raccontate^ 
molte città dell'Egitto , nondimeno , egli non hà no^ 
minato mai in alcun luogo del Pentatheuco , la cit^ 
tà di Memphis ma i primi che hahbino fatto men- 
tione di ejfa.jòno fiati gif Profeti^ cjuafi ducento 'ven- 
ti anni tnnanZji il regno di Cambtje , ^ è nomimi 
ifa.c.9. fa- da loro communemente Moph , (j* alcuna 'volta 
ier^.j:.44. JMiophyi cfuali nomi H ebrei , cfuantuncjue paino moln 
Eiech.c diuerfi dal nome Memphi ^riferbano nondimeno 
ofeec.9. medefime lettere y chiamate dagli H ebrei, radi^» 
cali . Era pofia la città di Mempht dalla ripa fini-- 
fha del Nilo , ^téafi incontro al Cairo , apprefio alle 
Piramidi , doue ancora ft 'veggono le ruine dalla par^ 
te di tramontana, ^N^ft^ Jempre ferma la refiU 
denz^a dell'imperio in tjuefia città y per cioche , circa 
gli tempi di Cambife , gli Rè dEgitto come Nechao, 
EphreCyper le guerre che efii faceuano coni Rè 
de Medi yìfedeuano nella città di Taphnis yò 'vero 
Taphnohes.come à i tempi nofirifi legge nel te fio he-* 
to«M3' breo: della eguale città così parla Gieremia Profeta: 
Et faftus eft fermo domini ad leremiam inTa- 
phnis dicens ; fumc lapides grandes in manu 
tua , & abfcondcs eos in Crypta , qua? eft fub 
muro lateritio in porta domus PharaonisinTa- 

phnis. 
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phnis . E nominata qneHa città da alcuni Tanis 
alt era, della quale ferme Strabene , ejfere ftata^an^ 
dtpma, che era Jùuata tra due bocche del Ni^ 
lo y delle quali , ima fu detta ofitum Taniticum , l'al- 
tra oftium Pelufacum . 

Si ritruoua ancora affreffo Herodoto che il Ri 
Amaft habito nella città dtSaiJaqualeè pafia 'ver-*, 
fi il meXzj) di quella parte che da t (jrect era nomi-^ 
nata^elta. Et in tutte quefie città dmennero mot-* 
to nobili $ collegi] de i facer doti per la refidenz^a de 
i Ri d'Egitto y i quali (fecondo che dice S trabone ) 
€9»merfauano continuamente con gli facer dot t , ^ 
gli ifiefi Rè ( come ferme Hecateo apprejfo Fiutar-- ^lT\lt' 
cho y come di fopra fi e detto ) erano facer doti . % 
Similmente tutti quelli che otteneuano qualche fra-^ 
doyò dignità, nella corte del Rè, ^ per tutto tÈgit^ 
to fi eleggeuano dal numero de i facerdoti . iprimi 
dopò il fommo Pontefice y^ dopò il Gouernatore gè-- 
nerale, erano i Pontefici particolari di ciafcunactt-x 
tà nobile, ^ nel gouerno ciuile i giudici yO^uero igo^ 
mernatori delle proumcieyi configlieri del Rèyf^gH 
ofijitiali . / Pontefici particolari , erano fiimati fecon- 
do il numero de facerdoti nobili che haueuano fiotto^ 
di loro y fecondo che era celebre lo fludto al quak 
fa^aUauanOy ^ perciòyil maggiore Ponteficatodt^ 
pa i'H eliopolitano fu fiimato quello di T hebe y ^ di 
pQt qtéeUo di Memphi , ^ di Sai . Gli principali 
facerdoti che flauano fitto ciafiuno Pontefice fi no- 
mtnauaao Profeti , l'offitio de quali era di trattare 
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rione i dandofi ad intender di riportar fama, ho- 
nori dimni ancora dopò la morte come ferine T ri- 
megiHo y dell' muentore della Nledicina , al quale fu 
edificato vn tempio yjdpravn monte della Libia ap^ 
preffò la ripa del Nilo , nominato monte de Croco- 
dili. Et alt annoio di Trtmegtfio non fu edificato ì"aiTi?- 
folamente 'vn tempio , ma ancora ^na città , detta 
dal Juo nome Hermopolis , ^ il fìmtle fi legge di 
molti Rè d' Egitto . £t per che ejuefie fcienz^e fi con-- 
giugneuano con le dignità fiòpradette, con la po- 
tenza del regno loro ,però molto riluceuano in efii : 
acquifiorono fama per tutti ipaefì , de ipiu fa-^ 
uij , de i piu fcientiati che fi potejfero ritruouare 
al mondo . Onde molti f ore ftieri di varìj paefi,paf 
faronoin Egitto yper poter folamente imparare quark* 
to defiderauano delle fcienTLe loro : tra gli altri vi 
andarono i principali filofifi yda i quali fìi introdot- 
ta la Filofofia nella Grecia . Quelli che m andaro- ^ll^^^^ 
no auantt la guerra diTroia , furono Orfeo T ra- ^"-^A':^'^ 
CIO, Uno ^1 ebano, Mufeo Ateniefe , ^ ^i^elam- ^^''b.i. 
pode (ìArgiuo : i quali 'v'impararono la T eoloqia da 
/ Jacerdoti Egittij nominati Profeti . Orfeo fcrifepoi 
della creatione del mondo : Lino ( come raccon- Diogcir. 
ta T>iogene laertio) fcrijfe delcorfo del fole , del- 
la luna , della generatione de gli ammali,^ de 
ifutti. qA^ Mufeo fi attrihuiua Nnuentione della 
sfera , ^ fcrijfe prima la genealogia de gli ^ij , 
Melampode imparò ancora la Medicina,^ l arte 
dindomnarc^ , Seguitarono poi Homero, He- 
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fwdo Cumeo . Vogliono la maggior parte dellifirit^ 
ciemen. iori(come affermaClemente Alejfaridrim) che Ho-* 
stÌoj".i'. mero fojje Egiltto . Non molto tempo dopò Home^ 
piiuarch . ro, pa/o in Egitto Ligurgo Lacedemomo ; dtpoìSt^ 
& otìri! ione Salaminio.Hcjualenjt fkammaejìrato daScn- 
^' dm facerdote Satta , Talete Milefw , o 'vero 
lìb.'K*"* (cerne altri ^vogliono ) Fenicio. Pitagora ancork 
AÌcxTnS: arca il principio del regno di Cambife Re di Per fa 
Stro.ii.i. ^^dòm Egitto, ti quale (quanti4nqide fta éjuaf com- 
mune opinione che fojfe Samto ) Jegmtando tn ctògli 
fcrtttori Latini l'opinione de Greci più micini àtlo^ 
ro tempi , t quali ,per l'eccellenz^a di qtfefto flofofo 
'voleuano , che fojfe de t loro ( fi come è cojiume de 
Greci di 'voler attrihtiire fempre alia lor natione tut-- 
ti t tuoni) nientedimanco, /e leggiamo gli astori più 
antichi 3 ritruoueremo , che Pitagora fu di natione 
Tofano : percioche di cinque autori più antichi, che 
citmcn. racconta Clemente Ale (landrino , folo H ippoboto 'vo^ 
lena che fife Samio-, Neanthe fcrife che era ò trtOy 
ò 'vero Tino . Ma oAnnoxeno , che fcrife difìifa" 
'mente la 'vita di Pitagora, Aristarco, ^ Teo-- 
pompo, ttitti tre di 'vna opinione ,'VoleuanQ che fife 
Fitarch, di natione Tofano . Scriue ancora Plutarco che 
SL:C dalli Simboli delia Filofofa dt Pitagora ,f adduce^ 
nano argomenti importanti per i quali fi dimoSìra^ 
Hfa non jfolamente che egli fife nato di parenti To- 
fani , come Alcuni 'volturno , ma ancora che egli 
fefofoft nato, educato, ^ infiruitain Tofana. 
§uefo habbtamo 'voluto dir e, acciò che f fappia chia- 
ramente^ 
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fornente , che Pitagora , non folamenu è chiamata 
ftlofofo Italico , per che infegnajfe la Ftlofofa à gli 
Itaitant ( come altri hanno creduto ) ma ancora per 
ehi naccjuetn Italia y(tf particolarmente nella pra^ 
uirìcia di Tofcana . Qjieji'huomo fu tanto dcfide^ 
rofo d'imparare le fetenza pìitrecondite de gliEqjt'^ 
tij , che fi lafcio circoncidere , per poter entrare ne i 
Jacrartf de i temptj loro, ^ diuenta discepolo 4i 0^ ' 
nnphi Heliopolitano ( come ferine Plutarco , ^ di 
Sonchede Archiprofeta Egittio , fecondo Clemente 
<iAlejfandrino . Infieme con Pitagora avdo in Egit- 
to Zamolxe, il anale ridnlfe poi à 'vita ciuilei Geti ?"° '!- 

/ / / ' Ài ' • 1 ^ ' V Hcrodot. 

popoli barbari . Alcuni anni dopo dì andò Demo- i'^- 
erito Abderita^ ^ Inopide Ghia , di poj Platone, il 
'<quale 'ui fi trattenne tredici anni sfitto la dijcipli- AicxTnd 
na di Secphnfiphide Heliopolitano,^ Eudoxio Gni- 
dio 'vi fi ette dtretanti anni fiotto Conuphide Mem- 
fifa . Et ne i tempi che figuironoviandarono mol- 
ti altri filojcfi per la medefima cagione^ . Crebbe 
Adunque m così grande perfiettione lo fi u dio dellc^ 
fetenzie nell Egitta , fioriua m tal marnerà , ^ 
<on tale acquiHo di fama , che mai è fiorito cosi lo 
fiudiQ della (jrecia , principalmente nelle fien^e 
matematiche^ . Et perche gli Obeli fichi fono di 
Quelle opere , nelle quali, i fiacerdoti i Re Egittij 
-hanno 'voluto dimofirare non filo la gran potenzia 
del regno , ma ancora la perfetta cognitione delle^ 
fcienzjc loro : e necefifario ('volendo comprendere il 
-mifierio di efii,che auuertiamo diligentemente ytut- 
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te le malità della figura di detti Ohelijchije quali 
fi debbono confiderare conforme alle fetenzie , con le 
quali fiìleuano gU Egitttj guidare ttitte le cofe che 
faceuano. Et in tal modo fi potrà venire in quaU 
che cognit ione della ^jera cagione dt tal figura. JMa 
conuien prima fapere la religione de gli Egitti) , per 
la quale fi faceuano gli Obelifehi^ à fine di dedicar^ 
liy di confecrarli al folc^. 

Della religione fecondo la quale gli Egit- 
ti) faceuano gli Obelifchi . 
Capit. V I . 

ARE che in Sgitto rimanefii alcuna co^ 
gnitione del 'vero Iddio, dal tempo che fi 
compartirono gli huominifòpr a la terra, 
fi cominciò ad h abitar e l'Egitto, fin 
aUa fefia è 'vero alla fettima generatione , la quali 
Gcn.c.xi corfe circa il tempo che Abrahamo pafio dalla Sorià 
in Egitto y come fi può prouare con dtuerfi effempi] 
della Scrittura [anta la quale cognitione di Dio, fi 
perde poi in breue tempo , ^ con fi grande mutatio^ 
Gcn.c.43 ne che nel tempo di Gmfeppe P atriarca , tanto era- 
no alienati glt Egitti] da i popoli della Sona , che co* 
me filegge nella Santafcrittura : Illicitum eft enim 
Aegyptijs comedere cum Hebraris , & pro- 
phanum putant huiufcemodi conuiuium . Et 
per la medefìma cagione che fi e detto effer crefctuto 
il regno de Egitto , fi perde poi la cogmtione delire-* 
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ro Iddio : percioche nella moltitudine de glihuominiy 
nacque primieramente l* incredulità , la quale e po^ 
ila da JMercurto Trimegijlo per la prima cagione 
dell'idolatria de gli Egitttj : conciofiache non potere 
do eglino comprendere teffenz^a inuifibile del 'vero 
Iddio , riuolgeuano gli occhi à conjlderare la natu- 
ra dell' vniuerfò, ^ ^vedendo che due eccellentijsimi 
corpi y ciò è il file , la luna , gouernauano tutto 
il cor fi de tempi, con certa dtUintione delle Bagioni, 
dei mefiy de giorni , ^ notando le mutationi del-- 
U cofi inferiori y che per quell'ordine de tempi fiicce^ 
deuano 3 cominciarono ad imaginar/i, che quelli due 
corpi celeflifojfero Di] eterni , autori di tutte le cofi. 
Et accrebbero poi il numero delli Dìj fecondo chc^ 
njen 'mano apprendendo l' Aerologia y introducendo 
anco gli altri pianeti, ^ conflituiuano vn Principe 
del cielo JleUato, nominato Pantòmorphos^at? è ogni 
forma , ò vero come interpreta ^Diodoro Pneuma , s^.'!ib°u 
ciò è Ipirito, Et ritrouandoanco perlodifiorfi del- uh.t!°'' 
la Filofofia naturale i quattro elementi , gli coUocor- 
no tra gli Dij . Et finalmente dalle fetenzie natu- 
rali, 'Venendo alla fopr anaturale , riconofieuano vno 
Dio , maggiore di tutti gli altri , del quale ajfai chia- 
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r amente df corre Mercurio Trimegiflo , diuidendo «7 Afcic 
tutto il numero de gli Dij , in due parti principali \ ' 
'vna intelligibile,^ l'altra finfibile, fotto la fenfibi-- 
le comprende gli Dij fopr adetti, i quali per ìanatUr- 
ra finfibile, voleua che facejfero tutte le altre cofi. 
Nella parte intelligibile pone vno Dio filo ,à cui at-- 
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trihmfce la fommadi mtto il reggimento, gouer^, 
m deli^nmerfo^il quale è appartenente a Itity non co^ 
me Je fojfero pìi coje: ma come "una fòla cofa depeìP*, 
dente da 'vno, la quale per la dtHanZja che itene d^ 
lui y da cut depende ypare cheejfa fep arai ameni e fìa 
■piti cofe ^ fendo meramente tutte ^jna cofa , quando 
fono raccolte fecondo ch'egltè^no^ò^ero fendo tut-*. 
te due cofe , ciò è la materia della' quale fi fanno tut-^ 
te le coJe , ^ la fita 'volontà fecondo la quale elle fi 
fanno . queHo fommo Iddio dice che non fi ai- 
tribuifce alcun nome definitamente , non potendofi 
con njn nome comprendere tutti i nomi , fecondo che 
egli è 'vno è il tutto . o^a quefii maggiorifilo- 
fofi tra gli facerdoti Egititj , hebbero folamente fi 
chiara cognitione del fommo Iddio , mentre che /c^ 
fetenza tenute à perfettione fioriuano nell'Egitto . 
Erano dunque gli communi , &'f^fi de gli E^ 
gitiij y dodici y de i quali j otto erano celeflt , ciò e i fet- 
te pianeti, il Taniòmorfo quattro inferiori, 
cioè gli elementi. Di quefii dodici Dtj , ^ di otto 
tra loro differenti > è fatta mentione da Herodoto ; 
ma raccontando alcuni di efit , in 'vece delìt nomi 
Efitittj , attribuifce loro i nomi de gli Dijdi Grecia, 
come fanno ancora gli altri feriti ori Greci La- 
tini, neUa quale interpretatione fono ira loro mol- 
to diucrfi : percioche , quantunque t Idolatria delH 
dodici Di] foffe 'venuta dall Egitto nella Grecia , 
niente di manco i Greci, non la compre fero benc^, 
mancando loro quelle fcienz,è per le quali erano orr 
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Jinati gltT>tj da gli Egtttij , ^ dijìinti fecondo di- 
ufrfè proprietà, ^ fecondo dmerft ojjitij che gli at- 
tributuano y t eguali erano occultati da loro :,non me-- 
no che le fcsenz^c^ . Ter la qtial cofa i Greci non 
poterono mai riceuere buona notitia di ejìt, appren-- 
dendo fola mente cjHcllo , che poteuano [coprire tra lo- 
ro dmerfì huomini , in ^anj tempi . Onde nacque^ 
confusone, 'varietà , ^ di qui 'venne gran par^ 
te delle f amie degenti/i. Ennio Poeta comprende 
i dodici Dtj de Greci in quejìi due njerfi . 

luno, Vcfta, Mincrua, Cercs, Diana, Vbnus, Mars, 
Mcrcarius, louis, Ncptunus, Vulcanus, Apollo. 

Tra quejìi non è annouerato S attimo , q,' He- 
rodoto ferme, che tra gli Di) Egittij , non fi ritruo^ 
uà ne Nettuno , ne Giunone , ne Vefìa , ne li nomi 
di molti altri Dij , che tra gli otto Dtj de gli jE- 
gitttj , fono Pan, ^ H ercole^ . Diodororacconfa^ n'M<9e^ 
che Ifide Dea de gli Egitti] da alcuni Greci e detta 
Cerere , da altri la Luna , da altri Giunone fcrp- 
ue fimilmente diuerfe opinioni di O/iris Dio de gli 
6gittij , che da alcuni fojfe detto Plutone, da altri 
Bacco , Ammone , Cjioue , Pan . Tale adunque 
fu la confufione, ^ diuerjltà degli Dij Egitti] fra 
li Greci, fendo nominati altrimenti nella Grecia à 
tempo di Herodoto , i fette Tianeti djjìintamentc ubH 
"con certi nomi,i quali tutti fon raccontati da Ennio 
M 'verfi fopr adetti, fuor che Saturno, MaalPan-- 
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tòmorfo de gli Egittij y non ritruouianjo nome , tra 
tutti gli Dtj della Grecia , // quale fi pojfa attribuì" 
re conforme alle proprietà Jue, cofa chiara che i 
Greci tra i loro Dtf nominauano il fuoco Epheflo, 
cioèy Vulcano . L'aria è Alinerua ( come "vuole Dio- 

e?d°Hb'' ^^^^) l'^cq^^ ^ Nettunno. Magli Egittij yin ve-* 
ce dell'acqua , honorauano il Nilo : onde non è ma^ 
rauiglia che Herodoto fcriua^che tra gli Dtj Egit" 
Ouid. fa. tij non fi ritrumiO'^Qettunno . La terra è nominata 
cicAìh.ì^VeJìa, ò ijero è honorata co'l ftio ijlejfo nome , TeU 
Dcorum. lus . §luefii dodici Dij erano dijìrtbuiti da gif Egit- 
^I^^AtÌ° ty in dtuerfè città delt Egitto , doue principalmente 
nie.hb.i. fjQfjQy^i^^ano y come il fòle primieramente era ho- 
norato in Tebe, poi in Heliopoli : la luna nella 
città di Bujlri 5 di BuhaHo . (^ioue in Mende- 
fioy Marte in T apremi y il fuoco in Memfiyil Ni- 
lo in Crocodtlo , ^ così gli altri Dij in altre città 
Herm. in dell' Ezitto: pCTO dicc Mcrcurto T rime fi (lo y che l'È- 
gttto e ^na tmagtne del cielo y o "vero 'vn tempio di 
tutto il mondo y honorandoutfi ciò che comprende /'i;- 
niuerfo y con certo ordine y modo di facrtfitij fecon- 
do il Dio che era , al quale in certe Jìagtoni conue- 
nienti dell'anno fi faceua la principal feHa y per la 
qtiale tutto il popolo Egittio concorreua à quella cit- 
tà, Attribniuano ancora à ciafcuno Dio alcuni ani- 
mali y nominati pero fiacri y fecondo che gtudicauano 
che la forma di tali animali , fii appropriale pm alle 
njtrtù di tale Pianeta y over ola compie fitone loro fi 
confacejfc con tale elemento : come al fole t aquila y 
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^^nk certa fòrte divttel/i detta Apis, // Leone, 
^AlU luna la vacca , 'un'uccello nominato Ibis, 
f^* così à gli altri Dtj : ^ da quefli animali fi no-^ 
minauano molte 'uolte le città di quello Dio , a cui 
erano dedicate , come Lycopolis^CrocodilonXa- 
topolis^Q* molte altre :fercioche erano honorati da 
gli Egitttj qaeUi animali in gratta di quel Dio,à 
chi erano attribuiti ^^(^ gli nHtriuano ^lendidamen^ 
te apprejfo i loro tempij , ne era lecito ammazjz^are 
nlcuno di efi^pero nella fanta Scrittura C tu Ceppe 
dice à Jkot fratelli, Hscc autem dicetis, vt nabi- Gcc.^ì 
-tare pofsitis in terra GefTen : quia deteftantur 
^Aegyptij omnes paftores ouium . U^^^eUe quai 
parole ancora fi comprende l'antichità dt queHa fiir- 
perHitione , idolatria , conciofiache il popolo co^ 
minciajfe poi ad adorare quejii animali come Dij , 
il che dimofira M^oife parlando così à Faraone , il 
quale 'uoleua che il popolo difrael non fi partifie 
dell'Egitto per facrificart^ . Quod fi maftaueri- Exod.c.t 
mus ea,qua? colunt Aegyptij , coram eis , lapi- 
'dibus nos obruent . Et l' tdololatria che fece il pò-* 
polo d'Ifraelnel deferto del 'uitello doro , fu fatta 
alt'ufknz^a de gli Egitttj , imitando il 'uitello detto \ 
^pis, ( come fcr tuono Lattantto Firmiano , ^ Ana- ^ ^«f""- 
fiafio Niceno ) percioche gU Egitttj ancora foleua-^ i«b.4.ca|!j 
no figurare quei loro animali fiacri di varie fòrte di Anaft.'epi 
materie : alcuni de quali fi veggono condotti à Ro^ ccnus!^** 
ma y come fono i due Leoni poHi à pie della faltta 
del Campidoglio sfatti d'vna certa Jpetie di felce y 
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che fi trmua in Egitto: due altri /tmili che M<h 
[irò Signore Siilo Quinto hà fatti collocare nel mon^ 
te Qjitrinaley alla caduta delle Jue acque ^ nella bafi 
de quali fi 'veggono d'intorno alcune lettere Egittie , 
Le figure ancora de gl'tfiefitDtf feleuano rapprefen- 
tare con alcune parti delLi Jopr adetti antmalty ^ni* 
te con la figura delthuomo , fi come è dejcritto da 

ì£T^' H^odoto il T)io Pan , con la tefia , (j* con i piedi di 
capra , ^ la T)ea Ifide con le corna di Bue . Et il 

^Diodor. £)^Q Anubis ( come fcriue Diodoro ) con la tefia di 

' cane , Dalle fiiperfiitioni Egittie medefimamente 
hehbe origine il Gioue Ammonio, il quale fi figura- 
ua con la tefia di montone . §lt£efii dunque erano li 
dodici Dij principali dell'Egitto , / quali fiihonora* 
uano nella maniera che fi è detto . Ma tra quefii 
dodici quelli erano honorati da gli Sgitttj con mag- 
giore magnificenza ^ da quali uedeuano proceder^ 
più efficaci piti euidenti virtù dai quali an- 
co pareua loro riceuere maggiori henefitij: come è il 
file,Vulcano,(^ il Nilo . // fole la luna , non fola- 
mente fono fiatitenuti gli antichifiimi Dìj deW Egitto 
( come fi è detto ) ma ancora gli hanno filmati fempre 

Apuicius maggiori di tutti gli Dij celefii . T?€r ciò, Apuleio, 
"* ti quale era initiato neUifacri di Ofiris , Ilìs f' così 

Wi^' ^^^^ nominati da gli Egitttf \come dice Diodoro, 
il fole la luna ) nomina Ofiris Dio principale de 
i grandi Dtj , fommo de Ut maggiori, mafitmo 
delU fòmmi , ^ dominatore dellt mafiimi . Simil- 
mente ferine di Ifide » che fojfe la medefima Dea, 

la quale 



U éjualc da i Frigij era nominata CibeUe madre de 
gli Dtj . Gli Ateniefì la chiamauano Minervuiyli 
C trioni Venere , i Candiotti Diana , i Siciliani Ce^ 
rere : alcuni altri (giunone , alcuni Bellona , altri 
Hecate , ^ altri Ramnufìa : ne i quali nomi, fi di* 
moHra chiaramente la^uarietà de Greci, della qua- 
le fi è parlato di fi>pra . T^enfiiuano alcuni Greci 
the Ofiris fojfi Gioue , che ICis fojfe Giunone, ve- ^.^ 
dendo quefit due ejfer / maq^tori Dtj dell Egitto ,fi 
come apprefio di loro era ^loue , ^ Giunone , 
per ciò la grandifiima città d'Egitto nominata neU 
la fama Scrittura ^{o\\2x\,doue antichi filmamene Nnmefi 
ie il fifle fi adoraua , nominauano Diofpolis ciò è Iifbi?** 
citta di Gioue , quantunque la nominajfero ancora 
Tebe, per fimiglianz^a forfe del nome Egittio: 
Hcìiopoìiscioècittàdei Jole (comeapprefib Diodo-- 
ro fi legge, ^z^a fu ancora ^n altra città d'Egit- 
to j nominata communemente da i Greci Heliopo^ 
Jis , principal città di quel regno come Tebe, la qua- 
4e è nominata nella fama Srittura On . Et non fo- 
iamente in quefte due antichifiime , ^ grandifitme 
iiittà , erano honorati il fole , la luna , ma anco- 
ra per tutto l'Egitto , quantunque quelle due città 
fopro propriamente dedicate al fòle-, ficomeBtéa- 
fio Bufyris alla luna, (f altre ad altri Dij . 
^ero fcriuono Herodoto , ^ Strahone.che non v- Hcroj. 
'gualmeme per tutto l'Egitto fi homrauano i mede- ^'""strabo 
fimij Dij,fuorcheO{:ivìs,(^\{\s',iqualieranoho- ^'^'-'^i 
morati 'Ugualmente da t^tti perla medefimaca^ 
^ . G 2 gione 
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gione la Scrittura Janta non nomina Jpètidlwentè, 
altri Dij d'Egitto che il fole , ^ la luna , !Come fi 
legge in Gier ernia , quando profetaua la dejìrutttoì 

i" M3. ne de zH Eilittij: Et contcretftatuasdomus fblis^ 
qua? lunt m terra Aegypti : parimente della lu^ 
na così dice: Sacrifìcemus regina? caeli , &c libcr 
Sueton. museilibamina. Et quando Aupiflo entro in Ró^ 

guUil"*^" ma trionfando fer la 'vittoria che riportò di Mar- 
coAntonio di Cleopatra , ^ per l'acquifto fat^ 
to del regno dell' Egitto, fece andare tnnanz^i al car- 
ro l' effigia del fole y della Iutm , come Dij dell' E- 

^ckp gitto , (i^ercurio Trimegtjto che conofceua il fom- 
mo y ^ 'Vero Iddio , così jcriue del fole : Il fole ifejfo 
non tanto per la ftia grandeX^ ^quanto per la Jùa 
diuimtà 3 f5* fantità , illumina tutte l'altre felle: im-^ 
però crediate Afclepiyche quello fta il fecondo Dio\ 
gotiernando egli tutte le. altre coje del mondo , ani-^ 
mate, inanimate^ ^ Il fole adunque yfe bene era 
filmato comnmnemente da gli Egitttf per lo primo^ 
principale T>io dt tutti gli Dij: nientedimeno da 
i Filofofi Egittij i quali conofceuano il 'vero Dio, era 
tenuto per lo fecondo Dio , ciò e il primo tra gli Dij 
fenfibiU . Dopò il fole , ^ la luna , i maggiori honth 
ri erano fatti dagli Egittij à Vulcano , ^ al Nilo . 
yì Vulcano per che fi come , le ^irtù del file fino mot-- 
to euidenti à gli huomini nella generatione delle cofc 
inferiori, così ancora le qualità del fuoco fono moL 

Hor.HJe- to apparenti nel mit arie over o corfumarle, daff 

roghph. finc^ . Terò gli Egittij (come afferma Horo 

pollo) 



follò ) 'Volendo Jlgnlficare la purità dipigneuano ilfuo-^ 
co , ^ l'acqua : percioche Jòleuano dire , che concjue^ 
Jìi due elementi, fi pfirgaua ogni coja, H che ha mal* 
to del ragionemle , poi che noi fappiamo che la pri^ 
ma purgatione del mondo fu fatta per cagiondcldi^ 
luuio , (f che la feconda ultima che fi afijetta, 
farà fatta pél fuoco. Il Nilo i folo fiume de gli £- 
gitttj, 0* e 'vno di .quelli quattro che nafcono dal pa-* 
radtfo terreFlre y nominato nella fanta Scrittura 
Gehon,^/ quale nome preponendo i Greci l'artico-^ 

10 , hanno poi fritto che gli Egittìj nominauano il ^^'f""^* 
J^Qlo Oceano . Quefio fiume olire à molte commo^ 

dita che apporta a gli Égittq , 'venendo dalfEthio- 
pia , pajfiando per mez,o ti paefe 'verfò il marc^ 
mediterraneo , diuidendofi inmoltirAmh hanco^ 
ra cagione di tanta fertilità dell Egitto , corhèfigni^ 
ficauagià Dto pél fogno di Faraone altrouedi^ 
€e chiaramente la Scrittura: In aquis multis fé- ifi^c.tj. 
men Nili , & mefsis fluminis fr.uges eius .per- 
ctoche non piouendoui qnafimai, invece dipioggial 

11 Ntlo inonda il paefe , fuor che ne i luoghi dot^ 
^Jtene efclufo dalle montagne yComein'vna gran par^ 
te della Tehaide^ , Ter fimili cagioni volendo gli 
Egitti) honorare più queHt Di) che gli altri , rttro- 
uarono alcune opere marautgltofè , sì per l'ingegno-^ 
fa inuentione dt efe, comep^Uniagntficenta,(f 
grandezjz^ che gli attribuiuano fecondo la lor po^ 
J enz^a . Le quali opere foleuano confecrare à ciajcuy 
no delli fopradetti Di^ , come gli Olelifchi al fole, t 

vajl 
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njafi nominati labri , alla luna : le pr amidi à Vul^ 
<:ano , ^ le sfingi al Nilo y ejbrtmendo conueniente-- 
mente alcune proprietà de glt Dtj , in ciafcuna di 
^ quefie opere fecondo le loro feienzA^ . I raggi del 
Jole fi rapprefentauano ne glt Oheltfehi, (come rac-^ 
pii.ii.3ii contano Plinio , (5* jimmtano J\darcellmo ) . // do-t 
Amintan. minio, £be hà la luna fìfra l'elemento dell'acqua , 
iibViV."' rdtmoHraper i labri . Similmente la figura del fiio- 
W firapprefenta per le piramidi : ^ per le sfingi 
4i rapprefentaua la Hagione , per la quale ordinata- 
^'^^'^'^^^Amente ti Nilo inonda f Egitto . Sono le sfingi ( co* 
/ me alcune fipofiòno 'vedere condotte d Egitto à Ro^ 
\ fna ) di figura d animale pofio à giacere in Jul^ven" 
\ ir£ydi cui il capo i il collo, ^ tipetto han forma di 
' donna : il rimanente poi del corpo ha forma di leo- 
ne . §luefie erano figurate così da glt Egttttj , non 
ihe credeffero^ che fi ritrouajfero cosi fatti animali ^ 
ma per dinotare ihromifieriofi concetti, fi come fin- 
geuano ancora il Cinocefalo , il CepoM C rtfo, ^ ah 
tre chimera. Le sfingi con queìi a figura dinota* 
uano la Bagione nella quale il Milo inonda l'Egit-f 
io : percioche in quelli mefi , che feno Luglio , 
^gofio, il fòle è in Leone, ^ in Vergine , cominciane 
ilo a crefcer l'acqua à mélzjo (giugno , ^ decrefcen* 
do fin à meX^ Settembre . Et per ciò ufauano di 
filare le Batue del Milo pofie à giacere , ma che fi ap- 
poggiafiTero fui lato, ^ foJfero/òBenute da "vna sfin^^ 
ge, come fe ne 'veggono hoggi due, nel T^alaT^o j4po» 
ilolico in Beluedercj » Ma quelle sfingi, che fi facf* 

uah) 



liano pparate ferina lafgura del Nilo erano in afi. 
Jki maggtor numero , delle quali alcune fi 'vedeuano 
di grandeZjM marauigliofa , ficoUocauano , ^5» 
confecrauano in dmerfi luoghi celebri delt Egitto, din 
torno à i quali fitole inondare il Nilo, come nella Cit^ 
tàd Heliopolt y nella città di Sai, ^ nel deferto 
doue ftanno le Trr amidi , nelqpkde fra t altre ve ne, 
era vna polla dal Rè Amafi , fatta dvn filo 
f él^o , lunga ( fecondo Plinio ) cento quaranta tre clp.'lj?^ 
fiedi, alta dalla parte inferiore del petto firiaU 
la fommità del capo yfejfanta due piedi , grojfk 
nel circuito del capo cento due piedi. Le ir amidi 
fi fabricauano quafi tutte nel contorno della città di 
Aiemfi ,doue principalmente fi honoraua Vulcano» 
al quale era fatto vn magnificenti fimo tempio, con* 
forme alla grandél^ di quella città. GltObeltfchi 
quantunque fi fojfero potuti driZjZjOretn diuerfiluo* 
ghi nobili dell'Egitto , honorandouifi per tutto ti fole\ 
nientedimanco quafi tutti erano pofit in Heliopoli\ 
in Tebe , (f in Sai . Afa per compltre la notiti a 
della dedicatione degli Ohe Ufi: hi , enecejfario oltri 
dodici Dij fòpr adetti, di hauer co'(nit ione anco d'vn* 
altra firte di Dq Egittq , i quali da Mercurio Tri^ JJ^^Tp.^" 
megijìo fino nominati terreni,^ mondani . ^luefii 
erano fiati Rè yò vero altri principali facerdoti di 
Egitto , li quali , per lo bello indegno loro , ^ per la 
dottrina grande, 0 vero per le opere memorabili,(^ 
iliufiri che hauejfero fatte, hanendo conferito ^an 
merito ^ ftuore de gli huomini , erano dopò la mor* 

te, per 



1> E G L r O S'È L t S'-C H 1 

tè y per cofyimun confenfo de facerdoti , confecratì^ 
tra i numero de gli Di] . Et fi confecrauano in que- 
fia maniera . ^jfegnauano 'vn certo luogo in quaL 
che città d Egitto , doue fi riponeua il corpo del mor^ 
tòy in honore del quale , alcuna njolta fabricauano 
'Vn tempio : ^ fecondo che giudicauano , che è la na\ 
turaci) le qualità de meriti del confecrato , fi douej^ 
fero principalmente referire ad ^vno delti Dt] Egtt^ 
ti] 9 come alla primiera cagione di efii ^nominauano 
il conjecrato figliuolo di tale Dio , interpretauo* 
no U nome di lui conforme alla proprietà di queUa 
^Dio à chi era fatto figliuolo, fe queHo forfenon 
fipoteua fare per inconuenienz^a del nome, lo cam^, 
biauano, ^ glie ri attrihumano njn altro, cosianco^ 
ra i fiacri, le cerimoniei, giorni dtfeHa , gli animali 
fiacri, le lìatue ,(f ogn altro honore sattribuiua al 
confiecrato , quafi nel medefimo modo che alio T)io , 
// quale gli era fatto primo padre, ^ alcuna ^jolta 
fuariauano per alcuni particolari prefi da i loro pa»' 
renti, accadendo molte volte , che il confi crató era 
nato dt parenti ,i quali erano flati ancor efii confi" 
<rati, fiat ti figliuoli di altri Di] . Di maniera 
che anco gli Obelifihi fi poteuano attribuire à que^ 
fii Di] terreni , i quali fofiero fatti figliuoli del fiole^ 
come per lo più fi confecrauano i Rè dEgitto , per 
la fimiglianz>a del dominio che hà il Jole tra gli cor^ 
pi cele fii, il Rè tra gli huomini : per ciò c/l 
medefimo nome il Rè d'Egitto fi nominaua OfirÌJj 
ilgouernatore ( come fcriue Plutarco ) Canopo. 
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JEt e credibile che di cjuejlo honore foffero molto ambi-^ 
tio/liRè d' EgittOys) nelt ottenerlo per loro tUefi.come 
Anco per iloro parenti: Peri quali il Rè Sefòjlr e fece 
il Coloffo di Serapi^Jn Cjuelfamofò tempio d'AleJfan* 
dna. QjieJloColoJfo (fecondo Atenodoroapprejjo Cle Clemen, 
mente Alejfandrino )fii fatto d'vna maranigltofkmi in Protro 
fura, ciò è di oro , d argento , di rame^^ d altri me- **''^*'* 
talli , di z^ajjìri , di fneraldi, di topattj, d'h ematite, Qf» 
d'ogn altra forte di pietra d Egitto . Era di tanta 
grandelz^a che ambe due le mani , toccauano l'^uno^ 
l'altro lato del tempio , haueua tre capi ( come lo 
defcriue M^acrobio ) il mélz^o de quali era molto mag Macro v 
giore che % due altri y era Jimileal capo d'njn leone: iib.7"' 
quello del lato dritto era della medefima figura del 
leone , il finiFìro ajfomigliaua il capo d'vn lupo . 
Chi f offe quefto Serapis , fono tra di loro diuerfì gli 
fcrittori , così quelli che lo confondono con li dodici Dtf 
maggiori, come fono li gentilt\come gli altri che lo pon 
gono per Dio terreno, i quali fono, Clemente Alefan- 
drino,Eufebio,(^ Ruffino, Ma cfualunque eglifi fojfe, iibd""**' 
fÌ4 fatto figliuolo del folcii che dinotaua il capo di meT^ron' "* 
ZjO del leone , maggiore de gli altri, era nato di due hb.i"i^ 
Di] terreniy'vno de quali era fiato ancor fatto figliuo^ 
lo del fòle, il che dimoFìraua pel capo defiro. Et l'altro 
figliuolo diCioue ,ilche fi efj?rimeua pel capo fini- 
firo di lupo . Similmente il Rè Semneferteo dedicò 
'vnObeltfco ad un Rè antico , nominato Rhamefies, 
dal quale 'voleua dimoslrare di hauerehauuto la fua 
origine , ^ neltinfcrittione deU Obelifco dice che il 

H detto 
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detto Rhameftes è figlinolo di Moro , figliuolo del yj- 
le, ^ dotato da Marte . Ma non fi potrebbe di^ 
re la diuerfità^^la conftifiione,che hanno cornmejfo- 
gli fcrit tori nel raccontare gli Dtj Egitti] , non difim^ 
guendo It dodici Dtj maggiori ^ dalliT>tj terreniy(^ 
confecrati , bora equiuocando ne t nomii bora cor^ 
rompendoli quando gli'vogliano formare alt'ufanla 
^t)ioaor. ^y.^^^^ Diodoro ferine , che Horo ft^^ figlmolo 
HorV Ae- ^ Qfiris , ^ di Ifis . Horo Egittio ( al quale fi deb^^ 
fogiyphL he attribuire più fede) dice che Horo era dagli E* 
gittij nominato il fòle , di maniera che farebbe ilme^ 
A'cHo. de de fimo che Ofiris . Eliano ferme , che gli Egittijno^- 
ftor'il.^'' minauano Apolline Horo , ti quale è il medefimo pa^ • 
rere di Horo Egitti o , fendo che i Greci chiamauano 
jDiodor. ^/ yj/^ JpoUine . Ma Diodoro racconta Apollinea . 
Àcfc'hyi. perlratello diOfirù, E fchilonor^»<* 'd figliuolo d' 
ouid.Mcy7^^ Epafo, come fa ancora Ouidto, ^ Lo dejcriue 
broT; " di maniera , che s intende che il mede fimo fia Apis , 
Clemcn. Clemente (iAleJfandrino fa dtuerfo Apis daOfi- 
fn "pri ri5 : nondimeno S trabone dice , che il me de fimo fi^ 
'^Mirria. ^pis , ^ Ofiris . ^artiaU pone pel mede fimo 
Ma'c'rob. Ofiris , Serapls , col quale confente ancora M ^ 
1,".";."* crobto , dicendo che Serapis è il fole, ^ altre varie^ 
*ùp;/^' tà fono raccontate da Ruffino. Diodoro altroue feri- 
ib?Ì^°'' ucy che Anuhis,^ Macedon erano figliuoli diOfi- 
ris,(^ altroue dice, che Anubis era cufiodedel cor^ 
,.j^Ap«ic. di fisima Apuleio lo tiene per ^n altro Dio . Et 
^ * ^ quefie 'varietà non folamente fono fiate commefe da 
Grecia ne i nomiEgittij^ ma ancora^ affai piU, nelle 

lorot 
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4àro interpretationi le i^tiali/arebbono troppo tmghe 
^ raccontare , però le h abbiamo fòlamente tocche in 
parte , conciofiache Plutarco hà fcritto tutto n)n Li-^ ^l^^^f* 
hro di O/iride, IJldc^ . Hora 'veniamo per or-- 
dine à i mijlerij de gli Obelijchi contenuti nella loro 
figura fecondo le fcienz^e de gli Egitttj . Et dt poi 
confider aremo il loro fine fecondo la religione^ . 

Che gli Obelifchi fiano ftati fatti con miflc- 



rio della figura che fi vede . 
Capit. VII. 



i 



S sEVjiO la religione de gli Egitti] tutta 
*volta ad honorare il fole , come loro prin- 
cipale Iddio j di qui auuiene che fi moue^ 
uano A fare gli Obelijchi, rapprefentan" 
jdo in efiiy come in opera dedicata al fole i raggi fh 
lari . (onuiene dunque che reggiamo , con qual fh 
miglianz^a fecondo le fetenzie di quei facerdoti fi 
con faccia la forma de gliObelifìhi con i raggi fola^ 
■^^ i ^^^^t^ ^li^i> mifterij fofiero compre fi m detta 
forma , ^ ancora per qual cagione sinducejfero à 
farli di ^anito rojfo fot amente , come di fopra fi è 
detto, T^rima confiderando la forma de gli Obeli-* 
fichi è necejfario che ci imaginiamo la fimiiitudm^ 
de i raggi fiolariyi quali fecondo la figura sferica del 
fole fidifiendino circolarmente , ^ quanto fi alluna 
gano "verfì di noi tanto più fivadino restringendo : 
maniera chela figura di detti raggi fia quella che 

2 fi nomi-- 
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fi nomina cono , del quale la parte baffa termina in 
circolo , ^ la fiìmmità finifi:e in punta . Ma certa 
cofa è che dal cono e molto differente la fgt^radegli 
Ohelifchi, per cagion della quadratura loroy per 
la punta ancora piramidale ^ ne altro ^i fi compren-* 
de di filmigli anz^a che la lunghezjLa ^ lo fiminui^ 
re che fanno della groffezjc^a dal piede fin alla pun-* 
ta : per lo che 3 parerà che gH Obelifihi , non filano 
fatti ad imitattone de i raggi filari . Me è 'verifi-^ 
milechegli antichi Egitttj ^ huomini tanto effercita^ 
ti nelle ficienz^e matematiche , fienTLa gran ragione 
glifiacejfiero cos) di filmili da i raggi filari , 'volendo 
mafiimamente per efii Oh eli fichi imitare detti raggi. 
K da confiderare che il cono non è fiolament e figura 
de % rag^t filari , ma ancora di quelli raggi ^ che pro^ 
cedano da gli altri corpi celefiii , come dalla luna , ^ 
da gli altri pianeti , ^ finalmente da tutte le felle ^ 
di maniera che 'volendo fiatanti raggi rapprefinta- 
re fil amente quelli del file ^ era neceffario aggiun^ 
gerii qualche differenzia , la quale poi che nonfiri- 
truoua nella figura de i raggi filari y bifiognaua ( 'va- 
lendoli pur effrimere ) che fi prende ffe da qualche pro- 
prietà di e fil y la quale proprietà , ^ differenza , ac- 
commodata nella forma de gli Obelifihi , quanto fi 
n;ede leuare di fimiglianZja 'vniuerfialeà i raggiytan^ 
io fivede conferire al particolare intendimento de i 
raggi filari . Il file y per confiq/i:nz,a ifiioi rag* 
gi y fanno continuamente quattro mutai ioni di tem* 
po : Primauera, £Iìàtc^ /ìpitunno, Inuernoy le 



éjuali conofcendo ogrìhuomo cosi Jjiccedere.pertan^ 
mal cor fi del file yfarà par ut o à gli Egittij , che 
esprìmendo tal proprietà ne gli Obeltfchi con le quat- 
tro facete , fi dejfe certo indttio ^ che efiirapprefentafi 
firo non come il cono i raggi in commune , ma per 
quefia dtfferenXa , filamente , ^ particolarmente i 
raggi del folc^ . A quefta caufa fi pojfono aggiun* 
gere ancora altre ragioni , per le quali fi d 'moSlri » 
che il quadrato dagli Egitttj era attribuito propria^ 
mente ali intendimento delfolt^ . Scritte Horo J?- Hor.igiv 
gittio nel primo libro delle lettere hteroglifiche , che btrogu 
'volendo gli Egtttq efirimere vnanno filare , njfa* 
nano il medefimo nome , che in loro linguaggio de^ 
notaua quarto ^volendo fiignificare tanno profii-^ 
mo da venire ydtpingeuano la quarta parte di 'vna 
grandezji,a di terreno chiamata da Greci arura. 
Et il file ifìejfi fecondo le confi itut ioni afironomiche 
i pofio nella quarta sfera fopra à ^li elementi ; on- 
de fendo egli l'autore delle cofe,che fra noi fi genera^ 
noyhà fittopoHa à fe la materia di flint a con qnat-* 
tro forme y cioè ,i quattro elementi . Secondo il fiio 
cor fi ancora fi dvitde ti mondo ^d quale e iUnmina'* 
to da lui in quattro parti , ciò è Leuante , Tor 
nente , S ettentrione , ^ MeX^o giorno , di manie- 
ra che y per diuerfe cagioni y nel numero , neli'ordi^ 
ne y nella figura , // qtiaternario y il quarto y 
il quadrato , fecondo l'njfi de gli antichi Egitttj y fi 
deuono referire a particolare wtelligenXa del filt^. 
P er le quali ragioni fi comprende chiaramente la 
' ' caufa. 



na delle parti dell' Obelijco dà chiaro indino nella ji^ 
gura y quat procejfo di raggi in ejfa fi rapprejinti . 
La parte quadrata dimojìra il procejfo juperiort^y 
che dalla quarta sfera /òpra à gli elementi fidijlen-* 
de , dalla quale sfera feguita per lo z^odiaco la 
quadripartita dtjlintione dell'anno , come habbiamo 
detto difopra. L altra parte dell' Obelijco che è la 
punta piramidale y dimojìra l'inferiore procejfo dei 
raggi : percioche tra i corpi celefii^che muouono la 
materia alla miHione , il fole con i raggi fuoi giun- 
to à gli elementi , Jf?etialmente muoue ti fuoco primo 
elemento più formale y attiuo^à cui fi attrtbuifce 
la f gura piramidale , non che egli fia così nellaftia 
sfera , ma per che mouendolo il fole dalla sfera à 
hajfo, diuiene di forma piramidale, come in quella 
figura, che è più atta fecondo la natura fìia,à pe- 
netrar e gli altri elementi di qualità contraria . Et 
reggiamo che la fiamma tira fempre à tal figura ^ 
quantunque concorrino altre cagioni . Si compiac-* 
quero ancoragli antichi Egittij , difahricare opere 
magnifiche, (^grandi, le quali nonhauejfero altra 
figura, di quella della punta de gli Obeltfchi, nomi- 
nate dai Greci piramidi , ciò e fuocarij , perche det- 
ti Egittif , per ejfe rapprefentauano il fuoco . Lequa- 
li piramidi dalla parte bajfa fono quadre , alzia- 
te con quattro canti ,fminuifcono la groJfeXz^ loro 
tanto poco , che con poco più di altèXz^a che h abbi- 
no, di largheXz^a finifchino in punta . ^jfeFle à pro-^ 
portione della loro largheXz^a fono alquanto meno 

altCf 



é4 :BE(5LT OBELISCHI 

ì 

^ altCy che non e la punta de gli Ohelijchi : percioche 
ia figura yche in ejfe Piramidi denota il Juoco , ne 
gli Oheltjchi elprtme l'atto , che in quello elemento 
operano i ra^i filari . Hora fi i Greci hauejfero 
cosi bene ejprejfo , // nome Egittto de gli Obeltfcht,co^ 
me hanno fatto delle Piramidi , non gli haurebbono 
nominati ne Obeli , ne Obelijchi , mahaurebbon pre^ 

Jb il nome dalla figura de i raggi foUri , ^8 inoidi, 
ciò è radiati , o njero Helioidt , cioè Jòlarij . Et bafli 

fin qui hauer confiderato in che modo gli Obelifiihì 
rapprejentino t raggi del fol^ . 

Per qual caufa gli Obclifchi fiano ftati fatti fb- 
lamente di granito roffo , & non di 
altra materia. Cap. V 1 1 L 

/ potrebbono addurre molte ragioni per^ 
che gli Obelijchi fiano flati fatti dì gra^ 
nitorojfoy ^ non di altra pietra ^m a fo^ 
lamente noi confideraremo quelle , che fi 
dimoftrano più ^ere : ne conuien dire ^ che gli 
gittij non hauejfero altro marmo che di queltem^ 
po non fi adopr afe altra fpet ie di pietra, perche'veg- 
giamo , che l'Egitto prodttce così nobili, ^ cofi'va^ 
ghi marmi , quanti ne produca altra parte del mon^ 
do , come e il porfido , l'alabafiro , t ofite , il cri- 
file T eh ai co, ^ d'altra forte ancora, che da Ro- 
mani furono dal nome di chi li ritrouò , o conduffe 
à Roma , chiamati LucuUeo , Augufio , Tiberio, (5* 

non 
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non meno beili di cjuejli nafcono ancone i pae/i vicini 
sU' Egitto i come t Ethioptco , il Libico , U Numi^ 
dico. Che anco qnefie jpetie di marmi fi mettejfero 
in opra in queFli antichi tempi , ageuolmente fi prò- ^ ^ . 
ua pe IteBtmonio di Herodoto idi S trabone, dt^ io- Euterpe. 
doro Sicolo , dt Plinio, i quali raccontano, della sic.hb.i*. 
statua dìMemnone , della fèpolturadel Rè Siman- «p i 5?^ 
dio, del labirinto Egittio , ^ delle Piramidi : nelle 
€jualt opere è fatta mentione del marmo bianco , del- 
l' Ethiopico, ^ del Torfdo . CU Architetti del no- 
Uro tempo hanno opinione , che quantunque fi potè f- 
fiero fare gli Oh e Ufi hi di altri marmi più nobili, 
più belli, m entedt manco ,fia fiato eletto fiolamenteil 
granito rofio,per la dureZjZ^ tenacità fitta ,k fi^ 
ne che quelli Ohelifihiche fono di notabile grandeir 
z^a , fi potefiero maneggiare con minor pericolo di 
romper fi: ^veramente pochi altri marmi fi potreb- 
bona tagliare dalle lor caue , cosi grandi , ^ così con- 
tinuati come fino i maggiori Obelifichi . Ma è da 
auuerttre, che con quefla ragione gli Architetti non 
confiderano altro, che gli Ob e Ufi m grandi , ne pon^ 
gono cura à i piccioli, i quali fiono di affai maggior 
numero , fatti pure del medefimo granito , mino^ 
ri di molte colonne , i quali fi poteuano far e di qu^ 
lunque fòrte di marmo maneggiare fienz^peri^ 
colo . Et chi pur simaginafie , cne fofife anco necefi 
faria ne gliObelifichi piccioli la durezjLa del grani- 
to raffò , perche fi driZjZ^ano allo ficoperto , (^Jlanno 
fiottoposìi ali* ingiuria del tempo ; dourebbe ciò parp- 

I mente 
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mente confiderare dell'altre opere di memoria y leqtta- 
il cron pur fabricatc da gli Egitttj : allo fcoperto^di 
altre 'varie Jpetie dt marmi . Et quanto alla dureX^ 
z^a il porfido ( che pur habbiamo detto nafcere in £• 
gttto) è ajfaipiu duro del granito rofo: il bafaltt^ 
ancora, il quale Joleuano condurre gli E^itttj d'E^ 
thtopia, è marmo tanto duro ^ tenace ^ che hoggidì 
in Mei^en prouincia di oAlemagna fanno dt efo 
incudini. Cluanto allagrandez^z^a/fi caua il Por'» 
fido con gran commodtta nel mezjz^o dell* Egitto tan- 
vw.wh.-^é io continuato che (come fcriue Plinio ) fi pofionota^ 
"^^ ^//Wr peZjZji di e fio di qualunque grandez^z^a, AU 
cuni credono che fi fac efiero così gli Obeltfchi com^ 
munemente di granito rofio , non folamente per co» 
gione della durez^z^a di efio^ ma ancora per lo colo-' 
re rofieggiante ^ molto conueniente ( come dicono ) al^ 
■la fiimìlitudin^ dei raggi del fole, il quale firappre- 
fintane gltObeltJchi . MaJèciòfoJfe^erOiparrelh* 
he chehauefifero douuto eleggere 'vn colore ^che fecon- 
do la natura fua fojfe ptu 'vicino alla natura della 
luce y come farebbe il bianco , che gli Obeltfchi 
fojfero più tofto fatti di marmo bianco, come già ne 
fu fatto 'vno dipezjni da i Greci, nel ferchiodiCo^ 
fiantinopoli yò 'vero colendo ajfomigliare il lume, co- 
me à noi apparifce come fi fùol dipingere con il 
-colore giallo : btfognerebbe che gli Obelifchi fojfero 
fatti di marmo Mumidtco, il quale 'volgarmente fi 
xhiama marmo giallo , (cj* di quefio marmo fi tru<h 
^ano difmijurati peZjZ^i ^ come fi può 'vedere dalle 
- . K colonne. 
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colonne , che Hanno nel circuito dentro alla Chiefa 
della Rotonda , come fono ancora alcune poHe y nel 
SettiZjOnio dt Seuero . 

Rejlando danojue vn dubbio , perche il granito 
rojfo Jolamente fìa ^articolar materia de gli Obeli-^ 
Jchiy ciparrebbcyche fi potejfe fodisfare in qual che 
modo a tale obiettione con queHa vltima ragione , 
cioè che gli Egitti] nella materia de gliObelifchi (fi 
come hanno ancor fatto nella forma ) non fi fonda-- 
uano tanto nella fmiglianZja de ir aggi filari, quan-- 
io attendeuano alla figntficatione , al mifierio : 
per che tutta la fomiglianz^a^che fi poteua dare nel-* 
la forma sfarebbe fiata commune à rapprefentare 
qualunque raggio d altri corpiceleUiyComefi è dtt^ 
io difopra , jA(V poteua il granito roffo , materia 
attribuita à gli Obelifchi , ne anco altra fòrte di mar^ 
moy ajfomigliare i raggi filari in alcun modo . Mon 
in fuflanz^ , // che è manifefio : non in qualità y 
perche quanto al colore la luce conia fiidfietie ,non 
è ne bianca ne bianchezjz^a , ma e lo atto tfiejfo della 
'vifibilita . T^erò gli Egittij huomini fapientifiimi ha- 
uendo difegnato per principale intelligenZja dei rag- 
gi folari esprimere ne gli Obelifchi la 'virtu genera- 
tiua ( come fi è detto ) parimente nella materia di ef 
fi pareua loro che conuenifife dimoflrare la materia 
della generatione, nella quale il file effercita la *vir- 
tu fipr adetta. Et per dimofiratione di tal materia, 
parue loro molto conueniente il granito rofio , per che 
fi vede naturalmente compofio di molte particelle Je 

l 2 quali 
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ijuali con certa proportione fino ^variate di colori. 
Le ma^iorp particelle rofeggiano in fimilttudme del 
fuoco primo elemento . Àltre che fino crtfialltne piìé 

meno tràlparenti dinotano gli elementi di mezj- . 
ZoO\ ciò è l'aria , ^ l'acqua . Le minutipme partii 
celle nere hanno proportione, ^ colore della terray 

tutte queHe tnfieme mefiolate , danno indttio del-- 
la milione, la quale necejìariamente precede firn-, 
pre la generationc^ . Et finalmente la moltitudine, 

'varietà di quejle particelle è fiegno delle molte, 

'Varie cofie,che fi generano . Et quefla al parer 
nofiro e la cagione ^perche gli Egitttj con mifieriofio 
intendimentohabbino fatto tutti gli Obelifihi di que- 
Jia non di altra materia, 

A che fine fiano ftati fatti gli Obelilchi. 
Capit. IX. 

L fine principale, che hebhero gli Egittif^ 
nel fare gli Obelifchifu dt honorare il fi^ 
le , fecondo la loro religione yrapprefin-- 
tando in efii mifi er io f amente i raggi fi- 
lari fecondo le fetenzie loro: nobilitandoli ancora con 
opere fi magnifiche conforme alla potenzia grande, 
che haueuano . Honorauano il fole nella rappre^ 
fentatione de i raggi fuoi , come che riconofcejfero 
da lui i benefit] y che per i raggi riceuetiano, fendo t 
raggi quelli , che trafmeft qua giù peruengono àgli 
omini col communicare molte commodità necefi 

farie 




far te alla 'vita . Quejìo honore fu attribuito al fili 
immediatamente , cto e dedicando gli Oheltfihi al* 
ttfie^o file y ne i luoghi à lui conficrati . Et alcuna 
'volta gli fÌ4 attribuito mediatamente , driX^^andoli 
kt honore di qualche Dio terreno , il quale fojfe Jla- 
to conficrato per figliuolo del file , come fi è detto di 

fipra . In che farebbe d'auuertireyfi quefìo fine fia 
ffato mantenuto fimpre da tutti quellt, che gli hanno 

fatti: la qual cofa non farebbe difficile à fiperfi^fi 
à i tempi nofìri sintendejferole lettere hieroglifichey 
delle quali fi veggono ripieni molti Obclfcht per tut^ 
te le f accie loro, dalla fimmità final piede: pereto^ 
che conuerrebbe che dette lettere contenejferoi inten^ 
tione di quelli, che gli hanno driZjZ^ati. o^a per-- 
che non ci pare che fi pofiahauere j^eranz^ alcuna 
di racquifiare il vero intendimento di quelle lettere^ 
è necejfario di venire à confiderare l'opinioni degli 

far mori antichi, i quali circa il fint mento dell'in^ 

feriti ioni degli Ob eli fichi fono affai diuerfi fra loro,. 
Dice Diodoro Sicolo , che il KeSefiHre fece firtue^ sk.Ì!?a.' 
re in due Obelfchi la grandeT^a del fio imperio ^ 
la quantità delle fiie rendite, ^ i trtbi4ti, anco 
tutte le nationi che erano frate figgiogate da lui, Pli- pnn.jtf. 
nio fcriuedivno di queftì Obelifchi di Sefofrre , ^ 
<k Vìi altro drilz^^to in Heliopoli , dal Rè Semne^ 

fert eo , i quali ambe due furon condotti a Roma dà 
eAguflo , che nelt infirittioni di detti Obelifihi fi 
conteneuano l'interpretationi delle cofe naturali fi* 
tondo la Filofofia de gli Egitti] . Leggefi appreffo 

Àmmiano 



^dmmidnà Alarcel/mo 'vhagran forte delt injcrii\ 
tiene deWObeltJco di Semnejèrieo , tradotta tn gre- 
co , nella quale non fi legge alcuna co/ày che appar- 
tenga alla Fdofofiay ma Jòlamente la dedtcattonc^ 
dell' Obeltfco fatta al Rè Rhamefte, figliuolo di He- 
fonCy che fu figlio del filc^ . Certa co/a è , che cjuò\ 
fi e diuerfità non pojfono cfifer 'vere ne i mede fimi O-s 
belijchi. Stràhone conferma l opinione di Diodoro 
indhriOheltfchi yche furono drizjcati nella città di 
Tebe apprejfo le fepolture de i Rè antichi dell' Egit- 
itr/ip.^" . ^la Mercurio T rimegiflo parlando di que- 
fie infirittioni yò vero di altre fimili y farine che do* 
pò la defiruttione dell'Egitto , 'vi refierebbono fola- 
mente le parole /colpite neifafii, le quali racconta- 
no l'opere pie de gli Bgtttij . Qjiello che il Trtme- 
[ifio dice y di queft opere pie y che fi contengono nel^ 
\' infcritttoni de ifafity corri fi onde con La de die atto- 

M^rTcu"' fi ^PP^^Jf^ Àmmiano Marcellino nel- 

iib.17. l'infcrittione dell' Obelifco di Semneferteo , 0 'vero 

* con la Filofofia delle cofe naturali y della quale feri- 
pii.iib.}(j ue Plinio : conciofiache tutti i fiacri y tutte le ce- 

rimonie de facerdoti Egitttj , non erano altro chc^ 

• i njna mtfieriofa interpretatione , ò 'vero 'vna fe creta 

demofiratione della natura dell' 'vniuerfò , come ben 
jciemen. ^ien dimoflrato daClemente ^Iefi[a7ìdrin0ydalam- 
strora.ii' hlico y ^ da Apuleio . Et è chiara cofa , che il 've- 
lambiic. ro njfò delle lettere hierogltfiche ( come dalt tflefib no- 
AegTpt.*^' fi comprende ) che vuol dire fculture fiacre yfi 
^hTùìL doueua propriamente applicare alle cofe fiacre , per 

' lequali 



le quaiifU ritrouato talnomz^ . Erano fiere ap^ 
frejfo gli Egitttj mte le fetenza che trattauano di 
tutte le cofe create^ : fercioche ejfendo gli Dij di 
'Egitto ( come fi è detto ) ordinati fecondo la na- 
iura deli vmaerjò , tutte le fetenza erano Jacre , le 
quali trattauano ò delt iflejìi Dij , ciò è de corpi 
femplici , onero delle cofe attributi eli fecondo la n^ 
tura loro , ciò e de i corpi compojìt . ^Dt maniera 
^he pare piti ragioneuole quel che dice T^linio deU 
l'in/crittioni de gli Obelifhi , di quello che hanno 
fritto ^Diodoro , ^ Strahone^ . O^^Qondimeno Diodor. 
fe confidereremo le mutationi de i tempi , che fic- ^ràb.ini. 
cedettero in Egitto y ritroueremo 'vere tutte lopir 
nioni fopr adette in diuerfi Obelifhi.. JUa perche 
la ari età cagiono equuiocationc^ , detti far ittor^ 
diuerfamente informati l le hanno athrihuite a gli 
Obeltfhi medefmi . E" necejfario dunque JapCr 
re^^ che in quei tempi antichi quando fi comincia^ 
rono à fare gli, Obelifhi , fi come ancora lungo 
tempo dopo , fioriuano in Egitto due fienz^e , af 
fai piti che l'altre , ciò e loAUrologta gtudiciaria y 
la (zSldagia , per le quali credcuan/t i facer do- 
ti Egitti} accrefere più la fama , riputationt 
loro: conciofia che queftedue fetenzie appari fcono à 
glthuomini più marauigltofe , parendogli per l'^vna 
fapere , per l'altra fare ajfai piti di quello che 
All'huomo è concejfo . Onde i facer doti quanto pm 
erano eccellenti in quejìe due fetenzie , tanto più ( va- 
namente però ) fireputauano dinini , (f principal- 
mente 
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ntcmt fjcrj'^firologia gitidinariaja quale era Jli^ 
mata più fregiata , (^ più nobile fetenzia , era 
tenuta per 'una delle prtnctpali parti della loro Theo- 
cumcn. logia, perla quale, come dice Clemente Alejfan^ 
uÌ!^&Ì: érìno arn^orA s primi , ^ principali facerdott fi no- 
Tntriauano Trofeti , ^ tlfimmo facerdote era chiar 
aST'io. ^^^^ Jrchiprofeta . Terò dice il Trimegifio, che 
' '^'^ ^Lfiit^o conuicn fapere tutte le cofe future^ . 

ìfaia profetando la deftrutttone , la quale era gii 
^tctna , così rimprouera l'incertez^ di queffa ló- 
ro fiienzjaja quale era di già mancata , ^ era 
m.<.i9, piena di 'vanità. . Vbi nunc funt fapientes tui ? 
' annuncient tibi , & iridiccnt quid cogitauCr 
rit ilominus exercituum fuper Aegyptum . 
{osi adunque erano foUtt i più eccellenti facerdoU 
M Egitto di antiuedert le eofe future y ^ auuertt- 
re ipofieri lafaando fcrttta ne tfafiila memortaeU 
effe, con figure mifienofe,^ recondite , dimodo che 
non poteuano efiere intefe fe nondaqi4elli,chefaceu^^ 
no profefiion d hauer perfettamente tal fcienz^ . pero 
^'"]'^- fcriue Marnano Capella che gli Egittq occultarono 
^'lìo" l'A^^logia,(acciochenon fi prof anafii per lo teme- 
l'hiioiog.^ ^;>/^///(? del svolgo) quaranta mila anni . Ma 
èd'amertire che quefii doueuano e fiere anni lunari. 
Et non folamente prefumeuano gli Egittq di antiue- 
dere le cofe fiMre^ma ancora alcuni altri popoli co- 
me i Fernet y Chaldei , i quali nella religione erar 
PH.iib.T. no molto fimilt à gli Egtttij . Plinio racconta che Ept- 
"P-^'- g€ne anttchifiimo apprefib % Babilontj fcrifie in 'vn 
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epera di terra cotta t ojferuat 'tone delle ftelle fatta per 
ipatio di fètt ecento venti anni . Alagli Egitttj ejfer-^ 
citati in tutte le Jcienz,€,pare che facejfero queìlo me- 
de/imo, con miglior conjideratione ^intagliando i loro 
pronoHici, in opere di fa fi magnific enti f ime ^ ^ di- 
Jitnguendoli con mifieriofe figure, fecondo la materia 
della cfual trattauano , alcuni appartenenti aU' impe* 
rio fifcolpiuano negli Obelifchi dedicati al fòle , come 
al principal gouernatore alt eterno difpenfatore 
delle cofe viuentifecondo che lo nomina il Trimegijloy 
come fi legge anco nell infcrittione di Semnefer- 
teo : // fole e il vero Principe d'ogni imperio . *Terò 
ferine Anaerobio , che gli Eqittij quando voleuano Macrob. 
dinotare (juefla dignità del fole con le lettere hiera- i. " ' ' * 
gltfiche fcolpiuano vno fiettro , g>* dentroui la figu- 
ra d'vn occhio /volendo dar ad intendere che il fole 
Sìa in alto con potefia regale , riguarda tutte que- 
fie cofe inferiori . Parimente per che gli Egitttj fe- 
Uuano preuedere le qualità de tempi auuenire, circa 
le dilj)ofitioni de corpi , come fi legge apprefio Suida suid^m 
di lochen Egittio , ;/ quale antiuedeua molto tempo ioch« . 
prima la pefiilente contagione che poteffe procedere 
per lo caldo delli giorni canicolari , ^ dimofirando 
infieme il remedio di efiinguerla per meXz^o del fuo- 
co yfcolpiuano tutto con quefie lettere hieroglifichc^ . 
Et ci pare che fimili pronofitci fatti per jpatio di 
molti anni , fi fcolpijfero anticamente ancora nelle 
Piramidi : conciofia che la medicina era in protet" 
tione di Vulcano , al quale fi dedicauano , confi" 

K crauano 
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crauano le Piramidi: i Ubriache trattauano dita" 
iib"°"^' fcienz^a:erano conjeruatt ( fecondo Herodoto ) nel 
tempio di Vulcano nella citta di Aiemfi : ^ 'viene 
^caicnus ancor confrmato cjueUo da G aleno ^ ilcjualeraccon'- 
cóp? me- ta in diuerfi luoghi ^arij medicamenti ritrouati da 
6. Epi- ' quei facer doti y profeti Egttttj . Cof ancora pa^ 
re che le lettere hieroglifiche nella bafe delle sfingi 
foffero fcolpite,per auuertimento delle cofe ^ che pote^ 
uano auuenire per t inondatone del Nilo ycome deU 
la fertilità o carenila lemutationi che poteuano 
fare nel fito del paefe ^ ftmili altri accidenti . QuC" 
fio dunque era in parte il ^ero 'ufo delle lettere hiero^ 
qltfiche , quefie paiono le opere pie, che dice Aler- 
curio Trtmegtfio , che fi legger ebbono ne i fafii , (5* 
Nnterpretationi anco delle cofè naturali, che dice Pli- 
nio ,per le quali come à principal fine , pare che fia- 
no fiati ritrouati gli Obelifchi , le altre opere fio- 
pr adette . M.a ne tempi che feguirono , pare che fi 
ritrouaffc quel fecondo njfò de gli Obeltfchi ,cio è di 
confècrarli à qualche huomo illufire,per l'eccellenza 
delle fue lirtu, 0* ( come anco fiiole accadere ) per 
compiacere al Re prefente , confecrauano qualche 
parente di efo Rè, nel numero de gli Dij terreni , 
fecondo cheefii haueuano memoria delle fiie alt ioni, 
dei firn meriti, era nominato figliuolo del fòlc^ > 
come fi è detto di fòpra . Però il Rè. al quale appar- 
teneua qtieFVhonoredelfiiO parente yConfirmaua,^ 
nobiUtaua la detta confecratione con qualche ma- 
gnifica , ^ illnfire opera : ^ fe il confecrato era fat- 
to 
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to figliuolo del fole fe gli attribuiua opera conue^ 
niente al fole , ciò è vrìObeUfeo , nelciuale fi fcolpma- 
no i titoli appropriati alla Jka confècrat ione , come fi 
'Vedrà di fiotto nell' infcrittione fatta nell'ObeltJco del 
jRe Semneferteo . F tri al tempo di Alerctmo Tri- 
megiHo , erano confecratt folamente quattro Dtj ter- 
reni y i cfuali fìiron nominati dtuerjamente , ciò è 
Ofiris , His , ^^^er curio maggiore , (i^ aAficlepio 
■maggiore^ . Et quantunque Olìris fojfe chiamato 
figliuolo del fole y non però nella fua confecrat ione gli 
furono driX^ti Obeìtfchi, non ejfendo introdotto an- 
cora quel coHume , mentre che le fie?iz^^e fi orinano. 
Si cominciò quefl'^fiò ( come fi può fiimare ) dopò 
che le fcienz^e ^venute al colmo, cominciorono dinuo- 
uo a declinare , dandofi alcuni facerdott alle fper- 
flit ioni , ^ all' adulat toni yincit or ono i Rè d'Egitto 
alla 'Vanagloria , // che auuenne non molto tempo 
dopò (i^ercurio TrimegiHo : conciofia che ejfendo 
egli domandato da aylflepio quali far ebb ono gli 
huomini dopò loro , rifpofe , che ingannati per afiu- 
tia de fofifti , fi allontanerebbano dalla njera , /w- 
ra , ^ fanta filofofia . Et più chiaramente mol- 
ti anni di poi fcoprt queflo inganno Efiia Profe^ ira 
ta , quando dt loro parlando dijfie cosi de facerdo- ^ 
ti Egitti] : Stulti fafti funt principcs Tancos , 
emarcucrunt principes Mcmpheos , decepe- 
runt Acgyptuni , angulum populorum cius . 
Dominus mifcuit in medio eius (piritum ver- 
tiginis y Se errare fecerunt Aegyptum in om- 
t K 2 ni 
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ni opere fuo , ficut crrat ebrius , 8c vomens* 
^er la mcdejìma cagione 'vennero à tanta vana- 
gloria i Rè Egitttj y che non tanto per nobilitarci , 
^ aggrandire le loro progenie ydriXz^auano glt Ohe- 
Itjchi al fòla , quanto che fi erano indaghiti di 
tal forma di Jafì , giudicandoli molto atti à con^ 
Jeruare lungo tempo le memorie loro , non Jolo per 
la grandezjz^a , ma ancora perche fi reggono in pie- 
de con gran fermez^TLa, Et così Jòttojpetie di reli- 
gione dedicandoli al Jole, intagliauano in efi la po^ 
tenXa dell'Imperio loro , le vittorie che hehbero , la 
quantità , grandeXz^ de tributi, in Jomma 
tutto quello che hauejfe potuto loro dare gloria . Et 
di quejìi Obelifchi , alcuni fi dedicauano nelli temptj 
del Jole , pur con fimili injcrittioni, come fi legge ap- 
Dioaor. prejjo Diodoro Sicolo , di quelli che fece Sejòfird : 
Sic.hb.i. ^ alcuni fi poneuano vicini alle loro Jèpolture , co- 
me è firitto da S trabone di alcuni Obelijchi pofii a 
iibfi7**'° ^^be . Nondimeno ne medefimi tempi alcuni Rè 
d'Egitto facendo voto di porre in honore del fold 
vriObelifco , non fiolp'trono in ejfo alcuna cofa, pa- 
rendo loro ,non ejfer conueniente di fare nel voto fi- 
mili oHentationi di vanagloria ,ò vero per non ha- 
uer forfè materia degna di fcolpiruifi , non hauendo 
efii fatta alcuna cofa mejnorabile , come fi legge ap- 
Herod. prejfo Hcrodoto di Moncoreo figliuolo di Sejòjìr e . Et 
quefio abufo non Jolo fìi commejfo ne gli Obelifchi , 
ma ancora nelle Piramidi, ^ nelle sfingi , da quelli 
Rè che fiiccedeiteroà Sefonre^comeQììQo^Qs, Che- 

phrenes; 
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phrenes, Micerino,&Afychis, i quali fecero le 
martori Piramidi che Jl'veggano in Egitto -fòlamen 
te per vfi della loro fepolti4ra,come Jcritiono Hero- ib"'"*''* 
doto , Dtodoro , S trabone : quantiinque Artfio^ 
tele ^voglia che fiano fiate fatte per altre cagioni, non str» 
manco aitene da quel primo inflttuto loro, Plinio l'^^'^'l'l^' 
ferine fimdmente della maggior sfinge che fi vede 
innanz^t le Piramidi, ciò è che in ejfa fojfe ripofio il 
corpo del Rè Amafis . Così adunque degenerando i 
Rè,^ i Principi Egittvj , da i loro antecejforiy non 
perfeuerarono, ne i mede fimi mifierif, con i quali era^ 
no fiati cominciati gli Obelifchi , ^ le altre opere ma^ 
rauigliofL^ . 

Delle difFerenze de gli Obelifchi . 
Capit. X. 

SsE^iDOsi fin qui con/iderato quanto im 
porta intorno alteffere degli ObeliJchi,sì 
wmimjf^ arr^ alla forma , come anco quanto alla 
vsM^^^\ ^^^^^^ ifjy,^ ^ ^ mofirato parimente^ , 

da chi, ^ à che fine fiano fiati fatti : feguita hora^ 
che confideriamo le difièrenz^e di efii , le quali fio- 
no trc^ . Vna fi prende dalla grandetta ^ l'al- 
tra dalla proportionc^ , la ter%a , la quale è efier-* 
na yConfifle in quelli fegni , h vero lettere , che sad* 
dimandano hter ogli fiche , con le quali lettere alcuni 
Oh e li fichi fono fcolpiti , alcuni no, 

guanto alla ^andeXz^ fi veggono gli Ohelifchi 

molto 



'molto njariati, ejfendo fatti da ciafcuno de Juoiau^ 
'tori, fecondo la faadta ^ ^ -pofibiltta loro, o Pren- 
cipe , ò friuato che egU fi foffe : dt maniera che yjcri- 
ue tetro Bellonio , hiiomo de noftri tempi curioftJSi-- 
tno 5 ^ di dilige nz^a non mediocre, dt hauer 'veduto 
^^•1 Oheltfclù tn Egitto^ non maggiori delia grandeì^a 
di 'vnhnomo , ciò è di otto palmi , In Roma ancora 
Je ne 'veggono altri di 'venti,^ di trenta palmi, 
altri tanto più grandi, eh e arridano jìna cento cin^ 
/jtianta palmi il che ci bajìera hora dt hauer tocca- 
to , rijerùandocià dire della grandéXz^a di ciafcuno 
più difotto . La differenza che fi prende dalla pror. 
por t ione degli Obeltfchi , fi confiderà in due modi : 
la prima dtfferenXa e , che alcuni Obelifchi hanno 
tutte le f accie della quadratura 'vgualm ente larghe y 
altri non le hanno 'Vgualmente larghe , ma effendo 
di larghélz^a di dieci palmi nelle due facete della qua- 
drattdra, nell' altre due facete fminuifcono'vn palmo 
incirca , come fi può 'vedere ne t due Obeltfcht , che già 
iìauano drizjz^ati nel cerchio maf imo . La cagione 
di qtiefla differenza /lon pare che fa per altro fgmfi- 
cato,ò per altro miJìerio,cheperdiHintione fòlamente^ 
tra quelli Obeltfchi , che direttamente erano dedicati 
al fole, i quali erano di quadratura ^guale^et dt quel- 
li, che fidedicauano , òconfecrauano , fotto nome di 
qualche huomo confecrato , li quali erano inegtialt, co- 
me fono gli fopradettt due del cerchio majìtmo. Quan-^ 
tunque (perche quefìi Obelifchi fono de i maggiori) 
parrebbe non effer fuori del verifmile il dir e, che al- 
cuni 



curii Obelifchi non potcjjero confeguire la quadrata^ 
ra totalmente 'uguale, fer cagione o dtfepire.Qper 
'vene attrauerfate , o per la madre dell' ili ejfo faffò .\ 
ne i cjualt mancamenti tanto pm Ipcjfo s incorre^ y 
cjuanto che t pez^z^ifi cattano maggiori yò 'vero per-^ 
che, /minuendo loro 'vn palmo dttarghezjz^a yfìtth 
glie f e poco alla 'vijìa , ^ alleggerì fi e ajfai il pefo con 
facilit are non poco ti maneggio in condurli , driz.- 
Z^rli . S i potrebbe dire ancora , che tal figura in 
quei tempi ptuaggradife: poiché dalle due f accie per 
lo largo apparifice pm di marauigliofia grandezza, 
conferendo la 'vifta con l'altre due facete pm firette, 
nelle quali la medefima lunghezjc^a pturifiretta può 
apparire aJfai piti 'vaga : ò 'vero che cosi ricercnjfi il 
li40go , nel quale fi di fiegn alia di porli ypenfiando gli 
autori di efii, che iuidoucfiero fi are in perpetuo, 
non ejfer traportati altroue . // fecondo modo che 
nella proportione fa differenti gli Obelifchi , confifte 
velia lungheziz^a , la quale à proportione della lar- 
ghélz^a non è 'vna m tutti , ma è maggiore in alctdr^ 
m Obeltfiht, che in altri per ftpere le.giuHèmi^ 
fiire , ^ tutta la loro Hatura , b fogna confiderare 
tre maniere di Obelifichi , 'variattcosì per diuerfi 
fuccefii de tempi . Ifaui] antichi d Egitt o , che dal 
principio nfaronodi fare gliX)belsfchr,can ttittiquei 
fignificati,^ mHìeri] , che habb lamo detto ,per fcri- 
uere in efii le loro prof ette , ^ dedicarli al fole ,fa- 
cenano le f accie della quadratura 'vgualmente lar^ 
ghe^(^alla lunghez.z.a fin fiotto la punta dauano 

quanto 
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{juanto era per dieci 'volte La lar^ez^a : di modo 
che vrìObeliJco picciolo d'vn palmo di largheZjZ^a 
nel piede riufciua in dieci palmi di alteXz^ , quarta 
tmque alcuni dellicos) piccioli ne h abbino piti preHo 
al quanto meno , feguendo la mede/ima proporr 
tione à cinque palmi di larghezjz^a ^fi attribuiuano 
cinquanta dialtezjz^ : à Jei , fijfanta : à dieci ^ cen- 
to in circa : ^ di queBa marnerà ji truouano molti 
Obeltjchi piccioli K Ne tempi che non molto dopo fe- 
guirono y pare che per gli Keconjicrati ^ firitrouajfe 
quella feconda maniera di Obelifchi , con le facctt^ 
della quadratura ineguali. QueBi dalle due f accie 
pm larghe y hanno quafì la medeftma lunghez^z^a deU 
li primi y ciò è dieci palmi incirca per njn palmo di 
larghezza: dall'altre due f accie, le quali fono qua- 
fi'vn palmo più frette: hanno per ciaf un palmo di 
largheZjZ^ , endici di altez^^a incirca . La terz^a 
maniera de gli Obelifhi ^jfarono di far quei Rè di 
Egitto, che per njoto gli dedicauano al fle,fe/.z^^a 
alcuna infcr itt ione quali ( perche apparijfero pm 
'Vaghi alla 'viUa ) fecero con facete 'vgualmente 
larghe come i primi , ma con la lunghél^a , che 
hanno gli Obelifhi di ineguale quadratura dalle 
f accie più frette : eia è endici palmi incirca di al- 
tèXzca , per ciaf un palmo di larghél^a ( come f è 
detto ) quefle mi/ure f deuono intendere ferina 
la punta , per tutta la quadratura , come da primis 
pio f e dimoHrato , La pmta poi è computata da 
per fe , nella quale non ^'eggiamo notabile diferen- 
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Xa , ejfendo larga fecondo che gli Oheli/chi fmimi- 
Jcono la loro groJféXz^a fecondo che laf sano lar- 
ga l'ultima quadratura ,fòpra alla quale fi aguz^ 
z^a la punta : l'vlttmo fminuire di ef t è alquanto 
pu d'vna terz^a parte della larghe%z^a che hanno 
dal piede i fi che di ejfa alquanto meno dt dueterZji 
riman larga l'vlùma quadratura , dall' eftrema 
quadratura fnalla punta dellObelifo , la lunghe!^ 
z^a è quanto tutta la larghétta della piti tnfima par- 
te di ejfo , poco ptu o meno . 

La terz^a differenzji de gliObelifchi ^ comprende 
quelli ^che fono fcolpiti con lettere fiacre, dette htero- 
gitfiche , ^ quelli che non fiono fiolpitt . La cagione 
di quefla differenzia , fi trtioua nel mede filmo mo- 
do che la fipr adetta delle maniere notando i tenv- 
pi de i Rè j i quali con quefle diuerfità hanno fiat- 
to i loro Oheltfichi . Gli antichi Re , ^ ifiautj pari- 
mente dell Egitto ,ficriueuano negli Obelifichimifte- 
rtj grandi, offeruationi delle fiienz^e nominate^, 
profeti e ( come di fopra fi è ficritto ) al qual fin fio lo 
feruiua primieramente quefla firtedi lettere , come 
s intende pel nome loro , hauendo efii altre lettere^ 
per altri loro bifiogni . (i^la declinando poi il primo 
fiudto delle fetenzie yi Rè , che fieguirono , abufarono 
gli Obelifichi , infieme con le lettere , non fiolamente 
drtl^andoli in honore de gli Dq terreni , fieri- 
uendo in efii i titoli della loro confiecratione , con fi- 
mili lettere , ma ancora dedicandoli al file , conlm- 
ficrittione delle lor proprie laudi , titoli di gran^ 

L deZjZ^a, 
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deXz^a , come fece il Rè Sejoflre , la cfual coja ejjen" 
do forfè btajtmata , ^ ripreja da i facerdoti pm fa- 
Uf^} alcuni Rè d' Egitto che Jiguirono (i quali dedi- 
canario Obeltjchi per 'voto) 'volendo fuggire il fo- 
retto di queHa 'vanagloria , non Jcrijfero cofa alcu- 
na ne i loro Obeltfchf, come il Re Noncoreo, il Ri 
Smarrcs , Neftabis , Afries . glt Obeltfchi 

di coHoro fono pochi, à comparatione de'gli altri , i 
eguali per ogni 'verfò fi 'veggono pieni di lettere hie- 
roglifche . Onde et pare che conuenga dtfcorrere al- 
quanto yfopra l intelltgenZjà di eJf<L^ . 

Delle lettere Hieroglifichc . Capit. XI. 

E figure fcolpite ne gli Obelifchi , ^ in 
altre opere antiche degli Egitti) , fono no- 
minate da i Greci Hterogrammata , no 
è facre lettere,(^ Hierogltfca, ciò è fa- 
ere fcolture : percioche , come dimojir ano quefii no- 
mi facerdoti E'gitttj fcolpmano con effe ne i fkfi 
le cofe facre folamente , degne di lunga memoria , 
come erano quelle ^che principalmente appartenena- 
no al culto diuino , ^ come erano anco tutte le fcien- 
z>e più recondite^ . J^^QmdtmenoalcumJcrtttorino- 
^pioaor. Ifili ^ come Diodoro Sicolo , Cornelio Tacito, ^ 
corncih rniano Marcellino , fono fati di opinione, che gli 
Ammia. gttttj anttchì i'vftjfcro communementc U lettere Hie- 
uh.lf!'' roglifche in tutti i loro bifogni , fin tanto che fojfero 
trtiouate le altre lettere con le quali fi formano le 
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parole , come hoggi dtjl^^fa apprejfo quafì tutte le 
nationi del mondo . La qual co/a pare molto njeri^ 
Jimtle , fe confideriamo la dmina inuentione delle no* 
flre lettere , le quali quantunque habbino diuerja fi- 
^ra apprejfo diuerfì popoli ^ nondimeno nel medefi- 
mo modo apprejfo tutti fìgmjìc ano i concetti per mez^- 
z^o del linguaggio , rapprefentando difttntamente le 
parole ordinate fecondo l'tntentione dell' intelletto .on- 
de non pare , che così perfetta , gr* fotti le inuentione 
difcriuere foffe fi predio ritrouata da i primi Ijuo- 
mini : ma che efii primieramente s ingegnaffero di 
dimofìrare la njoluntà loro à gli affenticon la pittu-- 
ra delle ifleffe cofè ^che 'voleuano : percioche quella 
Jemplice maniera di figntficare i concetti ^ procede 
primieramente dalt infìinto naturale , non efendo al- 
cun méX^o tra l'intelletto^ che forma il concetto , ^ 
tra le pitture , chelo rapprefentano . Herodoto feri- Hcro<f. in 
Me che gli Egitti] ^fauano due forte di lettere , alcu- 
ne delle quali fi nominauano Hi era , ciò è fiacre y le 
quali ( come fi 'veggono ne gli Obelifichi ) fono figure 
^iuerfi ,fidi cofe naturali, come di artifitialiile al- 
tre fi nominauano Dimotica, ciò è populari , ò 'vero 
communi , le quali erano della medefima maniera 
-che fino le noftre : percioche, efprimmano le parole , ' 
(5* nel numero , nella connefiione , nel modo di 
proferire, erano quafi filmili alle lettere hebraiche, 
o 'vero alle eh aidee , ^ alle arabe: concio fi a che i po- 
poli vici ni ( tra i cfuali è qualche communi on e dellin* 
guaggio ) fiogliono hauere anco qualche fiomiglianzja 
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deUa loro fcrittura. Et Herodoto afferma che gli 
Egitiij comwciatiano la fcrittura loro dalla man 
dejìra , froce dettano *verfo la mano finiflra , ilche 
fanno ancora hoggt dì gli H ebrei ,i Chaldei, gli 
jirabty^ ficomec^uefii popoli non erano filiti dt fcr i- 
nere tutte le oc ali ^m a fitto le confonanti fptrtti 
che fìritieuano , molte 'vocaltfi tntendeuano feconda 
che erano vfati di proferire le parole: medefìmamen- 
te terieuano fi poco conto gli Egtttij delle lettere ^o- 
cali 5 come dtmoHra Varrone , per alcuno effem- 
Jingua la- ^ ^ ^omc noi 'vcggiamo chiaramente per la 'va- 
rietà y che indi e nata in molti nomi Egitti] , (Quan- 
do da diuerfi autori fino fiati far itti aU'ufanz>a 
Latina , ò 'vero alla Greca . Di queHe due Jòrtc^ 
di lettere Herodoto non dice (jualt foffero più anti- 
^ Diodor. ^ijg. ^aDiodoro firme y che tinuentore delle lettere 

communi yfu filmato appreffogli Egittij effer fiato 
Mercurio nel tempo del RcO^wìs,^ che aU'hora fi 
ritrouauano in Egitto fcrittori delle lettere Hierogli fi- 
the, le quali hebhero gli Egitti] molto tempo prima da 
gli Ethiopi y fi come ancora molte leggi y molti co- 
Humi di'viuere: percioche ( come ferine ilmedefimo 
autore) gli Egitti] furono già coloni de gli Ethiopi. 

ci pare molto ragioneuole y (jueHo che firmi 
Diodoro , fj* contradice ancora in parte alla firittu- 
ra pinta : conciofia che gli Egitti] non furono mai co- . 
Ioni de ^li Ethiopi , ma hebbero la medefima origine 
da due fratelli Cbus> 8c Mcfraim figliuoli di Cham, 
Gcn.cio figlinolo di Noe , Onde nella fanta Scrittura l'Ethith 
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ffa fi nomina t2h\is^(^ l*£gitfo ( fecondo che hab- 
biamo detto ) Mcfraim . Et fi come glt Egitti] , per 
le btione qualità del faejiy ^ per lacute%z^a dell'in-, 
gegno loro 3 s innalz^arono à mirabile grandeXz^ày sì 
dell' imperio, come dello Jìudio delle Jcienz^e , di- 
ncntorono famofif imi : così gli Ethtopi per lo paeje 
loro meno jruttifero , maf imamente nelle parti , che. 
confinano con l'Egitto , perla roX^ez^z^a ancora 
. dell'ingegno loro ,rimaJeroal bafiò, ^ nonacquijlo^ 
Tono fama , j^effe njolte furono dominati da gli 
Egittij ,i quali fi fermuano di loro per huomini d ar- 
me, come dimoerà in più luoghi la fanta Scrittura <i^ 
Eufebio ancora "vuole , che quelli Ethiopi, i quali conr- Eufeb. in 
finano con gli Egittq ,fopra laT ebaide dalla parte 
di mez^o giorno , non fojfero antichi pojfejfori del 
paefe : ma nota , che ej?i , nell'anno trent efimo primo 
innanZji la natiuità di Moisè , leuandofi dal fiume 
Indo, 'veniffero adhabitare in quelli confini. Dio- ^^'1''°'* 
doro fcriue, che Odris primieramente in fegnò à gli 
Ethiopi l'agricoltura , che nel paefe loro edificò 
delle citta , ^ 1;/ ordinò i gouernaiori , affeiinando 
i tributi , che doueffero pagare^ . S trabone ^ice, che lib!!"^** 
gli Ethiopi , per la maggior parte fono paBori, 
fanno njna 'vita pouera , sì per lo terreno loro manro, 
perlintemperanz^a dell'aria, come anco per che 
fono molto lontani da noi : che ali incontro gli 
Egittif , facendo ^na 'vita ciuile , piaceiwle , ha- 
bitauano ne i luoghi notifiimi. U^Qon è ^verifimilc^ 
adunque, che gli Ethiopi, huomini rozjz^i per lo 
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pli4 pallori, w/egnafero àgli Egitti] huomim cmili , 
^ fottiU fimi d' ingegno y il modo di far mere le lette- 
re Hieroglifichc^ . per ciò fi niega , che gli 
Ethiopi in 'vece di lettere non potejfero forfè ^fare 
dellefgure , le quali rapprefentajftro femplicemente 
tutto quello , che efi ^oleuano dinotare : come h abbia- 
mo detto , chela natura primieramente infegna : ma 
quella femplice maniera difcriuere , tdmerfifima 
dalla Jcrittura hieroglifca njfata dagUEgitttj : per^^ 
esoche, quella /empisce maniera (come fi e detto) non 
hamej^o alcuno trai concetto,^ le figure, che lo 
rappr e fintano : ma la frittura hierogltfica fuppone 
molta , ^ 'vana dottrina : la cognitione ancora 
di molte co fi naturali , come fi 'vedrà nella loro tn-^ 
terpretation^ . Ci pare , che T>iodoro fi fia ingan- 
nato ,immaginandofii , che per le figure delle co/è na- 
turali, ^ artificiali , che queUi , quelli popoli 'vfa- 
nano nelfcriuere, che t intendimento fo/fi il mede/i- 
mo , njriiHeffa maniera difcriuere, efiendo dmer- 
fifiima, come confefia Diodoro mede/imo, quando di- 
ce , che gli Ethiopt communemente njfauano di fcri- 
uere con le fopradette figure ; (f che irà gli Egitti] 
erano 'ufate folamente da ifacerdoti: conciofia che, 
come farebbe credibile , che gli Ethiopi hmmimroT^ 
Z,i haue/firo 'vfato communemente ^na maniera di 
fcrmere fi miHeriofa , ficreta come era la hiero- 
glifica : et tra gif Egitti/ hmmtni di maggiore wge- 
qno,fo/fe fiata 'vfata folamente da ifacerdott , i qua- 
li fili trattauano ogni forte di fieuz^i^ Debbiamo 

dunque 



dunque confiderare , che fiaho due maniere difirme* 
re con (jueU e figure : come anco è da penjare, chela 
terzja maniera di Jcriuere ,/ia con le noHre lettere 
commnniyl origine delle qualhattribmtada Diodoro^ ^\oàor, 
a M ercurio , è molto dubbia : ^ fono circa eJfa 'varie 
opinioni, fropoU e da dmerfi autori . Volendo dunque 
hauere piena notitia delle lettere hterogltfiche , e ne-^ 
cejfario di confiderare l'origine di tutte queHe tre ma- 
mere di Jcriuere, come l'vna dall'altra fia fiata ri- 
trouata diuerfa : ^ in quat tempi ciafcma comin- 
ciafe , che progrefifo di poi haueffi^ , Trima 
andremo inuefttgando , che principio habbino hauu^ 
to le lettere communi , alle quali pare , che habbino 
dato luogho quelle altre due maniere di fermerei : 
percioche epndo determinato queiìo , agetiolmen^ 
te 'verremo a confiderare , come ò prima , ò poi 
fofero ritrouate le due dmerfi maniere con le fi- 
gure^ . L opinione di Telatone e conforme a quel- v\ 
la di T>iodoro , nominando per l'inuentore dell^ 
lettere Thoyt Lgittio , o ^jero come altri firmo- 
no Theut , // quale non e altri che -^lercurio 
Trimegifio , come dice Clemente ayllejfandrino , 
^ come l'tftejfo Platone anco dtmofira . Scrina cicmer,, 
fimilmente ^arco T uUio , che Mercurio ti quin- ^[Z'.Ì 
to di tal nom^ , diede à gli Egitti) prtmieramen- cTcV.b.i 
te le leggi, ^ tnfiegnò loro le lettere^ . Et neltan- ocor.'"'* 
tichtpma narratione di Filone Biblto , traficritta da 
i libri di S anchuntathone Beryto hifiortco de gli Fe^ 
mciyfi dice^che quello ti quale da i Greci è nomina^ 
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to Hermes ^'vien detto'da i Fernet Taanto,dagli 
<iAle([andnm Thoot . ^ da gli altri Egtttij Thoyf, 
Uguale fu inuentore delle lettere^ . Gtouan- 
idan.Tze mTzjXes fcrtue che alcuni 'vogliono , che il primo 
hfa;! i mentore delle lettere ,foffeH ercole Egittio figliuolo 
Pii.iib.7. di Nilo . ^nticlide ancora (come nota Plinio)vHole 
"^•''^* che elle fojferoritrouate in Egitto da ^jno , nomina- 
to Memnone, quindici anni mnanz^i Foroneo fe- 
condo Rè de gli Jrgmi . Jltri ( come afferma Urne- 
defimo Tltnto) filmano che le lettere fiano siate rt- 
ìromté da gliAfiirij , o 'vero da i S trij . S erme S, 
s.Thoo. Teofilo , che tra i Greci ] alcuni attrihuifcono l'in^ 
^ad' AÌt- uentione delle lettere a i Caldei , altri à gli Egitttj , 
fycum. ^ jfy.^ alli Fenici . Sono cosi njarie le opinioni 
delli fcrittori circa l'tnuentione delle noHre lettere^: 
perche ciafcuna nationechepoteua dimofiraredihan 
uer hauuto anticamente tvfo delle lettere , molto 
' tempo innan\ai Greci, ^olontieri fi attribumala 

lode di così diuina inuention^ . / primi che tnfe- 
gnafferoà t Greci l 'ufo delle lettere ( comeefii aper- 
tamente confejfano ) furono t Fenici, popoli della So- 
na , / cjualifìnominorono così da 'vn loro Ri, detto 
Eufcb. in Penice : il quale ( come ferme Eufebio ) edificò la 
città di Bitinta , ^ tnfegno à i firn cittadini alcu- 
ne lettere: le quali , perche all' hora fi fcriueuano co l 
'vermiqlio , di cjtti atmiene , che ti detto colore , indi 
fojfe nominato poi Feniceo . Ne i medefimi tempi , 
Cadmo fratello di Fenice^ , mandato dal padre 
Agenore à cercare la fiore Ha Ejiropa , ^ 'venuto alla 
^ città 
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città di Tebe nella Grecia ^fk il primo ( fecondo ^H^ti^' 
Herodoto ) che vi portajfele lettere per ciomoU 
ti (jfreci attribuirono l'tnuentione delle lettere all'i- 
flej?t Fenici , da i eguali l'hanno riceuute : fi come an^ 
Cora tra i Latini , fa il Poeta Lucano . Di tutti ^^ucanu^ 
tjuefli fopr adetti inuentort delle lettere , gli viti mi * ^ 
fono gli Fenici, Percioche Fenice Cadmo (co* 
me nota Eufcbio ) cominciarono à regnare alquan- 
ti anni dopo la morte di MoifL^ , Q>ìder curio T ri^ 
megtHo ( come habbiamo detto ) fu quafi contempo^ 
raneo di Moifc^ , ^ della medefìma età di Aler^ 
tur io fu ancora H ercole Egittio ( come fcriue Dio* 
doro ) ma di quejìo Lì ercole non fi legge appreffo il 
tnedefmo autore:, che foffe figliuolo del Nilo (come 
dice il TZiCtz^es ) fimilmente fcriuendo Diodoro di 
vn Rè dell'Egitto piti moderno , nominato J^^Qleo, 
dal quale primieramente fit nominato Nilo ti fiu- 
me dell' Egitto , non fi legge che haueffe il fgliuolo 
H ercole^. Di Memnone , fcriue Eufèbio , che A- dcmiib? 
menophis,^ vero Amenoptcs Rè dell'Egitto , è Ri- 



mato da alcuni effere Memnone , ^ nota , che egli 
cominciò à regnare circa i tempi della nariuità di 
^iyVloifc^ . Di maniera che tutti quelli a i quali gli 
fcrittori gentili vogliono attribuire l'inuention e delle 
lettere y fono viffuti circa l'età diMoifi^ . Et per- 
eto ci pare , che con molta ragione alcuni fcrittori 
Chriftianiy come Eufebio, ^ t moderni , attribuì- to"dep '* 
fchino ptu tofìo Cinuentione delle lettere à Moifè,chelli!^r. 
à gli altri fòpranominati , de quali non fi hà tanta 
«. ^ M certeXz^a 
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certélz^a deli età loro , come fi ha di Moife , del qua- 
le Japptamo che partito/i d F giti o nell'amo ottante- 
fmo fecondo della Jua età , cominciò à /criuere la 
lezge di Dio , con lettere hebraiche , contenuta co- 
me fi 'vede in cinque libri . Non è ragioneuole che 
cfuefle lettere allhora o poco tempo innanz^i fojp^o 
fiate ritrouate da gli Egitti] , o da altri popoli , poi 
che [iHefio Iddio in quel tempo con le medefime let- 
tere Jcrifie di mano fiia i dieci comandamenti . Ala 
ne anco fi può 'verificare ^che Aloije fofife tinuento^ 
re i ò vero chea lui y per virtù Jopranaturale primie- 
ramente fofiero fiate infegnate , a fine che con ejfe 
Jcriueffe la legge : percioche , nella Janta Scrittura 
non fi fà la prima mentione delle lettere à propofito 
della legge , ma per memoria di vn Juccefifo di guer- 

Eto.c.T7 ra y che hebbe lojiie contra di o^malec nel fecondo 
mefy che il popolo d'Ifael era partito d'Egitto , //- 
qual fiiccefio , comandaua ^Dio che fo[fe fritto da 
(sS^oife nel libro per eterna memoria , come fe già 
fofifero Hate dinulgate , f^f^o commune Ivfo di 
effe prefifo al popolo d'IfaeL (iAlla leq^e poi diede 
principio Aloifi nel terz^o mefe dopò ^etta partita 
dell' Egitto y come egli fi fa intendere per quelle pa- 

ixo.c:j4 rote , Scripflt autem Moyfes vniuerfos fcrmo- 
nes domini . §lueHo fu l'anno ctnquecentefimo- 
fecondo dal tempo y che nacque Abrahamo . Et fe il 
libro di (jiob^ e fcritto dall' ifleffo Gioby come vogliono 
molti yVerrà ad efferpiu antico della legge y circa ducen 

8. Ambr. to anni:conciofiachefeguitiamoinfiemeconS,jimhro 

fio, 



fio , con S, ^Agofiino , t argumento , che a Cjueflo li- 
bro fi Jtiole connettere , nel quale fi legge che Giob 
fa ti Cjuinto dijcendente dt iAhrahamo , ^ nepote 
di Efku, JUa S, Girolamo fi come fanno ancora 
gli H ebrei , deducendo l'origine da Machor fratello 
di Abrahamo , lo fa cfuafi contemporaneo à Afotsè. 
c^a fia per hora éfuefia dtffereììz^ come fi voglia^ 
poi che fi sa certo , che Giob non era nato d'Ifiael 
ne era anco dt età inferiore à Atotse , habttò in 
dmerfo paefe\ fi ptsò comprendere per indttij chiari y 
non filamente ,che le lettere non fiano fiate ritrona-- 
te da Moise , ma ancora che incfuel tempo , foffero 
dtjfeminate apprejfo ^uartj popoli deli Afta : pereto- 
che , poHo che da Giob non fojfe fiato fritto ti libro j 
in e fio nondimeno fi dà chiara notitia , che nel tem- 
po dt Giob fofie i'vfo dello firtuerc^ . Et quantun- 
que nella fama Scrittura non fi truoui efir efifa me- 
moria delle lettere innanzÀ ietà dt Mot se : nondi^ 
meno ci pare, che per inditio affai ragioneuole^fipof 
fa giudicare , che quei primi Patriarchi Abrahamo, 
Ifaac , Giacob , non foffero fenzji lettere^ . Si 
l^ggcdi Giacob, che fopra la fepoltura della faamo^ 
gite Rachel, drìXzjò 'vn titolo , ti quale potrtamo fii^ 
mare , che fofie come 'vnEpttafio . Et a tutti quefìi 
Patriarchi, ueggtamo efier da Iddio dati, ^riue-- 
latii nomi, i quali nelle lettere con che fi fcriuono con- 
tengono grandifiimi miFierif ,Terlaqual cagione fi 
mafie forfè Filone Giudeo à fcriuere , che Abraham 
mo fofie fiato il primo intientore deUe lettere , non po* 

Ai 2 tendo 
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ter? ciò dt cjfé cauare pih atitica memoria dalla fanta 
Arophtc' *^^'v>/»r«. ^la fee^jcro quello, che ferine P lutare. 
gmatis. dt Seniiramis Regina di Babilonia , ciò è ch'ella 
faceffe fcrimre nella fàa [èpoltura ^vn Epitafio , co^. 
me egli racconta jfarebhono fiate "vfate le lettere com^ 
munemente dai Caldei nel tempo di ylbrahamo:per- 
che Eff/ebio dimofira yche Semìvzmis regnò 'uiuen^ 
do Abrahamo . Terò non Jenz^ ragione attribuijce 
Ciojefo Giudeo maggiore antichità alle lettere , 
Ifindo che non folamente m njtta di Abrahamo fi 
'vfaffero , ma ancora tnnanzÀal diluuio , Et pare , 
che queHo fi a 'verifimile: poi che fisa ^ che in quella 
prima età ,fi effcrcitauano alcune arti liberali y come 
è la NLufica y della quale la finta Scrittura fa men* 
£fcrh*** ^tont^. Et t Aerologia della quale firiueGioJefo, 
ll^j^- ^'j'j che fojfe ritrrouata prima da i figliuoli dt Seth fi-- 
«>i>c. gltmlo di (iyddamo: ^ che efii colendola conferuare 
nella memoria degli huomini : poi che furono auuer^ 
titi da <^damo , che auuerrebbe 'vna deHruttione^ 
vniuerjale di tutte le cofie : fcrifiero la loro fcienz^a 
in due colonne , 'una delle quali era di mattoni , ^ 
L'altra di pietra : à fine che guaslandofi per t acqua 
deldilmio la colonna di mattoni ; almeno rimanefie 
quella di pietra -.perla quale à t poflerififofie potuto 
rinouare la fiienz^a delt A^roloqia , ^ la memo- 
ria infieme de firn inuentori . E citata ancora da 
indat A- Santo Giuda Apoftolo la frittura di Enoch , quinto 
J^ìpVcI" nepote di Adamo: ^ quantunque detta frittura di 
Enoch fia apocrifa ; nondimeno dimostra , che gli 
I antichi 



antichi Giudei Jiimoroho , chela maniera difcriuerc 
non mane affé a i f^tmt padri , i quali fiirono inna/i^ 
Ztialdtlumo. 

>^ Si dourehbe dunque ( fecondo quefli telìimonif ) 
re ferir e ad Adamo noHro primo padre Ittmenttone 
delle lettere , le quali erano fiate ^fate da i fuoi ne- 
poti y effendo che prima erano fiate injegnate loro 
dal detto primo padre . Et pare cofa ragioneuole , 
che al primo huomOyà cui Iddio conceffe l'ujò della 
lingua , ^ la cognitione d imporre il nome a ciafcu- 
na cofa creata y per poter efplicare poi i concetti fuoi 
À quelli y con i quali conuerfaua , foffero ancora infe^ 
gnate le lettere per fare il me defimo a gli affenti,^^ 
a i Jiioi pofleri , aiutando , ^ continuando con effe la 
memoria de gli huommi. In queUo modo daAda^ 
mo per ficcefìione farebbe peruenuta la cognitione 
delie lettere à Noe. Da Noe ad Abrahamo ,nono 
nipote, il quale ( come ^vogliono communemente gli 
Giudei , i moderni ) ^Jtffe cinquantafette anni , 
auanti che mortffe J^oe , ^ circa i tempi fuoi è da 

fumare che le lettere y per t^ttlitÀy commodo che 
apportatiano y in fpatio di pochi anni, fi Hendeffero 
^pp^fffo diuerfi popoli conuicwi , ciò è nella Stria , 
nell'Afiria , nell'Arabia y nelt Egitto . Et come 

fuole auuenire che le cofe de gli ImQmintynon fi con* 

feruano fempre nel mede fimo HatOy ma fi ^ anno con^ 
tinti amente mutando y^ "variando y o m meglio, o 
in peggio yh fi fc ambiano in altro fimile , poco diuer- 

Jo dt quello che erano prima: cosi può effere accadi4- 

tocche 
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to y che *vna fòrte di lettere dijfeminata apprejjfh di-- 
uerji popoli, fojfe variata tn modo , che in jfiiccejfo di 
tempo fi potefie conofiere notabile differenza , tra le 
lettere hebree, caldee arabe , egtttie : nientedi- 
manco per la vicinità che hanno infieme ojueBipae^ 
fiifu conferuata ira cjueUe lettere pm fimtgliamiay 
che tra le altre dei più lontani paefi: fendo, cheque* 
fìe furono le prime , che dall' njn popolo alt altro fi 
propagavano ncli Afta c^uafi ad *vn tempo medefi* 
mo : conciofiache , quei paefi fono flati habttati dopò 
il dtltmto , da i primi , principali huomini come 
Gen.c.To chiaramente U fant a Scrittura dimofira, ^come 
è anco verifimile che la naturagli inducefie à feguita- 
re fempre più benigno paefe,paffando dall' jlrmenia , 
doue fi posò l' Arca di Noe,*verfo M él^o giorno. Et è 
ragioneuole ,che mquei primi tempi le lettere fparfe 
perdiuerfi paefi deUAfia non foffero conofi:iute,(^ i;- 
fate,fe non da i principali huomini,^^ che per ciò 
quei popoli che fi conduceuano ad habitare nelle più 
remote parti del mondo , non haueuano cognitione 
delle lettere ^come huomini di baffa conditione,i qua- 
li non potendo fare commodamente nella loropatria, 
cercauano altra habit aliane : fe per auuentura , 
tra loro fi foffe trouato alcuno che haueffe lettere^ , 
nientedimeno , fi doue ano perdere , ò per 'varif cafi 
della loro peregrmationc^ , ò per la folitudme delli 
rmoui paefi , ne quali fi ritrouauono , doue ciafcuno 
fitole effere più folle cito à prò c acci arfi il viuere, che 
curiofò di attendere alle lettere , effercitandofi nella 

colttua- 
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coltiuatione della terra , cercando con le fatiche in 
altra maniera il 'vitto , in modo tale , che le lettere , 
in così ajpra , fòlitaria 'vita , doue non potenano 
hauere alcun vfò ^farebbono 'venute in oblio : pofcia 
che la maggiore necefttà , ^ 'vttlttàdt effe, confile 
nella contierjatione ^ nella commanita de glthtio^ 
mini, lafjuale da coloro era per necejSità tralafcia^ 
ta . G^ueìit popoli fparji cosi in dmerje partt del mon- 
donnei tempi che feguirono , quando furono moltipli- 
catiy^ fi cominciò adhauer commertio né paefilonr 
tani , riceuerono la cognitione delle lettere da quelle 
parti dell' Afia, nelle quali prima erano fiate diual- 

fatcj . / Greci da i Fenici , da gli Egittij , dopo 
età di Aioisey come fi è detto . / Latini da i Gre- 
ci, nominati Arcades , circa il tempo della guerra di 
Troia ( come firiuono Diontfio Halicarnafieo , T, ^^^^^{l 
Limo, Cornelio Tacito ) ma fecondo Plinio , Jj^c'con^ 
Solino J'hebbero dai Pelajgi: ^ cosi apprejfo altre ^f^- 
nationiy né tempi che feguirono , penetrauano le let* u n. 
tere, eccetto chea quelli popoli ^ i quali per lo 'viuere cap.jtf!^' 
loro barbaro , nonficurauano di ricercarle, che 
non teneuano commertio , ne tra loro , ne con altri : 
0 'Vero à t quali per la lontanaìi{a de paefi non pò- 
tejfero peruenirtLj . Di queBi fi ritruouano hoggi 
molti popoli , iqiiali non hanno le lettere , ne altri fi- 
gni , che in luogo di lettere sintendino , come fi è 've- 
duto À i tempi noHri quafi per tutto il mondo nuotio , 
in molti popoli che habitano Ju le coHe d' Africa 
'verfe il capo di Buona iperanz^a :feoperti per la na- 

uigafione 
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mgatione de i Portoghejl . Et triiomnji anco fimìli 
•popoli in alarne Ijole del mar e Orientale , come nella 
Socotera , ^ in molti altri luoghi . Et è da penfa* 
re^che fojfero piti ne i tempi paffati, ne' tjnatiy'veden- 
do alcuni il gran bifogno di ritrouare qualche modo, 
da potere ejj?ltcare fècretamente U concetto loro ap^ 
prejfo ^li adenti : ò vero di lafcidr memoria delle co^. 
Je pa£ate a i loro pofteri ; in vece di lettere cominr- 
ciorono advfare jigure ,st di coje naturali , come di 
artifitiali : ejfendo injtruiti Jèmplicemente dalla na- 
ttdra y a rapprejcntare quello y che h amano nell'ani-, 
mo, Coft erano filiti di fare alcuni popoli della Sci-- 
thia : ancora gli Ethiopi nominati Trogloditi 
delli quali firme Diodoro Sicolo ài tempi noflri 
fi e veduto il mede/imo nel mondo nuouo tra gli ha- 
hit at ori del l^lcxico città principale della niioua Spa* • 
gna, à quali parendo troppa fatica il dipignere tut^ 
te le figure intiere : o vero perche occupajfero troppo 
fpatio j meffero in vjò di figurare di molti animala 
Jòlamentei capi,(ef volendo dimostrare alcuna xo^ 
Ja, che perle Jòpradett e figure non fipotefièeJj?licare, 
trouauano altro modo: come dire ,/? voleuano efpri^ 
mere le qualità dell'animo, dipingeuanovn capohu^ 
mano, il quale dimofirajfe nel vifò , per certi Jegni 
fifiognomici , ò hontà , ò contraria qualità dell huomo . 
La morte dimoHrauano con la calisaria di vn'hito- 
mo per ogn altra co fa fimile, haueuano figure 
proprie , riconofciute tra loro , come fi può vedere 'w; 
due libri della libraria Vaticana , ritratti da gliefi 
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pm flati ìHefìy ^venuti dal Mexicù. Et fi cornea, 
ijuejio modo di firmere, era róì^o , ^ Jemplice, così 
ancora tinterpretattone era faciltfiima , dinotanda 
tiafeuna figura , ciò che efia rappre/èntaua,come la 
tejia dt <vna tigre , dt un cane , d vn coniglio , di 
Hjm- abulia , d'^xjn corteo , dtmoflraHano gli ammali 
tfiefii de qualierano i t^pi , alcum minori^ ^pité 
facili ammalia dtpigneuano intieri , come vn Jerpen-^. 
-te , .(5* njna lucertola . Similmente le piante , (f le 
-coje artifitiali , come 'vna cafia ^ 'una fedia , ^ altrt 
i^tli^ Era per cio(^uefia maniera di fcrtueremoL 
to imperfetta , si per la moltitudine delle figure , co^ 
me ancora per ladifiìcultà di formarle, per che. 
xon efie non fi poteua intieramente elplicare tutto cjueU 
loyche fòuuiene ài concetto , non potendo fi rappreferì-* 
tare altro à gli occhi , che tra le cofe corporee , la 
Ipetie, ^ l'indmidtio , con alami accidenti . Il cht 
era pur afiai à cjnei popoli > i quali non haùrebbonò 
hamto ( come molti altri fopr anominati ) alcuna ma^ 
4iiera difcriuere.non potendo eglino per infi intonai 
turale , 'venire alla dtuina wuentione delle lettere no-^ 
^ircy con le quali fi compongono de parole: percioche. 
à i hi fogni della loro pr attica fi offcriua prima la ma^ 
nier a di fcriuere con le figure fòpr adette , ^ in quel- 
la ( poi che era meffa m'vfo)fi fièrmauanQ,nonri' 
i^ercando altra: tonciofiache quelìà maniera fiala 
prima, ^ la piti 'vniuerf ale ficondo la natura fia\ 
anc ora la più fempltce^ ^ la pm facile .che efii hauefs 
fir 0 potuto. comprendete , la quale non fuppone alcun, 
* ^ A'^ linguaggio 3 
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linguaggio y ne altro méXzj) per ejfer't/ite/a, ma l^ajìa^ 
l tmaginationt fòla delle cojejia tonale immedtatamen 
te fegmta i concetti, e commune a tutti gli huomin't , 
f^tmpiefiamamera femplicemente feria pitti4ra fi 
rapprejenta . Onde fe noi non hauefitmo le fopr adette 
notitie^perlequalifì proua, che la maniera di feri-' 
nere le nofire lettere è antichipma, ^ e fiata tenu^ 
ta da % primi padri y douremo confenttre fecondo la 
natura , che la prima maniera difcriaere , che fi in^ 
troducejfe tra gli hmmtm,fofie fiata quella: la qua- 
le raffigura le co/e ifi efife, che cogliamo efilicare, ^ 
ch'ella fi 'vfafie communemente , fin tanto che per 
inUtnto fopr anaturale ,fi ritrouafe "una più perfet^ 
ta maniera di friuerc^ y come è tfuella delle nofire 
lettere: l'inuentione delle quali è d$ tanta fiottigliela 
TLa , (^ €CceUen::^a , che non 'ueggiamo di poter attrt- 
kmre meglio l'origine fitia , che ad njn dono partico- 
Plato in lare d' Iddio ^fii come tiene ancora Platone, il quale 
Pbiicbo . ^.^^^ pinuentione delle noBre lettere , così fcriue^. 
Toi che Iddio amerà , ò 'vero in 'vece d'Iddio quaU 
che huomo diurno , la 'voce e fiere infinita , ilqual huo- 
mo diuino inuentore dt tal cofia , fi dice ejfere fiato 
'vn certo T heuth apprefo gli Egitti] . §uefio confiti 
^derò prima le vocali nell'infinità non efiere'vno , ma 
firn : fiimilmente da quefie conobbe l'altre lettere, non 
ijfiere partecipi della 'voce , ma di qualche fitono , 
che quefie fi comprendefiero in 'vn certo numero : on^ 
de dtfiwfie di poi la terzji fiori e di lettere , le quali 
noi chiamiamo mute . Cosi dice Fiatone: ntUe quali 
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parate , vedefi , eh* egli non foUmente dimojlra t 
uenttone delle lettere ejfere dmina , ma ancora ch'eU 
la fia fi continuata , ^ coherente in fé, che da (fuel 
mede/imo huomoda cui ella fu principiata ,foJfe fia- 
ta ancora fintta , (y ridotta à perfettione^ . Do^ 
uendofi aduncfue tutta l' inuentione delle lettere atiri" 
buire ad vnhuomo Jolo,ct pare pia conueniente^do* 
uerfi re ferire ( come fi è detto ) al primo huomo , 
al commune padre di tutti , che ad alcuno de i faci 
defcendenti : conctofiache la commune' 'Vtilttà de gli 
huomini , che depende dalle lettere , ^ per la quale 
Iddio infuje tanto lume d'intelletto ad vn huomo fo- 
to che potejfe conjeguire l' inuentione di ejfe , non pò- 
teua hauere maggior effètto che nel primo nofiro pa- 
dre Adamo . Al quale fi come per la medefima uti- 
lità de gli huomini fu dato il linguaggio y non in po- 
tenza: ma in atto: di maniera che nonglifunecef 
fario per fiiegare i firn concetti à quelli con i quali 
conuerjaua di parlare primieramente per cenni, ^ 
di moflrare le co/è iHeJfi che "uoleua , ma /libito (co- gc 
me a/ferma la /anta Scrittura ) diede nome à tutte 
le co/i create y (^ragionaua efj>editamente di ciò che 
gli occorreua : così ancora è da fumare , che per la 
pr attica , che gli conuenne di fare poi con gli a/fenti^ 
per la memoria ancora delle co/epajfatevtilifii'^ 
ma a i pofieri , gli foffe data da Dio una vera , 
perfetta maniera di/criuere , la quale mantenuta ^ 
0* continuata da i /uoi figliuoli ,fofie tra/mefia 
nella feconda età dopò il diluuio , di nuouo poi , 
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' fècoriScheyfhHomwi^fi moUipUcàuirìo ;ftj?e'jìatd 
dt (Geminai a da Noe, da t jimfiglm olt: conc 'tojia. 
^he^non fa dadi4hjtart^kejihrahamo(come fiedet^ 

Gcn.c.i7 ^^mnompotedi.N&€) 'hHMtJfè^lettere,po the fddh 
■/dnome Jiio(come nelL^antaScrttti4ra file^ge )ag'^ 
pmfi funa lettera , ^ al nome della fiia moglie Sa^ 
ra ne. le:4Ò ^na , con grandi fima^ mìflerto . Cosk 
'adt4nqi^e fappiatnò noi, che la maniera d% fcriuere con 
le notlr e lettere è antichi f ima e fìat affata dai 
primi padri . Quanto all'itltra maniera molto im^ 
perfettÀydi fcriuere con Irfigitreyi da filmare^ chè 
fife ritrtmiata affai tempo dopo , da quei popoli, che 
{ come f e detto ) diij>erf in lontantfime parti del 
mondo , dopò il dilmio^ non poterono confertiare •;nt 
confeguire poi la cognitione delle lettere^ . Tra cfue^ 
Ut popoli fjon furono già gli Egitti} , i qualt hahitana 
in 'un paefe .g nel quale primieramente fi allargo la. 

Gen.e.io progenie di Moe : il cjuale , nella prima dimfionè^^ 
della terra, che fu fatta circa il tempo della natimtà 

.r-.-^r^ di Faleg tjiiarto nipote di Moè , toccò per parte à 
Gts'èmf fecondo figliuolo di Noè^^^ al fùoprimoge^ 
fiito Mefraim . Olire At rjuefio , l'Egitto fu ancora 
praticato da i Patriarchi: i eguali ,fe prima non "vi 
foffero fiate le lettere ^^ue le haurehhono introdotte : 

an^qu'ir f comefcriue Gtofcfo Giudeo, chepere^inandoAhra 
hamo m Egitto , infegnò a gli E^tttij t Afirologiax 
nei tempi che fèguirono ^.andatom Giacob da- 
mare a coni fiioi figlmoFi , rimafe tutta la fiia pofie^ 
nta nell'Egitto per fpa:io di duccnto dtect anni: di 
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maniera che , si per lo /ito del paefè , come anco per 
la lunga , ^ per la continuata pr attica de i Patrtar- 
ihirnone da dubitar e ^ che fili Egitttj ^ fiano flati dei 
primi ^^e dopo il diluuio abbino haunto, larverà, 
^ perfetta maniera dt fcriiiere . Onde non fn loro 
necejfario^ dt ritrovare per mflinto naturale: o vero 
dt apprendere dagli Ethiopi quell'altra maniera di 
Jcriuere tanto più imperfetta , con la pittura delle co-* 
JetfteJJe ^ che fi danno ad intendere. Aia la manie^ 
ra njjkta dagli Egitti] , nominata da i Greci hi ero- 
glifica , quantunque fi facejjfe con fimiliflqure , era 
nondimeno diuerfiflima come fi moflrera hora per la 
fiia origine pel modo d'interpretarla. 
- s , Hauendo adunque gli Egittij hauuto già la ve-* 
ra , 0* perfetta maniera di Jcriuere con vn certo nu- 
mero di lettere , per lo quale ( fi come facciamo noi), 
poteuano formare tutte le parole-^ i facerdoti loro , 
per quelli principi] , chehabbiamo detto dijopra an- 
dauano acqtùUandodiuerfe fetenzie y le quali à poco 
^ poco ridiijfero a buono metodo , fecondo quelle 
ordinarono il gouerno del regno y gr* rtformorono la 
religione degli Dij . Et perche dinidendofi tuttala 
moltitudine de qli Egitti] in tre parti ( come di Jopra 
fi e detto ,vna delle quali teneuano i facerdoti ^ t quali 
comprendeuano tutta la nobiltà delt Egitto , fili 
trattauano tutte le fcienz^e, ^ perciò amminiUraua- 
no tutte le dignità del regno , si del gouerno ciaile , co- 
me anco della religione , de i loro fiudt] : parue à 
quefli facerdoti che le fcienX^ piì* nobili^ ^ piU rt* 
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condite, in fomma chettittele cofe Jacre,neIIcqua^ 
Ufi contcneua tutta l' 'utilità , riputatione loro, non 
fi douejjèro firiuere con quelle medeftme lettere , che 
già dtutilqate per tutto l' Egitto, erano conofciute da 
ciafeuno :perctoche le fiienl^ ,per quelle lettere far eh" 
bono tenute in mano di huomini 'volgari , da i quali 
Jarebhono fiate, o contaminate , o 'vero'vilipefe : 
efii facerdoti haurebhono perduta la riputatione^ , 
l''VtilitÀ, gli honori, che per quelle confeguiuano: 
^ l'ordine loro, che con fi)mma diligenza conferua* 
uano ,fenz^ mejcolarfi con alcuna dell'altre due par* 
ti della moltitudine Egittia , farebbe ^venuto a man- 
care, ^ àconfonderfi, potendo ciafi:uno trattare le 
JcienZjC , ^ per quelle facilmente ingerirfi al facer-- 
dotio , ^eliberorono adunque , che fojfe necejjario dt 
titrouare vna mmia maniera di fcrmere : l inter-^ 
pretatione della quale foJfe diHiciltfiima , tale ma^ 
niera era ( come fi è detto ) lontana dalt opinione del 
volgo : ^ era con figure per lo più deUe cofe natura^ 
li, ^ ancora di alcune artificiali ,fi come era la ma- 
niera di fcriuerede gli Ethiopi.Mal'interpretatione 
era dmerfifiima : conciofia che tefigf4re non dinota- 
uano ^py^fifo gli Egitti] ciò che elle dimoHrauano : 
ma cofe alientfitme : le quali fi comprendeuano per 
vn certo difcorfo,il quale dipendeua dalla cogmtio^ 
Ammja. fic di vorie fiicnZjC , fi comc dice (iAmmiano Mark 
jib.i"'' Cellino: NotasHieroglyficas initialis fapientiae, 
vetus infigniuit auftoritas . Con que[iamtHerio^ 
fa maniera di fcriucrt fcolpirono le più importanti 

conHitu- 
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conBitHtioni delie loro fetente^ per conferuare lungo 
tempo la memoria di ejfe : tn certi fa^i appropriati 
k ciafcuna fetenza : come ne i/ajìi di Alercurio no^ 
minati dai Greci Hermse, / quali erano fafilonghi 
(f quadri di variata grandeX^a , che fmmutuano la 
grojfél^a della parte Juperiore verjo la parte hajfa , 
al contrario modo de gli Obeltfchi : ma in vece della 
puntaja parte infima Jiriduceua in vna bafe larga ^ et 
quadra , accioche con quella fipotejfero reggere aritti y 
(5* in alcuni di quejle Herme nella parte Jiiperire era 
figurato del medefimo fajfo vn capo di huomo Jpiccato 
dalle JJ?alle,ò vero infieme cól hulRo , final petto : in 
altre Herme erano due capi 3 0* alcune tre, 0 vero 
vn capo fiìlojoaueua vnaiduej) tre f accie. Per la qual 
figura fi dimoHraua la differenza delia Filofofia 
che nelle facciate dell' Herme era dejcritta : concio^ 
fiache vn capo con vna faccia y dinotaua laFilofich- \ 
fia naturale che proprijfiimamente appartiene alt^ 
huomo : due capi 0 vero due facete dimoUrauano la 
fi)pranatHrale alla quale non fi peruiene fenzShauer 
prima la naturale : tre capi 0 vero tre facete dino- 
tauano che quelle Herme proponeuano alcune noti- "Sri! 
tie , circa teJfenXa d'Iddio , del quale Mercurio Tri 
9mgtflo comprefè che foffero tre perfòne , come fi di- 
moUra nel Pimandro . Scriue lamblico che da que- ]['y"i" if * 
fie Herme Platone imparò la Ftlojòfiaappreffo gli ^^gyp^- 
Bgitti] . ^De gli Obeltfchi ancora h abbi amo detto di 
fopra che in efii primieramente fi fcolpiuano cofL^ 
frinctpalifiime attenenti a/l^dydHrologia y(fài Trch 
^ ' gnofiici 
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"gnoftici fatti da i più famofi facerdott nominati in, 
^uel tempo profeti . Si Jcolpiuam parimente nelle 
T?ir amidi le coje appartenenti alla ri^edicina . Et 
nelle bafi delle sfingi gli auuerttmentt della Ceome^ 
"iria d'Egitto , arca l'mondatione del Nilo, ^^la 
tutte cfuefle cofe^ che fi fcolpiuano nelle fopradette^ 
opere di fafio , erano le pik recondite, ^ le pm im-^. 
portanti di ciafcuna fcienz^a raccolte con mara-- 
uiglioja hreuita : percioche i precetti delle fcierft^ piìi 
communi:^ i trattati pm lunghi y fi fi^rmetianonei 
libri , pur con le me defime figure mifi erto/e come di^ 
ùrllli ^^fi^^ Apuleio de cjualiperciò accfuiflorono tanta at^l 
buix. torità , che tutte l' infcrittioni publiche de tempij di, 
Egitto, ^ dell' opere degne di memoria, che fabrica-* 
uano i Rè Egittfj , ò "vero i principali facer doti ,fi 
fcolpiuano con le fopradette figure , Onde ( come fi è 
^etto ) furono nominate conuenient emente Hiero-- 
gltfica , ciò e fiacre fiulture , ò l'ero [acre lettere ^ 
YÌ^J^x6 (come fcriue Ruffino ) lettere facer dotali : co.nciofia^ 
* che la cognitione di effe , era tenuta fòlamente da i 
facer doti , si per la difijìculta dell' interpr e tal ione che 
dipendeua dalle fcienTLe , si ancora perche tra ifa^, 
cerdoti,il padre l'infegnaua al figliuolo ( come dice, 
sk Lb°? ^^^^^^^ ) • Pofiiamo adunque Jlimare che queHa 
•> maniera di fcriuer e con le figure Hieroglifiche ,foffe 
ritrouata in Egitto circa ti tempo che vi comincia-- 
Tono à fiorire dtuerfe fetenzie : ilcfje veramente fipuò ' 
dire che fojfe innanz^i che il popolo d'Ifrael entrafife 
nell'Egitto : percioche nel tempo di Giifèppe Patriar* 
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// de fogni de gli auguri fi comedtmojìra la fan- 
fa Scrittura raccontando il fogno dt Faraona : 
Mifit ad omnes conieftores Aegypti cunftofq. 
fapientes . Et Ginfeppe fingendo con t fratelli dief^ 
ferEgittio gli domanda : An ignoratis , quod non Gcn.c.41 
fit fimilis mei in augiirandifcientia? Et di Alot" 
fefidict^: Eruditus efè Moyfes omni fapientia 
Aegyptiorum . Le fetenzie adunque che all' bora cap^"/"" 
fi effercitauano in Egitto ^douett ero cominciare pri- 
ma , ciò è dopò letà di Abrahamo , ^ cosi ancora la 
Scrittura Hteroglifica, la quale per capone delle^ 
fcierìXefìiritrouata. Clemente Aleffandrtno(ilquale ciernew 
ha hauuto maggiore notitia delle lettere Hieroglifi- strom.iil 
che , che qualunque altro fcrittore tra i Greci che 
fin hora fi fia veduto ) racconta due differenZje di ' 
dette Hieroglifche, delle quali diuide la feconda dif. 
ferenz^a in tre (petite . ^^a s ingegna di dichiara- 
re prima j quante maniere di fcriuere vfaffero gli 
Egittif . La prima maniera ( dice egli) la quale era 
imparata da gli Egittif , finominaua Epijìolografi- 
ca y ciò è con la quale fcriueuano le lettere^ . Lafc^ 
conda fi domandaua Sacerdotale, eh e era vfata da 
li H ierogrammatiHi, ciò è dalli feriti ori delle cofe fa- 
ere. La terzina fichiamaua Hieroglifica, ciò è quella 
che fi fcolpiua ; della quale fono raccontate da lui 
^iefte due differenz^e , vna detta Curioglifica , ciò 
t y che parlaua propriamente^ . L altra chiama- 
ta Simbolica^ ciò è , la quale smtendeua per alcuni 
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fegm. Là fìmholica e dimfa da lui in tre Jj?eticJrk 
Vna delle quali f ariana propriamente per i fegni\ 
come quando per 'vn circolo s intendeua ti Jòle,^ 
per vn Jemtcircolo la Urna . La feconda parlaua 
( come dicono i Greci ) tropice , ciò è transferiua 
t intendimento delle fgure ad ^na certa conuenien- 
Zji che dtmoUrauano . La terz^a parlatia tutta aU 
legoric amente , ciò e alrouejcio , prendendo l'interim 
dmento per enigmi , dmerjipmo dalle fgure , in 
tal maniera fcolpendofi le figure de ferpenti , sinten- 
deuano i corpi celeHi ^ fecondo l obliquo riuolgimento 
che fanno . Et per la figura di 'vn fcaraheo , detto 
in T'ofcana calabrone , o fcaraf aggio , sintendeua 
il felc^ ' Qjiefla è la notiti a che fi ha da Clemen- 
te (^lejfandrino delle Hierogltfiche Ja quale, quan- 
• tunquefia la maggiore che pofiiamo prendere da al- 
cuno fcrittor e nondimeno, non cipare fufificiente,^ in 
parte firitruoua anco 'vitiofa: per cioche egli dtsìmguc 
n)namaniera difcriuere che njfauanogli Hierogrant 
fnatiHi ^nominata facerdotale dalla frittura Hie- 
rogltfica i non dichiara come quella fife , ne con 
la defcrittione , ne con alcuno ef empio . Herodo^ 
to i ^ Diodoro Sicolo , i quali ( come habbiamo 
Hrrod.in dctto ) raccontano folamente due maniere di fri^ 
Dio^jor.' aere de gli Egitttf , dmoHrano anco in diuerfi 
^^*'* luoghi che la maniera di friuere 'vfata dagli Hie^ 
rogrammatìHi , non era altra che la figura Hiero^ 
glifica . Et da Ruffino la medefima è chiamata Hic" 
raticaj ciò è facerdotale y fi che non ci pare che 'vifia, 

alcuna 
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àlcma differenzia . Di poi dimdendo egli la Hiero^ 
glijica neuaCurioglificay ^ nella Simholicay nondi^ 
moflra la differenzia , che quelle due parti contener» 
uano : cosi r iman dubbia, confufa la Curiogli" 
fica , la quale par lana con proprietà : majìimame?u 
te, dmidendo egli di nuouo la Simbolica in tre Jf?etie , 
la prima delie quali dice , che parlaua ancore]] a pro-^ 
priamentt^ . Se vogliamo che quello parlare pro- 
prio )fo]fe fimile alt intendimento femplice della Jcrit-^ 
tura Etiopica , la qtiale per le fcritturenondmotaua 
altro , di quello che l'ijleffe figure dimojìrauano ; al- 
l' hor a il detto parlare proprio non farà ne fimbolico , 
ne altrimenti Hierogltfco , perla facilità dell' inter- 
pretatione , che era fuggita da i facerdoti Egitti] . 
Mon poj^tamo ancora ben comprendere come foffela 
feconda j\>ctie deUa Simbolica fecondo la defcrittione 
di Clemente aAleffandrino , il quale dice , che ella ]i 
transferiua , transfiguraua in diuerfi modi per 
vna certa comienierìXa , ^ che con effa ]i fcriuenano 
le lodi de i Rè Egittif coperte difauole , perle quali i 
detti Rè /itransferiuano nel numero de gli Dtj . Lof 
fido de gli Hierogrammatifii , era di fcriuere fiotto 
ombra di f amie tutte le vite de i Rè d Egitto , o lo-- 
deuoli, 0 vituperofe che fi fofifero ,fi come di fcriue- 
re ancora tutte le cofe notabili: ^ perciò-non fareb- 
be differente quella feconda ìpetie della H ter ogl fica 
Simbolica ydalla feconda maniera di fcriuere poHa 
di fepra da Clemente Aleffandrino , nominata 
facerdotale i la quale era vjata da gli Hierogram- 
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watifìi. Et in fomma dopo tantejue dijìtntiom ^fi 
comprende foUmente ^vna forte di Hieroglijìche , le 
quali s interpretano allegoricamente per enigmi ^ co* 
me dimoHrano glt e jfemptj fopr adetti . Veggi amo 
adunane fequeUe dubbie:,^ indefinite diflintioni delle 
Hteroglifiche , propojle da Clemente Alejfandrmo ci 
poftno indurre à migliore notitia.hfabbiamo detto che 
delle due maniere dtfcriuere v fiat e dagli Egittija pri 
ma era fimtle all' Hebr cacche con vn certo numero di 
cicmen. Uttcrc componeua le parole . Et queHa da Clemen^ 
eod.ìib. * te Alejfandrino e nominata EpiHolografica, ma è di- 
iib.Y° °' mandata pm propriamente da Herodoto Dtmotica: 
sk.ub!'i'. percioche l'vfatiano commimemente tutti gli Egittif 
ne i loro negottj , contratti , ^ con ejfa fi fcriueua'^ 
no le leggi publiche , ^ come dice^todoro la commvh 
ne dottrina del popolo, nella quale fi comprendeuano 
alcuni precetti morali,^ gli principi] dell Arithmett 
ca ^tilifiimipel traffico, cfje effercitauanogli Egitti] , 
/ principi] della Geometria , necejfartj per rinue* 
niret termini delle poffefiioni di ciajcuno , / ojuali er Or- 
no mutati o^nanno per l'inondatione del Nilo . Era 
vfata ancora cjuejìa maniera di firmere da ifacer* 
doti , nelle cofe fiacre : ma con lettere pm formate, non 
njfate communemente dal popolo nella frittura cor- 
fma, ^ quantunque fi potejjc leggere ageuolmente da 
ciafcuno\ nondimeno non era perciò intefo il fenfo , // 
i]uale da t facerdoti ara occultato in due modi . Jl 
primo era , per t interpofitione di molte parole mifte* 
•yiofe y le qu.zli haaeuano l'jnterpretatiane molto di- 
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Herfa dal commune , ^ ordinario lorofigntficato^o^ 
uendo/l intendere le coje dinotate y ò per fimilittidiney 
comparatione , o per qualche cfualità loro ^Iprejfay 
come perejfempio fi vede in quejli nomiTetr^s^cioc 
fjuaternione dmotana vnamio filare , per la éjud^ 
tripartita dijìintione : ^ Anthion, ciò è il Fiondo 
dmotaua la Primauera : perche quella parte dell' an^ 
no principalmente producei fiori, Askion,r/(? e fen- 
sca ombra, dinotaua le tenebre : perche inejfe non fi 
faombra^ aU, incontro C^t2Lskiondinotaualalpfr 
cc^ . // raggio torto dmotaua l'aratro per fimilitth* 
dine, (c^ li fi ami òvero orditi delia tela , dinotaua* 
no ifolchi 3 il filo per comparatione dmotaua la 
femenz^a . Et Afrodite , ciò è Venere , dmotaua la 
fianone di fementare^ . In queflo modo , il Jènfò 
della fcrittura commune de gli Egitttj, era fatto prò- 
prjo particolare daglijacerdoti per i detti nomi 
[imbolici yl interpr et atione de quali er alontana dal-- 
t opinione del volgo , Et non /blamente erano vfkti 
fimi li nomi da i facerdoti Egitti] ne Ha fcrittura, ma 
ancora nelle ficuole , quando dts^utauuno , quan- 
do esplicauano , o vero commentauano qualche cb^ 
fa . Onde peruenne la notitia di molti di quefli no* 
mi ad alcuni Greci , i quali per cagione delle fien- 
z^e,fi erano trattenuti nellEgitto, ^ lintrodufiero 
poi mila Grecia i doue dalla città di Efefo , nella 
•quale primieramente i detti nomi furono diuolga- 
4i , fi nominorono lettere Efefie : ( come ferme 
'Androcide Tithagoreo appreffo Clemente <*yflefian- 
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cicmcn. drino 9 andarono già tempo queHe lettere E/ìa 
SitoAi.ùJje molto à torno per la Grecia . Furono ancora 
introdotte nell'Ifola di Candia , mejfe in 'vjo da 
quei/autj, che fi chiamauano ^Daiiili Idei , da i (jua- 
It alcuni hanno pero penfato che fiano Hate primie-^ 
r amente ritruouate^ . oPlda che l origine loro 'ven- 
ga d' Egitto dall' tUeJfe lettere "vien dimoHrato : per- 
cioche alcune dalla lingua Egittia fono Hate traf- 
ferite nella Greca , ^ altre fono rtmafe pur Egtt'* 
tie, come molte nelle quali fi penfaua ^che fojfe qual- 
che virtù occtdta , come apprefio lo medefimo auto- 
re fi dimoHra per 'vnejfempio che fcrtjfe jiià oApol- 
lodoro Corcireo di Branco facerdote de gli Milesijy 
il quale 'vedendo i fuot cittadini opprefii dalla fa^^ 
mey per liberarli 'vsoquefle cerimonie^ . Andana 
dintorno alla moltitudine fiargendole l acqua con 
'vn ramo di (t4lloro , ^ dicendo quelle parole^ . 
Cantate ò fanciulli:ìicc^crgon,^ Hecaergan, al- 
le quali parole il popolo rijj^ondeua efclamando con 
queHe altrc^: 

Bedy,Zaphs, Chton,Pleftro, Sphinx, Cnachzbi 
Chtyptes, Phlegmo, Drops. 

2)/ poi anco i fanciulli gridauano Marptes , 
Sphinx,Clops,Zinchthedon. Di queHe fimililet* 
tere Efefie fe ne 'veggono alcune ne gli oracoli di 
iiApoUine delfico furono 'vfate già da molti fàr 
^lj>i^ eccellenti fcrittori della Grecia /t quali haue- 
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nano imparato le fetenza da gli Egittij , come gli 
^ittagorici , 0* Orfeo poeta, del quale fi fono cita-' 
ti dt /opra alcuni ejfempij fecondo l' eff/ofitione di 
pigene fiio interprete citato da Clemente Alejfandri* 
no: fimili nomi dice ilmedefimo Clemente , ejfere^ 
flati (parfi nel libro fcritto da Her adito della nata- cicmeiu 
ra, nominato per cto òcottno, ctoe ojcuro y ^ nel- tbifupra. 
la Teologia di F erecide Siro , nel Ithro di Et4^ 
f orione poeta , ^ nelle caufè di Callimaco , ^ nel- 
t Alejfandra di Ltcofi'one, il quale libro ,Jòlo , de i 
fof radetti, fi è confermato fina i nofiri tempi. Ma 
fènz^ ejfo non mancauano già ejfempif , ne libri de 
gli nofiri Alchimifli , i quali per poter meglio occul- , 
tare la loro arte adoprano i>n gran numero di que^ 
fie lettere Efefit^ . // fecoìido modo , che 'vfauano 
% facerdoti Egittij, per occultare il fenfo nella frit- 
tura commune , era "una perpetua traduttione , ^ 
Allegoria, che duraua dal principio della frittura^ 
fin alfine, adombrando la 'verità fitto f amie, come 
fi 'vede nelle narrationi di Ifide , Ofiride, di 
Trifone , di Oro, le quali '^Plutarco con fomma in- 
durrla fi sforza d'interpretare, frinendo 'vn libro 
particolare di quefia materia,^ dimoflrando non fa- 
lamente le fie opinioni ^ ma ancora di molti altri frit- 
tori Greci,i quali fi fi>no affaticati non poco dintorno 
alla medefima interpretatione . Vedremo ancor noi in 
^fucilo che fi dirà pit4> difìtto, fi potremo configuire t in- 
terpretatione della fauolofanarratione del Rè Mon-- 
€oreo^ la qual e fi legge appreffb Herodoto,^ Diodoro 
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Skolo: corrciofta che fi 'vedrà che ^li facerdoti €git^ 
tif in cjuejìo modo non fòlamente fcriuemno co/i 
appartenenti alla cognitwne de t loro Dtj,^ di tut- 
ta la natura : ma ancora le 'utte de glt &i, £gttttf 
con tutte ihijiorie notabili , che /accedettero ne t loro 
tempi, ayldombrauano /imtlme?ite alcune dottrine 
morali , alcuni ejfempt] bellipmt di viuere : fi co- 
me e "vfata di fare anco nella fanta Scrittura^ in mol- 
te profetie , ^ in quelle narrationi , nominate da i 
Greci parabole^ . ^lucBi due modi adunque era- 
^ 'V fati da i facer doti Egitti] , per occidtare tlfenfo 
cicmrn. delU S crittura communc , i quali pare che Clemente 
i'od.ìib.'^' Alejfandrino 'voglia comprendere fitto ^na feconda 
maniera di firiuere de gli 6gitttf,la quale è nomina- 
ta da lui facerdotale: percioche quantunque 'vi fojfe- 
ro le medefime lettere , che fi njfauano nell' Epiflolo- 
grafica-, nondimeno per lo fin fi mijleriofi, dmenta- 
lia particolare, propria frittura de gli facerdoti, 
fi come era la Hieroglifca : tra le quali due firittt^ 
re de ifacerdoti , era quella fimtlttudtne y che fi co- 
tne nella Hierogltfica le figure erano mifieriofe , ^ 
occultauano il fin fi vero fiotto quello , che ràpprefien- 
tauano k gli occhi . Cosi in quefia ficrittura commune 
sfiata daifiacerdoti : ti primo fienfo che all'intelletto 
fi offèriua era mifieriofi , ^ copriua fiotto di fi il ve- 
ro intendimento . Ma è dauuertrre che ancora fi 
traduceua qualche volta ti fin fi nella fcrittura Hie- 
roqlifica , di mamùra che l'intendimento vero fi oc^ 
cultaua fitto dtie coperte ^ vna delle qt4ali faceuano 
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lefgure Hieroglijìche , ^ l'altra il fenfo finito , che 
da quelle figure fi raccoglieua . Et però ci pare che 
Clemente aAlefifandrino diuìda prima la Scrittura 
Hieroglifica in vna propria , la quale si per le figli-' 
re, come per certi indtttj ,induceua l'intelletto al ve* 
ro , aìl'vltimo fenfo : ne li' altra impropria , ^ 
adombrata Ja quale per le figure Hieroglifiche fcuo- 
priua H primo fenfò allegorico , s figurato . ^ia 
in quefla diuifione della frittura Hieroglifica non 
fi comprende alcuna differenzia delle figure Hiero^ 
glifiche y ma fi come nella frittura commune , co-- 
munque il fenfo di efik foffe , ò fmplice , ò 'vero fi* 
guratOyfi njfauano le medefime lettere : cosi ancora 
nella fcrittura Hieroglifica ad ambi due quefii fn- 
fi feru'mano le medefime figure Hieroglifiche il 
rnedefimo modo d interpretarle , per quefìa ca- 
gione y la prima diiferenz^a della fcrittura Hiero* 
gltfica fatta cos) da Clemente Alefifandrino^nonfidi- 
uide più oltrc^ . c:S^a le figure Hieroglifiche (pren- 
dendo il nome loro in vniuerfale ) fi diutdono in tre 
ibetiCi la prima fi nominaua propria: per che tutta 
la delineatione delle figure y era propriamente accom- 
modata à dimofirare la natura ^o vero qualche prò* 
prietà di quelle cofi ^che fi dinotauano , le quali per 
lo più non fi poteuano facilmente rapprefentare per 
fimiUtudine nella fui tur a, come per efiempio i corpi 
celefiiy ^ gli elementi . Cosi adunque dinotauano il 
fole la luna per la figura di incerchio, (^dinjn 
méXz^o cerchio fecondo che la luna femadeUaluce^et 
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il fòle non /cèrna mai . Simili figure pojìiamo dire che 
fiano quelle , che vjano t nojlri ^Jìronomi per dino^ 
' ' tare y.i altri pianeti , ^ i dodici fegni celefli . Simile 
ancora e la par agrafie de i legtHi , gj* alcuni fiegni 
de Grammatici y come quello che 'V fiano per dinota^ 
re i contrarij . Della medefima fpetie erano ancora 
le figure intagliate in quelle opere marauigliofie de gli 
Egittij y nelle quali hahhiamo detto , che fi fcriueua* 
no cofie notabtltfiime , come ne gli Obelifichi , nelle Pi- 
r amidi , ^ nelt Herme . Le quali Herme , r affigli 
rauano la fikpienz^y la quale ha fiermifiimi fonda- 
menti y come dimofira la hafie quadra , ^ circa le 
cofie infieriori y è rifiretta y angufla , quanto piìé 
da quelle fi alXa tanto più fi allarga , amplifica , 
JI?iegando y ^ illuminando t intelletto . La fieconda 
Clemen. [pette delle figure Hterogltfiche y che Clemente jilefi-^ 
iiid-hb.'*' fiandrino nomina tropica , fieruiua particolarmen^ 
te à dimofirare qualche bella fientenz^a , o njero qual 
che motto notabile y il quale fii comprendeua in vna^ 
è vero in poche figure y che dimoUrauano l'interpre^ 
fatione di efiòyper alcune qualità fegnalate Jequa" 
li appariuano nelle figure , o per comparatione di 
una qualità alt altra y o vero di vna figura altoL* 
tra y come fi può vedere per quefii efifempij . Scrme 

'c'ir'de ' ^^^^^^^ ^^^^ ^^^^^ Tebe , erano dedicate le 
A ofiril fiatue degli Giudici Jenz^a mani y^ il TPrincipedel 
giuditio con gli occhi fifii in terra : il che dinotaua 
che la giufiitia , ne per prefiinti y (cf donatiui , ne per 
int ere e filoni i o fauori ,fi doueua corrompere . De^ 
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dicatiano gli Egittìf alcune fiatue al fole , le quali 
(come Jcriue Aiacrobio ) fi figtiroHano col capo meT^ 
zjo rajo dal lato manco : ^ con gli capelli dallato broT*^' 
defiro , // che fignificaua , che al giorno Juccede lanot-^ 
te, alla notte il giorno, ciò è che le cofe de gli huomi'^ 
ni fino cambieuoli : conciofia che i capelli, che nafiono 
dal capo, dinotano i raggi del fole , la parte delira 
del capo coperta di capelli dinota 'vna parte della terra 
alluminata doue è leuato il pile , ^ la parte finifira 
del capo rafia dinotaua l altra parte del mondo, che 
timanpriua di lume ,eJfendoui andato fiotto il file : 
sì come gli capelli rafii fino per rinaficere dalle ra^ 
diche , che rimangono nella pelle , così ancora i raggi 
del file ,fino per ritornare con il lume alla parte pn- 
Ha . In cfuejìo modo figurauano gli Egitttj tutte le 
fiatue de gli , de i Re conficrati , come di 
Ofiris 5 di Ifide nella città^ di Tebe : di Se- 
rapis nella città di Alexandria . Vfirono di poiana 
co gli Greci queUa fior te di Hieroglifiche : percioche 
Fidia fiultore ecceUentifitmo ficee la fiatua di (iyldi* 
nerua con njn dragóne apprejfo : la fiatua di Ve^ 
nere con ^na tefiuggine fitto i piedi : dinotando , 
che le "Vergini fi douefiero cuUodirt^ , ^ che le 
donne maritate, a guifia della tefiuggine, non douejfè^ 
ro e [fere 'vagabonde, ma cherimanejfiero à cafia. Et 
neU'Ifila di Candia ( dice Plutarco ) che era una vuxirch: 
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fiatua dt Gioue fin%a orecchi,laquale dimoflraua, prxccptu 
che il fiommo Dio non aficoltaua le domande fin%a b^^l"^*"^ 
ragione , che communemente fianno gli huomini . Si 
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fojfom fimtlmente rtferire à quejìa forte di Htero* 
gltfiche molte Jlatue dellt Dij di Grecia y come quelU 
di Net turno , la quale perfègno della ter%a regione i, 
fopra la quale egli era flimato ejfere dominatore , ha- 
ueua in mano 'vn tridente^ , Et la jìatua del fole 
guidaua "vn carro con quattro caualltyper fgnifca- 
re 3 che egligouerna l'anno , con le quattro fiagtoni^ 
Kxlxx^L che continuamente corrono. Scritte Clemente Alef 
«ud.hb. fandrino, fecondo larelatione di F erecide S ir io, de U 
la Jìatua di aAnacharf Scttha, che pojìa à giacere 
come fe egli dormife , conia mano finijlra Jìrigneua 
il fejfo'virtle dell' huomo : con la manodejìra te- 
neua la bocca : fignificando , che quejle due parti fi 
doueuano raffrenare, ma fempre più la bocca, la qua^ 
le egli per ciò teneua con la mano defira . Della me- 
dejimajpetie dt figure Hierogl fiche fono ancora qua-^ 
fi tutte quelle che gli moderni nominano Emblema- 
ta come hanno de fritto <tAndrea Alciato , Giouan- 
ni Sambuco , altri , i quali le hanno raccolte, par- 
ie da gli frit tori antichi, parte, hanno riiruoua^ 
te com ingegno loro : alcune delle quali meramente fi- 
no molto beile , ^ acconciamente accommodate alla 
fentenzja, come per alcuno efiempio fi può njedere^ . 
Rapprefent ano 'vna 'vite fonduta,^ f-utttfera ,fo- 
fienuta da uri olmo 'vecchio , ^ fenz^a frondi : per 
dinotare, come gli huomini,per cambieuole aiuto^Jfou^ 
uengonot vno all'altro nei mancamenti :percioche fi 
come la vite , che ferina alcuno folìent acolo fifien- 
dmth per ferra , non produrrebbe fiuttt, riceuc 
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ifuèjla'vùlità ddlt olmo : così àncora f olmo che ferii 
la 'Vite apparirebbe horrido , fcjuaUido , g»^ 
farebbe defiinato al fuoco , in ricompenfa deltvtiley 
che porge alla vite ,/lconfrua uejiitodi fondi , ^ 
ornato de i fatti dt efa . Et per dimoflrare la me^ 
defma fentenz^a , f dipinge ancora 'vrìhmmo Xojp^ 
fa y portato fi le Ipalle da vn cieco : conciofa che il 
cieco prejia le fé gambe al Xoj?po ( per ritrmua^ 
re la via ) ilXoj?po ac commoda la fa vifla al cieco . 
L occ afone (fecondo che l hanno defrittagli antichi) 
fi iruoua dipinta con C ale^ per dimoHrare ch'ella paf 
fa preRo, ^ coni capelli lunghi fpra la fonte, 
nella parte di dietro verfo la collottola ^fenz^a capeU 
li i l'iflefa collottola rafa : fcome à punto , vjano*^ 
hoggi d) acc ondar f il capo i Tollacchi, ^ gli Vn^ari^ 
tra i qualihora noi ci ritruouiamo : il che dimoflra, 
che l occafone quando fiofferife^fideue pigliare per 
% capelli i chedinanz^if porgono y perche pajfata che 
ella e , non f raccjuifla mai pm . oiPlda quelli frit-* 
fori moderni pigliando la materia loro afai larga , 
formano alcune impref dall' hif or ie, come per dino- 
tare la pietà che i figliuoli debbono hauere verfilo-^ 
ro parenti, r apprefent ano Enea , che porti il fio pa^ 
dre Anchife fuori dell' incendio della città di T roia: 
(f per dimofirare che la fortél^a congiunta con la 
prudenza e inefiugnabile , dipingono Vlifie ,^(iA- 
chiUe infieme, i quali per fegno della confederai ione 
fi pigliano per la mano . ^[uefii ejfempij ( fecondo 
l'hifioria ) fi accommodano molto bene alla fenten^ 
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che fignijicano : fercioche Virgilio attrihuifccS 
In Iliade ffuella [ingoiar e petà ad Enea, Homero deferme 
Vlijfe come prudenttpmo , ^ AcchtUe comeforttp- 
mo : ma Jènz^ la cogniùone di quejìe hiflorie , 'vn 
ktfomo fauio , prudente non potrebbe confeguire 
tinterpretatione di detti ejfemptj : (f nella pittura 
non fi conofce facilmente qual fia Vlijfe , quale 
jicchille ,fi non portano il nome loro fritto ,fi come 
fanno le perfine nelle commedie^ . I quali due man^ 
camentiiCrano fumiti con ogni indufrta da gli facer^ 
doti Egittij , volendo che ciaf un di loro fauio , gj* 
prudente , potefie confeguire linterpretatione per lo 
naturale diforfo:^ perciò le figure cheefiirappre^ 
fentauanOy ò per la natura loro, ò vero per lo commu- 
ne vfo de gli Egitti] ,fi riconofceuano , 0* così bene 
erano accommodate alla fentenzjiy che l'interpreta- 
tione loro ad altra fentenz^ non fi potejfe ageuoU 
mente trasferire , che à quella alla quale erano or'- 
dinatc^ . Oltre di quefio voleuano ancora che que- 
lla forte di Hierogltfiche ,per dijferenz^a delli ritrat- 
ti, ^ delle fimilitudmty haueffe qualche nouità , ò ve- 
ro flranezj:^a , la quale inducejft l'huomo alla confi- 
derationedi quello che dinotauano : fi come quando 
veggiamo gli giudici fpradetti sfatti fnz^a mani: 
Gioue fènXa orecchi, ^ Pallade con vn dragone à lor- 
to y ^ Venere con vna Tefiuggme fiotto vn piede , ci 
moutamo à quelle nouità , confideriamo perche 
Gioue, ^quelli Giudici fiano cosi firoppiati: ^per- 
che vna fanciulla tenga à lato vn dragone ^ anima» 
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U tanto horrihile : vna donna tenga vna tefiug- 
gine /òtto il piede , ^ per queUa conjideratione fi 
*và acquiHando la vera interpr et aliane . Il quale 
amertimento non e Hato fempre ojferuato da i mth 
derni , ^ perciò sformano alcune loro imprefe con 
la figura d'vna cofa fola yfinZja attribuirli alcun 
accidente fegnalato, come quando dipingono vn 'ver^ 
me i il quale per la moltitudine de piedi e nominato ^ 
da i latini millepeda , centipeda ^vogliono dinota- 
re vn genùlhuomo , il quale fi meni dietro 'vn nume^^ 
ro grande di fruitori . T^erò queUe loro impreJL^ , 
non comprendono quafi mai alcuna cofa fntentio- 
fa y notabile , ma folamente fanno ^vna bella ^ ^ 
piaceuole comparatione , ^ fi pojfono referire alla, 
terz^a fpetie delle figure Hierogltfiche : delle quali r 
prima che parliamo , ci pare da notare , come ^li 
gitttj , njfauano ancora nelli loro ragionamenti , ^ 
nella fcriitura commune molte belle JèntenZjCrinuoU 
te in alcune parole, (^ formate nel medefimo modo 
che h abbiamo 'veduto nelle figure di quefia feconda 
ipetic^ . Cosi ancora , ad imitatione degli Egittìf 
Pitagora formaua tutti gUJùoi precetti y fi come fri 
uono Plutarco , ^ Clemente Alejfandrtno : perciò^ Piutarch. 
che egli commanda y che fi afienga dalle faue y'volen- & òùvC 
do fignificare che non douefiimo facilmente dare il cicmcn. 
noHro giuditio, principalmente in cofe graui: concio- sdoraci 
fiache^fivfaua nei tempi Juoiy come ancoraaltem^ 
po nofiro fi vja in alcuni luoghi y di dare la 'voce ne 
I configli ^ ^ ne z/i ginditìf , con una faua , la quale 
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Ji era bianca rifiutaua la co fa propoHa ,fe nera 
l' approuaua . Simili precetti di Pitagora fono anco^ 
ra : D^Qon piantare la Palma , non mangiare nel 
carro : Mon federe fopra lo flato : Non agitare il 
fuoco in cafa con la jj?ada : Non poffare la jì oderà: 
Non lafaare le njejiigie della pignatta nella cenere, 
ne cjaelle del corpo nel letto . Et molti altri yi quali 
fi jl dipigne fero i dimojìrarehbono più tojio il contra- 
rio, Ji come apprefb alcuno dei moderni ,f*vede per 
imprefa , dipinto vrihuomo à federe fopra vno fta" 
io , cjuantuncfue il precetto commandi il contrario . 
• La terz^a Jpetie delle fgure Hieroglifche,compren 
de tutte quelle fgure che particolarmente fono nomi- 
nate lettere Hieroglifiche, le quali in vece di parole^ 
erano'vfateda i facerdoti Egitti] nelle infcrttt ioni pu- 
bliche, (5* degne di eterna memoria,che ne i temptj, ^ 
intutte l'opere magnifiche y(^mifleriofe, di pietra , ò 
di metallo , fi fcolpiuano : come ns gli ObelifhiMeUe 
P ir amidi ynelt H erme, nelle jìatue, ^ in certi cerchq, 
^ me%Zoi cerchq d'oro, e d' argento ^et in tauole di bron, 
ZjO, delle quali ne h abbiamo 'veduta vna antichi f ima y 
che fu già dell' Illuflrìf?imo Cardinale Bembo, il qua- 
le la teneua fra le più pretiofe , care cofe che ha- 
uefi^ . Scriueuano ancora i detti facerdoti con que- 
He lettere nei libri loro ( come fi e detto ) gli precetti 
delle fcienZje . Erano queHe lettere Hierogltfiche( co- 
me reggiamo ne gli Obelifchi ) non folamente figure 
di cofi naturali , di loro parti , ma ancora di mola- 
te cofe artifitiali ^ ^ imaginari^ . Et alcune di ef 
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Ji erano pnfplici , ciafcuna delle quali dinotaua da 
per Je qualche cofa . Et alcune erario compofle di aU 
quante farti dt figure diuerje , ò njero erano raddop^ 
fiate , congiungendofi più figure infieme per dinota^ 
re 'vna Jota cofa . T)elle figure femplici , alcune 
erano ordinarie , le quali fi rapprefentauano fecon^ 
do la commune , follìa loro apparenz^a : ^ alcu- 
ne erano fegnalate , che dmoflrauano qualche no- 
tabile accidente , il quale confiderandofi perche fojfe 
attribuito alla figura,^ ritruouandofi la cagione, fi 
fcuopriua infieme l'interpretatione della figura : co- 
me per quefti effempti di Horo Ezittio polliamo ve- "or. Ae.- 
aere^ . rn Jerpente ornato di 'vane jquamme ^ che rogi.ii.i. 
'uadia torcendo il corpo in figura di njn cerchio , 
col capo giunto alla coda, s inghiottita coda , dinota- 
ua il mondo: dtfegnandofi le fi elle per la 'vari età del- 
le Jquamme,(^ per lo corpo aggirato, perla coday 
che inghiotte 3 ti riuolgimento circolare del mondo y che 
torna femprein fe me de fimo . Vna grue figurata con 
le ale aperte, come fe 'volajfe , figntficaua tAfirolo- 
gia , 0 'Vero vnhuomo Afirologo : per ci oche quefio ve- ■ j 
cello fecondo la conjuetudtnejùa di voi are, da fegno ' 
delle mutationi de tempi , te quali fi preueggono per 
l'Afirologia . Vn cane caminando che rimiti il ca- 
po : dinotaua /degno , auerfione fecondo il cofiume 
di quello animale^ . La figura di vnhuomo con il ' 
cuore attaccato alla gola , dimofiraua la fincerità , 
ò v'ero vnhuomo fine ero : il quale alieno dalle bugie , 
non parla altro di quello che hà nel cuore . La mano 
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^ Diodor, dfffìra aperta (Jcriue Diodoro Sicolo ) cioè ftgnijlcd* 
ua liberalità^ si come al contrario la mano Jimjira 
chiufa dinota tauaritia : conciojtache per donarti 
{jfialche cofa fogliamo aprire la mano , lafciando la 
tofa andare , ^ per prenderla , gr* ritenerla , figlia-' 
mo ferrare la mano : accio che ti dono fi attribuì- 
fea alla liberalità ,bifigna che Jia dato conia mano 
deUrayCioè bene collocato yjimilmente la cofei pre-* 
Jky^ ritenuta accio che fi attribuifea all' anaritia, 
bifegna che fia prefet , ritenuta dalla mano finp- 
[tra , la tjuale ne II' operare è tarda,^ inetta, cioè 
btfegna che la cofet fia 'vilmente pojfeduta fenz,a al- 
cuno buon fine^ . Le figure femplici, ^ ordinarie 
fi interpretauano in diuerfi modi, (lAlcune dinota- 
uano quelle cofe y circa le quali fi adoperauano le co- 
fe figurate , molte 'volte dinotauano quell'i flefiò 
huomo che tali cofe adopraua, come fi dimoHra per 
quefli ejfemppj . Un dardo fignificaua occifionc^ ,ò 
^ero guerra y nella quale ti dardo fiadopra . Lafea-^ 
la fimitmente dtnotaua tajfedio , come fi legge ap- 
T?or. A e- p^efio Horo Egittio . Il Boue dtnotaua l'agricoltu^ 
^Auc^ób! ra, (f gli campi, la terra ( come Macrobio , 
Vtou Clemente aAleJfandrino feriuono ) dinotaua il mede 
Aìc^nT.^^^ ^^^ora lo aratro . Il feettro dice San Cirillo , 
s"cyt'iu dinotaua il Rè , il Calamaro dice Horo 
id'ueifur fio, che dinotaua 'vno feriuano : conciofiache que-* 
J^"^Ì.^"ac ^ii^^^^'^^^fifi^^oproprtjdi taliofiìtìj. Et tra noi 
gyp.ii.1. reggiamo gli artigiani 3 con la me de firn a m anitra , 
nelle cafe doue h abitano 3 ^ nelle opere fublicheche 
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fanno le communità loro , dtmoFlrare che epjono 
habitat ori di quelle cajiy ^ autori di tali opre, per 
qualche inflrumento proprio della loro arte, come gli 
fabri, pel martello , gli tenitori , per la trama, 
a/lltre figure Jempltct,(^ ordinarie dmotauano quel- 
le co fi , nelle quali, circa le quali communemen-^ 
te fi rttruouauano le cofe figurate , come 'un topo che 
dinotaua la cafa . Vn conchilw il mare, 'un^uC" 
cello l'aria . Di quefte due jpetie di figure fempltciy 
^ ordinarie , 'vjauano non fòlamente gli facerdoti 
Egittq tra le altre lettere Hteroglifiche ,ma ancora 
quelli popoli barbari, che non haueuano il 'vero moda 
di fcriuere , con le noftre lettere 3^ come habbiama 
detto , rapprefentauano le figure iUejfe delle cofe, che 
dinotauano : conciofìa che non potendo efirapprefn- 
tare ogni cofa per la propria figura loro , furono con- r 
Hretti à ritrouare, mettere in vfò fimili figure^ . 
vnproprie , quantunque cagionajfero molte uolte njn 
fenfò ambilo , come fi dimoUra in quefio effempio^ 
Uquale dejcritto già da F erecide Sino , 'Vien rac- 
contato COSI da Clemente ^lejfandrino . EJfendo 
^ario Rè di Terfìa col fuo ejferctto pajfato il fiume vbi fupra, 
Danubio , gli furono mandate da Idantt4ra Rè de gli 
Scithi,in 'vece di 'vna fcrittura quefte figure: di 'vn to-- 
po, di 'una rana, di 'uri 'uccello, d^'un dardo, ^ di 'uno 
aratro : fòpra le quali ejfendo nato dubbio trai Terr 
fiani , di quello che 'uolejfero dinotarci . OrontopOr 
ga colonnello de gli fòldati diceua , che gli Scithi 'uoler 
nano dare tutto l'Imperio de paefi loro al RelDario,, 
w . 2 inierpre* 
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interpretando per lo topo , le loro hahitationi : per la- 
rana le accjtie : per t'uccello l'aria : per lo dardo la 
forZjA: ^ per l'aratro ti paeJLj . Vn altro Perjia^ 
no nominato Xiphodres inter^etaua le dette figt^ 
re al contrario: dicendo che piti tofto Jignijicauano , 
che fè gUTerJianinonentratiano jfòtto terra come gli 
topi, ero Jòtto l' accjna come le rane,o'volajjfero per 
l'aria come gli augelli , che altrimenti non poteuano 
fiiggirele arme delliScithi: conciofia chei Ternani 
non erano /ignori del paefe loro . così , l'interpre^ 
iatione di cjuejìe fgtire rimafe dubbia tra gli Perjianu 
^Itr e figure /empiici, ordinarie dinotauano quaU 
the proprietà /ingoiare , ò 'vero il piti notabile , il 

U principale accidente delle co/e /igt^rate , ò ^ero (^Hel- 

i'hnomo,à chi conueniua tale proprietà, ^ accidente: 
"°''iib'i' ^^^^^^ fi'vcde in molti e/femptj di Horo Egittio, come 
* » . ìiella formica, che figntfcaua la protiidenz^a : perciò- 
che con fingolare diligenza , ella fi pronede l' efiate 

I del 'vitto per l'intiernata. Lamofca dtnotaua tim- 

pudenz^jpere/feremolto mole/ìa à glt hnomint: 'vn 
apefignificatia l'obedienZja,che fi deb b e hauerc aliifu^ 
periori circa la poliXia, della qtiale l'ape è animale 
molto offertiant e. L anguilla dinotaua tma vita /olita" 
ria,^ afìratta daUaconuerfatione fecondo ilfuo co-* 
fiume: perciò che ella fi ritira da gli altri pefci, vi- 
ue ne i fondi dell'acque^ . La murena fecondo che 
-ella e fòlita di vfare con pcfii di diuerfi /flette ,dino^ 
taua vno che piti tofio foffe amorenolc deìli forefiieriy 
she delti fiioi . Lo fcaro pefce molto golofò fignific^ 

ua la 
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ÌM la gola . La cicogna dinotala l'amore de paren^ 
ti : percioche dicono che cfuefio eccello mtrifce gUJiioi 
parenti , ^riceuendolt à dojfo ( quando ep per uec^ 
chieK^a non pojfono pm^volare.nè procurarft il'vit^ 
to )gU trafporta dt Imgo inluogo . Loìparutere ( /?- 
condo Diodoro )dinotaHàprefiéXz^,percheiragli'VC^ 
celli è molto 'veloce^ . // ceruio figmficaua la vita 
lunga. Il leone (dice Clemente aAleJJandrino ) che jf/;;^;;;; 
dinotaua fortezjz^a : il cauallo animofità : la mu- vbifupn. 
la vna donna jlerile : vnhuomo dinotaua ingegno , 
fef artc^ . S crine Plutarco , che nella città di Sai piuwr.de 
alt entrata del tempio della Dea Mtneruay erano j7- oiixidc 
gurate quefle cinque figiirt^ . Vn fanciullo , vn vecr 
chio, vn §parutere,vn pefce : vrì animale che na-* 
fce nel fiume Ntloyil quale per la fòmiglianz^yche hà 
del cauallo, è nominato da i Greci H ippopotamo, ciò è 
cauallo del fiumc^ . // fanciullo dinotaua il najci- 
mento, il vecchio la morte . Lo sparuiere dtno^ \ 
taua Dio : il pefce l'odio ,per certe cagioni, che poi 
diremo . L H ippopotamo Jignifcaua t impufienz^a^ 
t impietà: percioche ( come dicono ) quejlo anima- 
le ammdlz^a il padre , ^ dt poi vfa con la madrc^ . 
qA dunque tutte quelìe figure raccolte infiemey pare 
che volejfero dtrc^ : O voi che nafcete ^ morite , 
Iddio hà in odio l' impudenz^a , t impietà . Le me- 



def me figure fecondo Clemente Alejfandr ino, erano cicmcn. 
ancora nella città di Tebe , in vn tempio nominato strom.iil 
T^ilon , ma alquanto variate : percioche in luogo del- '° ^* 



t Hippopotamo pone il crocodtìo ,attribuenaoli non* 

dimeni^ 



dmetiQ la mede/ima interpretationt^ > Per alcunii 
numeri ancora , per certe mijure fìgmjicauano gli 
Egitttj le cofe pili notabili alle quali detti numeri , o 
mijiire fi attriùuiuano ,come per ejfempio il numero 
f^PldXCV. dmotaua il filentio: perche il fanciullo 
dal tempo che najce , final numero di tanti giorni 
quanti comprende quefio numero , non può parlare^ ^ 
Cosi ancora ameniua di 'vna mijura de gli Egittff % 
che fi dmideua in tanti minuti , quanti giorni hà 
tanno , dinotaua 'vnanno fòlarc^ . j4ltre figure^, 

»? Jemplici y or din arie , dmotauano cofe diuerfifitme^ 
^ aliemfiime da quelle che rapprefentauano^ te quali 
sintendeuano per la campar atione di alcuni princt* 
pali fimi loro effetti noi ab ilifi ime qualità chehar 
Ueuano in qualche modo filmili , come il laccio ( dice 
'Moro Egittto) che dinotaua t amore, pernii effetti fimi 

Ammia. Il che fanno . %JriApe (fecondo Ammiano Marceìlir 

Marcelli. /. ri i t ^ ^-11 

!ib. 17. no ) dinotaua 'vn Re , al quale , e necejjario ai hauer 
re nel fiio gouerno , quello che hanno le Api , ciò è il 
mele , che è la clemenza , gj* la benignità, infiemc^ 
ton il pungolo , ciò è con l'aìpreZ:Z^a , (ej" con la giur . 
hhV.zì. fiitta . Vnaff?ide ^ dice S. Cirillo , che dinotaua il eie- 
lianum.^" 'io > ^ <^ome ficriue Plutarco dinotaua anco i corpi ce-t 
lefiiyi quali fio no eterni, per i loro moti non harir 
no btfiogm) di alcuno in finimento :fi come gli afiidi che 
rinouando la loro età , fièno ficuri della 'uecchieZjr 
si>a: (^quantunque fiano fienz^a piedi, Jenz^a alt^, 
feriXa penne, nondimeno fi muouono , fi tranfi^ 
fenfcono facilmente da vn luogo in 'un'altro folor 
^ mente 



mente per l'agitatione dellt Ipiriti dentro aL\»fo \ 
Per la mede/ima comparatione dehnoto 3 ^ ar/cor^^ 
per cagione dell'acqua , la nane ( fecondo Clemente ^^"^^^^^ 
Alejfandrino ) dinotala il filt^ . T^er ^ìi altra com- coi.iib. 
parationedel moto continuo vn Jerpe (dice S.Cirillo) Cyrii. 
dinotaua il tempo . Lo fcaraf aggio dmotana il fole^ 
per la comparatione d'^na jiia proprietà : per ctoche 
dicono , Jl come il fòle conjuma egual tempo per ilr 
luminare l'^vno y l'altro hemiJpero , cosi queFlo 
animale : la metà dell anno hahita /opra la terra > 
gr* la metà di [òtto . Si vede anco che eglijuole for- 
mare vna pallotta di letame , nella quale ripone^ 
il Juo Jeme , ^ volteggiandola innanzÀ à feco l ca^ 
po 3 produce indi poi gli Jiioi figliuoli : fi come ti fi- 
le , che girando d'intorno alla terra produce in ej^ 
fa diuerfi fiutti . dinotaua ancora lo fiarafaggio 
fortél^a virilità : percioche dicono che producen^ 
do gli fimi figliuoli nel modo fipr adetto , tra efiinon 
nafice mai f emina y ma fono tutti mafichi^ però ì ^ 
fildati Egitttj portauano ficolpito nei loro anelli ^vno 
ficarafaggiOyCome firiuono Fiutar co , ^ Eliano. Vn 
vccello nominato Ibis ^ dinotaua la luna aperta conh j^^'' 
parationedel fiuoi colori yi quali in parte bianchi afii- ^>ftom 
migliano la parte illuminata della luna y ^ in parte 
neri , la parte ombrofia . La palma dice H oro Egit- Horu* ac 
tio y che dinotaua vn anno : percioche fila quefiar- VxV'u^ 
borCy inciafiuno augmento della luna produce vnra-^ 
mo: QF* così ancora perla medefima cantone vn ra-* 
mo della palma dinotaua vn mefii^ . Vn crocodih 
\ ' fiecondo 



varia 



yri 1> E G L i OBELISCHI 

fecondo Plutarco , dìnotaua il fommo Iddio , per la 
comparai ione di alcune fue proprietà : conciofia che, 
fi come quello animale Colo , e fìnz^a lingua , cosi ti 
grande Iddio , la cui 'volontà incontinente e l'opera , 
non hà bijògno della lingua . Di poi quando il croco- 
dilo è Jòtto t acqua , dicono che gli cala dalla fronte 
'vna membrana fittile, ^ tranjparente , per la qua- 
le egli 'Vede altri y non è 'veduto , la qual cofa con- 
uiene anco al fommo Dio , ciò è di 'vedere , non 
ejfere 'veduto . dicono ancora che il crocodilo femi-^ 
na partorifce t vmua fluori del fiume Nilo , in quel 
luogo à punto , // quale ha da efir e termine dell' inon- 
tlatione di detto fiume : per la qual cofa dimoflradi 
fapere le cofe future y le quali fono in mano d'Iddio,^ 
Era dinotato ancora il fommo Dio dwvn Falcone, 
fer molte qualità di ejfo : per che rjedeuano qticHo 
-eccello ejfere di acutifiima vifia^mmaniera tale che 
pojfa riguardare il fole con gli occhi fifii : che 'vfi 
marauigliofa celerità nel volare , che folo ira gli al- 
tri 'vccelliy 'volando in alto per l'aria, difende per- 
pendicolarmente, ^ che per la forz^ fuaefiperio- 
re à (ili altri 'v cecili . Et per la compara itone di tut- 
te quefie qualità del Falcone dimofirauano gli Egit- 
ti] t onnipotente Iddio . Et in tutti quefii modi fo- 
pradetti s interpretaua'no le figure femplici . 

Melle figure compofie fi confidcraua la conuenien- 
la che 'vna figura polena hauere con l altra , per 
quello che ciafcuna feparat amente ò dinotaua,òdi- 
mofiraua: conciofiache per detta conuenienz^aagie- 

uolmente 



"ùolmenfe Jlconfègumat interpretationeicòfneyheglio 
fi njedrà per ejtiejli ejfemptj . 

Veggiamo U sfinge ejfer compofla di due parti 'vna 
è della donna ciò e la tefta , ^ il petto \ l* altra è del 
leone ciò è il hi fio con i cfuattro piedi : il leone Jepa- 
ratamente è fegno del mefe di Luglio , ^ la Vergi-' 
ne è fegno del mefe d' AgoHo , cos) delle dae parti 
della sfinge ,^na dinotaua t ultima parte di Luglio^ 
^ l'altra la fr ima parte di ^goHoy Jecondola 
coniidnicnzja loro comprendeuano infieme tutto quel 
tcmpo^y che corre damezJlo Luglio in fin àme7LZ,o A-' 
gofta, nel quale il fiume Nilo inonda la pianura del-- 
l'Egitto, ^ per dola sfinge (come dt foprahabbia-- 
mo detto ) dinotaua l' inondatione del Nilo . Duc^ 
piedi d'huomo dipinti /òpra l'acqua dimofirauanoil 
camino fopra l'acquanti quale , per ejfer impofiibiFe 
fecondo la natura , dinotauano l'impofiibile (fecondo 
H oro Egittio . ) Scriue Plutarco , che gli Egitti] di- Hom, Ae 
mofirauauo lo Dio loro Ofiris pervno feltro, con VZT^^ 
^vn occhio di fopra , attribuendoli per lo fcettrolapo^ ^ÌTilt', 
tenz^areale per l' occhio la prouidenz^a: onde Ma 
crobio filma che queW Ofiris fi a il fole , il quale come s 
innalzato alla potenza reale , ir a tutti gli altri corpi^ 
celelìi predomina alla natura , riguardando tutte le 
cofe inferiori . Dice Eufebio , che gli Egittq dinota- de 
uano il mondo , figurando due cerchi ,l'vno fopral'al^ E"'"s.* 
tro , ^ à torno a quelli rimlgendo 'vnferpcnte, ilquor^. 
U haueua il capo di fi armerei , I dfie cerchij con 
certa proportione dinotauano la forma, ^ la gran^ 

R deliba 
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delz^d del mondo . // fervente ( dice egU) che dinota 
ua ti buono genio : ò 'vero l'intelligenXa conferuatri-* 
ce delt'vntuerfo . Il Jote y la luna fìgnificaHano 
t eternit ài concioji a chequejti due corpi celejìi gouer* 

Vo^à^ìt ^^^^ ^^^^^ tempo . Scrivono T^ltitarco , Santo 
s. cyriil Cirillo che njn cuore , con vn fuoco dijòtio dinotaua 
aduerfus // cielo : ma Moro Egittio dice , che con queffa Hie^ 
roglifca fi dtnotaua il paefe dell* Egitto , nel quale Jch 
piutarch. gltono cjfere grandifìmt caldi . Il mede fimo Fiutar^ 
tbidem. dice^ chc l'n ùambtno dipinto Jòpra'vn arbore no- 
minato da i Greci Loros , dinotaua il leuaredel fo- 
le: ^cosi tutte le altre fgtire compofedtcjuejìa Ije- 
tie, dinotauano 'vna cofa fola ^per la quale erano di'» 
uerfe dalle fgur e H ter ogUf che della feconda fietie 
detta difopraj le quali fiqriifcauano qualche fenten- 
Xa perfetta . Et a fne cPje le fgtire compofle ( le qua- 
U nella frittura Hierogltfca , indifferentemente fi 
mefìolauano tra le fmplici .fecondo che f offeriua- 
no commode allo feriti ore ) non porge fero occ afo- 
ne di dubitare ,fe due ò tre figure intiere, che qual- 
che uolta comprendeuano , fi douefero interpretare 
da per fe^ ò l'ero per ciaf cuna intendere qualche co- 
fa come per le fempltcì : quelle figure intiere , che 
comprendeuano le figure compoli e 3 fi congitwgeua- 
no infieme , gj* fi figurar f ano t'vna neU* altra , di 
maniera che fi riconofceuano facilmente tra le fi- 
gure f empiici . / periodi ancora della ferittura^ 
fi diHingueuano con notabile Ipado , come fi 've^ 
de ne gli Qbelifehi . Et queìla è quanta noti- 
ti a 




ila habbiamo fotutà comprendere deUe lettere^ 

Hierogltfchc^ . 

Chi foflfe l'inuentore de gliObelifchi. 
Capit. XII. 

L primo che facejfe gli Obeli/chi ( fecon- Piin. i.b. 
do Plinio) pMttres Rè d Egitto, ilqua^ ^^-"p*'' 
le rijedeua nella città d'Heliopoli . o^a 
y? /òffe wro cfnello che ferine Diodoro , Diodor. 
ciò e che Semiramis Regina de gli ^Aftrij , driXz^f- ^'^'^'^ 
fe njrìOheltfìo nella città di Babilonia , non farebbe 
Jlato Afitres l'inuentore .-perche molto tempo prima 
che cominciaffe la potenzia de gli Egittij , farebbono 
fiati fatti gli Obelifchi da gli aAftrij : conciofache 
^zPHitres regna ffe tn Egitto , molti anni dopò la Re^ 
gina Semiramis , come fi 'vede chiaramente perl'or^ 
dine de i Rè Egittif , i quali ejfendo fiati difiinti da 
Eufebio , fecondo le mutationi del gouerno ffirincon- Eufeb. 
tra che l'anno primo nel quale cominciarono à re* co/^"'"* 
gnare i TeheiyCio è quelli che teneuano illor feggio 
nella città di Tehe^fU tanno mede fimo nelquale^ 
nacque il Patriarca aAbrahamo , quarantefimo^ 
terZjO delt imperio di J^^Qino Rè de gli y^fiirij , che fu 
marito della Regina Semiramis : dalqual tempo e^li 
conta ducento nouantatre anni , auanti che comin^ 
ciajfero à regnare in Egitto li Politani , tra i quali 
fi ritruoua ti Rè Mitres, detto da EufebioMefies, 
di maniera che tra Semiramis Regina deiBabilo^ ( 

R a nìj^ 
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t2Ìf,(^^i^ttres Rè d'Egitto, farehhono vorptn^mét^ 
^0 più di trecento anni . Scriueremo <}m le tjlejfe 
Diodor. yole che dice Diodoro dell' Obelifco di Semiramis le 
cfuak fon cpiestc^ : Semtramts fec'ecduare^h /af 
Jò dalle montagne d Armenia , lungo pedi cento cin- 
quanta , largo pedi 'ventiquattro , ti quale /opra njna 
p^an quantità di curri tirato al fiume foBo yS- 
pra la nàue condujfe à Babilonia y dotte lo drizjc^ò 
nella Brada principale , co/a marauigitofa à riq;uar^ 
• .. r^ danti 3 la quale dalla Jua forma nomiiHnòObeltfc^y 
annouerata tra le fette opere marauigliofè del mon-^ 
do . o^i^ quefia relatione di Diodoro , per moltc^ 
cagioni non pare venfimile: primieramente non può 
effer buona proportione dt Obelifco^at quale fi attri-^' 
huifca cento cinquanta piedi di alteT^ayper venti^ 
quattro piedi di larghéT^a , aUa quale larghezza 
conuerrebbono almeno ducento trenta, ò ducento qua-- 
vanta piedi di alteXz^a y fi come aìtalteH^a di cento 
, ,r cinquanta piedi, contitene la larqloélz^a di quindici 
piedi in circa, come fi è detto quando fi è trattato delle 
differenz^e de gli Obelifchi . Ma lafciamo' noi que- 
fia fj?roportione, [limando che nel libro di DiodorOy. 
ò 'vero in quello , onde egli ha trafcritto quefia hifio- 
ria , fot effer 0 effer fiate fcorrette le note de numeri,^ 
con le quali fi computauala Urghe?LZ^ ditale Obe^ 
tifico, il che facilmente può accadere , come 'veggio-^ 
mo per ifi?erienz>a in altri conn ^Fra gli fcrit tori 
^otìllo ^^^^^^^^^^ firitrmua altri che Diòdoro y U quat^ 
ferina y che da gli Àf o 'vero da altrh popoli yfia*^ 



na 




no 'Uàti fiuìi Obcltfohi tftiadriy fitor cl7£ds glrEgìt^ ' ' 
gtfi I Fernet popoli delusoria y molto JimiR nellare^ ^ 
hgione là gli Egitti]\factmno de gli Ohelijcbiin ho^ 
mre dei fòle , ma di figura. , ^ di materia dtuerfi^ . , ^ 
xonciofiache ne foffe condotto 'vno à Roma da <iAnto^ 
mno H eli^gabalo Imperadore , tiepide (come deferi-* 
ne Herodiano ) haueua la figtiratt^rùtnatadèl com^ Hcrodi*^ 
la materia, .er/f di vn jajfo nero ^ ^ d'intorno u HeiìiJl 
^lla /uperficie erhnointagliàtefigtiredirilieieo:^Ma ^""^^ 
'Diodoro mn adduce ànco la ragione per la (jualefi 
mouejfe Semiramis à dare tal forma, ad 'vn fajfo 
0* à che fine filo facejfe , ^ fi altri innanZji à lei 

10 commciajfero > o pur fi da lei foffe Hat o principia- 
lo . ISfonritrouiamo ancora appreffòad alcutiQ ferita 
4orey che di Obelifchift faceffero /fCÀ tàhpi sì^ri^ 
chiy di COSÌ fmifùrat a grandezzata i aUa qmle<glt 
Egittij con tutta la loro potenzia ( che fu molto mag^ 
"gtoredi quella de gli j^f^irif ) non hanno mai potuto^ 
giugnere. Non è dunque da por fede à qUefio che firi-^ 
ite Diodoro : perctoche la prima età, che fiecejfi dopò 

11 dilmio ( fecondo il commune conferffi de gli feriti' Eufcb. u 
tori ) termina in yihrahafno f nella quale non erana- v^ìlc^h^ 
ancora gli huommi popolati in gran numero , per le 
noue generationiyche fi contano da Sem primogenito 
figliuolo di Noè , fin ad Abrahamo . Et poco innanr- 
z^ialla natiuita di(^brahamo , fi comincio ad.edi^ 
ficare la città di Babilonia , nella terra di Sennaar 
daNemrody il quale hebbein detta terra fittoti fito 
imperio, quattro città come racconta la fama Srit^ 

tura; 



ca tór^'; Fait siuteril principnim r^èni elus Baby^ 
Ion,&Arach5 &Àchadj &:ChaTanne in terra 
Scnnàar : percioche dopò che fu tralafciata tedtfi" 
CAt ione della torre ^ che fU cominciata dopò la quar^ 
ta generatione , che Juccejfe al diluuio yperfeuerò in 
detto luogo Memrod, ^ vi cominciò con La Juagen-^ 
■ te ad hahitare la città ^che fu( come fi può fltmare ) 
nella quinta , ò 'vero nella feUa generatione dopò il 
diluuio:dt modo che trai principio della città di Bahi-- 
Ionia y ^ la natiuità di Abrahamo , non fi^no ptu che 
due , ò *uero tre generationi , Et molti e^ofitori della 
fanta Srittura , vogliono che Nemrod viuejfe /òpra 
l'anno Jettantefimocfuinto della vita di Abraha- 
mo : (5* di tale opinione fi>no particolarmente gli 
eFpofitori H ebrei , à cjuali fi>gliamo ipejfe fatepre* 
iìar fede in fimili ejpofitioni , fi come nelt Etimolo- 
gie ancora , nelle genealogie della fanta Scrittura. 
C^uefii vogliono y che il mede fimo fia J^^^emrod, 
Amraphel Rè di Sennaar , del quale parla la Scrit- 
tura fanta , à propofito della cattiuità di Lot nipote 
di Abrahamo, : ma qualunche fi fia quefio oAmra- 
phelyòNemrodiHeJfo, ò fuo figliuolo, non e da cre- 
dere , che in quella antichità di tempi , ^ mentre che 
la città di Babilonia tutta via crefceua y ne era an- 
cora fiabilita la fiia grandeXz^a : fi foffe potuto fare^ 
vn si grande Obelifco , come ferine Diodoro , mafii- 
. inamente non hauendo quei popoli , ancora l'vfo di 
cattare le pietre dalle caue, comedimofirala Scritti^ 
ra fanta i nell' edificatione della città ^ torre diBa^ 

bilonia: 



hiloma ; Habueruntq. latcrcs prò faxis , <5t bi- Gcncf.et 
tumen prò cemento . Oltre che, ci fi fa manco 
*verifmìle , poi che ne t tempi di ^brahamo^il Kè di 
Sennàar^ cioè dt Babilonia non JignoreggiauaCjir'» 
menta , ne anco t paefi.che fono in mel^o tra l'aylr-» 
menta , (y* la terra di Sennàar,^ altri pik vicini, 
come dimojlra la fanta Scrittura , raccontando nel" cenef. t% 
la guerra che fi fece a tempo di <tAhrahamo gli Rè 
confederati col Rè di Sennaar , i loro atmerfk^ 
ri} : perla (jtial cagione non fi farebbe potuto in (]uei 
tempi cosi facilmente cattare ti fopr adetto Obeltfco 
dalle montagne d' Armenia, condurlo à Babilonia 
per lo fiume Eufrate , come dice Diodoro . E neceffa^ Diodor. 
rio duncjue filmare , che molti annià dietro foffe fat" * 
to queli Obeltfco: perche non folamente quei tempi co* 
si antichi furono incogniti agli fcrittori gentili : ma 
non hebbero ancora certa notttta di molti anni dopò 
la guerra di Trota : il che potendo noi dimofirarc^ 
con molti effempij , non ne addurremo cjui d'altri che 
del me de fimo Diodoro, il quale far tue che la Regina 
Semiramis ed fico vn ponte fopr a l' Eufrate , ^ ca^ 
m vn lago , ^ fece le foffe d intorno alla città di Ba^ 
hilonia , ^ altre opere magnifiche , le quali Herodoto Hero.iii 
attribuì (ce à Nitocris Regina che vi [fé dopò la gtier- 
ra di Troia piti di cinquecento cinquanta anni : ma 
tanto più è da credere ad Herodoto , quanto che fi 
sà ,che egli è fiato più vicino à quei tempi , che non è 
fiato T)io ioro . Tlutarco ancora racconta vrìeffem- Piu^rci». 
de'Li fèpoltara di Semiramus , la quale da He- u^,^""^^ 
y rodoto 
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rodoio è attribuito alla mèdefima Nifocns :. di ma-^ 
mera che l'opere marauiglwfe di quejle due Regine 
di Babilonia fi truouano conftife apprejfo gli fcrittOr-. 
ri. Ter le dette ragioni duncfue fi dorrebbe crederti 
che fe mai fa driz^z^ato Obelijco m Babilonia, fojfi^, 
fiato drìX^ato pmtoHodaNitocris yche daSemira^ 
^ inis^ alla quale fare che Diodoro attrihii/ca tutte le. 
vpere fatte da Nitocrk . Et poteuano efière imitati 
da detta Nttocrirgli Egitti] : conciofia che ella njiuej^ 
fe alquanti anni innanXi^ che il Regno d'Egitto fof[k 
fiato de fìrutto da Cambife Rè di Perfia . <zMa per 
rifoluere quefia diuerfita ci pare piwverifimilenjn al-, 
tra opinione: poi che ritruouiamo apprefio Clemente^ 

Clemen. (ìAlefiandrino , che 'vnRè d^ Egitto è fiato nominato. 

tt»d.""t Semiramisyil quale efiendo fiato autore del fopradet- 
io Obelifco^il fìionome equiuoco facilmente pmejfer 
fiato cagione, che 'una Jua opera cosìmaramgltofafia 
fiata attribuita alla Regina S emiramis famofifitmà 
f-a i Greci . Et quantunque Diodoro ferina ^che det^. 

'•^'^ toObeltfco fu cauato dalle montagne jcU Armenia i 
non e pero da marauigliarfi punto : conciofia che y 

Ammia. Ammiano (^^arcellmo , il quale andò in Egitto , fi 

^b.\T' come fece ancora Diodoro , fcriua che gli Obelfchi 
dell'Egitto .fono tagliati apprefio gli eHremt popoli del 
mondo , non fapendo egli , chefitngliajfero nella Te^ 
baule d'Editto . Et queHo errore delle montagne di 
Armenia^feguitaua t equiuocatione già fatta del no- 
me di Semiramis Rè dell'Editto , ^ di Semiramis 



Regina di Babilonia : percioche^accommodando egh 

IhiHoria 



ihiHoria alla Regina Semiramisje montagne di jir- 

tneniay non Jotamente erano fìimate alttfìme ^ Jè- 

€ondo la grandétta dell' Obeltjco , ma ancora com- 

modi^tme per condurre indi l' Obeltjco per lo fiume 

'Eujrate alla città di Babilonia , fi come in Egitto 

dalle montagne della Tehaide fi conduceuano ^7/ O- 

belifihi per lo fiume Nilo , alla città di Tebe , ^ di 

Heltopoli: perciò feguita à dire anco che il detto 

Oh e li/co fìidrtl^to nella flrada principale di Ba^ 

hilonia , non potendo altroue ejfere drizjc^ato meglio 

dalla Regina Semiramis , che nella principale parte | 

della Jua città Regia . Ma in che tempo regnajfc^ \ 

in Egitto il Re Semiramis , manti anni fiicce- 

defie dopò il Rè JUitres , di cne grandezXja fiar ^ 

cefie il fiuo maggiore Obelifio^ fi 'vedrà nel capitolo 

che Jeguc^ . 

Non fi truoua dunque altro, che fia fiato primo à 
fare gli Oheltfchi , che MitresRe d Egitto , fecondo 
la relatione di Tlmio . Eujebio, il quale racconta di- Eufes. in 
ligentifiimamente i Re d Egitto ytrafcriuendoli da i S^**"*" 
libri di Manethone facerdote Egittio , nomina il fh 
pr adetto Rè J\4itres , Afephres : il cheritruouiamo , 
non foUmente perche egli tra i Rè Politani, non fà 
fnentione di altri, di cui il nome più firajfembricon 
Mitres , ma ancora perche nell'hiflorie di Plinio , t 
fritte à mano , che fino nella libraria Vaticana , 
non fi legge il nome di Mitres, ma in luogo diMi-- 
tres Adefires,(^ nel capitolo che fegue , dotici libri 
fiammati contengono ti nome di Mejphees, in cinque 
\ ^ S ejfenh* 
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ejfemplari manofcritti fi legge Mejlires, Dima/iUra 
che veggiamo ejfere il mede fimo nome tjfiello che 
prejfo T^ltmo nei libri Jìampati primieramente fi leg- 
ge Mitres y dipoi Mej^hees, (f come queflo no- 
me fi a flato corrotto dal ^ ero nome Mephres ydimo- 
\\h''!7ò fi^^^^ G'/o/?/5 Giudeo ) Santo T eofilo Eufèbio ^ 
tra Apio- ^ cjuali trafcriuendo i nomi degli Rè Egittij da ìli-* 
s.Teophi bri di Manethone facerdote , di commme confènfò 
ad Auto- nominano quejfo Re AJephres, (f il fHOjtiCceJJoree 
Eufcb.'in nominato da Giofefo JMephramuthofìs , ciò e co Ime*' 
defimo nome di Mepljres fko antecejfore , ma com- 
poflo infieme condri altro nome yil eguale forfè gli era 
proprio 0 'vero prefo da i fkoi parenti fecondo il co^ 
Hume de gli Epttij . Et fiefio nome di Mephramn- 
thofisyfi legge fcorrett amente apprejfh Santo Teo- 
filo, Methramutofis y fi come a punto apprejfo Pli- 
nio fi legge Mitres , ^PP^^fif^ Enfebio ancora fi 
legge Jcorrettamente Mijpharmutofisyfi come appref 
fo Plinio fi legge Melphees. E notato da Eufehio , 
che il Rè Aiephres cominciò à regnare in Egitto ot^ 
to anni innanzj che morijfe Giufeppe Patriarca , 
onde fi pio firn are , che ò egliyO *vero il fùo antecef\ 
fore foffi cjuel Rè d^ Egitto y che primieramente me jfe 
ti popolo d'Ifrael fiotto la fèruitk , del (p4ale così 
B». CI. parla la fanta Scrittwra : Surrexit interea Rex 
nouus fupcr Aegyptum , qui ignorauit lofeph: 
& ait adpopulumfuum.-Ecccpopulus filioruin 
Ifrael mukus , Se fortior nobis eft . Venite ià- 
pienter opprimamus eum . Eccetera. 

Teneua 



V T eneua queHo Rè la fita refidenZja. ( come firme 
Plinio ) nella città d'HeliopoU , // che dà inditio , che piì.ì«.j<^. 
cgU fojfe molto dedito alla comerfattone de i Jacer- * 
doti, ^ allo Jìndio delle fiienz^e y il quale (come fi è 
detto ) fiorma in tieltopoU . Scriue ti medefimo at^ 
tore, che gli fU commandato primieramente in yS- 
gno che facejfe gli Oheltfchiy^ gli fu dtmofirata U 
forma , ^ che per ciò nel primo Obelifio fece ferine^ 
re tutto il fitccejfo dt detto figno , dimoUrando infie* 
me (come fi può Jlimare) tutti gli miHerijche nella 
forma loro comprendono gli Obelt fichi . NLa ci por^ 
re che qtéejlo fignofia Rato finto , à fine chela bellaji 
Qj* fittile inuentione potefie ace^mHare maggiore ath^ 
tarttà y ^ fòjfe vfata come dmina, ^ frequentata 
anco da i pofleri . La qual cofa 'veramente hebbe 
effetto : conciofiache infirìalTa rmna dt Canéife da 
molti Ke d'Egitto fono flati fattici Obelifihidt ma- 
rauigliofia grandeXz^a . Da Mcfihees , ò 'vero Aìe^ 
phresy dice Plinio y che fiirono fatti dm Obeltfchi yi 
quali dopo la mina di Cambi fi fiirono condotti dal- 
la città d'Heliopoli in Aleffandria > doue ancora fi 
'veggono . ^i5^da fie queflo Alephres fu linuentore de 
gli Obelifihi y ò vero ti fio fiuccefforcy il quale ( come 
fi e detto ) hebbe il medefimo nome , non pofiiamo fio* 
pere certo , à noi importa poco il fapcrlo . Erano 
quefii due Obelifihi alti quaranta due cubiti , che^ 
fono fieffanta tre piedi : La quale grande zjz^a e affai 
marauigUofia per i primi Obelifihi che fi faceffero , 
Hora computando noi gli anni , che fino cor fi dal 

S 2 tempo 
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tempo che furono fatti i primi Ohelifchifmo aitata 
uentmento di Chrijio noJiroSaluatore ,ritrotiaremo 
che interuennero anni mille feicento fejfanta in cir^ 
va, li quali congiunti con gli anni che fono cor fi fin> 
hora .faranno cor fi dal primo inuentore de gli Ohe-* 
lifchi , fin all'anno primo del felicifiimo Pontificato 
di Noflro Signore Sifio Quinto anni tre mila cen- 
io quarantacinque : per lo quale Jpatio di tempo ,gli 
Ohelifchi fono Rati fempre dedicati all'empia idda^ 
tria : quantunque già fofiero in gran parte rui^ 
nati , nondimeno rimaneua in efit l'ofientatione de 
gli infedeli , dimoHrando con quali , con quanto 
grandi imprefe fi fojfero affaticati per honor arci Ity- 
ro fai fi T>ij, c^la accioche in quefia parte ancora 
efit habbiano da re fior e confiifi y nelle opere de 
Gentili fi dia gloria al 'vero Iddio y è Rata ài tempi 
nofiri da diuino fiirito moffa la Santità di NoHro- 
■ Signore à cauaregli Obetifchi fotterrati dalle 
rutne di Roma , condurli innanzÀ le 
principali Chtefe , per alz^^are fch 
pra efii y ( ejjpurgati prim^ 
con folenni cerimonie 
" daU' antica em- 

pietà ) lo 
Stendardo della Santifiima 
Croce yfalute dell hu- 
mana genera-- 
tionc^ . 

- - Del 




Del Rè Sethos , 8c del Ré Rampfes, & de i lorà 
Obelifchi- Gap. XIII. 

OPO^ il Tièji^cphres imentore de gli ' 
Obelifchi y ^ dopò ti (uofnccejfore (zyì^e^ 
phramuthofi ,fù conttmato l''v/o di fare 
gli Obelifchi non folamente da t Rè Egit^ 
tijy ma ancora da tutti gli altri principali facerdoti, 
come fi può filmare da tanti Obelifchi met^ani ^ 
piccioli di uarie grandeXz^e y che in Roma , (f nelle 
città antiche dell' Egitto-ancora fi veggono : de quali 
nè da Plinio , nè da altro fcrittore antico fitruoua 
fatta mentione di alcuno , infinà i tempi delRèSa^. 
chis y del fiia figlitelo Ramifes . // che forfè è aui, 
uenutOy per che gli detti frittori y non hanno pojfuto 
confeguire vna notitia certa de i tempi sì antichi: ò ve* 
ro perche infili ài tempi del Rè Sochisy non fono fia^ 
tifattiOhelifchi dimarauigliofa grandezjLayi quali, 
pare che Plinioproponga folamente diraccontare» Il ^jp*,;'** 
Rè Sochis dichiamo noi fecondo, che ne i libri fiampa- 
tifi legge: conctofia che ne gli ejfemplari della libraria 
^Vaticana fia fcritto Sotis y in vn altro ejfemplare 
correttifiimo della medefima libraria ( fe bene non è. ^^^^^^^ 
molto antico) fi leo ve Sothis: laquale fcritturaperla siciib./. 

é>à> 1 ^ ' ^ J córra A-, 

lettera ytyO vero th , ^ non eh , vien confermata da pioncm. * 
Diodoro y da Giofefo Giudeo , da Santo Theofilo , ^ cronico. 
da Etfebio : conciofia che tjuefli due Rè Sothis , phii.it. jT 
Ramijis fono nominati daCioffoSethon,òverOr\yc 

Sethofisy 



■ 



utn. 
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Sethofls, Rhampfes , da Eufebio 7. ethos ^ 
Ramjès: S anta Theofilo nomina iLfrimo Sethojfos^ 
Diodori Cetis , Jcriuendo ^ che ilmedejìmo da $ 
C veci fti chiamato Proteo . // fecondo è nominato da 

uh.x!°'' Mcrodoto RbampfinttQ , dicendo che al Rè d Egitto , 
eht^iCrecffiichamato^KOttà rji^cedete Rham- 
ffinito . Et cos) tutti (jueHt autori Riaccordano che il 
Re Ramifes , Jiiccedejfe immediatamente dopo So^ 
this : percioche Rjamtfes ftkjiglmobx di detto SothU , 
come ferme js^anethme apprejfo Giofèfo, come 
conferma ancoka Dìodoro ^ firiuendo che dopo Pro- 
teo ,jiiccedette ti Jiiofglmolo. A^lacjrca i tempi che 
*vijfero 3 fi tmotia grande dmerfità apprejfo detti an^ 
$<jri: perche tìerodàtOi ^ Diódoro "uogliono , che il 
Ri Proteo , ciò èSothys'ViuejfeneLtemfó^ della guerra 
di T.Wqìa r raccontando eJjoHùtodotQ y che hattendo 
Aiejfmtito rapito Heleita , fu iraiport sto dalla for--> 
tana del mare al Irto EgitttO y dotie ejfendo Jhwntata 
io terra^àCiViopOyVna delie bocche del Nilo yfu fat^ 
* ^ . f pigione da^.hongouetnatortdi spéel luogo , ^fk^ 

^_s\rabo. menato da lùik^roteo Tiè^d' Egitto ^ Str abone nók 
facendo altrimenti mentione di 'Proteo , *vtsolethcjj 
Thonfojfe Egitto: ^ dice y che à quella bocca 
del Mtlo fu anticamente la città Tonìs , nominata 
dal detto Rè , nella quale egli alloggio ^lenelao , ^ 

Burrop. ^ jgpQ guerra di Troia . Et Eutropio non 

risolto diuerjò da S trabone y nomina Thatts ti Rè di 
: Egitto, ne!te/npo del quale fu prefa la città di Troia, 
Plinio friueychealtempodeIRèRamtfèsTroiaftk 

prefa: 



frefa : il che farebbe *verQ fecondo Her^doto^ foSo 
che il Rè Sothis, eh è Proteayfbjfe njtjfuto circÀ il prirtr 
•apio della guerra di Troia , quando 'vi comparji^ 
^lejfandro con Hjelenay che fojfe morto ymerUrc 
'che la guerra duraua^ft chela Cut a fojfe ftefafoX- 
lo il fm fucceffore ^B^amtfis , ^:>ìda pare cbeU cohr 
trjirw fcriua tìomerù^^ ejHando racconta. nell'Odif ody/r.4. 
yiÀ,comeQy^lenelao dopò la guerra diTroia, rUrtio^ 
uandofi ncltlfola dt Pharo y fkoiiuertito di molte co-* 
fi da Proteo Egittio.: ti ofualee^tfvmlenon che foffe 
Ktd' Egitto y ma Dio delmarestnitnjiro diJSQettun- 
nò mdouino . Il^Re^ d €gitto S nówinato da Ini 
Poliho,^ la Regina^lcandra,^ dice che hab't^ 
tauano nella città di Tebe : narra t doni ma- 
gnificentif?im'ycht detSóRèPxdibtky^ la fùa moglie 
diedero a ^leneiao , ad HdefiA , Fa ancora 
menttonediThon, come di fauio, ^ dt *vno de prit^ 
tipalifacerdoti E^tttf: perctochè dice che Polidamna 
moglie di Thon donò ad H elena , "jn medicamento 
di marauigliofe vtrtu . fosì adunque. il "Red'Egit/i^ 
che "utffe nei tempo della gtJkerra diTroia^ fecondi^ 
Ji ornerò fti nominato Polibo , fecondo Hi^odoto, ^ 
Diodoro Proteo ( Hquate habbiamo detto effer il me*^ 
de fimo che Sothis ) fecondo S trabone fu nominato 
Thon y fecondo Eutropio T hoi4s fecondo Plinio Ror 
mifes \ Eufebio da / libri di Manethone facerdote^ Eufc b. u 
Sgittio , nota chi foffe detto Thuoris , dice effere 
fato il mede fimo, che da H omero è nominato Polir 
ho 3 (f che nell' anno fettimo delfuo regno ^fn^ f^f^ 

la 



Clemcn. 
Akxand. 
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la città di Troia . // mede fimo autore notando ìtenh' 
pi del Rè Sothit , ^ Ramifès^ à vero ( fecondo c/jt 
^gli gli nomina Zethns , (^Rhamfès ) fcriue che^ 
TLewM regno cinquantactnqtie anni , dopò lui 
Khamfes fejfantafei anni , dall'ultimo anno di 
Rhamfès , fin alla deflruttione di Troia y conta fet-* 
tantatre anni: lacjual diuerfità dt tempi non atmie^ 
ne folamente perla varietà che hanno commejfo gli 
autori nel numero ^ nell'ordine dei Rè Egitti] , ma 
ancora perche il tempo della guerra di Trota è molto 
incerto , £t quantunque fa commune opinione de 
gli fcrittori che Troia fofje prefa innanzj l'edifica- 
itone di Roma quattrocento ventiquattro anni in cir^ 
ca , ciò è nell'anno mille cento fettantanoue y innanzi 
la venuta di Signore Ciesù Chriflo . J^^^ondi- 
meno ClementeoAleffandrinovuole , cheTroia/oJ^ 
fe prefa nel tempo di Salomone : per confermare 
queSìa opinione y adduce due autori y ciò è ^ì^enan- 
dro Pergameno , ^ Leto fcrittore delle cofè Fenicie^ 
i quali dicono che quando Hiram Rè di Tiro y diede 
per moglie à Salomone la fua figliuola , all'hora Ale- 
nelao partitofi dopò la ruina di Trota , venne traf^ 
portato da venti nella Fenicia y che farebbe circa l'arh 
no mille, ^ trenta innanzi la venuta del noHro S al* 
uatorcy . Ter ridurre adunque le fòpr adette diuer- 
fità à qualche fine, lafcieremo da parte lordine dei 
tempiy che pongono gli fcrittori gentili : il quale è mot- 
io incerto , come hahbiamo veduto in parte circa il 
tempo della guerra diTroia] ^ gli tempi de iRidi 
\\ Egitto y 
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iEgittù i che hanno fatto Obelifchi confrontar emo cor% 
i tempi de Patriarchi ^figuttando Eufebio y al quale 
debbiamo inquefìa parte dar pik fede che ad alcun 
altro fcrittore , fi come hanno gtà fatto iSantiPa^ 
dri, non folamente perche egli fa particolare profef 
fione di fermerei tempi , ma ancor a perche hà fe^ni- 
tato i migliori fcrittori nella dtfpofitione di ciafcun 
imperio, come il Berofo Caldeo circa l' ordine de i Kè 
Babilontj : ^ ^^SManethone facerdote Egittio circa 
le ficcefitonideiRèEgittq.Di poi fi 'vede che egli ha 
hamto anco per certifiima regola gli anni che ficom 
pHtano nella finta frittura , la quale mancando ad 
H erodalo , ^ à Diodoro Sicolo , ad altri fritto^ 
ri gentili-, è fiata cagione , che eglino habbin camme [fo 
errori grani fimi circa i tempi antichi . Il Rè Sothis 
adunque , o 'vero S ethos ( come friue Eufebio ) co^ 
mincio à regnare in Egitto , nell'anno dopo che il po^ 
polo d'Ifael^fcì fuori dell' Egitto per lo mare Roffò , i 
ducento fidici, che fu l'anno innanXi^al noftro Salua-: 
tare mille trecento fettantatrc^ . Fu nominato que-- 
Ho Rè con diuerfi altri nomi :però che oltre ilnomc^ 
di Proteo ,fu ancora chiamato infieme col fio fra- 
tello Rhampfes , o vero Ramejfes , ciò è cól nome del 
loro auolo, carne fcriuono Giofefo, ^ SantoTeoflo . rorephu. 
Di più ( come friue Manethone apprejfo il medefi- tih^L 
mo G iofefo )fu ancora nominato <ìAegyptus , ma Eu- i "b. 
febio attribuife quefio nome al fuoauolo, donde fU dcm^'^* 
denominato poiilpaefe dEgitto, il quale (comedi-^ 
cono gli autori gentili ) fu prima nominato Aeria ,h 

T njero 



ruero M eJraim,f€Condo che lo fuole nom 'man UScrit 
Giouan tura fuTita ^ ^ ài tempi nojlri ipaefanijlefì lochia^ 
friMno^' mano ancora ElChiùth , ma g/i j^rati^ f Turchi , 
mx lln'c/i come gli Hcbrciancora lo nominano (^lejre^ ri- 
dcir Airi pj^^^^^Q // f^Qj^g antico . Fh queHo Rè S ethos poten^ 

tifimo y quafi (*!Monarca come fi è detto dt /opra 
raccontando la potenzia degli Egtttij . Regnò ( /e- 
condo Etifebio ) cincfuantacinque anni, ò 'vero ( co^ 
me fcriue GiofefOyCincjuantanoue , nel quale Jj?atio di 
Win.eod. ff/npo fece quattro Obelifchi ( come raccontai^ linio} 
ciafcuno di alteXz^a di quarantaotto cubiti ^ che fona 
fettantadue piedi , di maniera che ceniti ano ad efferc 
noue piedi maggiori de i primi Ob eli fchi fatti dal Rè 
Alephresyò'vero dal fio fkccejfore Mephramuntho- 
fiSy dopo il quale daU' 'ultimo anno del fio regno, final 
primo anno di queUo Rè S ethos yf contano ducenta 
cinquanta due anni . 

2)/ quefli quattro Obelifchi ne Tlinio ne alcun- 
altro autore fcriue fe f ano rimafli nella città d'He^ 
Uopo li doue primieramente furono pofi, o'vero fe 
pano poi fati condotti altroue: ^ per ciò doue fri-- 
truouino hora non pof iamo fapere^ . Circa la 'va-- 
rietàyche ^fano gli fcrittori ne i mede fimi nomi de 
i Rè Egitti] fà di mefiiero diauuerttre come in que- 
llo nome del Rè S ethos , il quale altri autori profe- 
rì fcono Sethon, Sethofs, altri Zethos , Sethof 
fosy altri Sothis, ^ Cetes , la prima lettera confch 
nante fi cambia con altre fimiglianti , ^ le lettere' 
vocali hora fi mutano ^ come nel medefimo nome fi 
^ 'vede^ 



vede, ^ hora fi tral^ongono come nel nome di Ka^ 
mefesjtl quale ancora fi dice Armefes ^ traFponen^ 
do la prima vocale: ^ altra volta fi lafiia alcuna 
delle vocali à dietro , come quando vien proferito 



detto nome da Cornelio T acito da Eufèhio Rham Comef. 

- - - • Tacican- 

nal.lib.x. 

fa foprahonda qualche vocale , come fivedeindet-' Cromcó? 
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Jès, gr* da Gtofifi) Khampfes : ^ alcun altra voi- nai.iikil 



to nome quando gli aggtimgono altra terminatione , libico" 
proferendolo (ìArmais , ^ Armeni . Giojefo, S, acm^''*' 
T^eofilo,(^ Eujebio 3 raddoppiano ancora qual che 
volta l'vltima lettera radicale aggiugnendoli vnaU 
tra terminatione ^come quando firiuono Rhemejfes 
ò vero Rhamejfes , ^ nclt infi:rittione deH'Oheltfco 
di Semnejèrteo fi legge RhameHes , Herodoto fico- Htrod»; 
me fa ancora Giofefo , in vece di quel raddoppia- 
mento pone vna confonante doppia , che importa ps 
fcriuendo egli Rhampfiniti44 3 (^Giofefo RhampfeSy 
in che e da notare ancora la dmerfa terminatione , 
che efii gli attribuì fiono . Et tutte quefle diuerfitàk 
di nomi atmengono nella lingua Egittia ^fi comean" 
Cora nell' hi ebrea , quando da dtuerfi huommi , ^ 
in dmerfi tempi luoghi fono proferiti, mafii- 
mamente quando fi fcriuono alla Greca, ò vero alla 
Latina , fendo fiate nondimeno le lettere fempre me- 
defime appreffo gli Egitti] , Terò ci pare che Ma-- 
nethone facerdote Egittio nella fua hiftoria ponefie t 
tutte quefle diuerfità di nomi, à fine che non nafc ef- 
fe confiifione ditierfità ne gli altri fcritt ori delle 
cofe Egittie , ^ quefio fi vede confrontando Giofe-* 

T 2 fo\ 
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fo , con Santo Teofilo , con Eufebio , in quello che 
tutti tre hanno trafcrittonei loro libri dalle medefi^ 
me hifioriedi Nlanethone : percioche quando fi ri-* 
truouano piti nomi d'vn medefimo Re d' Egitto aU 
cuna 'volta Giofefo prende ^n Jòlo nome , ^ 'vnal^ 
tro Eufebio . Et quando pongono ambidue il mede^ 
fimo nome , all'hora , qualche 'volta tvno fiegutta vn 
modo dt ficriuerlo , l'altro vn dmerfio da quello : 
così ancora ne i tempi de i Re fiono queHi autori al- 
quanto diuerfi , quantunque h abbino canato dallc^ 
medefime hi fi or te dt Aianethone : pero che propone rir- 
do queflo ^i^anethone diuerfie opinioni > ctafcuno di 
detti autori sè accoflato à quello che ptìi e loro piacciti 
io. Efifendo adunque tante le diuerfità , prima chc^ 
parliamo de gli Obelifiht dt Ramfies figliuolo di Se^ 
thas y per maggiore chiareT^a , raccoglieremo breue^ 
mente tutti quei RèdEgttto , che fiono nominati con 
qjieHo nom(L^ . // primo pare che 'viueffe circa li 
tempi y che Giufieppe Patriarca fu condotto in Egit- 
to : conciofiache dal fiio nome fu nominato 'un luogo 
Ramejfes nella terra di Gefifen, all'hora che detta 
terra fiu data a pofifedere al popolo d'Ifiael^ doue^ 
ancora ejfo popolo ejfiendo fiottomefifo alla fieruitu de 
gli Egitti] fahrico 'vna città del medefimo nome^ , 
della quale fia mentionela frittura Santa in queflo 
Bxod.c.t modo: Aedificaueruntq. vrbcstabernaculorum 
Pharaoni, Phitom , 8c RamclTes . // fiecondo di 
queHo nome è detto apprejfo G loffio , ^ Santo Teo* 
filo , (ìArmaì^ da Eufiebto Cherres : fi che egli 

haucua^ 
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haueua quejìi due nomi <iArma,is , Cherresy ò -jero 
Kamais Cherres . Egli cominciò à regnare nell'anno 
mono che il popolo d IJrael partito d'Egitto fu mena-^ 
to da Alotjfe per lo deferto . // terz^o di queHo nome 
fu Jiiccejfore di detto (zArmais Cherres y è nomi-- 
nato da Giojefo Armejis , da Eufebio Armem ^ 
da Santo Teofilo RhameJJès . Il quinto fu fimiU 
mente fiicceffore del terz^o , nominato da Giojefo 
oArmefes ^^yìdiamum , da Santo Teofilo Rhamejfes 
figliuolo di MiamOy ^ da Eufebio Remejfes, Co^ 
minciò tjuefio à regnare nell'anno 'vent efimo nono , 
che il popolo d' IJrael fu menato da Moife nel deferì 
tOy (^njtjfe nell'imperio fejfantafei anni, fec ondo Gio^ 
fefo , ^ fecondo Eufebto feffanta otto . Lafcio fic^ 
cejfore ti Juo figliuolo nominato da (jtofefo , ^ da 
Santo Teofilo Amenophis , da Eufebio Alenophis» 
^Ineflo fu padre del potentij^imo Rè Sothis Ram- 
fes 0 ^ero S ethos Rhamejfes , che drizjzj) i quattro j 
fopradettt Obelifhi nella città d Heliopoli: dimanie^ ^ 
ra che S ethos fu il quinto Re d'Egitto il quale ri- 
trouiamo nominato Rhamejfes . // fe(lo 'vltimo 
fu figliuolo di S ethos , nominato da Eufebio Rhanp- 
fesfda Giofefo Rhampfes , da Plinio Ramifes , da 
Herodoto Rhampfinitus . Queflo Jùccejfore della pò* 
tenta del padre, comincio a regnare nell'anno quin- 
to dopò la morte di (lAod che fu il quarto gouern a- 
tore del popolo d' IJrael dopò Afoije , pi l'anno 
innanz^i Giefi Chrifio , mille trecento diciotto . Vtjfe 
nell'Imperio (come fi è detto, che notano Giofefo,^ 

Eufebio) 
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''Eufebio ) fejfantafei anni . Et in tutto quel tempi 
^\\M.i6, fece cinque Ohelijchi (come Jcriue Plinio ) quattro 
' ' ^' de quali drizjj) nella città d'Heliopolt fi come fece 
ancora Sothis fio padre ^ ma furono minori , non fi- 
lo de gli Ob eli fchi fatti da fio padre, ma ancora di 
quelli primi, che far on fatti o dal Re Mepbres , o dal 
fùo ficcejfore :pero che erano alti folamente quaran- 
ta cubiti, ò perche non f gli ojfertjfcr omaggiar ifaj^i 
nelle caue , ò ^ero per la dtfjiculta che hauejfero in 
quel tempo , dimuouere cosi gran pefì , non effendo 
ritruouati ancora così facili,^ atti injìrumenti, co- 
me a i tempi nofiri fi 'vfano : riducendo eglino tutta 
la forXa nel gran numero de gli huomini , Pare che 
cos) poca alteXLa di quejli quattro Obelifchi di Rham- 
fes , più tojìogli apportajje diminutione che lode : con- 
ciofìache detto Rè pigliajfe poi animo di fare il quinto 
Obelifhoj il quale non folamente fece grande, cornea 
\ fòleuano fare ifuoi antecejfori, ma ancora tanto mag- 
giore, che dopo lui da nif uri altro Rè d'Egitto fu fatto 
mai "vno fimile , lo drillo in quella parte della cit-^ 
tà di Tebe, che era poHa fu la ripa occidentale del 
Wi.n.3<f. Nilo, Dice Plinio chea fare queU'Obelifco fi mifc- 
ro in opera venti mila huomini, ^ il Rè iHeJfo quan- 
do lo volfe driZjZjare, temendo che le machine non fof 
fero f efficienti à foportare tanto pcfofece legare tlfuo 
proprio figliuolo fi la cima dell' Obeltfìo : accioche gli 
Architetti, vedendo quanto danno haurebbon com- 
7nef[^j,felObeUfco fi foffe rotto , con maggior follecitu- 
dine procuraffero diafiictirarfineldrizj^arlo. L'opi- 
nione 
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nion^noFlraè y checjueHo fia il mede/Imo Ohelifco^il 
quale da Diodoro Si colo e annouerato tra le fette ope^ t>\oìoù 
re maraiiigliofe del mondo : percioche ti quinto Obeli- 
Jco che fece qucflo Rhampfès ,fH ti martore che mai 
ft fta fatto ( come bendimoHra Plinio ) ^ nelt inferita 
tione ancora di ConUantio Imperadore fi legge della 
medefima grandeZjZja . 

ET QVOD NVLLA TVLIT TELLVS, 
NEC VIDERAT ìETAS. 

(onciojlache , queHo e ancora il medefmo Obelifco , 
che Conflantio figliuolo del gran Contamino y cori* 
dtijfe à Roma, drìX^olo nel cerchio mafimo,ilqua 
le poi à i tempi nofìri la Santità di M. Signore hà 
fatto cauare dalle ruine di detto cerchio , condotto 
À San Giouanni Lat erano lo hà driXz^ato innanzÀ 
la Chiefa per aizzare foprejfo la Croce ^Trofeo della 
uera fanta noflra religione^ . Et quantunque 
Diodoro attribuì fc a detto Obelifco à Semiramis Re^ 
gina di Babilonia: nondimeno non firitrouando che 
ft facejfero Obelifchine tempi sì antichi ^ne quali ^vif 
fi Semiramis : ne hauendo anco l'vfo i Babtlonij di 
farli y come difopra fi e detto^^vedefi chiaramente che 
Diodoro hà equiuocato nel nome di Semiramis ^ ritro^ 
uandofì apprejfo Clemente Aleffandrino ,'vnRèd'E- citine. 
gitto COSI nominato 3 ti quale non e altro y che questo R e srro.ii. i. 
Rhamjes , figliuolo di Rhameffes Sotht^ : concwfia che 
può efere che fojfe detto Semiramis per 'vitiofi let^ 
tione y fendo fritto forfè nella lingua Egittia Sem^ 
%amìs ^ ciò e col nome di Ramifes ; le quali duc^ 

parole 
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parole farehhon prefe per 'una , ò 'vero fendo forfè 
fcritto Ben Rarnis , che'vuol dire figliuolo di Rami-* 
fes: il quale è 'vero , fèndo ti padre S ethos 3 nominato 
ancora Rhamejfes: ^fra i popoli orientali, come tra 
i Siri/ , Caldei , ^rabi ^ Egttttjfti coUume antico 
di nominare ifgliuoli col medefìmo nome de i loro pa^ 
dri , della qual cofa ^fe ne 'vede effempio in queHt Ri 
Egitttj 5 gran parte de quali ^ritroui amo nominati 
con i nomi paterni . 

Del Ré Scfac , ò vero Sefoftre, 8c de Tuoi 
Obelifcbi. Gap. XII II. 




OPO^ l' 'ultimo Rhamfes gli feriti ori non 
fanno mentione d'altri Rè d'Egitto chab^ 
bino fatti Obelifchi , infinal Rè Sefac , 
nominato communemente da i Greci Se^ 
foHris . Et quanto à i tempi, ne quali 'uiffe queUo Rè , 
fttrouano in errore quafi tutti gli fcrittori gentili, che 
di lui hanno parlato ,fcriuendo ejìi , eh' egli fa 'viffuto 
rift^po- rnolto tempo innanXt^ la guerra di Troia . riHoti- 
' le nel fetttmo della Politica fcriue ,che ilRe SefaHre 
fu molto tempo auanti che Minos regnaffe nell'I fola 
di Candì a : il qual ^dinos 'uifjè due generationi in--, 
nanz^i la guerra di Troia ,fi come dtmoHra Home- 
iiiad. 13. ro nell'Iliade, facendolo auolo dildomeneo , il quale fi 
ritrouo in detta guerra . Di tal opinione fono ancor 
' quelli, che'uo^lionoi Colchi popoli che habitano fu Ili- 
to orientale del mare maggiore , hauer hauuto origine 

da 
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da vna parte deltejfercito di Sefifireja quale (fecori" 
do che dicono ) 'vi rimafe per h abitar e quei pae/i, dopò 
ch'egli ( hauendo fatto guerra con gli Scithi ) ritornò 
in Egitto : però che i Colchi pojfederono quei paeji 
molti anni auanti la guerra di Troia ^come per la 
naui^atione de gli (^Argonauti Jì può comprendere y 
t quali ( fecondo Eufchio ) nauigarono in Colchide , 
ottanta anni prima che cominciaffe la guerra di 
Troia . Però Valerio Fiacco , alla 'venuta de gli Ar- vaieriu; 
gonauti nella Colchide ^dimoTlra , che nel tempio del nb.??' 
Jole fojfe raffigurata quefla hifioria dell'origine de 
Colchi, 

•vt prima Scfoftris 



Intulerit rcx bella Getis; vtcladc fuorum 
TcrritusJìosThebaspatriùq. rcducatadamnc, 
Phafidos , hos imponat agris, Colchosq. vocari 
Imperat — 

T>iodoro Sicolo ancora raccontando le fuccef^oinide i Diodor. 
Kè Egitttj non fa manco antico ti Rè Sefoflre,che hab- 
hiano fatto ifòpr adetti autori: concioftache eglifcriue, 
che dopò il figliuolo di Sefòjìrefucceffero molti altri Rè 
i quali non hanno lajciato alcuna famadt loro. 6t do- 
pò queHiracconta altri otto Rè continui, innanz^ià 
quello che 'viffe nel tempo della guerra di Troia . So- 
lo Herodoto tra gli fcrtttori gentili , pone SefòHre ne Herod.in 
/ tempi pili bafSi , a fermando che tra lui , il 
€he vi^è nel tempo di detta guerra, fu in mel^o fola^ 
mente il Rè Perone figliuolo di detto Sefòjìrc^ . Ma 

V qneJlo 
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^ueffo autore incorre in 'vn altro errore y nel efuale 
finjede ejfer ancora Diodoro , ponendo i due ultimi 
de fopr adetti Khamfes , dietro à Sefoftre , / quali fino 
flati innanzÀ à lui piii di ducento cinquanta anni , 
come fi ^edrà quando fi farà prouato in che tempo 
fia "Utfiuto Sejdììrc^ . Quanto ad Herodoto ,'vede^ 
fi chiaramente ch'egli ha hauuta poca notitta dellc^ 
Juccefitoni de i ^RìSgitttj : poiché di trecento , ^ tren- 
fvno Rè ( i quali ejfo ferme effer flati da Menes 
primo Rè d'Egitto infinà Sefoflre ) nomina fòla-- 
mente due , ciò è il primo I\/[enes , t'ultimo nomi-- 
nato ^i^eris antecejfore di Sefoflre ^ di poi <vo^ 
lendo raccontare tutti gli altri Rè,chefiguirono fin 
al regno di Camhtfe , per tutto quello fioatto di tempo 
j-j" annouera fòlamente quindici Rè ^doueSufeb io quan-- 
tunque ponga Sefoflre più di ducento anni più baffo 
che non fa Herodoto , nientedimanco da i libri di 
^lanethone facerdote, racconta effer e flati dopò Se^ 
foflre ventitré Tièjl'Sgitto infinal Regno di (ambi- 
fc^ , Diodoro parimente moflra hauerhauuto poca 
più di notitia di quella chaueffe Herodoto di quei 
Rè Egitttj che fono flati innariXià Sefoflre , (^ruU 

10 raccontare anco quelli che fèguirono è molto diuer 
fò ,si nell'ordine come nel numero ^ da quello di Ma-^ 
nethone facerdote Egittio appreffo Eufebio , Lafcian- 
do dunque da parte le opinioni de gli fcrittori genti-- 

11 moflr eremo con certifiimo teflimonio della Scritti^ 
ra fanta , che Sefoflre non folamente fu affai tempo 
dopo gli vltimi Rhamfes , ma ancora dopo laguer^ 

ra 
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ra diTroia : concio/la che quella ( fecondo la com- 
tnune opinione ) hauejfe fine( come hahhiamo detto ) 
nell'anno mille cento fittanta none innanl^ a Gtejk 
Chrijlo ^^CoHro Signore . Et Sefac "^d'Egitto co- 
mincio à regnare circa gli'ultimi anni del Regno di 
Salomone come chiaramente dimojira la Scrittura 

Janta per quejìe parole^: Voluit ergo Salomon 
intcrficere leroboam:qui furrexit , Se autugit 
■ in Aegyptum ad Sefac Regem Aegypti , Se fuit 
in Aegypto vfque ad mortem Salomonis . Et 
ti^anethone feicerdote concorda con la Janta Scrit^ 
tura fuor che in que fio y che lo pone alquanto più b afe 

Jò : percioche il primo anno del Re Sefac , il quale 
egli nomina PJufenfìs ^ fecondo il computo d Eufe^ 
hio sfarebbe il ^ventefemo anno dopo la morte di Sa- 
lomonc^ . Che il Rè Se/ac^del quale parla la Scrit- 
tura fanta^fia il mede/imo con quello che da Greci 
^ien nominato communementc Sefofiris ,fe moHra 
con euidenti ragioni . Primieramente fi 'vede che il 
nome di Sefac Sefofiris è il mede fimo ^ per 
lettere radicali che comparifeono in ambedue , fuor 
che nell^vltima fillaba di Sefofiris 3 la quale è aggiun- 
ta da i Greci per terminatione , il che fi può 'vedere 
per altre 'varietà di queflo nome , come quando Dio- 
doro lo nomina Sefoofis , ^ Plinio ( come ne ipiìi 
corretti effemplari fcritti à mano fi legge ) Sefofis^^ 
Sefochis , de i quali due nomi , è più verifimile che 
Flmio h abbia feritto S efochis : pero che que fio nome 
cenatene in tutto co' l nome ^ch e fi legge di quefioRè, 

V 2 nella 
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nella Scrittura fama, il quale (fecondo l'interpreta^ 
tione noflra , èdettoSefac, ^ fecondo l'interpreta^ 
tiene G reca de ifettantadue interpreti è detto Sufkc, 
ò'vero Sufachis , fecondo che Eufebio'vi aggmgnela 
terminatione yfi come fa Plinio in Sefochis . Sykta^ 
nethone ftcerdote, che ^ijfe ne i me de fimi tempi dei 
fettantadue interpreti , raddoppia la prima lettera 
frinendo Pfiifenfs , o njero Pfeufenfes , come fi legge 
apprejfo Eufebio . In oltre gli autori G re ci y ^ Lati-^ 
nifcrmono di commun corfenfo , che ti Rè SefoUre^y 
hauendo mejfo infieme njn grandtftmo ejfercito , pe- 
netrò conejfo à gUEthiopi, à gli Indiani , à i Bat trio- 
ni , à i Per fi, à Caldei , à i Sirif , à Greci , à Taraci , 
fin adi Scithi , /aggiogando tratti i popoli , ^ folto-* 
mettendoli al fio imperio . La qual o^Pklonarchia di 
SefoUre , non puh conuenire ad altri , che à quel Rè 
Sefac, del quale parla la Scrittura fanta : percioche 
dal tempo che il popolo d'Ifael cominciò a pojfedere 
la terra dipromtfione dopò la morte di Motje , in- 
final Regno di Rohoam figliuolo di Salomone , nel 
qual tempo regnaua in Egitto Sefac ; la Sorta non 
è fiata mai fggetta ad alcun Re d Egitto , come fi 
sà certo per la continua hifioria della facra Btbia . 
A^a nel tempo di leroboam pafiò il Rè Sefac nella 
«p!m/ Soriacome dice la Scrittura fanta: In quinto au- 
tem anno regni Roboam, afccndit Sefac Rex 
Aegypti in lerufaleni , Se tulit thefauros domus 
Domini 5 Se thefauros regios , Se vniuerfa diri- 
puit: fcuta quoque aurea^quaErfecerat Salomon. 

Et 



in 'Uri altro luogo della Scrittura fanta fi dtmo^ 
fira , con che potenzia detto Rè Sejkc 'vemjfe nel- 
la Soria : Anno autem quinto reqni Roboam Paraiip.» 

A *J ^ cap. Il» 

afccndit Scfac Rex Aegypti in Ierulalem(quia 
pcccauerant domino) cum mille ducentis cur- 
ribus, Se fcxaginta millibus equitum,nccerat 
numcrus vulgi quod venerat cum co , ex Aegy- 
pto , Libies fcilicet , & Trogloc^ita? , 8c Aethyo- 
pes . Ccpitq. ciuitatcs munitifsimas in luda^cS: 
venit vfque in lerufalem . £t ptii difotto fi rac- 
conta come t Giudei rendendofì fcnXa alcuna ejfÌ4r- 
fione difangue , tennero in potere, (^in feruitu del 
detto Rè Sefac , dicendo Iddio queUe parole per boc- 
ca delTrofeta S emeia : Quia humiliati funt j non. 
difperdam cos daboq. eispauxillum auxilij , 8t 
non ftiliabit furor meus fuper lerufalem per ma 
num Sefac, veruntamen feruientei: vtfciantdi- 
ftantiamferuitutis mea?:,&feTUÌtutis regni ter- 
rarum . Vedefi adunque chiaramente , che il Re Se- 
Jac y non è altro , che quelfamofò Monarca nominato 
da G reci Sefòfris. Ma non fiamo noi i primi che h ab- 
biamo atiuertito quello : conci ofia che G io Cefo Giudeo lorcphu» 

l J J w antii]uit. 

nell'ottano dell' antichità adduca le parole , che Hero- i»»»-». 
doto fcriue di Sefòfre,^ le attribuifca al Rè Sufac in 
quejiomodo. Herodoto fcriue che Sufaco lafcio colon- [^^'°*'***' 
ne appreffo i G iudei , nelle quali erano fcolpite le parti 
^ergognofe delle donne : percioche eglino s erano refi à 
lui prima che tent afero la fortuna della guerra . // 
detto Rè Scfofre( come narra il mede fimo Herodoto ) 

mentre 
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mentre che andana fòggiogando ipaejl^itrouando al^ 
cmi popoli hellicojl, dediti alla libertà , falena driX^ 
Z^re nei loro paefialcuni fafì, ne quali faceua fcol- 
pire il nome fm della fua patria , che egli con 
, f orlagli haueuafog^togati : ma all'incontro^ ritro- 
uando popoli "vili,^ codardi, le città de quali facil- 
mente , ^ fenz,a guerra fojfero fiate prefe da lui y fa- 
lena driZjZ^are in quei lor paefi ,fimilifafi, con in^ 
fcrittioni che faceuano nota la lor poca refiHenz^a : 
ma di più ^i aggiugneua figure, che rapprefentauano 
le parti "uergognojè della donna/uolenda dinotare hie- 
roglificamente, che gli huomini erano fiat invili, ^ ef- 
feminati. Così adunque feceSefofire fcolpire tal fi- 
gure nella Giudea ( come ferine Herodoto ) poiché i 
Giudei per ordine di Dio fi refero fenz^a contraUo al 
nemico Sepie, come dimoHra la Scrittura fama ci- 
tata di fopra . Hora ejfendo certi che quel Re d'Edit- 
to , il quale 'vien nominato nella Srittura fanta Se^ 
fac, onjeraSnfac ,fia il medefimo che i Greci nomi- 
nano Sefeflris , ritrouaremo che il primo anno, che co^ 
mincio à regnare S efHr e fu l'anno innanz.i à Giejn 
Chrifio, mille fimo quarto in circa: conciofiache fi, com- 
putino dieci anni innanz^i la morte di Salomone^ . 
fiAdunque dalla guerra di Troia , infinal regno di 
SefiòHre fi contano anni cento fiettantacinque : ^ dal- 
l' 'vlt imo Rhamfies, che cominciò à regnare cinque an- 
ni dopo la morte di Aod giudice del popolo d'IJrael in^ 
fin al regno diSefoflre ,fono corfianni trecento quatr 
tardici , per lo qu^Ls fi^atio di tempo ^ gli autori ( cerne 
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fi è detto ) non fanno mentione di alcun Rè d'Egitto , 
che dopò Rhamfès habbia fatto Obelijchi . SefoUre 
foiche hebbeconqui flato la ^lyldonarchia , ritornato 
così potente in Egitto, circa tanno 'venteftmo quinto 
del fiio regno ^ fece molte opere illuflri, marauiglio- 
fé, come Fabriche, Colofìi, Obelijchi, Argini, Fof 
fi ,per le cfualt conduceuatl Nilo in diuerfi luoghi di 
Egitto : hauendo anco dato principio ( come ferine^ 
^rtHotele )à congiugnere il mare Rojfo colf/Lediter^ Arift. Me 
raneo. ^luanto à gli Obelifchi ferme Diodoro 3 che D^dor.'* 
ne furono fatti da lui due, dtaltezjZjadi centoventi 
cubiti l'*vno, che fono cento ottanta piedi , ^ fanno 
palmi Romani ( come a i noflri tempi fògliono 'vfare 
gli Architetti) ducento ventiduc^ . (z^a ò che fa 
fiato corrotto per negligenz^a de librari il numero, con 
che Diodoro computaua lagrande%z^a diquefli Ohe* 
lifchi ; ò che effo Diodoro non fia flato bene informato, 
perla cagione delle mifiiredmerfe,che njfauano i Grc-^ 
ci, gli Egitti] : fi sa certo che computando infteme i 
piedeftallidegltObelifhidi Sefoflre,^ ogn altra lor 
bafe , non poteuanomai aggiugnere a tanta alteT^a 
quanta fcriue Dtodoro : perche Tlinio , frinendo di ph.i.-.j^. 
'vno di quefìi Obeltfchi di Sefofìre ( il quale fu con- 
dotto à Roma daAugufìo ,(f drtzji>ato nel Campo 
Martio ) di attribuifce di altezjLa folamente cento 
fedtci piedi , tre quarti ,fenz.a il pie defì allo . Di 
maniera che ( fecondoTlinio)farebbono feffantatre 
piedi inquarto minori di quello, che fcriue Dio- 
doro , ^^a f potrebbe f imare che l'Obelifco di Se- 

fòflre. 



'Sefofirefojfejcritta la (ua potenza ( fecondo chefcrp* 
ue Diodoro ) che la flojòfiacome ferme Pltnio: fer^ 
xioche Sefoftre dopo tante njtt torte, £ osi grand' aci^ 
'^uijìo dt paejiy dmentò molto fuperho, 'vanaglorio^ 
Jo : per lo che da i facerdoti Egittij fU fcritto che ne 
gli ultimi anni egli diuenth cieco, 'volendo mifteriofa-- 
mente dinotare la priuatione che gli venne nell'ufo 
della ragione . ^la fe il primo fa fato Sefofre ch^ 
hahhia introdotto tal abufò di fcriuere ne gli Obeli-* 
fchi la Jua ^andezj:^a , non pof tamo facilmente fa-^ 
perCiautienga che S trabone ferme di alcuni Obelijfchi strab©; 
nella città di Tebe , pofti apprejfo le fepolture di alct^ ' 
ni Rè d' Egitto, che contenevano fmili infcrittioni^ma 
non ferme già di quali Rèfojfero detti Ob eli fchi . Et 
Hecateo fcriue appreffo Dwdoro , che il Rè Siman^ 
dio yil quale ( fecondo Eufibio ) fU anteceffore di Se- 
foftre, fece fcolpire , fcriuere la poterila fua nelle 
mura della fìia fèpoltura , la quale era fabrteata in 
forma d'^vn palaZjZ^omagniJicentif imo , come fè in- 
nanzi al Rè Sefoftre, non fi foffe introdotto tal abufò 
ne gli Obelifchi, In qualunque modo fi fa, non y3- 
lamenteil numero della grandeXz^a de gli Obelifchi 
di Sefoftre fi truoita corrotto appreffo Dwdoro , ma Dioaor; 
ancora apprejfo Tlinio,come fi vede per quello che 
fcritie PublioVittore ,che tObelifco diCampo Marr p. viaor 
tio foffe fòlamente altopiedi fettantadHe,dt maniera ZtnzVt 
che farebbe trentaquattro piedi, tre quarti minore^ ' 
-che non fcriue Plinio. Et quenamifiiradifP. Vitto- 
re non è ancora fenz^a vitto : ^ per dir e il vero , le 

X miftire 
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mjftr'^fofteddtuttigli fcritimantichì^fattfcm^ 
f colta y ^qtiafì tutte contengono errori , cornei' ej^ e-» 
run%a dtmoHra tn quejìtternpi , dopo che Signore 
*Sifio Vhà fatto canòre i due Ohelifchi del Cerchio maf 
Jimo, doue fi ritroua che l'ObeltJco drtlz^atoui da A-- 
gufioytlcjuale ( due Plinio ) ejferalto cento 'venticinque 
ptedt , tre quarti ,fen%a ti pi e de fi Mio yfi ^ede ejfere 
folamente cento dieci palmi fenz^a detto pie deH allo. 
Et fcriue Plinio ^ chenoue piedi minore di quefi'O-- 
heltfco del Cerchio yfu l'ObeliJco dr lizzato da A- 
guìlo nel CampoJ\4artip , // che ci è parato ^ero: poi 
che NoHro Signore ha fatto fcoprire in gran parte 
detto Obelifco nel fampo art to, per cedere quanto 
era maflo , come habbtamo potuto comprendere 
perla groJpXz^a Jùa , egli era poco minore di quello 
del Cerchio maxima . Leuando adunque la mijura 
di noue piedi antichi da cento dieci palmi ^ fi cornei 
talteXz^a del fopr adetto Obelifco del Cerchio mafi^ 
mo farebbe l' Obelifco del Campo Mariio alto pal- 
mi nouantanoue manco fèi minuti y che fono piedi an- 
tichi ottanta , minuti quattordici : conciojia che ad 
*un piede antico y fi attributfca un palmo Romano y(^ 
quattordici minuti y fecondo la commune opinione de 
gli Architetti . Cosi adunque i due Obeltfcht , / quali 
Sefolire dopo le fue 'vittorie confecrb nella città dHe- 
liopoli y erano alti ottanta piedi y come fi 'vede per l'O^ 
helifco di Campo Martio, il quale ( come habbtamo 
detto ) è 'vno di e fi . La quale altez^z^a è molto gran- 
de y ^ alla potenzia di Sefòfire conuenetiole ^ fe la 

compa- 
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compariamo con gli Obelifchi del Rè Mepbi^cs^ ò del 
Juo Jìiccejfore , alti quarantadue ciéiti , ^ con quelli 
del Rè S ethos , alti quarantotto : de quali ancora 
non fappiamo yfe in quejìa alteZjZ>a loro fìa compii*» 
tata la mifura de iloro piedeJlaUt , // che veggi amo 
ejfer accaduto piUvoltene gli autori : di maniera che 
gli Obelifchi di SefoHre , i quali fènz^a i piedejialli 
fono alti qua/i cinquanta tre cubiti ^ méXz^o, infie^ 
me con efi piedejialli , (^con altre cofe attenenti aU 
le bafìy fopra le quali fòleuano gli Egitti] dr tifare 
gli Obelifchi, poteuano forfè aggiugnere nona tanta 
altezjZjay come fcriue Diodoro di cento 'venti cubiti^ 
ma al meno à quella, che fcriue Plinio , di cento fedi^ 
ci piedi y tre quarti . (iy^a di quefto fi tratterà 
altroue, ^ dell' Obelifco di Campo Martio fi dirà di 
fitto particolarmente^ . 

Del Ré Noncoreo, & de fuoi Obelifchi . 
Capit, X V . 

OPO" la morte del Rè Séfojlre fA 
ron fatti due Obelif hi dal figliuolo , chi 
fuccedette immediatamente nel regno \ 
chiamato da Herodoto Perone, da Dio- Hcrod.i» 



doro Sefòofis , che è il me de fimo nome ed l quale fh ^oipoi^ 
nominato il padrt^ . Da Plinio V^^Qoncoreo , (fda pi.lu.j<y| 
Eufèbio Nephercheres . Et quantunque quefii nomi "ircb'.'ia 
paiano affai diuerfi^fòno nondimeno in pòrte i mò' 
de fimi in parte conueneuoli al medefimoRè : pàr^ 
\. X 2 cioche 



cioche Herodotolo nomina Perone 'volendo direFa^ 
raone ^ d qual nome ( come fi è detto) fiattribuma . 
à tutti i Rè d'Egitto . Ben è 'vero che da Herodoto ^ 
i commejfo errore attribuendoli 'vn nome commnne 
in 'Vece d'vn proprio . Ch'egli fojfe nominato col no^ 
me dijùo padre SefaCyò 'vero Sefitftris yè 'verifimi-* 
: poi che i figliuoli foleuano ancora prendere i 
nomi de loro padri, principalmente i nobili, il tjual 
^ eoUume fu poi introdotto anco appreffo i Romani 
// nome di Noncoreo , ^ di Nephercheres , è il me\ 
defimo, come fi 'vede per le lettere radicali, che fi>no 
le in e ffe , fuorché 'vna lettera r , la quale nel nome 
di Noncoreo manca , h vero e poHa fouerchia nel 
nome di Nephercheres . 'verifimile che^uefio no^, 
me fofe proprio del figliuolo di SeJoBre , impoftoli. 
così dal padre per dimoHrare l'antica nobiltà della 
cafa fida : conciofiache quefio nome fia compolìo di " 
due nomi , ft coinè il nome del Rè o^li^hragmun^ 
thofis , di Jl^lephramunthofis j di u4menophÌ5 , di 
iiAcencheres , ^ d'altri Rè Egitti] , i quali rappre- 
fentauanoin queUi nomiiptu miflri huomini della lor 
cdfaJlprimonòme che fi contiene nel nome di Nonco^ 
reo fi nero di Nephercheres , è il me de fimo che quello, da 
r : s«- cui Vicn nominata la città di Memfi, detta commune^ 
mente mila Scrittura Janta Noph , alcuna'volta 
^{cy. A/IophjCome fii detto difìpra: P li nió fcriue Non,^^^ 
^ Eufebio Neph ^ fi come fi 'variaMoph, Memph, 
.wiuc ^ ^i^j^- d'Egitto iìinanZòi à - Noncoreo hanno 
fvfiérp^t.aqueBo jnedefimo nome ycome 4^enophii 

jiiccejforc 
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Jucceffore di Chehroriy ^ oAmenophis JUcceJfore di 
T uthemofis , ^ Amenofhìs , o ^ero ^lenophts 
( come ferme Eufebio ) padre dt S ethos , ^ (iAme- Eufcb. ì» 
nophis Jiiccejfore dell'^vltimo Rhamtjès , dopò 
T^Concoreo , il fào Juccejfore è ancora nominato da 
Eufehio Ame nophis, L altro nome che fi contiene^ 
nel fopr adetto nome di Mone or eo^ è Corens ,ilquale 
da Eufehio e proferitoCheres queHo nome è fla^ 
to 'vfiirpato ancora da molti Kè d' Egitto innanzjal 
^Hè^Monroreo : da alcuni è fiato prefo fenz^ compo-* 
fittone d altro nome , come da quei BJèy che fon nomi-* 
nati £la Eufehio Achorìs , Cherres , ^Acherres, 
(^da alcuni e fiato n)fato compoìto con 'un altro no- 
me y come Acencheres , ^ Cenchres : fimilmentc^ 
Ofochor, il quale fu ficcejfore di (iAmmenophis fic-* 
cefiore di Moncoreo, Si che quefii due ffccejfori di 
3\(oncoreo prejero ambedue fcamhieuolmente 'vno 
di quei due nomi , che fi comprendono nel nome di 
J\(oneoreo . Ve de fi adunque ejfer il mede fimo nome 
quello di Noncoreo , così detto da Tlinio , quello 
di Nephercheres così chiamato da Eufèbio . Co-s 
minciò à regnare queflo Rè Moncoreo circa il duo- 
decimo anno , che oAft pronepote di Salomone re-*, 
gno fòpra la Tribù di Giuda , ^ circa l'anno otta-^ 
m che Baafa regnaua fopr a il popolo difraely che 
fu l'anno innanXi^ al nofiro Saluatore nouecento Jef- 
fantà tre ; pereiochc Sefofire padre di Noncoreo il 
optale cominciò à regnar e (come fi è detto) neglfol-. 

timi anni dt S alomone, dopo tante 'vittorie ^ così 
xsx grandi 
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ffranJe acqui fio della Monarchia , hauendo perduto 
la njtjìa , nel quar ante [imo primo anno del fuo regno , 
da fe flejfo JiammaXzjòy così Jìtccedette Moncoreo 
fao figliuolo : il quale peruenuto à tanta potenzia ^ non 
riufct d'alcun 'valore, ne fu fimtleal padre in alcuna 
parte, fuor che in quefla, che fi accecò com'egli: la qual 
cofa fu cagione che facejfe poi due Obelifchi , come 
Herod.in Herodoto , ^ Diodoro Sicolo raccontano , quantun- 
DiodTr.' que fiano fi a loro alquanto dmerfi, Herodoto fcriue 
' in queflo modo : Efiendo in quel tempo il fiume Nilo 
tanto ingrojfato , che inondaua la campagna m alteT^ 
z^a di diciotto cubiti d'acqua, foprauenuto 'vn 'ven" 
to che l'acque gonfiaua : dicono queflo Rè hauer com* 
mejfo vn tal misfatto , che prendendo vn dardo lo ti* 
raffe nel meZiZiO dell' onde del fiume, per lo che comirh- 
dando poijuhuo ad hauer mal d'occhi ^perdè lavifia^ 
(j* rimafe cieco diecianni. Mell'vmlecimo anno/lico^ 
noycheglifu portato vn oracolo dalla città di BHti,ò ve 
ro ( come vuole Dtodoro ) dalla città d'Heltopoli , dal 
éjuale fu auuifato il Re, che già era terminato ti tempo 
de fuoi affanni , ^ che gli stornerebbe la vifia ,fe fi 
foffe lauatogli occhi coni orina d'vna donna, la quale 
non haueffe cotiofciuto altrhuomo che il proprio mari* 
to . Commciando dunque il Rè JSfoncoreo à prouar 
l'orina della Reinafùa moglie ^e per quella aUuminan 
dofi punto, elprimentò confeguent emente t orina di mol 
te altre donne: finalmente r ih ebbe la vifia, per l'ori- 
na d'vna Ja quale ( come fcriue T)iodoro ) era moglie 
divn pouero hartolano . ^It hora il Rè fece raunare 

in 



in vna città tutte le donne, delle quali hauetéa prouata 
l'orina ( fuor che la moglie dell' hortolano, la quale egli 
■prefe per Jua moglie ) fecele tutte abbruciare in- 
fieme conia citta, il luogo della quale fu però nomi^ 
nato da poi, Erythribolos , ciò è terra rojfa , ò 
ro ( come dice Diodoro ) Hierabolos , ciò è terra 
fama . Cosi Noncoreo liberato dalla fi a cecità , of 
ferfe magnificentipmi doni à più temptj d' Egitto, £9* 
principalmente à quello del fole nella città dHeliopo- 
li, doue driz^z^h due Obelifchi alti cento cubiti, lar^ 
ght otto . ^Inejìa narrai ione quantunque paia molto 
fauoloja, conitene nondimeno la vera hiHoria , coper- 
ta miìieriojamente, nel modo fopr adetto nel capitolo 
delle hierogltfchc^ . Sarà bene adunque , che confe- 
deriamo per quanto è pofibile,fe il 'vero intendimer^ 
io di queUa hijioria del Rè Noncoreo fi pofei da noi 
confeguire :poi che in ejfa fe comprende la cagione per 
la quale detto Rè facejfe due cosi marauigliofe Obe-- 
lifchi . H abbiamo detto di fopr a che ifacerdoti com- 
prendeuano tutta la nobiltà dell'Egitto , in maniera 
che ancora i Rè d'effo Egitto erano del numero loro , 
>^ quali continuamente (fecondo S trabone ) con e fi Strabo. 
conuerfauano , da quali anco erano eletti ( come Diodor. 
friuono Diodoro Plutarco ) conciofea che quello, ph,"tVrch. 
che eleggeuano ifacerdoti per Rè, doueua primiera- & our'i! 
mente ejferemolto atto al gouerno : ^ poi tra quelli, 
che fi trouauono parimente atti, doueua ejferil piti 'vi- 
cino difangue al Rè morto , alquale veniua à ftcce- 
dere: onde gli antichi Rè dell'Egitto procurauano firn 

frc 
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fre con fomma diligenza d'injlruire i loro figliuoli, 
perlajciarlipoihabiliad ejfer Jitccejfori del regno: 
quantunque fojfe poi rotto molte ^olte queHo co fiume 
ne tempi che Jèguirono yfacendofi alcuni Rè per fior- 
z^a,eletti confermati foUmente dall' ejfercito Egit" 
tio; fi come ancora è fiato occupato molte volte l'impe* 
rio Romano :mentedtmanco quei Rè , che cosi occupa- 
rono il regno per forz^a^in ogni modo( come fcriue Più- 
piutarch. far co) fidauanopoiallo fiudio delle fiienz^e fiotto ifa- 
'°*^'^''* cerdoti y^da efii fi lafiiauano guidare , a fine dipo- 
\Ser confieguire ne i loro gouerni maggiore autorità . 

Sefiofire poiché peruenne allaAdonarchiayin- 
fiuperbito di tante 'vittorie , di con ampia poten- 
•TitAy diuento tanto altiero , che ( fecondo Lucano ) 
faceua tirare ilfiuo carro da quegli fi e fii Rè , che da 
lui per fiorzji d'arme erano flati fioggiogati al Juo 
dominio . Oltre di quefio pare, che tenefiè anco po- 
€0 conto de fiacerdoti , perfiiadendofi di non hauer hi- 
Jigno de i loro configli, ne di efier tenuto anco ai lo- 
ro infiituti:poi che fienz^a cfii,(^ con le forZjcdhuo- 
mini d'arme haueua fiòggiogato tanti popoli, ^ pe^ 
netrato fin all' eftreme parti del mondo , pero non fi 
curaua ancora , che da i detti fiacerdoti fofifero in^ 
Hriiiti i fiioi figliuoli "volt atofii in tutto a i piace- 
ri di quefia uita , per li molti difior dmi fiuoi , fi pro- 
curò la morte . T'erta qual cofia i fiacerdoti fcrifiero 
mìUeriofamente , che il Rè Sefiofire , ne gli vlttmi 
-anni accecandofi y con uoluntaria morte finì la fiua 
^ita . Efièndo certamente la vera cecità quella deU 

C animo , 



t animo , indotta da falfè perfiafioni . • Succejfe à Se^ 
jfoflrc Noncoreo Juo figliuolo , più toftòper for^adcU 
la potenzia del padre, che per l'elett ione de Jacerdo^ 
tiy come Jh male educato i così ancora fU poco at- 
to al gouernoy^ riujcì di nejfun 'valore , ^ quello 
che perl'ignoranZja Juolauuemre,nimando che ogni 
coja li f offe permcjfa , come fece anco il padre , non fi 
curaua di ojferua re gli ordini , ^ gli injlituti , fecon- 
do i. quali non /blamente ifacerdoti 'viueuano , ma 
ancora tutti gli altri Egitti/ , ^ in ogni affare egli 
Jiguitaua i fiioi 'vani pen fieri , Erano gU inHituti 
fecondo i quali 'viueuano gli Egitti] molto flretti: per- 
Cloche ne i loro cibi fi aHeneuano da molti animali, 
de quali communemente quafi tutti gli altri popoli 
del mondo fi nutrifeono , come fino buoi , pecore , co- 
pre molti altri nominati da loro, animali fiacri, 
come fi è detto difìpra , de quali è fatta mentione da [\ 
Herodoto , da Diodoro Sicolo , da S trabone , da Più- Euterpe. 
tarco, 0* da molti altri ficritt ori, ^ dalla fianta Scrit uku 
tura in piìi luoghi . o^a tra gli altri animali sa- n'kJ^.' 
fieneuano gli Egitttj ( per precetto particolare della lidc"' * 
loro religione ) da i pefei del fiume Nilo : amenga Exoifc.'t 
che non teneuano alcuna coJa in maggiore 'venera- 
none (come fcriue Plutarco ) che il detto fiume, ejfen- 
do egli cagione ( come fi è detto ) di tutta la fertilità 
delpaefe: ^ però fi riguardauano con ogni Sìudio;^ 
di non 'violarlo in alcun modo , parendo loro che i 
f^feiy i quali nel canale di effo fiume fi generauano 
fofifero fiacri^ ^ che non fidouejfero cosi liberamene 
^ ^ Tu 
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tt 'v/ùrpare , ^ metter in 'vfo di mangiare , comejt 
fa delle biade , de gli altri frutti deUa terra .perii 

; mali accioche nafchtno conforme al bifogno de gli 

huominiy il Nilo efce fuor e del fiio letto , ^inonda 
tutta la pianura dell'Egitto . / facerdoti oltrà quello 
che foleuano offeruare gli altri Egitti] y faceuano 'una 
*vita molto più ritirata : percioche ejti non mangia^ 
uano mai animale di forte alcuna , cibando/i' non di 
altro quafi che di quello che produceua la terra yfi 
come anticamente fecero anco i Pitagorici in Italia. 

in Grecia^ ad imitatione di quejii facerdoti 
gittìf da quali fu injlruito Pitagora , àitempinor^ 
Jirtè ojferuata ancora fimil maniera di viuere dai 
facerdoti de gentili nell'India nominati Bramini , 

\ dall' antico nome Brachmanes. I Rè Egittij adun- 

que come facerdoti erano tenuti ad ojferuare fimil 
riw''' '^^^^ ( ^^^^ fcnueHecateo hijìorico apprefo Più- 

y tarco) efi beueuano il vino à certa mifura che era. 

\ fritta ne i libri facri , (^la il Rè Noncoreo .non. 

J [limando ftmtli in flit ut i facri , difljoneua il modo di 

njiuere^ fecondo i fioi piaceri , IpreX^ando non fò* 
lamente gli ordini de facerdoti, ma ancorati com-^ 
mun'vfo di viuere degli aU ri Egitti] , perl'eflem^ 
pio di lui fu prefa fimile libertà di viuere da tutto, 
il popolo d'Egitto y maf imamente poi che hebbero li 
me de fimi Egitti] alctm preteHo dinecefità , cagio- 
nata dalla pie dola ricolta di quell'anno : la quale fi 
He a • ^^^^^^^ ^^^^'^ fopr adetta hi fior ia \per lo troppo aU 
iu«rp;"l to crefcimento del J^Qlp : percioche fe il Nilo crefce 



2^ r JL 0 M A. tri 

meno di dodici:, ò 'Vero pik di fidici cubiti y certa co- 
Jk ìyche nji fegmta la carejìta , ò per mancamento ^«-^ 
d'accpie yche non bagnano tutta la pianura d'Egit^ 

10 3 0 per foprabondanz^a di ejfe accfue , rajciugan^ 
dojl ti terreno così tardt, chepa£a la Hagwne della 
fementa . // dardo dunque che ti Rè Noncoreo tirò 
nell'onde del Niloyper vendetta del troppo alto crejci* 
mento delle Jùe acque, non fii altro che l'ingiuria, eh' e^^ 
gli fece di violare alcuni animali facri,(^ d introdurr 
re altri probibiti nei cibi. Le quali tranfgreftoni^non 
folamente erano commeffe da lui\ma furono ancora 
permeffe negli altri . Dopo queflo ardimento pre-» 
Juntione^ il detto Rè Noncoreo , dalla vita luffuriofa 
fi tralportaua fempre à maggior vitìjydimodo eh e fi 
accecò finalmente : come fece anco SefòHre fiio pa^ 
dre, non fiimando nè le cofè diuine , nè le humane : ^ 
in quella caligine flette dieci anniy i quali fi debbon 
intendere lunari y ciò è dieci mefi: conciofia che queflo 

Ri ( fecondo che nota Eufèbio da i libri di Alane-* ch'''" "* 
thone facerdote ) viffe nelt imperio folamente quat^ ^o. 
fro anni , Nelt vndecimo mefi per induflria de i fi* 
cerdoti Heliopolitani , fi riduffe à migliore propofito, 

11 quale non poffette però bene effequtre fin tanto che 
affatto fi toglieffe dalla vita luffiiriofa , nella quale per 
lo p affato era flato immerfo: ^ fi riduc effe all' aUi-* 
nenia, alla vita coftumata, ^ folita far fi da iff* 
cerdoti y(^dai Rè Egitti] : per la quale gli farebbe^ 
fiato conceffo di poter aprire gli occhi della mente, ^ 
foffederetvfo intiero della ragione y la qualcofa vien 

T 2 dimo^ 
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dtmoflrata da ifacerdoti Egitti] nella fopr adetta nar 
rat ione y dicendo che per l'orina della Reina Jua mo^ 
die, non fi alluminò punto , ciò è per la vita liijfurio/a, 
la quale hauendo €gli figuita con le commoditày q* 
con la potenza reale y potè ejfer maggiore in lui che 
ne gli altri Egittij : ma dijìogliendofi poi à poco à pth, 
co, da fi gran lufikria , rtducendofi a minori in- 
temperanTLe yle (jualtft dinotano per le mogli d'altri 
Egttttjy che per la medefima libertà licentiofitmentt^ 
njtueuanoy non potè riceuere pienamente il lume dell in 
telletto , prima , che non venijfe alla moglie dell' hor te- 
lano y che è la terra , nella quale lauorando l'hortola- 
no, produce diuerfe herbe y ^ fi'utti che fono i cibi de i 
facerdoti Egittij yche in queUanarratione fi)nodtno- 
tati per l'orina della moglie deU'hortolano: conctofia 
che efii cibi fono come efer ementi della terra , che per 
copio/a irrigatione d'acque nafcono . Cosi adunque 
'venuto il Rè Noncoreo à fomma temperanz^a , ^ à 
buoni filmi cofiumi , rthebbe il lume della mente, ^ 
ridujfe il 'viuere de gli Egittij à i primieri inHitutiy 
leuando affatto gli difordini tutti commefiiper lo auan. 
ti, Ilchefi dimoftra per le fòpr adette mogli, le quali 
raccolte in 'vna città furono tutte infume abbrucia^ 
te : percioche il fuoco come è potentifiimo nel confiim^ 
mare , così dinota l'eHrema eflirpatione deU'mtem» 
feranz^e y^ de i difirdini,che erano nell'Egitto: 
la terra che refio fu chiamata fianta , perche ella è 
produttrice di tutti quei cibiy che à giuditio de facer-* 
doti Egittij y fenzj aggrauare l'animo ypoffono mode^ 

ratamente 



ratamente foflenere il corpo humano . Quejìa così 
fatta interpretatione della fopradettahiftoria ^fi con- 
ferma con 'Vìi altro Jìmile ejfempìo del Rè Tcchnatis 
nominato Gnephaftos da Dtodoro Sicolo,tl quale fU 
padre del Rè Bocchores,(y njtjfe ne tempi 'vicini al 
Rè Mcncs, che fu il primo fa gli huomtni che dopo 
gli Dij y regnale in Egitto , fecondo che fcrimno Hcr 
rodotOy Dtodoro, <iAndò il Rè Technatis con Hcrod.ia 
fejfercito nelt Ar^éta^ (^ejfendo rimafa à dietro la dZ"ot' 
*vettouaglta y comincio a mangiare allegramente di 
quelle cofe^chein quei luoghi fe gli off er mano : dellc^ 
quali dmenuto fatto yfador mento d'njn fonno profon- 
do y per lo qtiale comincio ad odiare il modo di njiue* 
re per tadtetro tenuto y ^ ^oltofi alla 'vita fobria-^ - ^ 

coflumata , maledicendo il Re Menes ; perche 
tgli fìi ti primo che induffe nelt Egitto le delitiey ^f 
il lufuriofe modo di njtuere^ . Furono approtiate da 
ifacerdoti dette maledittioni contra il Rè Mencia 

( come dice Plutarco ) furono intagliate in'vna 

I I X» >^ Inde , ck 

colonna y che per commun confenfofu pofla nel tem- oiir.dc. 
fio della città di Tebe , ficf fecondo Dtodoro , furono 

ancora fritte ne t libri jacri del mede fimo tempio . 

^er la quale approuaitone il detto Re Mcnes non 
fu confecrato nel numero delli DijyCome gli fioian- 
Uceffori y ma fu tenuto il primo huomo c he regnaffe 
in Egitto . Quefla mutatione di vita fatta dal Rè 
TcchnatiS;, induffe perauentura il Rè Noncoreo aU 
f imitatione, ^ fu invece delT oracolo, che venne da 

Helio^oli) 0 vero dalla città di Butti ejfendo forfè fta^ 
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to qtMlche Jacerdote di qtiel/e città: il quale da i li^ 
hri fieri interpreti, detto ejfempio al Rè ISIoncoreo , 
^ con quello primieramente fn mojfo à miglior pro^ 
pofito : conciofiache Noncoreo referma la Jua origine 
al Rè T^echnatù , il che s intende per la fimilttudi^ 
ve in parte del nome del figliuolo Bocchores, che da 
altri è proferito Vocchores y Diodoro fcriueUeccho- 
* ris y(f Vchore/4^ , ma equimcando per la diuer-- 
fitàjf^ gli racconta come fe fojfero diuerfi . Ti^con^ 
tando fìmdmente il me de fimo autore d^vrì altro Rè 
del medefimo nome, il quale fu legiflatore de gli E" 
gtttij , molti anni dopò il Rè Noncoreo , lo nomina 

h\l\ 'Ti fi ^^^^ ^^^^ Eufibio Bocchorys. luTlino ahhre^ 
cap.io.«c làatore di Trogo nomina il primo Bocchores , Ve^ 
xeres , Orofio nomina l'ultimo Vefores hauendo 
nominato il primo Bocchoris . Le quali diuerfitàyco* 
me altre volte hahhiamo detto , fono commejfe neU'pr. 
lìejfo nome da diuerfi interpreti della lingua Egittia 
per le cagioni fòpradette , onde non è marauiglia fi 
-'"^ éjpéalche volta le ritruouiamo apprefib i medefimifìrit 
tori , principalmente quando efii nella lor materia 
feguitano diuerfi autori . Poi che nel fopr adetto mo^ 
do il Tl^Noncoreo fu ridotto à miglior vita ydiuerU- 
tò molto pio , ^ ojferfè magnificentifiimi doni à più 
tempi] d'Egitto , Jjjetialment^ al tempio del fòle in 
Heliopoli offerì due Obelifchi dimarauigltofagran-* 
deXz/t,i quali furono fatti far e da lui fenzJ alcun 
intaglio di lèttere hierogltfiche , come fi vede in Ro-» 
ma l'Ohelifco di San Pietro , // quale è vno di efii 

due. 



due i 0* ^are che queUi due Ohelifchì fojfero i fri-^ 
mi che fi facejfero fenzj intaglio di lettere hieroglifi-* 
che: conciofìa che auantial Rè Noncoreo, non /tri* 
truotia alcuno che habbia fatto Obelijchi JenzJinta^ 
gli hieroglijìchi , ma benne fitron fatti molti dopo lui, 
come dal Rè S marre da Heraphio,(fda Ne£ìa^ 
bis. La cagione perche non gli facejfero poi con lettere 
hieroglifche fi può credere che fojfe, perche le piemie i 
alle quali primieramente Jèruiuano gliOheliJchi,era'* 
no 'venute me no, per It molti dtfòrdini de i Rè pajfati , i 
quali feguirono dopo il Rè Menes, ò vero perleva^ 
rietÀ, .^ controuerfie che circa quelle fetenza erana 
nate per l' ambitione de ifacerdoti Egitti], haueuanù 
già perduta la prima reputatione, di maniera che,fk^ 
pendo il Rè Noncoreo, che per quefitinconuenienti non 
fipoteuano più applicare le dette fcierile^ y come fifh 
Iettano già, 'volfe piutofio comehuómoprtidente 
religiofò, che ifuoi Obeltfchi fojfero fatti finzj alcuna 
injcrittione : ne gli parue anco bene , che in vece di 
ejfa fi fcriueferoi Jjioi titoli, (^le fiie grandezjzje^ ) 
0 vero leambitiofe confecrationi de i fiioi parenti, co^^ 
me haueuano vfato dt fare già alcuni fitoi antecejfo^ 
ri . ha grandeXz^ di queUi due Obeltfchi del Ri 
Isloncoreo , è defcritta da Herodoto , da Diodoro Si^ 
colo , da Plinio , affermando tutti medefimamente 
che erano di altez^z^a ( come habbiamo detto) di cen-- 
io cubiti , ciò è di piedi cento cinquanta : il che fi deue 
intendere, computando infieme le bafi loro infinalter^K 
reno : percioche lObeltfco grande di Ramifes, qtian-* 
i tunqut 
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iunque fojfe il maggior Obelifco , che mai fia fiatò 
fatto y nondimeno con tutti i Juoi fornimenti , che dal 
terreno lolenanano ^ non potena riufcire in maggiore 
éilteXz^ y che di cento cubiti , delia mede/ima aU 
te%Zja fot euano apparire gli Obelifchi dilSloncoreo ^ 
efuantunque fojfero minori: perche t alteXz^ della la- 
ro hafe Juperioreja quale contiene quattro peXzJ di 
granito rojfo, a proportione de glt altri Obeltfchi ^ 
è la metà più alta^ che non conuerrebhe:fhppltua per 
quello, eh e ejìi nel fuUo iflejfo ( il quale chiameremo 
raggio ) haueuano manco di altez.7La deU'Obelifco di 
Ramijc^ . Similmente la largheXz^ di quel ti due 
Obeltfihi ( Jcriuono Herodoto, Diodoro Sicolo ) 
che era di otto cubiti , per la quale ancora fi'vedcychc 
nella fopr adetta alteT^a di cento cubiti , fi doueua 
computare lalor bafi: percioche yfè ilfòlo raggio di^ 
quefii due Obelifchi fojfe fiato cento cubiti alto , non 
gli conueniua la larghezjz^a di otto ma di dieci cubiti: ^ 
conforme alla folitaproportione che fi 'vede in tutti gli 
Qbelijchì , come fi è detto difòpra . ^z^a fimaraui^ 
glierà forfè alcuno 'vedendo che con tali argumenti ^ 
mi andiamo cosi inuefltgando la ginHa grandezjzi^a 
di quegli Obelifchi , auuenga che farebbe molto pìiìk 
facile , 0* ci chiariremo con 'via più certa, /e mifi^. 
rafiimo l'ifiefio Obelifio di San F tetro y il quale (fico^ 
mehahbiamo detto difòpra ) èvnodi efii condotto À. 
Roma dà Caio Imperadorc^\ Peret e bene, di fape^, 
rty thè ài tempi noflri è fiata opinione di alcuni yché^ 
tObeltfcodiSan Tietro fia fiato rotto, mutilato 

in 



In gran parte , (f da poi ritagliato alquanto , ri^ 
dotto nella forma che fi vede che altri Jianojiati 
di contrario parere, hauendo pcnfato ch'eglifìa intie^ 
ro , che dalprincipio fia fiato così come lo veggio* 
mo , rimajò della medefima grandezjZja in fina i 
tempi nofiri . tinelli che fono dt opinione , eh' egli fia 
fiato rotto , confermano quella loro opinione con cer-* 
tifiime ramni particolarmente cdltefiimonio di 
Plinio , il quale fcriue cosi di quefio Obelifco : Tcr- 
tiusRomsc in Vaticano ,Caij cScNeronis prin- 
cipum circo , ex omnibus vnus omnino fraftus 
cu in molitione , quem fecerat Scfoftridis filius 
Noncoreus . T>a poil'alteXz^a dell' Oheli/codt San 
Pietro, con tutta la hafe fuperiorechee fatta del me^ 
defimo granito ro[fo,del quale è fatto ancora il raggio ^ 
noncorrifi?ondeài cento cubiti, che doueuano hauere 
gli Obelffchi del Rè Moncoreo , fecondo che fcriuono 
Herodoto , Diodoro , et "Plinio :perctoche tutto il rag- ^H^f^l^ 
gio deU'Obelfco di San Pietro è alto folamente cen- ff,|°^°'^- 
to tredici palmi mezjz^o : i quattro pezjzj di J*^'';/** 
granito rofifo , che fono nella fiperior bafe fanno in-- 
fieme taltezjz^a di trentadue palmi, tre quarti: 
tal che ti raggio dell' Obelifco , (biadetta bafe infie-* 
me ,refkltano in altezjiLa di cento quarantafei pal- 
oni , ^ vn quarto , che fanno piedi antichi cento di-- 
ciotto ^mezjZoO fet minuti, ciò è nel modo fopra-- 
detto, attribuendo al piede anticho fet tanta quattro 
minuti : de quali il palmo Romano de gli Architet- 
ti , ne ha feffanta : ^ cento dictotto piedi ^ meXz^o 

Z fono 
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fono cubiti feti anta notie , di maniera che aìtOheli^ 
fco di San Tietro , con tutto che fi cornanti la Jua 
ùafè fiiperiore, mancherebbono enti cubiti y ^d'a^ 
uantaggio , per compire l'altezjz^a dt cento cubiti , 
chedoueuano hauere i due Obelifchi del Rè Nonco-- 
reo 3 come fi:riuono ijòpr adetti autori . Et fe credta^ 
mo che nella grandezjs^a dt quefiObeltfco di San 
F tetro yfi debba computare anco l'alteXz^a della bafi 
inferiore 3 cominciando dal piano della terra, ^ com^ 
putando tinteruallo che fanno i quattro ajìragali di 
bronzeo dvn palino , njn quarto tra la bafè , ^ ti 
raggio che fòjìengonoy come 'veramente hanno fatto 
ifopradetti autori , nondimeno per (jueHi ancora non 
fi compir ebbono i cento cubiti :perctoche, quando que* 
Ho ObelifcoHaua nel cerchio Vaticano , non haueua 
altro per bafè inferiore che ^vn tronco di marmo bian- 
co , il quale lo alz^ua dal piano del cerchio palmi 
quattro ^ meT^o , ^ quejio tronco ferue ancora nel 
medefimo modo : poi chela Santità diNoflro Signo^ 
re Siflo Quinto Iha fatto condurre, drilz^arc^ 
neUa pialla di San dietro , di pm ha fatto rmi-^ 
rare fopra il fondamento , 'vn quadro di pietra tre- 
uertina con tre fcalini , che aizzano il detto marmo 
bianco dal piano della piaT^a due palmi un quar^ 
tOy(^ così tutta la bajè inferiore è di fei palmi 
tre quarti , ^ pero tutto ÌObeltfco dal piano della 
fidila finali! eflremità della fua punta , è alto, cen^ 
to cinquantaquattro palmi (^'vn quarto , che fanno 
piedi cento 'venticinque , cinque minuti ? (f fono 



cubiti ottantatre, poco più d'vn terXo di cuhito . 
Vero e che gli antichi Egitttj Jhleuano fare più alt a 
la bafe inferiore de gli Obelifc hi , che non hanno vfàr- 
to dt far pot t Romani , per r tipetto de Imghi. doue e^i 
glt drtl^uanOy con proportione di tutta la fabrica : 
ma con tutto che fojfe pm alta la bafe inferiore ap^ 
fn-ejfo gli Egttttjy ella non poteua pero importare 'ven- 
ti cubiti di alteXz^ à neJJunObeltfco , ^ mafima-^ 
mente à qli Obelifchi del Rè Moncoreo , / quali ha- 
uendo la bafe fiiperiore la metà maggiore de gli al- 
tri y era conueniente che haueffero la bafe inferiore 
molto minore , fecondo che noi filmiamo poteua 
ejfere poco più alta che fi 'vegga à noftri tempi fatta 
da fila Beatitudine di palmi fei,^ tre quarti. Co- 
sì adunque mancar ebbono in ogni modo ali Ob eli fio 
di San Pietro per compire i cento additi di alteXz^a 
che haueuano gliObeltfchi del Rè J\(oncoreo , fidici 
cubiti j quafi due terzj di cubito , ciò è palmi tren^ 
ta ^ tre quarti , de quali attribuendo quattro ò cin^, 
que palmi alla bafe inferiore , che forfè fu alquanto 
maggiore nelt Egitto , che non la reggiamo, hora in 
Roma, è necejfario che conferiamo che gli altri "ven- 
ticinque , ò ^entifii palmi ftano rotti y ^ leuati dal 
raggio deltObelifio di San Pietro y conforme all' au- 
torità di Plinio , ^ per la mala corrifpondenz^a che 
ntrouiamoanco delle mifure fipr adette polle da gli 
émtori antichi . quelli che fino di opinione che 

tObelifco di San Pietro non fia fiato mai rotto , ^ 
fi danno ad intendere , ch'egli fifa confieruato firn- 
x\\ Z 2 pre 
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fre cosi intiero come fu da principio fatto , confiderà^ 
no folamente alcune qualità di detto ObelifcOy^^^ve-^ 
dendo che la ^ offa parte del raggio ,corrin?onde per 
Ogni 'verfo alla largheXz^a della bafe , che anco la 
parte fot t ile riefcie infuna punta piramidale come fi 
'vede ne gli altri Oheltfchi , non par loro che appa^ 
rifca vejttgio alcuno di rottura , ò di mancamento : 
perche non corriJj?ondono le mifure pofie da gli 
antichi , 'vien filmato da loro , che quelle mifure fia* • 
no Hate corrotte per la negligenz^a de tempt pajfatiy 
effendo facilcofa , che fia commeffo errore ne i nume^ 
ri 3 come ritrouiamo ìpeffe ^olte leggendo gli autori 
antichi. Vanno fò frettando ancora de gU effempla* 
ri di Plinio , ciò è che in efi flano fcorrette le paro-- 
le^ch'egli fcriue di detto Obelifco : Ex omnibus vnus 
omnino fraftus eft inmolitionc . Hor parendo^ 
ci conueniente che fta chiarito in tutti è modi pof^i- 
bili ,fe 'vna cosi degna, ^ nobile opera, come è l'O^ 
beli/codi San Pietro, fa rimafa intiera fin ài tem- 
pi noJìri,ò 'vero fa fiata mutilata in qualche parte ^ 
ci f amo me fi a cedere diligentemente diuerf effem- 
plari di Plinio fcritti àmano,perriconofcerele fopra- 
dette par ole, fe forfè per errore de librari f offe cam- 
biata alcuna parola , ^ guaflofil fenfo . ^la pri- 
ma che noi raccontiamo le diuerf tà , che habbiamo 
efferuato in dette parole di Plinio, è da faperecheper 
la maggior parte, gli effemplaridi detto autore fono 
tanto fcorretti,(^ cosi pienidivitij,chenonfitruo- 
m altro autore tra gli antichi , che fa flato peggio 

trattato 
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trattato di lui , come Jè tutti gli ejfemplarifojfero 
copiati da 'uno fcorrctttftmo ejfemfl ar e , contengono 
qua fi tutti e mede fimi errori, ^ 'vifi 'veggono anco 
le medefime lacune ^ pur fe ne truouano alcuni pochi 
molto dmerfl da quelli, affai meno fcorretti. In 
'vno effemplare della libraria Vaticana fi leggono le 
Jòpr adette parole in quejlo modo: 

Ex omnibus illius ftratus imitatione, qucm 
fecerat Scfodis filius Noncorcus . 

Et perche quelle parole ftratus imitatione non 
contengono buon fenfo , nel mede fimo effemplare era 
fcrittoper emendatione dteffe : ftratus incitatione. 

In due altri effemplari ( 'vno de quali fu già di 
M^onfignor Nicolaio Perotto aArciuefcouo Seponti-^ 
no ) fiìegge: Ex omnibus vnusfraftus imitatione 
cius,quem fecerat Sefodis filius Nonchoreus. \ 
quarto effemplare fi legger : Ex omnibus 
vnus faftus imitatione eius quem fecerat Sefo- 
dis filius Noncoreus . s 

// quinto effemplare antico , molto più corretto di 
tutti gli altri ( il quale era lodato affai da T^aulo 
^sy^anutio ) contiene fcritto effreffamente il medefU 
mo, che nei libri corretti à i noliri tempi fi ritruoua 
fiampato: ciò e: Ex omnibus vnus,omnino fra- 
ftus cft in molitione , quem fecerat Sefofidis 
filius Noncoreus. 

Vn altro effemplare della medeftma libraria Va^ 
ticana affai moderno, ma copiato da vn huonifiimo 
effemplare antico ; ^ nH^dnto da invalente huomo, 

0" fc^^. 
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^ fero corretti fimo y contiene (fu^fi lemedefme pa^ 
role: ma alquanto fUor dell' ordine loro in quello mo^ 
do: Vnus ex omnibus fraftus inmolitione eius, 
quem fccerat Sefotidis filius Noncoreus. 

Sappiamo che fi legge ancora in alami altri ej^ 
Jimplari non 'veduti per ancora da noi : Fraftu s i n 
mollitudinc eius j come nota Sigtfmondo G elento: 
ilcjuale conferma che ne ipiU corretti ejfemplari di 
Plinio yjl legge: Fraftus eft in molitione . Così 
adunque in queUa 'varietà di lettioni , 'volendo noi 
Jiguitare quella y che 'vien confermata da piuejfem-- 
fuari > ò 'vero da i pm corretti, da i più degni di 
fede y 0 quella che contiene miglior fenfo , in tutti e mo- 
di faremo conHretti à mantenerci : Fraftus eli in 
molitione : percioche fraftus fi legge in tutti gli ef 
femplari buoni( come fi è 'veduto ) ancora in quelli, 
che fono fcorretti : fuor che due 'volte : 'vna doue fi 
legge Stratus , l'altra doue filege faftus . Pa- 
rimente in tutti i migliori effemplari fi legge moW" 
tione ^ ne gli fcorretti leggendofi moli itu d in e , a 
pare 'voce contrafatta da molirione : poi che l'ejfer 
molle non conuiene alla materia dell' Ohelifco in'vna, 
parte più che nelt altra yper effer corpo homogeneo. Et 
ìmitmohe (la qt4al 'voce filege ancora in ejfemplari 
molto fcorretti) non può hauere ùuon fenfo con la 'vo- 
ce fraftus , 0 ftratus : Ma folo ci refia faftus , con 
la qual'vocepare, che pojfa conuenire imitatione dis- 
cendo così come difòpra fi è. detto : Ex omnibusi 
vnus faftus imitatione eius qucm fecerat Sefo- 
^ dis 
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dis jfilius Noncoreus. La qual Unione fauorijce 
coloro che cogliono che tObeltfco di San Pietro non 
fia fiato mai rotto . Et quantunque fi fia ritrouata 
in ^nejfemplare Jòlo , ^ quello anco molto /corretto, 
nondimeno per leuare ogni Jcrupolo , confider aremo 
sella pojfa ejfire in qualche modo probabile . // fen- 
timento di quefla lettione farebbe queUo : che folo 
l'ObeliJco di San Pietro tra tutti gli altri, fojfe fiato 
fatto alla fimilitudine di quello , che fece il Rè Non- 
coreo: il che fe foffe vero ,feguiterebbe che l'Obelifco 
di S. Pietro , non farebbe njno di quelli , che fece il Rè 
Noncoreo : ma ftmile ad efi, farebbe fiato fatto 
da qualch' altro Rè d'Egitto nominato da Plinio, la 
qualcofa non ha punto del ^erifimile: conciofia che 
Plinio nomini tutti i Rè d' Egitto, che hanno fattogli 
altri Ob eli fichi , de quali egli fa particolar mentione , 
in qt^,alunque luogo filano fiati dri^^ti : ma chepik 
chiaro ? Le parole, che fiòggiugne T^lmio , contradico* 
no manifeHamente, dimoHrano che l'Obeltfio di 
S an Pietro, infieme con 'vn altro Obelifco,che rima- 
fè in Egitto, fu fatto dal Re Tsloncoreo.^ non da al- 
tri. Et le parole fono quefic^: Eiufdcm rcmanet 
& alius C. cubitorum , quem poft ca^citatem 
vifu reddito foli facrauit. Adunque l'Obeltfio di 
San Pietro, che fii leuato d Egitto da Caio Impera- 
radore , ^ condotto a Roma , quell'altro Obeltfco 
di cento cubiti che rimafe in Egitto , furono ambe due 
fatti dalmedefimo Noncoreo , fi come fanno tefiimo- 
nianz^a H erodoto ^ (f Diodoro Sicolo ,fcriuendo che 
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il detto Ri fece due Obelifchi di cento cubiti t*vno . 
JSf e Plinio altrimenti ci haurebbe dato buon raggua- 
glio, dicendo , che tObelifco di San Pietro fojfe fatto 
ad imitatione dell'Obeltfco di Noncoreo^nonhauen- 
do detto prima di che maniera foJfe fatto l'Obelifco 
di Moncoreo : il quale non fece folamente 'unObeli- 
fco 3 ma due 3 come fi è detto che fcriueuono Herodoto , 
Diodoro i ^ i'ijìejfo Plinio . Et che particolarità 
haurebbe mai potuto hauere l'Obelifco di Moncoreo , 
che non hauejero anco gli altri Obelifchi ì conciofia 
che la materia di tutti gli Obelifchi e vna, ciò è ilgra-* 
nito rojfo : ^ la forma di tutti è fimile , per rappre* 
fentare i raggi del fole : ne altro fi 'vede 'variato ne 
gli Obelifchi y che lagrandéX^a loro Ja proportione, 
t'intaglio delle lettere hierogltfiche : fenz^a il qua- 
le intaglio 'vedendofi l'Obelifco di San Pietro , non 
per ciò fi potrebbe dire , che quella foJfe la detta par^ 
ticolarità , nella quale effo folo fi ajfomigliajfe all'Oc 
belifco di Noncoreo: conciofa che fono raccontati da 
Plinio tre altri Obelifchi fatti fenzj alcuno intaglio: 
de quali fi dirà nel capitolo che fegue . Et veggiamo 
tjfer cosià'P^a l'Obelifco che la Santità di N.Sig. 
Sijlo Quinto ha fatto condurre dal Maufoleo d' Au- 
gufo , ^ drìX^are innanz^i la Chiefa di Sant4 
^^Maria Maggiore^ . Oltre di queRo la prò- 
portione ancora che ha l'Obelifco di San Pietro , di 
quattro facete njguali : è commtme à molti altri 
di Roma : ^ l' altezjz^ fiia che non corrijj?onde aU 
là grojfezjc^a moSìra manifeHo inditio della rottté^ 

ra. 
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ra , ^ del mancamento . iSTlf fer cagione della ^an-^ 
deZjZj>a deltObeliJco di San Pietro , Jimile ali Obe^ 
li/co dp UsQoncoreo , haurehbe mai detto Plinio , ne 
altro buono autore: faftus'cft imitationceius j 
fiti toflo haur ebbe detto, altitudine, ò vero, magni- 
tudine, auuenga che della Jtmtle grandeXz^ , non Ji 
dice, imitatione eius; ma della Jimile fattezjZoa,di 
maniera che vn picciolo Obelijco può imitare vn 
grande per Jimilitudine della fìia figura : fe bene 
Plinio hauejfe pur intejo imitatione , per la fimilt^ 
grandeXz^ , nonhaurebbe poi cosi contintiamente re^ 
plicato l'alteXzja del fecondo Ohelijco di Moncoreo: 
Eiufdem remanet 8c alius centum cubitorum ; 
ma della grandezjz^a non ci occorrerebbe dire altro 
poi che i medefimi vogliono che t Obelijco di San Pie-» 
tro ,fìa rimajò intiero : ^ cosi anco non farebbe ve^ 
ro , ch'egli hauejfe la medefima grandeT^a dell' Obe^ 
lijco di Moncoreo , come difòpra fi è dimojìrato . Se 
confider aremo ancora liUeffe parole: Ex omnibus 
vnus faftus imitatione eius,quemfecerat. (Scc. 
vedremo che quefio modo di parlare non conuerrà 
ufarfida vn buono fcrittore Latino:percioche,omnes 
comprende ancora l'Obelifco di Noncoreo, ^ così /'O- 
beli/co di San Pietro non far ebbe, ex omnibu s vnus, 
ma farebbono due ò vero tre : conciofiachei due Obe^ 
lifichi del Rè Moncoreo erano fimili , fatti ambedue 
per la medefima cagione , nel medefimo ter/ìpo , 
(5* della medefima grandeXz^a , driZjZ^ati anco* 
ra ne i medefimi luoghi. Ter le fiopr adette ragioni 

^a dunque 
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dunque non fi debbono leggere così le parole dt 
Plinio j ma fecondo che fi legge ne i più ^ ne i mi- 
gliori ejfemplarii fecondo la mente ancora dell' t- 
fiejfo autore yil quale fifa intendere dalle parole,che 
feguono. La'veralettione dell' iHefie fete parole èque-* 
fia come fiè detto : Ex omnibus vnus omnino fra- 
ftus eft in molitione, cos) 'viene à confentirt^ 
Plinio con Herodoto , gj* con T^iodoro , sì per far 
mentione de i due Obelifehi di Noncoreo , comean^ 
co per amertire chevno di efii che fu condotto àRo-- 
ma era fiato rotto , che l'altro di cento cubiti ^ era 
rimafo in Egitto :percioche quello che fu condotto à 
Roma 3 il quale fi nomina hora tObelifeo di San Pie- 
tro , ritrouiamo per e^perienz^a che ha meno delli cern 
io cubiti d'alte'^a , tanfo che fi può 'vedere chiara-* 
mente che fi a rotto , fi come difìpra fi è moflrato, 
conferendo mafiim ament e t altezza , che à nolìri 
tempi fi 'Vede hauere tObelifco di San T tetro ^coni 
cento cubiti^ che haueua prima che fofie rotto . Ne 
in quelio conuiene opporfi con dire^ che il numero di 
cento cubiti non fi debba tenere cosi per certo ^efiindo 
forfe corrotto per la lunghezjc^ del tempo ò per la 
negligenza de librari, come fiefie volte fiole auueni-- 
re: conciofia che quefla felìitione fi leua facilmen" 
te y poi che Herodoto, Dioaoro, ^ Plinio, pongono 
tHtti tre d* accordo quello medefimo numero . Etot- 
tra tante ragioni , per le quali h abbiamo dimofirato 
la rottura , ^ // mancamento , dell' Obelifco di San 
Pietro , ci è ancora vn certifiimo in ditto prefo dalla 

propor^^ 
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froportione iperla quale fi ritmona à plinto mancai 
re almedefimo Obeltjco di San Pietro talteT^a di 
fedici etétti y (^dtie terzj.fi come di /òpra fi e det^ 
to y che mancauano per la corriJf?ondenz^a di cento 
cubiti con l'alteXz,a che njeggiamo hauere il detto 
Ohelifco di San F tetro à tempi noflri . (^^Ha prima 
che parliamo della proportione conuiene che confide^ 
riamo da qual parte fta rotto l'Obelifco di San Pie^ 
tro i o dalla parte inferiore del raggio , ò wro dalla 
fiiperiorc^ : nella parte inferiore di ejfo non fi njede 
apparire 'uefiigto alcuno di rottura : conciofia che la 
largheT^ corrtjponde per ogni 'verfò con la bafe, ^ 
nejfuna ragione ci può perfiiadere y eh* egli fi fia rotto 
più toHo nella parte groja, che nella fiottile , e Jfendo fi 
rotto mafiimamente quefl^Obelifeo ,con poco sformo ^ 
cioè nel maneggiarlo mentre che fidriX^aua ,(^ne 
veggiamo l' elperienz^a à Roma , doue tutti gli altri 
Obelifchi fono flati rotti col maggiore sforzj) , che 
mai fi pojfa fare : nientedimanco quafi a tutti è ri^ 
mafia la metà del raggio , più dalla parte gr offa . 
Tfr la qual cagione fu ancora necejfar io ( come fi è 
detto di fiopra ) computare nella grandel^a de gli 
Obelifchi di Moncoreo le bafii loro , per compire l'aU 
tezjija di cento cubiti : perche fé njolefiimo dire^ che 
i raggi felamente di quegli Obelifchi foffero aiticene 
to cubiti ( della qual qrandezjz^ non e flato mai 
fatto Obeitfco ) farà necefiario ancora dire y chc^ 
l'Obelifco di San Pietro fi fia rotto dalla parte infe* 
r 'torey^ che quello ^che 'ueggiamo hoggi,fia folamente 
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la parte Jiiperiore^ alta cento tredici palmi ^ me%z^Oy 
che fanno cubiti fejfant a 'vno ^ ^ poco fin di'vnter^ 
Zjójji come è fiato detto. Onde feguirebbe che lapar^ 
te inferiore rotta leuata da quello che'veggtamo 
hoggi} hauejfe al manco altrettanto di altezj^a , ^ 
tutte due cjueHe parti farebbono il detto raggio alto 
quafi 'venti tre cubiti ptu de i cento già detti , Sarà 
dunque rotto tObeltfco di San Pietro nella parte JÌ4n 
feriore che èia più pericolofa daromperfìperla fot^ 
tiglte?LZ^a . In queHa parte ftiperiore fecondo la prò* 
portione di tutti gli altri Obeltfchi 'veggono due cer^ ^ 
tifimi fegni di rottura , ^ di mancamento : 'vno de 
quali è nella quadratura , l'altro nella punta : 
conciofiache ogni palmo di larghezj2:,a che hàvnO-» 
beltfco nelt infima parte del raggio y rifdta ordina-- 
riamente in dieci palmi di alte^k^a incirca ycomc^ 
ajfai chiaramente fi è detto di fopra . (^ylda quelli 
Obeltfchi che fono fènz] alcun intaglio di lettere hie^ 
rogltfiche y^ hanno tutte le facete della quadratura 
loro eguali y come e lOhelifco di San F tetro yper cia^ 
fcun palmo di larghez^z^a hanno quafi vndicipalmi 
di alteZjZ^a y come fi puo*uedere nell'Obelifo diSan^ 
ta Maria Maggiore y che è largo per ogni ^erfo fei 
"palmi y ^ fènz^a la punta è altofejfantafei . La pun-- 
ta di tutti gli Obeltfchi come ancora fi e detto di fo- 
prayfiol ejfer alta y quanto è alta l'infima parte del 
raggio poco più ò meno. Secondo queHe mifuretO- 
helfco di San Tietroy che hà di larghezjz^nell'inr- 
Jfima parte del raggio dodici palmi, debbe hauere^ 

per 
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per tutta la quadratura cento trenta due palmi di 
alteZjZ^ay^^ perla punta dodici y che fanno tutto il 
ra^io di cento quaranta quattro palmi con que- 
Jìa altez^z^a computando quaranta ^vn palmo ^ che 
hanno le due bafi che JoHengono ti raggio con gli a-^ 
Jìragali , faranno infìeme cento ottantacinque pal- 
mi y che fono cento cinquanta piedi , ò ^ero cubiti 
cento . Et perche h abbiamo detto che forfè gli O be- 
li fchi del R,è Noncoreo , hauei4ano in Egitto la bafc. 
inferiore alquanto più alta , che non 'veggiamoe£ir 
hoggi la bafè inferiore deli'Obelifo di San Pietro i 
potrebbe la quadratura del raggio hauere fei palmi 
meno di altezjsLa , che fi è detto , ciò è cento 'venti 
fei palmi computando per ciaf un palmo di larghezj^ 
Zi,a dieci palmi ^ mezjz^o di altez.^a y attribuen-^ 
do quefii fi palmi alla bafe inferiore , tornar ebbe il 
medefimo conto di cento cubiti . ^la tObelifco di 
San Pietro come fi 'vede hoggi y non ha per tutta la 
quadratura del raggio , fi non cento fette palmi 
mezjZjO y douendone hauere almeno come fi è detto y 
cento venti fi , per la punta ha folamente fei 
palmi y douendone hauere dodici: ondewn adejfer 
manifeflo y che altObeltfo di San Pietro è rotta la 
parte fùperiore del raggio y lunga non meno di ven^ 
ti quattro palmi mezjz^o y ^ il rimanente del 
raggio y per effer ancora molto grande y fu ridotto poi 
alla forma di Obelifco: ma la punta non fi potè' ti-* 
rare allagiufia fùa grandezza yperrifruare a Icu^ 
m proj^ortion^ mila lungìoe?:j^a della quadratura , 
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0* cosi il mancamento fu compartito , ^ nella 
quadr attira, nella puntaylaqualefulcuata fola- 
mente à melz^a Jua alteZjZ,a fi come la njeggiamo 
À tempi nojìri. 

• li or a ejfendo noi certificati della rottura deltO* 
helifco di San Pietro ,fà di meUiero 'vedere quando 
fi rompe jfe ( del che molti hanno dubitato ) quando il 
Rè Noncoreo primieramente lo njolfe drizjLare, ò 
*vero nel tempio di Caio Imperadore che. lo condujfe 
à Roma . ^itantunque le parole di Plinio dichino 
indefinitamente: Vnus ex omnibus omninofra- 
ftus eft in molitione j nondimeno fe confiderare^ 
mo ilfemplice intendimento di efife , vedremo che di- 
moHrano , efifer fiato rotto più prefio al tempo di Non- 
coreo che di Caio : Joggiugnendo egli c ontinuatamen* 
/r/quem fccerat 5cfoficlis filiusNoncoreus. Et 
perche Plinio racconta quefia rottura , come cofia no- 
tabile, che tra tanti Obelifichi,che fièno fiati drtZjZja- 
ti da i Rè d'Egitto, questo fiolo fita fiato rotto , per 
quefio ancora pare che appartenga più al Rè Non- 
coreo, non efifendo da i Romani, firì al tempo di Ca- 
io , fiati drizzati altri Obelifchi , che due da Augu- 
fio fie da Caio fofie fiato rotto, conueniua à Pli- 
nio 3 farne più chiara , ^ più difiinta mentiont^ , 
mafiimamente , per efifer cofa attenente all'hifioria 
Romana , così 'vicma à fiioi tempi . oS^Ja quelli, che 
penfano che fia fiato rotto da Caio , debbono forfLy 
creder e, che fe detto Obelifco fofife fiato rotto prima y 
che lo condticejfe Caio y che non L'haurebbe poi con- 
dotto: 



dotto : ma più tojio haurehbe condotto il compagno che 
( fecondo Pltmo ) rtmajè in Egitto : pero è da Jape^ 
re che il compagno douenaejfer piti gnajìo ^per larui" 
na di Cambifey perla quale come narra Strahone^ 
furono guafli quafi tutti gli Obelifchi . Et che ciò Jia 
il vero ,/i conofce da quello , che ^gufio haurebbe 
condotto ambi due queUi Obelijchi di Noncoreo in-* 
narit^ à Caio ,fè prima non fojfero fiati guafii : con- 
ciofia che queFli erano maggiori che i due ch'egli con- 
dujfe dalla medefima citta d'Heliopoli , Jì/Ia Agt^ 
fio voleua non folamente condurrci maggiori , ma 
ancora i più intieri Obelifchi ch'erano rimajl nelle 
città defilate dell'Egitto . 

Del Ré Smarres, & de fuoi Obelifchi. 
Capit. XVI. 

LINIO non fa mentione d'altri Ri di 
Egitto y che babbi an fatto Obelifchi dopò 
il Rè Noncoreo , che final Rè Smarres, 
il quale fucc edette nel regno d'Egitto ptU 
di ducento cinquanta anni dopo il Rè Noncoreo : 
concio fia che quefio Rè Smarres fia nominato da 
Eufebio Merres Aethiops : (^fe bene in alcun ef ^^^^^}^ 
femplare di Plinio mano fritto fi legge Marres ( il co. ^ 
qual nome fecondo t'vfo dello fcriuere Egittio non è cap.y*. 
punto diuerfi da Merres ) nondimeno Smarres an-- 
Cora fi vede ejfer ilmedefimo : percioche le due pri- 
tne lettere confinanti , per la vicinità del fiiono age-* 

, Holmcntc 
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uolmente flvntfcono: ^ vediamo che apprejfo i Gre-' 
ci fino 'vfate cjualche 'volta in 'vrìmedefimo nomt^ 
ambedue queììe confinanti , ^ cjualche volta vna 
fila , fi come fi dice Smilax, & Milax , & Smarag- 
c^os , 8c Maragdos . Comincio à regnare cfueflo Rè 
Smarres nelt anno v ente fiimo che <i^anajfes regnai 
ua fop'a la ^ribudt Giuda ycio è innanz^ià Chrifio 
nofiro Saluatore fei cento nouanta anni, vifie nel- 
Umberto anni dodici , nel cjuale rpatio di tempo fece 
vrìOhelifico di quarantotto cubiti ^cio e difettanta 
due pedi yfenz^a alcun intaglio di lettere hieroglifi- 
che y fi come furon fatti ancora dal Rè Noncoreo i 
fioi Obelifchi . In che luogo il detto Rè Smarres 
drtX^aJfe qtiefi'Obelifioy ^ fiemaifiia flato condot- 
to altroue , non fi truoua ne apprefib Plinio 3 ne ap- 
frejfo anco altro autore : nondimeno ci pare chefia 
flato condotto à Roma: che fia vno di quelli y che 
furono poFli al ^lau folco diJgtiHo : et ci muouo^ 
no à credere ciò diuerfi ragioni. Prima perche fi ve- 
de che la medefima grandél^a, che hanno gli Obe- 
lifchi del Maufoleo , ha ancora queHo del Rè S mar- 
res: conciofia che l Obeltfco di Santa Maria Mag- 
giore ^ il quale Noflro Signor e ha fatto condurre dal 
Maufoleo , ha di altélz^a per tutta la quadratura 
del raggio fin alla puntafeffanta fei palmi y alli qua- 
li attribuendo fei palmi di punta fecondo la propor- 
tione ordinaria de gli Obelifchi sfaranno infume fet-^ 
tanta due palmi , quefìi diuenteranno fittanta 
due piedi y computando infieme lab afe digranitorof 
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Jo alta dicifitte palmi ^ metz^o : così fettanta 
due pedi fino à punto come h Mi amo detto cjHaran- 
4* otto cubiti : la quale alfeX^a e attribuita da Plinio 
all' Ob eli [co dt Smarres . Oltre di quejìo ^fcriuendo 
il medifimo autore , che l'Obelifco dt Smarres era 
JerìT^lam intaglio dt lettere hierodifiche^ vedeftche 
auefìo conuiene ancora à glt Obelifchi del ^^laufo- 
Leo , ne cfnali non fi 'vede alcuno intaglio .Etftco^ 
me gU Obeltjchi del ^^^au folco erano due dt fimile 
grandetta , ^ di fimile lauoro , cosi ancora fi) no 
raccontati da Plinio , infieme due Obeltfibi filmili , 
*vno già detto del Rè Smarres , ^ l'altro del Rè 
^phries . Ma prima che parliamo deltOheltfico del 
Rè (iAphries , conuiene ficriuere dell'Obeltfio del 
Rè JsQectabis 3 per ojferuare l'ordine de t Rè Egitti] . 

' Del Ré Neftabis, ò vero Ncchao , 8c de fuoi 
Obelifchf. Capit. XVII. 

/ ritruouono diuerfi Rè d'Egitto nomina^ 
ti con quefio nome NeCiabis : o 'vero Ne-^ 
chao , 'vedefi anco il me de fimo nome 
^variato in dtuerfii modi, i quali fi rico^ 
noficono , come dtfiopra fi è detto , ò per alcune lette-- 
re radicali che rimangono in efii 3 0 ^ero per corri' 
Jpondenz^a de tempi , delle loro Infiorici . Seri-- 
He San Teofilo che ti primo Rè d'Egitto non filo fu s.nieo-, 
nominato Faraone , ma ancora fu chiamato dagli p*"'******! 
\^gittìj Mechaoth , di quefio nome furono poi molti fie-- 
coli à dietro nominati due altri Rè d'Egitto vno de 
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rufeb. ili Mali è chiamato da Eufehio Nichepfòs ^ che cornine 

Cronico. . , , ^ . ^ , 

Cio a regnare Jet cento jettant *vno anno innanT:^ 
desk Chrijìo . L altro Rè ^vicino à t mede/imi tenv- 
Hcrod.in -piy è nominato da Eufebio Nechephos , da Herodo^ 
Rcga ^.4 to Necos,(^ dalia Scrittura /anta Nechao . Seguii 
^i?Vr*aiip. rono ancora due altri Rè Egittij di fìmil nome ^ detti 
Efd'.iib.V Diodoro y ^ da Eufebio ambidue Meóianebi : ma 
^u'rc'm. fion accade far mentione di cjuejiifer conto degli Ohe- 
'pbd^r. Itfchifoi che efifono flati dopò l'età di Cambife Rè dei 
«idi. i6. ^erfa,il quale deHruJfe l'imperio de gli Egittij , 

lem loro la potenzia di fare più Obelifchi . Similmente 
non conuien dir altro del primo Rè d' Egitto , perche 
vijfe molti anni prima che fojfe ritrouato il modo dal 
Rè Mephres di fare gli Obelifchi . ReBano dunque 
due Rè Egitti/ di queflo nome , il fecondo Ut erz^o, 
de quali fi pojfa dubitare , à chi di loro attribuifca 
Ki.ii.3tf. Plinio la fattura d'vnObelifo drizjz^to daTolo- 
meo Filadelfo nella citta d' Jllejfandria : mariguar-' 
dando noi all'hiftorie de gli Egittij , pare ragioneuo- 
Uyche detto Obelifco fi attribuifca più tofio al ter^ 
z^o MeUabiSjche al fecondo: conciofiache del fecon- 
do non fi ritruoua altro che il fuo nome , la fùa 
oln'ici" ^PP^^jS^ Eufebio : ma del terXo^ Rè Nedabis, 
Herod.ia ^ fatta mcntionc non folamenteda Herodoto^^ da 
Eu^feb. li. Eufehio y ma ancora dalla Scrittura fanta , nella- 
Bibiiafa- quale fono raccontati in piti luoghi i fuoi fatti, de- 
fupra de- gni 'veramente d'eterna memoria, fecondo i quali 
conueniua (conforme alla fuperfiitione de gli Egittij) 
ch'egli dedicaffe qualche Obelifco : percioche queììo 

Rè 
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Rè J^^epabis , ò Mechao , nelt anno fecondo del fio 
regno y che fu l'anno feicento dodici , innanz^i la 
njenuta di GiesU Chriflo , 'ufet fuori d' Egitto , ^ , 
giunto ne i confini del regno di Babilonia , f affron^ 
to con lofìa Rè di Giuda , lo mtfe in rotta , ^ 
ammaXzjò , feguitando da poi la 'vittoria , ridujfc^ 
tutta la Giudea in Sfatto di tre mefi fitto il fiodo^ 
minio tenuto in Gierufalemme leuo dalTlmpe-- 
rio Ioachas, il quale dopo la morte del padreGiofa 
tra fuccejfo nel regno , 0* in luogo feto conftitut Rè 
di Giuda Eliacin fatello di Ioachas , mutandoli 
il feio nome y ^ facendolo nominare Gioacin : dal 
eguale per lo primo tributo rifeojfe cento talenti d'ar^ 
gentOy ^ vn talento d'oro y menò feco Ioachas 
prigione in Egitto . Così adunque ritornato che fu 
quefto Rè J\^eóiabis in Egitto ( fecondo il coftume 
de fuoi antecejfòri) conueniua ch'egli facejfe qualche 
oh el fio, per dedicarlo in memoria della 'vittori a ri-' 
ceuutay ^ deU'acquiJìo fatto yfe come fece innanZji 
À lui anco SefiHre y i quali due Rè Egitti] fino quelli 
de quali 'veramente fi puh credere y che inparte delle 
fijoglie del tempio di Gierufalemme , ^ del popolo 
Giudeo y fac efièro i loro Obeltfehi: per la qual co fa 
ambidue meritarono il cafligo da Iddio. Il R^e^ 
feHre(come fi è detto ) fìi talmente priuo di ragione y 
che da fe fleffo fi cagiono la morte y ^ il Rè MelJa- 
bis nel terz^o anno dopo il fopradetto acqui fio fwvtn^ 
to da Nabuchodonofir Rè di Babilonia y glifuron 
leuate tutte le prouincie acquisiate infinà i confini 

Bb 2 dell'Ex 



jff DE CLIOBELISCHI 

dell' Egitìo^ come al quanto tempo prima y era Flato, 
profetato da Gieremia Profeta : ^ nelt anno fecon- 
do dopo (juefta perdita fi mori . La/ciò alia morte' 
fua l'Obelifco fopradetto finito , ciò è jpiccato dallc^ 
caue ,f]t4adrato pulito fènzj alcun intaglio dilet^. 
ter e hieroglifiche : ma non potè driXz^arlo prima ^ 
perche gii ordegni da muouer fi gran pefinon fofiero 
in quel tempo cosi in pronto , fi facili come fono 
hoggid) : ò 'vero perche il Rè Nedahis ^volejfe drìT^ 
Zjare più Obelfchi in vn medefimo tempo , fi come 
pii.ii.3tf. apprejfo Plinio fìriue Callixeno , che fei altri Obeli- 
«ap-9- fchifimiU furon tagliati dalla medefima montagna 
che almaeUro di efii furono donati cinquanta ta^ 
lenti : ma di quelli fei Obelifchi non è fiata fatta 
mentione da altro fcrittore 3 ne anco il medefimo (/t-- 
Itxenofcriue fe d,etti Obelifchi foffero lafiatiappref 
fò le caue loroy ò vero condotti altroue, driìz^ati,. 
Certa cofa è ( per quanto fi legge ) che i Rè d'Egitto 
che fèguirono a Meóiabùs , / quali firono quattro ^on . 
dr lizzarono alcuno dei detti fei Obelifchi: ma altri, 
di minore altezjz^a , ^ in parte intagliati con lettere 
hieroglifiche^ , Et in fomma di quanti Obelifchi ri-' 
trouiamo ejftr fatta mentione y non ce n è niJfunOy che 
ò per la medefima grandezjZja , 0 per altra lor par*, 
ttcolaritàyfipoffa filmare ejfer *vno di quei fei Obe- 
lifchi. Si può dunque concludere y che detti fei Obe-. 
lifchi y filano fiati lafciati fin hora prejfo alle lor caue 
( il che per molte cagioni farebbe inconueniente dire ) 
pii. ibid. ò vero che maifiano Jtati fatti . Dice Plinio che 

IVbeltfco 
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tObelifco di Ne^abis ( ti quale drizjdò poi Tolomeo 
Fila del/o ) era di altélz^a , ottanta aéiti y che fan- 
no cento 'Venti pedi , palmi cento quaranf otto : 
la quale altezza fi deue intendere , che hauejfe , poi 
che fii drtXzjato tnfieme con la Jtta bafe : per che Jèil 
filo y^Zgto fojfe flato fi lungo sfarebbe a punto fiate 
pan dtgrandeX^a aìtObelifco di Rameffes , del 
quale non è dubto , che foffe alquanto minore : fé-- 
condo che fi può filmare dalla proportione degli altri 
Obelifihiy computando per tutta la bafi dell' Obelifeo 
di Neffabis almeno ventiquattro palmi, il folo rag-* 
gio farebbe flato di alleila , di cento ventiquattro 
palmi . (o^^-^fT^ (S* ^f^i^S^ Tolomeo Filadelfo quc-» 
ftObeltfco nella città d(tAleffandria più di trecento 
^ venticinque anni dopo la morte del Rè 2Sfeéìa^ 
bis y come fi dirà di fitto hauendo prima raccon- 
tato quelloy che circa gli Obelifihi in quello f^atio di 
tempo fucceffe^, \i 

Del Ré Apliries , ó vero Ephrees , & del fuo 
Obelifeo. Capit.XVIII. 

PHRIES Hl^d' Egitto nominato nella 
Scrittura finta Ephrees fu figliuolo del iere.c.44 
Rè Pfammites , figliuolo del fipr adetto 
Rè Neéiabis ( come vuole Herodoto . ) 
Cominciò à regnare cinquecento nou anta cinque an- Euccrp*. 
ni innan%i^ la venuta di (fiefu ChriHo, ^ nel fitti- 
fno anno del fuo regno, fu prefa la città di Gierufa- 

lemmt 
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lemme dal Rè J\(abuchodonofòr , ^iGiudeimenA-* 
ti prigioni in Babdonia , ^ cfnelli che rimafero yper 
paura di U^^Qaj?uchodonoJor fuggirono in Egitto fitto 
la protettione del Rè Ephrees y quantuncfue fojfèfla' 

itr. c.di- to prohtbito da Dio per la bocca di Gieremia Prth 
feta : per la qual ribellione , minacciò Dio di mandar 
molti cafltghi, non filo a i detti fuggitiuicom' ancora 
al Rè Ephrees , nel quale fi confidauano . Onde dif 
ft^ : Ecce ego tradam Pharaonem Ephree Re- 
gem Aegypti in manu inimicorum eius ^ & in 
manuqueerentium animam illius; ficuttradidi 
fedeciam Regem luda in manu Nabuchodono- 
fbr Regis Babylonis inimici rui, & qua?rentis 
animam eius. Secundoquejio Profeta fuammdt^ 
z^to Ephrees à tradimento neW anno tr ente fimo del 
fuo imperio , da Amafts fio capitano , il quale gli 
ficceffe poi nel regno y come più difiifamente ^ien 

Hcrodot. raccontato da Herodoto, ^ da Diodoro Sicolo. Men 

Diodor*, tre ch'egli 'vijfe dnXzjò ^nObelifio fìmile à quello 
del Rè Smarres , alto quarantotto cubiti y ciò è di 
nouanfnjn palmo , ^ fenzj alcun intaglio di lettere 
hieroglifche, il quale (fi come anco l'Obelifio di Smar 
res ) par che fi a 'vno di quelli due, che furon poi drizj-* 
z^ati in Roma al Adaufileo d Auguflo , fecondo che 
difopra fi è dimostrato . Ma è d'auuertire che ne i 

ìtf.l?^ ii^^f di Plinio Jìampatifi legge fcorrett amente ^ Era^ 
phio , in 'vece d'Aphrio , il qual errore è commeJfo,per 
che tvlttmafllaba della parola precedente ^ìter, e Jla 
ta vnita co quejlo nome fi come in alquanti effemplari 

* . " firitti 
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Jcriftì à mano h abbiamo noi 'veduto Ja Jiguent e fa- 
vola line 'vntta col mede fimo nome ejfendom fcrit-- 
aiterà Phifione,£^altcr a Phifìne. Larverà 

^ alter ab Aphrio fine notis. Chiama P li- fèr f''^' 
nio aAfhrio quello che la Scrittura fanta nomina Hcrod!in 
Ephree , Herodoto , Dtodoro , ^Apries , Clemente 

Diodor. 

Alejfandrino fcriue Vaphreos EufebioVaphres, Cleraeii. 
come ancora fi legge nella traduttione de i fettanta- s!tÒ.n.t 
due interpreti. Et che tutte quefie diuerfità fiano Cronici! 
deriuate da njn medefimo nome, non è dubbio alcu^ 
no y per la gtufia córrtJpondenz,a de tempi , deU 
l'hijiorie , confirmata anco dalla Scrittura fanta. 

Del Ré Semneferteo , ò vero Pfammc- • 
nito y & del fuo Obelifco . 
Capit. XIX. 

L Rè Semneferteo è nominato da Nero- Emcf'l^ 
doto jTffmmenito , da CtefiaoAmirteo: ^^'j^J, 
fi come di altri Kè dEiitto del me de fi- inPerfic» 
mo nome ydiuer] amente fi rttruouano no- 
minati , non fòl amente da diuerfi , ma ancora da i li^.i. ' 
mede fimi fcrittori . (tAlcuni Rè di quefio nome fono 

Cronico. 

detti Pfammis , ò 'vero Tftmmos , altri P fammi-* 
tes^ 0* Pfammeticosyò'vero Tfammithicos . Quel- 
lo che Plinio nomina Semmeferteo , Herodoto ^cz^]l f' 
Tfammenito , fu figliuolo del Rè Amafis^ ^fu l'^U 
timo Rè d'Egitto y quantunque Diodoro , q' Eufe^ 
ho non lo ponghino nel numero de i Rè £gittij,con^ 

ciofia 




I> E GLI OBELISCH/ 

ciofta che poco tempo innanzj alla 'venuta di Cam-* 
h 'tfe Rè M Perjia , era morto il Rè Amafis come ti 
Hcrodo. mede fimo Herodolo fcriue , f<^ (ucc edette nel rezno 
Semnejerteo juo jigltuolo^ ^ pero tutto cfuel tempo, 
che fègut dalla morte del Rè Amafs ^fm tanto che 
Cambi/e stmpatrom dell' Egitto, ifopr adetti fcrittcri 
lo attribuifcono parte à gli anni del Rè Amafts, 
parte à CambtJL^ . In quejlo Ifatio dt tempo nel 
quale Semnejerteo regnò folo , non fi debbe Jìtmare, 
ch'egli facejfe alcun Obelijco .perche il tempo fu pò- 
€Oy(f fu perturbato affai dalla guerra: ma è ra-- 
gioneuole i che lo facejfe al quanto prima, mentre^ 
che njiueua ancora il padre : concioftache Amajis era 
^jenuto alt ejlrema ^echieXz^a hauendo egli occupa- 
tola tirannide nell'età matterà, Dtuendo poi nel- 
lufcb. in l'imperio quaranta due anni fecondo Eufebio fo^ue- 

Cronico - i •* J . . J 
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ne gli vltimi anni, rtttratoji dal gouerno ^ylmaJU , 
conuentua che l'imperio fojfe gbuernatb da Semne- 
ferteo , il quale ad imitattone elei padre , tncltnandofi 
À far opere magnifiche yfece qusuObeltfco.che Agu- 
Bo condujfe poi à Roma , drisLZ^ouo nel cerchio 
pii.ii.36. majìimo. Scriue Plinio che nel medefmo tempo, che 
Semnejerteo faceua ti detto Obelijco Pitagora Filo- 
fòfo Jl truouaua in Egitto , per apprendere Ja flojòr 
fa da ifaccrdoti Egitti) : il che fi confernia ancora 
Eufeb. col tefimonio d'Eufebto, il quale nota che nell'anno 
feguente , dopò la morte del Rè Am^fis Pitagora ha^ 
neua cominciato ad hauer fama per la Grecia , ^ 

nell'ai- 
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nelt altro anno che fegtà , Cambi/è Rè di Per/la oc-- 
cupo il regno dell'Egitto . Fu quefi'anno il cinque- 
centefimo ^jentejimo primo innanz^i alla 'venuta di 
GiesH Chrijlo noHro Signore , nel quale i Giudei era- 
no flati già Jejfanta fette anni nella feruitìi di Babi- 
lonia . LagrandeZjZ^a di queU'ObeltJco del Rè Sem- 
neferteo , è dejcritta da Plinio , ^ da Publio Vittore, p! v' aor 
i quali fono molto differenti fra loro : perche Plinio ptioJ 
dice , che queWObelifco fenz^a la fua bafe, fatta del- ' 
la mede/ima pietra , ha di altezjz>a cento 'venti- 
cinque piedi y tre quarti , ^ Puh. Vittore gli at- 
tribuifce folamente ottantotto piedi ^ mezjz^o . A 
chi più toHo fi debba credere y non fi farebbe potuto 
ancor fapere yfe allanoflra età Siflo Quinto Noftro 
Signore non haueffe fatto cauare qucH'Obelifeo dal- 
le mine del Cerchio mafimoy nelle quali fi truoua- 
ua profondamente fi)tt errato . Veggiamo dtinquc do- 
po che fi è cauatOyche tutto il raggio di queB'Obeli- 
fco di Semnefèrteo, è alto cento dieci palmi, i quali 
( fecondo il conto fatto di fepra ) fino piedi antichi 
ottanta noue , minuti quattordici'^ allaqual mi- 
feira saccoUa P .Vittore ,firiuendo ottanf otto piedi 
^ meZjZjO . ^da che Tlinio fi difcofti tanto dalla 
'vera mi fura diqueflObelifeo , debbiamo creder (co- 
me altre 'volte sè detto ) che proceda dalla fcorret- 
■ tione fatta da i librari ^ i quali molte 'volte ( come 
fi 'Vede ) hanno corrotto il numero delle mifiire , 
fritto più ò meno di quello, che conueniua . (tAltri- 
mente ( poflo che foffè 'veroj che lObelifco di Sem^ 

Ce nefirteo 
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nejèrteomjiemeconlebafi yfopr'alle quali fiauadrtt^ 
z^ato in Egitto dal piano della terra firi alt efiremi- 
tà della pinta fojfe alto cento njenticinque piedi) FU-* 
nio haurehbe commejfo errore nello fcriuere, che fin* 
7^ la bafe foJfe cosi alto : il che facilmente fi può ere* 
aere , poi che 'vegliamo , che detto autore è fililo di 
copiare f^effe 'volte molte cofè da gli fcrittori piti an^ 
fichi, le quali efp) per la fua diligenz^a poteua meglio 
fapert^ . La bafe fuperiore deltObelifio di Semne^ 
ferteo è 'vn peX^o della medefima pietra , alto quin- 
dici palmi di modo che aggiunto al raggio , fanno 
infieme l'alte!^ di cento ^venticinque palmi i quali 
faranno tanti piedi quanti fi è detto , fe per la bafe 
inferiore che hebbe forfè in Egitto , computiamo tren 
la palmi di alleila . E cofa degna anco da faperfi 
perche il Rè Semneferteo 'vfaffe di fare l'infcrittio^ 
ne di quefiObelifio con lettere hieroglifiche , auuen- 
ga che, già era tralafciato il cofiume da molti fuoi 
anteceffori di fcriuere ne gli Ohelifchicome fièdet^ 
to . La cagione pare che fi a ^perche effendo difcefo il 
Rè yémafisy padre di Semneferteo da ignobile fami- 

Herodo. 

glia ( come per lo teftimonio dt Herodoto fisa) singe-* 
Ub.djfto. gnaua Semne ferteo , quanto piti poteua di nobilitar fi 
dimagrando l origine fua effer antichifiima 
illuflrifiima : ^ per queflo dedicò tObelifìo al fole 
in nome di S ethos Rarnfes , grande ^ famofo Rè 
dell' Egitto y come à parente fuo antico, al quale 
conueniua, ch'egli rendefie il debito honore , rino^ 
^^ffi 4nco la memoria della fua famiglia . Contie* 

nedunque. 



he durujuey tinferittione hicrogltfica diSemneferteo 
in quefi'ObelifcOy ladedicatione coni titoli attribuiti 
al detto Rè Ramfis nella JUa confecration^ . 
• Vna ^an parte di quejia infcrtttione hterogltfica 
fi legge afprejfo (tAmmiano (^Sidar Cellino , tradotta ^^^^^ 
in Greco , trajiritta ( corri egli dice ) dal libro di 
Hermapionc^ , Chi fojfe qticjìo Hermapione , ^ 
come ejfendo egli fcrittore greco potejfe confeguire^ 
tinterpretatione delle lettere hieroglifiche di queHo 
Obetifeo , non ritrouiamo chi lo fcriua Jhlamentc 
poliamo da per noi filmare^ , è ch'egli 'vinejfe in 
quei tempi , ne i quali poteua hauere la detta in- 
terpretatione dall' tflefi facerdoti Egitttj.ò 'vero che 
la ritruouafe già interpretata innanz^i gli tempi 
fiioi in qualche trattato delti detti facer doti , la 
trafcriaejfe À propofito della Jua materia y fermenta 
do egli forfè di tutte f opere nobili ^ marauiglio- 
fe del mondo y come T^ajìteles autore citato da pli- 
nto : ò uero fcriuendo particolarmente dell'ope- 
re marauigliofe d'Egitto , (f forfè anco fola^ 
mente de gli Obelifchi à contemplattone , piacere 
d'dAguFlo ali'hora che fi condujfe queWObelifco à 
Roi^a : conciofia che queW Hermapione ci pare che 
fia quel medefimo autore , del quale e fatta ment io- 
ne anco da Tertulliano parlando del medefimo Ohe* 
li fio y della fua infcrittione : ma il fiio nome ne i 
libri di Tertulliano manofcritti fi legge fcorretta- 
mente in diaerfi modi, ^ in tutti i libri ftamp atifi 
legge à qiieflo modo : Obelifci enormitas , vt Her- 

Ce / mateles 
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mateles affirmat , foli proftituta : fcriptura cìus » 
vnde Se fenfus , de Aegypto fuperftitio cft . Pro- 
porremo tjui t infcrittione iHeJfa di Semneferteo nel 
modo che è fiata copiata da Ammiano Marcellino 
dal libro di Hermapione , ^ fecondo ch'ella è fiata 
tradotta dalla lingua Greca nella Latina , dal Si^. 
gnor Pietro Angelto Bargeo , huomo eccellentiJ?imo 
della noHra età . 

Il primo ordine delle lettere Hieróglifiche dal- 
la parte di mezzo giorno, contiene 
quello fenfo. 

H^C SVNT QViE REGI RHAMESTI DONAVIMVS 
QVEM TOTVM TERRARVM ORBEM GVBERNANS 
SOL ET APOLLO AMAT. FORTIS VERI AMATOR 
HERONIS FILIVS EX DEO GENITVS CONDITOR 
ORBIS TERR>€ QVEM SOL SELEGTVM HABVIT 
FORTIS MARTIS IlEX RHAMESTES CVI CVM 
FORTITVDINE ET AVDACIA SVBIECTVS EST 
TOTVS TERRARVM ORBlS. REX RHAMESTES 
50LIS FILIVS IMMORTALIS. 

> 

II Secondo ondine. 

APOLLO FORTIS IS QVl REVERA DOMINVS 
EST DIADEMATIS ET iCGYPTVM GLORIA A SE 
CVMVLATAM POSSEDIT. IS QVI SOLIS VRBEM 
SPLENDIDAM FECIT ET RELIQVVM ORBEM 
TERRARVM CONDIDIT ET INGENTI HONORE 
PROSECVTVS IN SOLIS VRBE DEOS COLLOCA- 
TOS AC POSITOS QVEM SOL DILIGIT, 



t 
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Il Terzo ordine. 

APOLLO FORTIS SOLIS FILIVS TOTVS LVCIDVS 
QJEM SOL SELECTVM HABVIT ET MARS STRE- 
NWS DONAVIT. CVIVS BONA OMNI TEMPORE 
PERMANENT. QVEM AMMON DILIGIT CVM 
DONARI IS EXPLEVERIT P H OE N I C I S DELV- 
BRVM. evi DEI VlTifi TEMPVS LARGITI SVNT. 
APOLLO FORTIS HERONIS FILIVS REX ORBIS 
TERRARVM RHAMESTES QVI SERVAVIT i£GY- 
PTVM POSTQVAM ALIAM GENTEM SVPERAVIS- 
SET. QVEM SOL AMAT. CVI LONGVM TEMPVS 
ViTifi DII LARGITI SVNT DOMINVS ORBIS 
TERRARVM RHAMESTES LONGifiVVS. 

Vn'altro ordine, 

SOL DEVS MAGNVS DOMINVS Ci€LI LARGITVS 
SVM TIBI VITAM SATIETATIS EXPERTEM. 
APOLLO FORTIS DOMINVS DIADEMATIS IN- 
COMPARABILIS. QVORVM SIGNA DEDICAVI IN 
HAC REGIA. DOMINVS ^GYPTI ET EXORNA- 
VIT SOLIS VRBEM ITIDEM ET IPSVM SOLEM 
DOMINVM Ci£LI VNA CON FE CIT OP V S BON VM 
SOLIS FILIVS REX LONGìEVVS. 



II Terzo ordine. 

SOL DOMINVS CiCLI RHAMESTI REGI LARGITVS 
SVM POTENTIAM ET IN OMNES DOMINATVM. 
QVEM APOLLO VERI AMATOR DOMINVS TEMPO- 
RVM ET VVLCANVS DEORVM PATER SELECTVM 
HABVIT PROPTER MARTEM REX LONGE GRATIS- 
SIMVS SOLIS FILIVS ET A SOLE AMATVS- 

DAL- 
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DALLA PARTE DI LEVANTE. 

II Primo ordine. 

MAGNVS A SOLIS VRBE DEVS CiELESTIS APOL* 
LO FORTIS HERONIS FILIVS QVEM SOL E D V- 
CAVIT QVEM DEI HONORE PROSECVTI SVNT 
QVI VNIVERSO TERRARVM ORBI DOMINATVR 
QVEM SOL SELECTVM HABVIT INCLYTVS PRO- 
PTER MARTEM R.EX QVEM AMMON AMAT ET 15 
QVI TOTVS COLLVCET LONGifiVVM REGEM 
ESSE IVSSIT. 



Confiderationi d'intorno alla (bpradetta in- 
fcrittione di Scmnefertco . 
Capit. XX. 



VE STA non è la metà deWinfirittio* 
ne di tutto l'ObeliJco come fi 'vede dalli 
titoli di ciajcuna partita : conciofia che 
della facciata dell' OheliJcOi che era 'volta 
à mezolo giorno, fi 'U ergono interpretati cinque ordi^ 
ni di lettere hieroglifiche : ^ della facciata^che era 
'volta à leuante^'vn ordine folo,(^ deli' altre due fac^ 
date nejfuno : doue nell'Obelifco tutte quattro It^ 
facciate fono njgualmente piene di lettere hieroglifi^ 
chc^ . La cagione di quefio difetto , non ci pare che fi 
debba attribuire ad Jimmiano Marcellino , il quale 
infaftiditofi forfè di trafcriuere tutta l' infcrittione ypo^ 
irebbe hauerla copiata fol amente in parte : ma più to^ 
fio fi può credere che da Hermapione non fia fiata , 

ne 
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nt più oltre ^ne altrimente ferina :Ji come ancora ejfo 
la ritroviaua cosi allegata forfè da cjualche facerdote 
Egittio^nel trattare la notitia di qualche htjloria: del 
che reggiamo ajfai chiaro indttio per la mala conti' 
miatione di detta ìrfcrittione :percioche nella prima 
facciata dell Obelifco che era 'volta a mezj2iiO giorno y 
fueggtamo dopò l' interpretatione del primo y del fecon- 
do , ^del terz^o ordine deUe hierogltfche , effer inter^ 
pretato vn altro fecondo,^ 'un altro terT^ ordine, la-- 
filando k dietro il primo: onde Jidebbe filmare anco, 
chela pofìtura delle facciate di queB Obelifco ,fecon^ 
do la quale e interpretata linfcrittione,non fia quel- 
la, con la quale quettObelifco fu drizjz^to à Roma 
da Agiiflo: ma fia quella , con la quale fìi drizjc^to 
in Heliopoli dal Rè Semnefirteo . 

Sono alcuni , i quali vogliono , che quella in fcrit- 
itone fia non deltObelifco di Semneferteo driZjZ^ato 
da aÀgufio nel Cerchio J^lafiimo , ma di uri altro 
Obeltfco maggiore fatto dal Rè Ramifes, ^ driXz^a* 
io nelmedefimo Cerchio da Confi antio Imperatore^, 

fi fono mofii per le parole di (ìAmmiano Mar- MTrTJui, 
Cellino , non bene confiderate, le quali fono quefie^ : 
Qui autem notarum textus Obelifco incifus eft 
veteri , quem videraus in Circo , Hermapionis 
librum fequuti interpretata litteris fubiecimus 
Gv2ecìs,Ammiano Marcellino defcrtuendo Ihifioria 
di Confiantio Imperatore Jhaueua qui il principale fuo 
intento di raccontare ^come da Confiantio fu condotto 
vriObelifco àRoma^et dril(^to nel Cerchio mafiimo: 
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ma, r.d me%z^o di quejìa narr attorie , ejfendoli ventu 
ta l'occajione , racconta come da Agufìo prima fu-* 
rono condotti due Oheltfchi dalla città d'Heliopoli, 
che V no di ejìi/u drizzato nel Cerchio mafì-* 
mOj l'altro nel campo jMartio : di poi , ritorna-' 
to al propojito della Jua narratione , 'vlttmamente 
dice 3 che ne i tempi , che pguirono dopò Agufto^ fi 
condujfero altri Ohelifchi à Roma , delli quali njno 
fu drtzjLato nel faticano y 'vn altro ne gli hortidi 
Salfijìio 3 gj* due al Manfòleo di Agujìo : di poi 
continuatamente fòggiunge le parole fòf radette deU 
t infcrittione y la quale efi non per altra cagione at- 
tribuifcono all'Oùelifco di Ramifes condotto da Con^ 
JìantiOy che per riJJ? etto del principale intento di Am-' 
miano Marcellino . fzPlda farebbe ben fata poca 
accortezjZja di uimmiano ,fè hauendo egli già la y?- 
conda "volta pajfato alla narratione di altri Obeli- 
fchi , hora finz^a ejfer tornato al fuo propofito par- 
lajfe indefinitamente di quefia infcrittione y non eff^ri- 
mendo difiint amente l'Obelifco^el quale ella era con- 
tenuta , Scriue adunque Ammiano difitnlamentc^: 
Qui autem notarum textus ObeJifco incifus 
eft veteri,quem videmus in Circo . Confideria- 
mo dunque , quale delli due Obelifihi del Cerchio 
mafiìmo fia chiamato da Ammiano il più secchio, 
è quello di Ramifisy il quale fìi prima fatto yòuero 
quello di Semnefèrteo , // quale fu prima condotto à 
Roma : conciofiache per quefle due cagioni fole y egli 
può chiamare gli Obelifihi del Cerchio mafiimo yptù 
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(^mého'vechi) . Che il maggiore Ohelifco del Cer^ 
chtodritz^toiii da Confiantto fojfe fatto da Ramn 
fcs, non ci pare che h fapejfe Ammiano : ^ à ino^ 
firi tempi > noifìamo flati i primi , che Jìamo 'venuti ^ 
in cjuejìa con/iderationeyper leragioni^che diremo di 
fitto : quantunque oAmmiam l'haucjfe faputo , 
non perciò poteua egli chiamare 'vecchio l'Obettfio , 
che condujfe Conflantiù i ftùnhauendo frima fattù^^ 
nientione alcuna de gli Rè d Egitto, de quali furon 
fatti gli due Ohelifchi del cerchio , ne de i tempi ne 
quali fiiron fatti: ma filamente racconta, comee^i. 
jfojfero condotti dall' Egitto a Roma . Confitene adurifi^ 
que Jìimare che da oAmmiano fia chiamato queU 
l Ohelifco 'vecchiOiChe prima fu condotto nel cerchio : 
come apèrtamente diniùfij^Akó le parole ^che feguita^ 
no: Vetcri Obclifco^ qtem videmùs incirco^r 
^ quesio e ( come fi è 'detto ) l'Ohelifo di Sem-» 
neferteo che Agulìo condujfe à Roma dnXzjò 
nel Cerchio mafiimo , quattrocento ottantaquattro 
anni , innanXi^ che ConJlantio 'vi conducfffe tObelifia 
di Kzmìfcs . Ammiano'volendo ancora raccontare 
alquanto di fopr a i come Agufio non l a fciò di con- 
durre l'Oheltfcodi Ramifcs per là fmifiirAta. fiÌA 
grandél^a , ma per la religione , ^ per la reuèren^ 
Xa eh egli portaua à gli T>ij Egittij ^ ferme nel me- 
defimo modo : Sciant qui ignoraiit veterem prin* 
cipem translatis aliquibus hunc intaftum ideo 
pra^tcriffc, quod &:c. Chiama A^ufio qui, Vete- 
rem Principem ^ come anco dopo alquantcrighe^ 

^d chiama 




^f.. DE a L T O S E L I S C H I 

chìaìrìdafiio'ilJt^Obelrfcey vetérem Obelifcumv. 
E" adunque affai chiaro , che l'infcrittione -poHa eh 
Jòprajjia referti a da Ammia^o ^iyìdarcelltnoaltO^ 
ùeltjco di Semneferteo condottò à Roma da Agulio , 
non all'ObeltJco dt Ramifes che condujfe Conjìan* , 
tio . Sono in cfueHa infcrittione alcune cofe foco chia^ 
r traile quali ( frima che pajìiamo ad altro) ci inge-» 
gn aremo di -porgere qualche lumz^ , 
I HAEC SVNT QVAE REGI RHA^. 
MESTI! delU varietà che dinp-fi Jcrittori han^ 
no commeffo in queHo nome di RharneHes , ò njero 
Ramjes , babbi amo à baflanz^a detto difòpra , rac* 
contando tutti quei Re d Egitto che h abbiamo pojfu^ 
to ritrouare di quefto nomc^ . - 

TOTVM ORBEM TERRARVM 
GVBERNANS SOLI è detto il /ole efer 
gouernatore di tutta la terra ^percioche predominan-* 
do egli à tutti gli altri corpi cele fli , è principale auto^ 
re del nafcimento , ^ della conferuatione delle cojè 
inferiori ^(f fecondo che anco tra le hieroglifiche di- 
mi auano gli Egitttj il Sole per 'un feltro con vri 
^Macroj». occhio difòpra( come fcriue Anaerobio ) dimofiran- 
fero 1. do l'imperio per lo feltro,^ per l'occhio la prouiden* 
7^ che riguarda alla conferuatione delle cofe inferiori , 
SOL ET fi^VOl.l.O'] Sono queHidue^ 
nomi apprejfo i Greci y i Latini Sinonimi, 
tquiualentiy ciò è tanto imol dire <iApolltne , quanto 
Helios, cioè il fòle , di maniera che inquefta inferii-» 
itone vno delli dettinomi farebbe foprabondeuolc^ : 



così ìJon doueMno ejferc i nomi Egitti} , dalli 
tjuali cjnejlt due nomi grect,W^\ìos, ApollonyS- 
no interpretati . Popamo credere con buona ragio- 
ne, che, i nomi Sgitti] ftano OrirÌ5, <Sc Horps, cw^ 
i cjMali fono malte ^ 'varie opinioni delli fcrittori . 
oAlcum interpretano pel nome di OJiri il fole , ^ co- 
si anco'viene interpretato da altri ti nome di Boro: 
mapiii fonoqueUiyicjuali dicono che H oro fa figli-» 
uolodt Ofiri. DicePlutarco .cheneglihinnichecarh 
tauanoifacerdoti Egitttjin honore di Ofìri,inuoca'* 
nano 'uno che fi afconde neUe braccia del fol^ , ^ 
che e fi neltvltimo giorno del mefe nominato dagli 
£^/>/// Epipho , nel quale il fole, la lunaper drit^ 
ta linea fìrifconlrano y celehrauano la fefta delna^ 
fci mento de gli occhi di Moro : per i quali infiituti 
(f cerimonie de facerdo ti Egitti] , fi vede che il nome 
di Ofiris , il nome di Moro conuengono ambidue 
al fole , ma che nondimeno fiano tra loro diuerfi. con- 
ciofiache il fole (fecondo Mercurio Trimegifiojera 
filmato da gli Egitttj per lo fommo Dio de gh Dij 
ferfibtli y il quale perche ha due factdtà principali 
che adopranelle cofe inferiori y cioè y'^nadellurnCy^ 
t altra del motosa ciafcuna di effe deputauano i facer^ 
dotìEgittijtl fio geniOyò vero t intelligenzja ammmi- 
llratric(Lj . // genio amminifìratore del lume^nomi^ 
jnauanoOfiri y il che fi conofce quando ime de fimi f^^ 
<erdoti mifieriofamente dicono yche Ofiri è marito d'U 
fide, ciò è della luna , quando l' Ecltpfi nominano il 
loro coito Mienioamminifirasor e del moto nominau4 
^ T>d 2 no 
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no Horo : conciofiache Plutarco farine y che ne i libri 
j Wuur. di (i^erctmo T'rimegiflo , circa l'interpretatione de 
riusindi- inomi Jacriyfì ritrouaua che Horo dtnotaua quello 
che ajìtjìepui al rimlgimento del Jole da i (jrecino^ 
minato j^poliim in cjuefta wjcrittione p nomina 
iiApolline fìgnore delU tempi, i quali accompagnano 
il moto , Da quefii due genij adunque era amato il 
Rè Rhameftes , per le buone qualità^ che gU haueua^ 
no iìiftifo :per le quali nella Jua conjecratione ftinO" 
minato Horo , fglmoto del Jole, come Ji vedrà 
qui di fitto. \ 
HERONIS FILIVS EX DEO GE- 

norneWcroms, fi potrebbe fli-* 
mare per la ftmditudine che volejfe dire Pheronis, 
invece di Pharaonis y/ì come apprejfo fi legge nomi- 
ftato il figliuolo di Sefiflre pigliando egli vn nomt^ 
ccmmune pel proprio : conciofiache il nome di Fa^ 
taone ( come fi è detto ) conueniua a tutti i Rè Egit- 
tifyficome il nome di Cefitre, di Agufio , con* 
"uiene à fattigli Impcr adori Romani . Si può crede* 
re facilmente , che queflo errore fia flato 'commejfo 
tJurJe" Herodoto firittore Greco: ma non inquefla in* 
fcriitiime'y U 'quale fu fcolpita neltObeltfco , tra- 
dotta dalla lingua Egittia . Non ci pare anco facil 
cofa 5 che Pheroiìis ò vero Pharaonis > efiendo nome 
'ÉgiPtìoypbp ejfer fiàto'mutato in Heronis: percioche^ 
quello non hÀ po/futo fare l interprete Egittio yficon* 
do alcun dialetto Greco y lafctandofi à dietro la pri* 
ma lettera radicale^ • Ciduncjue il nome Heron 
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ftk tojlo farà nome proprio y il medeftmo che % 
Greci altrimcnte proferifeom Horos .* percioche le 
vocali ( come habbtamo detto ) fi cambiano ^ejfc^ 
'volte apprejp) gli Egittpj ,fi che indifferentemente da 
alcmi patena effer detto Heron , (Quello , che altri no-»^ 
minavano Horon,0r* la terminationedi queHono^ 
me flana al gitidttio dell'interprete : il quale volen- 
'do accommodare la terminatione Egttttaalla Gre^ 
ca, tanto poteua direììovon, ò 'vero Heron qiian* 
to Horos . Era tfueflo Horon non quello ^io de gli 
Egttttjyche di fi)pra habbiamo detto effer e ammmi- 
ilratore del moto filare , ma qualche Rè dell' Sgitto 
xonfecrato tra gli Dij terreni , nella fiia confi cra^ 
itone nominato Moro yfi come era filito à gli Rè 
gtttij , ^ ad altri fiacerdoti illuflri che fi confiecra* 
uano y di attribuire qualche nome de gli l^ij celefii. 
(jiofifi Giudeo, Santo Teofilo y^ Eufibio ynomi- lofephu» 
nano Horo il nono'Rèd Egitto yche fuinnanzji que- Jbncm"" 
/?(? Rhameftes,^^/^/W^ forfi qui fivuoldimofira- s. ihéo^ 
re c/?^Rbameftes fia difiefi.ò "jero può ancor effer Amóuc* 
che AmQX\Q^\nspadredi quefio Rhameftes, nella Eui^b. 
fiia conficratione foffe fiato nominato Horo fi come 
in quefia infirittione fi nomina il fuo figliuolo que^ 
' fio pare che 'uoglino fignificare leparole^che figtnta^ 
no: EX DEO GENITVS. 

CONDITOR ORBIS TERRAE] 
come fi debbano intendere qtiefle parole ^fuien dimo- 
Hrato da altre parole, che figuitano , come fino que- 
iic^; evi CVM FORTITVDINE 

ET 
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Ét4 GLI OS ELI se Hi 

ET AVDACIA SVBIECTVS EST 
TOTVS ORBIS TERRARVM. 

queFle ancora , QV I SOLIS VRBEM 
SPLENDIDAM FECIT ET RELI- 
QVVM ORBEM TERRARVM 
CONDìDìT ancoqueiìe, KEX OR- 
BIS TERRARVM RHAMESTES 
C^yi SERVAVIT AEGYPTVM 
POSTQVAM ALIAM GENTEM 
SVPERAVISSET. Et altre fimtU : dalle^ 
^uali/i comprende anco che queHo Rè Rhamejìes , 

lod'^ììb ^ ^^^^11^ Monarca che da Giojef Giudeo è nomina* 

Twphi'."' S^t^^on Rampfes fo "vero SethofisRampfes , della 
cuipotenTL^a fanno mentione ancora Santo Teoflo, 

T^cUiu ^ Cornelio T acito ^ come fi è detto dijopra . 

nai.hb. i. (ofiui primieramente difefè /' Egitto dall' in ctdrfio^ 
ni delle nationi fuoraUiere : di poi hauendo fatto due 
grofiifitmi efferciti , condottoli fi^ori dellEgitto ^ 
l'^no per terra , ^ l'altro per mare,fòggiogih con efii 
tutti quei paefi ne quali pojfet te penetrare : onderi* 
tornato in Egitto ^ittoriofo ^ trionfante meriti 
ijuefiotitolo, CON DITOK ORBIS TERr 
R AE . percioche à gli Egitti/ ( i quali primiera- 
mente erano inquietati ne i loro paefi ) aperfe il 
mondo con le fue littorie , lo fece loro 'vtile peri 
tributi impofli à i popoli feggiogati , ne paefi de qua- 
li menò forfè anco delle colonie , edifico città , or-- 
dino leggi: (f così meritò il /opradeto titolo ,fi come 
^pprejfo i Romani quello che haueua dtfefo la pa- 

I tria 
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tria da. grani pericoli, è liberato dalla tirannide, me* 
ritaua il nome dt padre della patria . 

Q^EM SOL SELECTVM HA. 
B V 1 T ] queHo fi dice col mede fimo intendimene 
tocche difoprafi e detto: QVEM SOL ET. 
APOLLO AMAT. Era opinione de gli 
gittij antichi y che tutte le qualità che l'hmmo contie* 
ne in fe , ^ tutti gli coHumi ^ attionifi^e, tut^ 
ti i cafi che gli amengono , dipende fiero da i corpi ce^ 
lefii: conctcfia che la confiellatione , nella quale fi ge^ 
nera, ^ nafce l'huomo ^penfauano che hauefiefa» 
eulta di darli queHa , ò quell'altra proprietà: (^/i-^ 
condo efife d indriXz^rlo primieramente , dipoi 
guidarlo anco per tutta la Jua'vita, à certi cofiumi^ 
àttioni , cafi . Così adunque ciaficuri ofiitio , ^ 
profefiione , era in ^ouerno , in protettione di qual- 
che corpo celefie , iì quale nella conflellatione di quello 
che detto offitio ^ profefiione efiercitaua , l'haueua 
già predeUinato , (^guidato à tale finc^ . Et quan* 
to ciafcurì ofifitio ò profefiione era più nobile , tanto 
era più nobile il corpo celefie , che per gouernatore , 
0* protettore gli attribuiuano . / Rè che predomi-^ 
nano à gli altri huomini, erano in gouerno,^ pro-^ 
t et t ione del fi>le , il quale tra gli altri corpi celeflitie-' 
ne ti principato , fecondo che in queUa infcrittione fi 
dicc^: SOL DOMINVS CAELI: Gli 
gouernatori particolari , fiibordinati , erano in 
protettione di vna fi ella che gli Egitti] nominauanQ 
Canopo: gli fiudiofi delle fiier/le ^ erano in prò* 

tettionc 
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temone dt ^^^Mercurio . Era adunque il Rè Rha- 
meftes amato, Jlngolarmente eletto dalfolemon > 

Jhlamente perche gli fu cosi fauoreuole il fole nella 

fuA confi ellat ione , dipoi nel frogrejfo della fua^ 

svita , che per NndriT^o di ejfo confegm il regno d'£^ . 

gitto ,f come haueuano t onfeguilo alcuni fuoi paren* 
ti : ma ancora perche pojfedette il detto regno con-^ 
maggior gloria , che non haueuano pojfedutó molti 

fuoi antecejfori : concio/la che con maggior fauorcJL\ 
(portoli dal file ) allargò il [uo imperio , tnjin all' efire-* 
me parti del mondo , come dipoi fi dict^ : SOL*'. 
DOMINVS CAELI RHAMESTI 
REGI LARGITVS SVM POTEN- 
TIAM ET IN OMNES DOMINA- 
TVM. FORTIS MARTIS REX] 
C^uantunque ilRèKh^meiics fop si fauorito dal 

fole , poteua nondimeno riceuere anco qualche fegna" 
lato fauore da altri corpi celefii^come da Martc^ 
nelt occafione delle guerre \ onde poi fi dice: QV E M 
SOL SELECTVM HABVIT E T\ 
MARS STRENVVS DONAVIT: 
^ da altri Genij inferiori 3 come da Vulcano prefi^ 
dente del fuoco , per cagione de glipaefi lontani , nei 
quali guerreggiando penetrò il Rè Kh^medeSoCome 
dime jlrano quefle parole nell'infcrittione : QV E M 
VVLCANVS DEORVM PATER 
S E LE C TV M HABVIT P R O- 
PTER MARTEM. conciofiache il fuoco è 
nobilifiimù tr^a gli altri elementi^ facilifimamen^ 

tetra- 



ù trapajfa , £^ i;;?^^ gli corpi compojli , (5* dilatare 
dofl fa acqtiifio dife flejfo . 

SOLIS FILIVS IMMORTALISI 
chiama/i figliuolo del fòle per la conJlcUatione dell^ 
Jùa generatione y nafcimento tanto fauorito dal 
Jole y come fi è detto. (zPldedefimamente poi per la 
contimatione di detto fauore , fi dice di Itù. 
QVEM SOL EDVCAVIT. Immorta^ 
le fi nomina , fi come poi del medefimo fi dicc^ . 
DEVS CAELESTIS. Conctofiache gU 
gittfj haueuano opinione che le anime de gli huomi^ 
ni illtijiri 3 come erano quelli che fi canoniZjZ>auano, 
dal tempo che lafciauano ti corpo ,fi riceue fiero nel 
numero de gli Dtj , in parte diuent afiero fiellc^ 
nel cieloi come dimofira (z^ercurio Trimegifio par- Herm. ;« 
landò di Ofiriy di Ifide ^ diEfculapio maggior e y ^^'^''P"^ 

di Mercurio maggiore Juo auolo , i quali furono 
già alli tempi fuot confecrati . lutar co racconta che Piurar^i,: 
la flelladi Jfide è nominata dai Greci Cane, ^da ^ ^^^.^ 
gli Egitttj Sothis^ £5* che quella dt Horo è chiamata 
Or ion,^ quella di Tifone l'orja. Quefii Dijfon no^ 
minati dal medefimo MercurioTerreni.percioche fi 
come fino flati traglihuomini molto 'utili, et meriteuo 
li , così ancora dice che dopò la translatione loroypojfo^ 
no conferire fingolari gratto, ^ fatiori àgli huomini, 

APOLLO FORTIS] finomina 
primieramente il Rè Rhameftes col nome di Horo: 
conciofiache quello ( come hahhiamo detto ) s inter^ 
freta apolli nc^ . Soleuano attribuire i facerdoti 

E e Egitti} 



Egitti] a Ut Dtj terrem quando gli canomz^auano , 
'vn nome di quelli Dtj celefii, ^ te:'rem ,fer fmgo^ 
tar fauore de quali , Jlimauano i Jacerdott Eginij, 
quello che fi confecraua ejferfi fatto tUufire , de^ 
gno della confecrationc^ . Et cositi ReRhamefies^ 
eletto y amato dal (ole ^fu nominato nella fi.a 
confecratione H oro, fi come alcuni altri Re d'Egit- 

ivfciT^ilT. to ft nominano Ofirisy ^ fiaglt altri quello del qua- 
^^fì ^^tìtioneilTrimegtfto : Plutarco fcriueche 
gltEgitt^ nomin Oliano l Imperatore Ofiri. ilgo^ 
uernatore Canopo y cioè nella confecratione come di- 
moerà ilmedefimo T rimeggio: 

QVI SOLIS VRBEM SPLENDI- 
DAM FEC1T3 Della città del fole nominata 
da i Greci Heliopoli , ^ dagli Hebret On , hab- 
biamo detto di fopra . QueHa città fu ornata di 
bellifiime opere dal Rè Rhamefies dopo le fide vitto- 
rie y tra l'altre opere memorabilt vidriX^h quat* 
tro Obelifcht alti quarantotto cubiti (come fi e detto 
di fopra. Et quefio pare che fi vogli poi dimofirare con 
quefie parole^: E XOKN AVI r SOLIS 
VRBEM ITIDEM ET IPSVM SO LEM. 

QVEM AMMON DILIGIT] 
fcriue Manethone Sebennita facerdote Egittio (co- 

Wutjirch. me racconta Plutarco ) che oAmun appreffo gli 
Egitttj 'Vtiol dinotare nafcojlo . Et Hecateo Ab- 
derita fcriue che Amtm e 'una 'voce inuocatma per 
la quale vn Egittio chiama t altro che il prtnci- 
fale Dio ( che efii fiimauano effere ti medefimo che 

tvniuerfo) 



t'vmuerjo) era chiamato adorato da loro , ^//- 
tendo Àmun , accioche come ojcuro , occulto 
facejfe innanzj, fi la/ciaf e "vedere^ , i^flo è code di»<i 
quello Iddio che Mercurio TrimegiHo dice non ha^ ^****'* 
aere alcun nome proprio, ^ ejfer infenfibile, difiin^ 
guendo tutto il numero delli Dij , in molti fenfibili ^ 
^njno injenfihile , // cjuale perciò dimoftra egli che 
fojfe conojciuto da pochi fautj , ^uole , che altri- 
mente non fi douejfe honorare , che con 'vna quieti/^ 
fima medttatione di 'vn animo puro . Onde cjueìlo 
fommo Dio non fu cosi honorato per tutte le città 
d'Egitto , come il primo Dio de gli T>tj Jinfibili, 
Fìi nondimeno in honore Jko fabricato ^Jn tempio 
tna^nificentifiimo neUa città regia di Tebe ( fecon- 
do Diodoro ) la quale città gli fi^ anco ipetiabnen- 
te dedicata , fi come la città d Heliopoli al fòlc^ . 
Gli fcrittori Greci communemente dtceuano ( come fj^^"^ 
fcriue Plutarco )che Gioue daglEgitttj era nominato 
ylmun , ^ che il medefimo nome era proferito da 
efii jimmon, la quale interpretatione de Greci , non 
è molto differente dalla fopr adetta di Manethone , 
^ di Hecateo: percioche i Greci fecondo la religia* 
ne loro , interpretauano il nome del fommo Dio de 
gli Egitti] , per lo nome del fommo loro Iddio : ^ per 
la medcfima confideratione la Città di Tebe era 
chiamata da Greci Dio jp oli, ciò è la Città di G io- 
ut^ . Hat'ieuano edificato ancora à queflo Dio gli 
Fenici njn tempio grandtfimo nella Città di Tiro , i/b^.^co"* 
del quale fà mentione GiofefoGiudeo , fcriuendó da "Im^'*' 
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i libri di ^lenandro Efejio , come Hiramo Rè di 
-fTiro ( il cjuale aiuto S alomone ad edificare il tempo 
di Gierufalemme ) dedicò nel tempio dt Gtoue una 
colonna d'oro . (oncio/ia che gli Fenici ejfendo per la 
maggior parte difcefi dagli Egittij, haueuano la rr- 
. ligione loro molto Jìmile à quella de gli Egittij , ^ 
Cronico, particolarmente dc gliT cbci : pcrciochc ( dice Euji- 
bio ) che Fenice y Cadmo partiti dalla Città di 
Tebe , circa gli ultimi anni di a^loisè y pajforono 
nella Sorta y cominciorono à regnare in quella 
parte , doue fono le Città di Tiro , Sidone . Adun- 
«ld?!ìbl" quando Sethos Rhampfes ( come fcriue Gio-^ 
fefo ) pap> dalli fola di Cipro njerfo la Fenicia , per 
l'origine Egittia dellt Fenici , ^ per la fimilitudine^ 
della religione y non /blamente non fece danno alti Fé-- 
nici y ma ancora delle fpoglie acquisiate, offerfe gran-' 
difimi donatiui al tempio di (tAmmoneyche era nel- 
la Città di Tiro, 
lojpha, LONGVM TEMPVS VI- 

T AE ] 3^^a (fiofefo Giudeo che il RèSethon 
Rampfes regnò cinquanta noue anni y ^ Eufebio 
nota cinquantacinque: di maniera che fe eglihauef^ 
fe cominciato à regnare y quando era in età di qua^ 
ranta anni in circa farebbe uenuto à gran uecchie^ 
Z,a y come qui Ji dicc^ . 

VVLCANVS DEORVM PA- 
TER] H abbiamo detto di fòpra come Vulcano , 
nominato da Greci Epheflo y era uno de gli princi-- 
fali Di]i che honor afferò gli Egittij : ^ che la Città 

di 
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di Memfi principale dopò Tebe Heliopoli , gli 
era dedicata , ^le Piramidi fi faceuano in honore 
Jùo : conciojiache ejfendo egli pr e fidente , ^ ammi- 
nitratore del primo elemento , ^ pik vicino al cie^ 
lo^fi come fàperiore jcosì anco era tenuto il maggia^ 
re degli Dtj inferiori: il tonale primieramente rice-> 
ue tati ioni, ^ l' imprefioni da i corpi fiiperiori. On-^ 
de l'elemento del fuoco, ch'egli hain gouerno è mol- 
to attiuo , come injìrumento della generatione delle 
cofe inferiori : perche aUa detta generatione hi- 
fognano molte , 'uarie attioni , pare che à quelle 
attioni deput afferò gli Egittpj dmerfi.Genij miniflriy 
i quali fi nominar ebhono in quejìo propofto. Di] fi-* 
gliuoli di Vtdcano . ^^^a habbiamo confederato an* 
co , come Cham figliuolo di Noè ,padre di Mefraim, in 
dal quale hanno origine gli Egittìj, ^ dal quale il 
paefe dell'Egitto nella Scrittura fanta è nominata 
alcune volte terra di Cham,fi pofi anco conuenien-- 
temente intendere per queUo nome di Vulcano ,pa^ 
dre de gli Dìj : percioche egli fu padre di tutti gli Dij 
terreni , che furono confecrati: il nome fuo Cham 
s interpreta v filone, la quale è propria del fuoco . 

Per lo rimanente di quella infcrittione ( repeten^ 
dofile medefime cofe, che fono già efi?licate ) non ci pa- 
re che fia necejfaria altra confiderationc^ . Et fin 
bora habbiamo ragionato dt tutti i Rè dell'Egitto , 
de quali fi può hauere notitia à i tempi nofiri, che hab- 
bin fatto Obelifchi , 



Della 



Della prima ruìna de gli Obelifchi fatta dal Ré 
Cambife . Capit. XXI. 




A MB IS E Rè di Perfta pajfando in 
Egitto neltanno fettimo del regno , che fti 
cinquecento 'ventun anno^nnanXialla 've^ 
nuta di Gieju Chrijlo Moflro Signore, mi^ 
fe tutto il paejè à ferro , ^ à fiioco : conforme à 
quello, eh e haueuano profetato piti 'volte, Ifaia ,Gie'* 
ift.«-i9- remia , ^ Ez^echiele Profeti : Tradam Aegy- 
ier.c.4j. ptum ( dice Ifata ) in manu dominorum crude- 
Ezcfhid! lium , Se Rex fortis dominabitur eorum . Fk 
cagione queltimprefa diCambife , che non fòlamsn^ 
**^''^* te non fi facejfero più Obelifchi , ma ancora che Jt 
ruin afferò quelli, che erano flati già fatti : conciofla 
che cjfo la feto de folate , piene di ruine tutte le Cit^ 
tà nobili dell'Egitto : ^ fra le gran ruine ch'egli fe* 
ce di tante opere Illuflri magnifiche , fi racconta 
particolarmente che da lui fiano flati guafli gli Ohe* 
iifchi: la qual co fa par che uenga dimoflrata anco- 
ra dalla Scrittura Santa , dicendo cosi il Profeta 
ier.c.43. Gieremia : Conteretftatuas domusfoiis, quae 
funt in terra Aegypti , 8c delubra Deorum Àe-» 
gypti comburet igni . Le fatue della cafa delfò^ 
ìe fi pojfono ^veramente intendere per gli Obelifchi y 
i quali rapprejenta no i raggi del fole , ^ fidril^* 
fib.?r.* tiano in vna parte fcoperta del tempio . S crine S tra- 
bone di quella ruma de gli Obelifchi à propofito del 

tem* 
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tempio della Città d'Heliopoli in quello modo , Vi è 
njn tempio molto antico , fabrtcato all'^fanXa de gli 
Egttttj , che per molti Jegnali manifeBi dimojlra la 
palata , iftcrilegij di Cambi/e, ti quale guafloi 
tempi] parte cól ferro parte co Ifiioco , mutilane 
doli 5 jracajfandoli , bruciandoli , fi come ancora 
gli Ób e li/c hi: due de quali fono già condotti à Roma, 
non totalmente guafìt . Sono ancora in Heliopoli de 
gli altri Obelifchi : ^ ancora nella Città di Tebe , 
la quale e nominata horaDìofpolis, alcuni de qua^ 
li flanno ancora dritti y ma dal fuoco molto corrofl: 
gli altri giacciono in terra. aAmmiano ^^yMarcelli- Ammiù 
no fimilmente racconta dhauer 'veduto nella Città iib.75. ' 
di T ehe molti Obelifchi giacere per terra diflefl, 
rotti . Tlinio due , che Cambife 'uolfe conferuare vn S^.'^J;^*' 
folo Obelifco y nella medefìma Città, drtlz^ato già da 
Ramifès Rè d'Egitto y flupefatto della (uagrandeT^ 
TLa: impero che mentre ch'egli affaltola detta Città 
fece fmorzjare il fuoco), il quale già fiera fiefo infi* 
no à gli appoggiamenti di detto Obelifco . Trebbia-- 
mo adunque penfare ( fecondo ifopr adetti autori ) 
che quafi tutti gli Obelifchi di qualche refpettabile 
grandeXz^a , fieno fiati in qualche parte guaHi da 
Cambife in quella prima ruina : che quelli y cheri^ 
jnafero più intieri ^fiano fiati poi condotti altrouc^, 
come fi dirà al fiio luogo. 



Del 
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Del Rè Tolomeo Filadelfo primo reftaurato- 
r e de gli Obelifchi . Capit. XXII. 

OPO^ l'imprefa di Camhiji il regno del-' 
l' Egitto rtmajè molto inquieto o ^ peno 
di tumulti di guerra ^firià i tempi d'A- 
lejfandro Magno : conciojia che in que^ 
fio JI?atio , che durò cento nouantacinque anni , gli 
Egitttj/i ribellarono due 'volte da i Terfiani, ritor^ 
nando nella loro prima libertà : di nuouo furono 
Juperati due 'volte , ridotti /òtto il giogo dellt Per-* 
fiani dal Rè Xerfès, dal Rè Artaxerxes cogno- 
minato Ocho . Ma poi che Alejf andrò Magno 'vin- 
fe Ilario njltimo Rè di Perfia , ottenne il regno del-- 
[Egitto 3 fi come gli altripojfeduti dal detto Rè 2)^- 
rio : edifici) nelt Egitto la bella ^ magnifcentif 
fma Città d'^leffandria , trecento 'venti otto an- 
ni tnnanl^la 'venuta di Chriflo Saluatore j nella qiia- 
le Città rifedeuano poi tutti i Rè (^^acedoni , da 
^lejfandro Magno infili ad oAguflo , il quale ri- 
duffe l'Egitto in potere de Romani . Tra i Rè Ma^ 
cedoni , ti terZjO nominato Tolomeo Filadelfo co- 
minciò a regnare nell'anno ducenteftmo ott antefimo 
fecondo innanz^i alla 'venuta di Giejk Chrifio : il 
quale fìi di animo generofifiimo ripieno di tanta 
grandéXz^a, quanta fi pofja mai dircy come chiara- 
mente dimoflrano l'opere daini fatte: ^tra l'altre 
quella nobilifiima libraria eh' egli fece in (iAleffan- 

dria^ 




*dìria,neUa quale raccoljfe tutti li firittorì yiché fi^om, 
teuano rttrouare in quella età fer hauer ancora 
tra eft il libro della Scrittura fànta^ 'usoincredibi^, 
le liberalità njerfo i Giudei , da qucdi ticeuè il teH^, 
hebreo ^ injieme con gli /ett anta due interpreti , da 
quali fu tradotta prtmierajnente la Scrittura fan* 
ta dall' Hebreo in Greco , ducente ottanta anni in* 
circa innanzji alla natiuità del NoHro Saluatore» 
^ffìdojfo egli dalla medejifna generojttà, di animo fk 
ancora il primo, che dopo che furono ruinatiglt 
ielifchi da Perjiani , gli cominciajfe àreflaurarcJy 

à drtl^rli di nuouo . Et perche quafì tutti gli 
Obelifchi per la detta ruina furon in qualche par^ 
te guaHi: egliprefe à condurrà prima tObeltfco del 
Rè. ]Sfe£tabis , il quale ejfendo grande ^er a antera 
rimafìo intiero , auuenga che si Rè ISfeóìabis fo^ 
prauenuto dalla morte , non potè driZjZ^arlo , ma lo 
lafcto dilìefo in tetra , come di fopra fi è detto . Con^ 
dujfe Filadelfo qHeB'ObeliJco nella città d'Aleffanr^ 
dria ydoue là drizjZjò apprejfo il mare , nel tempio 
di Arfmoeyper fegno dell'amore, ch'egli portaua à 
detta <*Ar/inoe fua moglie ^ forcella fecmdo ilco^^ 
fiume de gli Egittij , t.V . j 

U Architetto che lo condùffe in Alejfandria (fé-* 
condo Plinio) da alcuni è nominato Satiro^ da piì.iì.j^;' 
altri Fenice^. . , V^^tA^^5l 

Rimafe quejf Obelifco nel mede/tm)) luogó doutJ. 
fu drilz,ato ,fin che i Romani occuparono il domi-* 
nio dell'Egitto , ^ aU'hora vn certo Mapmo^math 
^'h'cx " ^ Ff dato 



jnolto difcojlo da certe anticaglie y le quali (Jicondo 
la commme opinione del popolo) fino reliquie del Pa 
laXz^od'Ale^andro Magno. Vno diqueniOhelifchi 
Jìà ancora tn piede ^fe bene gli è crefiiuto jl terreno 
atorno in modo che cuopre tutta la ^dfi ^ gj* alquan* 
Jo della parte hajfa dell' Obeltfco p fi come à punto fi 
fuedeua tOheltfio di San Pietro ,auanti che NoHro 
Signore lo tramutajfi^ . L altro di detti Obelifihi 
fi vede dijiefi in terra tutto ruinato i pel^t fimi 
fi veggono quafi fitt errati. 

De gli Imperadori che conduflero gli Obelifchì 
a Roma, 8c del modo con il quale fìi- 
ron condotti. Cap.XXIlI. 

01 che i Romani entrarono nelt Egitto ^ 
di tutte l'opere marauiglioje , che vi tro^ 
uarono fatte per memoria di quei Rè 
antichi ^ prefiro emulatione filamentc^ 
degli Oheltfihi : parendo loro per dimoflrarc^ la 
grandez^z^a , la potenza Romana di non do^ 
uer ejfer inferiori anco in quefla parte àgli Egit^ 
tij : ^ perche in Italia non fi farebbon truouatcy 
pietre y nè fi grandi , ne st buone per poter fabricare 
ntmii Obelifihi , prefiro perciò gli Obelifchì vec^ 
chi dalle Città minate dell' Egitto , pigliarono anir 
mo di poter condurli per mare in Italia : fi come fi^ 
tono condotti dagli antichi Re d'Egitto per lo Nir 
lOi in diuerfi luoghi di quella Prouincia • Circa il 
\. . Ff 2 condph 




^ondd^^entù, di ejìi in Italia fi raccontano comnu^ 
>jemenfè itiuerfèyauole ,1è ejuali non hanno origirìt 
da fcrittore alcuno, ma fono nate da popolari opinion 
ità^ ff fi fi>n poi diuolgate : fi come è quello che dico^ 
ito ejfer accaduto néi tempi antichi y che il mare per 
yi?atio di alquanti annifiejfe iranquillifiimo ,(^Jèn^ 
%a fortuna alcuna , nel qual tempo i Romani habbi^ 
no condotti tutti gli Obeltfchi à Roma , T>i quella 
cosi lunga bonaccia di mare , oltre che non fitruoua 
fatta me nt ione da fcrittore alcuno y non era anco ne\, 
cejfaria per condurrceli Obeltfchi : ne poteua ejfere 
ragiònéuoUydje fecondò le fiagioni delt anno , il mà^ 
re non hauejfe il (uo naturai reggimento . Et dal 
primo fm all'ultimo Obel fco , che fu condotto à Ro* 
ma i sannouerano trecento fettanta fette anni : di 
maniera che apparifce in tutta fauolofa la fopra- 
detta tranquillità del mare . <iAltrifi fono imagi- 
nati ^che per reggere fi gran pefo de gli Obelifchi fo- 
fra l'acque, fi fojfe fahricato 'vn lungo, alto /qua-- 
drone di traui grandi, pofie in crocei' 'una fopratai* 
tra 3 il quale in 'vece d'una naue portaffe l'ObelifcO f 
fi come à i tempi noflri f è fiato dipinto nel paldl^o 
fii.n.jtf. Vaticano in capo della (fallerianuoua, MaTlinio, 
suctoniuj Suetonio , ^ Ammiano ^^Marcellino , dimoflrano 
Claudi), effer falfa quella loro imannatione : poi che fcriuo* 
Marcelli, no chiaramente , che gli Ubelijchi ji conduceuano 
tutti fopra le naui: ^ qmfie natii erano di due fòr^ 
ti , alcune erano bajfe , larghe, ^ molto piane difot^ 
tOi con due delle quali irfkmiimatenate , fi conduce^ 
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4M n)rìOhelifco grande per li fiumi , ciò è per lo 
lo ) e Teucre : l'altre naui , con le quali fi nauigaua^ 
no gli Obelijchi per lo mare ^ erano alte y ^ di buon 
fondo : di ^andeXz^a tale, che eia/cuna di ejfc^ 
portaua 'vnObelifco, In che maniera poi fi carreg-* 
giajfero gli Obelt fichi fiopra le dette naui è deficritto ^ *- 
da Plinio ,fiecondo la relatione hauuta da Callixe^ 
no , il quale finjfe come Tolomeo Filadelfio condufi 
fie tObelifico del Rè J^ab Ì5 in aAleJfandria : 
dice che prima fu cauata una fojfa nauigabile, in* 
cominciando dal luogo doue giaceua il detto Obelp* 
fio, final canale del Nilo , ^ apparecchiateui due 
naui della qualità fòpr adetta , fi caricarono ambe^ 
due dipelai minuti di granito rojfò^pel doppio pefò 
di tutto l'Obeltfio, così cariche fi menarono fitto 
tObeltfio, il quale flando attrauerfiato fiopra la det^ 
ta fojfa y pendeua conl'eHremità foftenuto dalle ripe^ 
dipoi fiancate le naui ,fi ^ueniuano ad aliare tanto , 
fhe fiUeuauano LObelifio dalle ripe^ . Con fimile 
lartifitio è da penfare , che anco gli altri Rè più an* 
fichi delt Egitto, conducejfero i loro Obelifihi dalle co* 
uè di Siene à Tebe^ ^ ad Heliopolt Città di quel 
regno: ^ % Romani poi da quefle Città al porto di 
Alexandria , doue fi fabricauano le naui grandi che 
per lo mare Mediterraneo conduceuano gli Obeli" 
fichi al porto Romano , La naue con la quale Agu- 
fio condujfeifiuoi Obelifihi, per la marauigliofikjua 
grandétta ,fu da lui dedicata in perpetuo à gli ar^ 
fienali di Po?:mìoIo^ ma non molto tempo dopò, fu à 
^ cafi 
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cafo abbruci au . (iy^aggior naue ancor fu quella ^ 
con la quale Caio Imperatore condujfe l ObeliJco di 
San Pietro: concio/la che in/i eme condujfe anco quat- 
tro tronchi di marmo rojfo per la fia hafe , ^ l'Obe^ 
lifco ifleffo e più grojfo due palmi cubi per tutta la 
quadratura : vero e che la punta è quattro palmi mi^ 
norey fe ben queflo importi poco , nondimeno la fua 
larghezza maggiore ricompenfa quafi il mede/imo 
pefò che ha la punta dell'ObeltJco d'Aguflo . Rac-- 
tiLU-ig. conta Plinio , che la detta naue portaua per fabbio^ 
ne 3 centoventi mila moggia di lente y che nel ma-^ 
re non fu mai veduta pitimarauigliofa: fmilmente 
dice dell' Ab et 0 , che per arbore fu mejfo in detta na^ 
uey(^ lo annouera tra i maggiori arbori ^ che mai 
ftano flati vedati. Dopò la morte di Caio, fu mef> 
fa quefla naue in opra nel porto Romano , da Clau- 
dio fio fuccejfore , // quale la fece riempire d'vna 
poluere di PozjUiolo, trouatain certi campi appref 
fo la montagna di Somma , la quale ( come Pli- 
nio i gj" Vitruuio narrano ) è di tal natura che me^ 
folata conia calce , nel mare sindurife tanto che 
diuenta pietra , ^ va fempre crefcendo la durezj- 
. Murata dunque la naue con quefla materia 
andoà fondo , di /opra vi fu edificata da Clau- 
dio vna torre (come fcriue Suetonio )à fimiglianz^ 
del Faro d'Ateflandria . Altre naui furono poi fatf 
Suetoniuj te , con le quali jfl condu/fero altri Obelifchi à Roma : 
Claudi), ma fi come gli Obelifchi y che portauano y erano mot- 
to minori de fopr adetti \ così ancora le naui non era-^ 

nodi 



fio digrandezjca marauigliofayfuor chevnAyConU 
eguale Conflantio Imperadore fglit4olo di Confl amino 
M^agno condujfe d' Alejfandria al porto Romano il 
maggior Obeltfco del Cerchio maJ?tmo . Se confide-- 
riamo quejìa nane conforme alla grandezjCja dell' 
beli/co che fortaua , giudicar emo ch'ella farà fiata 
tanto maggiore della naue di (aio , cjuanto effa natte 
di Caio era maggiore della nane di AguHo : concio^ 
fia che l'Obelifco di (onftantio , era trenta quattro 
palmi, ^ mezjLO ptu lungo dell' Ohelifco di Caio , 
da njn lato era vn palmo, ^ vn marto piti largo, 
dall'altro lato vn terzjo d'<vn palmo . Fu adunque la 
naue di (onHantio la maggior naue che fina quei 
tempi fojfe fiata mai veduta per lo mare, vogata 
( come fcriue aAmmiano (^yìdarceUino ) da trecento Ammita, 
remi: ne di poi ( come noi penfiamo ) ne jtata maijat" iib.17. 
ta vna maggiore : fu l'vltima di tutte quelle, che 
conduffero Obelifchi à Roma . Alcuni hanno opinion 
ne che dopò che gli O beli f hi erano fiati condotti per 
mare,foJfe necejfariod! afpettar la piena delTeuere 
per condurli à Roma , 0* che il fimile ancora fofiLj 
fiato fatto nel condurli dalle (ìttà mediterranee del- 
l' Egitto , al porto d' Alexandria affettando il crefci- 
mento del Nilo, La qual opinione ci par afiaira* 
gioneuole , poi che per quella maggior commodità di 
acque non fi perdeua alcun tempo , potendofi condur- 
re gli Obelifchiper lo Nilo, da mez^o Luglio fina 
meZiZJAogfio , nel qual tempo l'acque del Nilo fo- 
no in colmo della loro altcX^a , ^ rimanendo poi 

tanto 
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tanto Ipatio deltEfiaid che gliObelifchicommoda^^ 
mente fi poteuano nauigare per mare i^^nell'inuer-* 
Yio Jeguente quando tacque del Teucre crejcieuano 
ficonduceuano à Roma , 

Degli Obelifchi condotti a Roma da Agu- 
fto, Se come foflero drizzati. 
Capit. XXIIIL 

L TRIMO che conduceJfeOMi/chià 
Roma y fa Ottauiano Agufio , // quale 
nell'anno decimo quarto del fiio imperio 
ridujfe l'Egitto in potere del popolo Roma- 
no: nell'anno ente fimo ^ che fa innanzi à Ciefié 
Chrifio il *vent efimo fecondo ^ condujfe dalla città di 
Heliopoli à Roma due Obelifchi ^ i quali ( fecondo che 
conueniua alla potenza d<iAgufio perche egli era 
^nco il primo a condurli) furono de maggiori che fi 
ritrouajfero in Egitto , ^ i più intieri cherimanef 
fero dopo la ruina di Cambife: perciò non erano 
ambidue della medefima grandeXz^ , ne anco fatti 
da "vn medefimo Rè : ma fecondo che fi trouaronó ^ 
Vno di efii ^ il quale fti drizjz^to dal medefimo Agu^ 
fio nel Cerchio mafiimo ^fa fatto dal Rè Semnefer* 
teo y ^ è none piedi maggiore dell'altro, il quale fU 
fatto dal RèSefòfirey ^ fa drtl^to da Agufìonel 
Campo Martio . J^SP ^ fa^^^ mentione alcuna da 
gli feriti or idi quell'Architetto che diede modo dicono 
-durre queHi Obelifchi à Roma \ ^ dril^arli ne i 

luoghi 



Utoghi fofr adetti \ ne anco fi trucuafcritta alcuna co^ 
Jà dell' or tifitio , (gdt.^li ordigni, mcjurono Dfati in 
queitempt. Ben è 'vero ' che habbiamo 'veduto nella 
nojira età , la proporttone delle bafiy tutta l'ap^ 
pàrenz,a,chepotet4a?M hauere queHiObelifchi : men-* 
tre che fi catò nel Cerchio maf imo CObelifio di A" 
ptflo. con la fiia bafi d'ordine di MoHro Signore Si-- 
fio Quinto . Et gtà fi>tto il Pontificato di Giulio Je^ 
€ondo ,fi fioperfe à cafi nel Campo Aiartio la bajt 
dell'altro Obelijfco diAguflo, ^ fi ^vedd^^^he /opra 
il fondamento era fatto njnpiedefiallo ^m^t di mar-k 
mo bianco, alto fette piedi ^ mèl^^fmiale dalla 
parte più baffa , per quattro piedi di a^^a^ era lar^ 
go dodici piedi, ^òi^ dipoi neUa parte fiiperiore per % 
tre piedi ^ mezjz^o reftanti , andana refiringendofi 
Mie piedi per ragguagliare la larghczsz^a del tronco 
di granito roffo , che ^jifiaua di fòpra.AIa nelCer-* 
chio mafiimo per la parte inferiore del piedefiallo.^ 
foppliua la cinta del Cerchio , d'intorno alla qualtfi 
faceua il corfò, rileuata da terra quattro piedi : di 
maniera che^onbifògnaua altro, fi nonché nel mez^ 
X)Q di detta- cinta per la parte fuperiore del piede^ 
Hallo foffe fatto'un poggetto , alto tre piedi ^ mez,- 
^0 , ^ riHretto fecondo la larghezjz^adel frtmco^ 
xhe foHeneua di granito roffo . E alto detto tron^ 
<n piedi dodici , ^ dodici minuti , haueua fo^ 
fra di fi per ciafiun cantone quattro aHragali di 
bronzeo , alti 'un piede y che fòfieneuano il fifio , à 
Miero raggio dell' Obelifio, fiiccato dal dntp^ ttonco\ 
^ Cg Esalto 



ako ilrnggio ottani anoue piedi cjuattor^cì mik 
riuti idi maniera che l'ObeUfcod'yi^Jlo drizj:Jiìo nti^ 
Cerchio maf tmo , era alto dal piano della terra cer^. 
to dieci fiedt incirca , l'altro ch'egli driz^zj> nel 
CampoìA^attti) era none piedi minart\ do è aùù 
pii.i5.3<f. terjto vho piede , ^ non (come fcrmePlinio ) cento 
fvènùctnque piedi ire cenarti , cento fediti pte* 
di ire cfmrti . Può ejfer^ che in Egitto hauejfero^^ 
quefi'alteXz^a che dice Plinio: percioche gli Egitt^ 
'vfauano , di rileuare i raggi degli Obelischi daterà 
ra molto piti che non faceuano i Romani : fahricah^ 
do d piedefUMo più altOy così diuerfamente ^cht 
alcuni minori erano eguali à gli aliriObeliJchi , che 
haaeuano il raggio pm grande . Quejlo faceuano gli 
'Egittfj y perche in vn cortile dnjri tempio fitto Jpetie 
di religione drttz^auano molti Ohelifchi^fenzjalcu^ 
Tia proportione del luogo , ò di njri Obeltfcho alt aU 
^Itro ydimoHrando folamente la grandeXz^a (guanto 
Imeglio à ciaf uno pareua di fare . In (jueHa part^ 
dunque erano dtuerfi i Romani da gli Egitti) :per\ 
4he drtlz^auano gli Obeltfchi per ornamento di air 
^ùni Ipioghi nobili di Roma y tome ne i cerchi , 
nelle piaXz^ : ponendo ciafcuno nel centro con ottp* 
ma proportione dì detti luoghi,^ per ciò fninuiitrO^ 
m l'alteXz^a del piedejìalio , che haueuano hauuto in 
£gitto , P er.miglior apparente ancora fu fatto pofy 
re da AguSìo nella urna di ciafcuno di qtieJH diKjif 
Obelifchi nma. paUa di bronzj) indorata : laquslcjf 
fon tertifi^immi difmile materia ^ che dal fufto fi 

Pendeuano 



'JUfrideudno per ti quattro CAntì della punta ptrami^ 
•déle ifi mantenetia ferma finzj altro legamento. Ci 
pare che glt antichi Fgitttj non v/ajfero quefta paU 
ia yfi came ne anco gli u^firagaU , ma che fojfe opi» 
ra ritrouata da i Ramarli y onero da i Greci nel 
tempo di Tolomeo Filadelfo , per dare più 'vaghél^ 
Zja agli Obeltfcht , ^ anco per apportar maggiore 
marauiglta della gran^él^ loro : concio/la che in 
luoghi fi apparenti > come nel meT^o del Circhio , 
delle piazjz^e, pare , che il luo^o tjiejfo ricercajfe 
la palla ,0 'Vero njri Jimile ornamento della punta , 
la quale altrimenti farebbe apparfa nuda , con 
poco garbo . Il che non ameniua cos) in Egitto, dò^ 
iue molti Obelifihi drizjiijati in vn tempio , come vo^ 
rii'f^ donaìfuinon apportauano akuri ornamento 
froportionato al luogo . Similmente non minor 'va^ 
ghezjLa y che ammtratione dell' oper.a rendono gli 
f^Jlragali che foUengono quei faft di fimfurata 
grandeZjZja foJj?ef nell'aria : ^ perche fanno ap-^ 
parente interuallo tra la bafè di granito rojfo , ^ 
il raggio y ci e caduto nettammo che gli Egitti} an- 
tichi non 'vfajjero i detti ^Jlragali , ma ^he driz^ 
z^ajfero il raggio fopra la hafe ,ftnz^ lafciaruitra 
meXz^o fratto 'vacuo: foi che ^li Scrittoriàfitichir ac- 
contano la grandeXz^ degli Obelifchi driz,2i,ati in 
Egitto fenzlakwia diiiìmMme yrnifitrandol alteà^ 
ZjA loro dalla punta dei raggio fin al piano della Ur^ 
ra. 3^f(^dedkareqiufìt Obelifchi conferuo(ìAgufiQ 
-ilfrmomUiM^ gli E^ttj antichi , confccrandoU 
^ " Cg 2 al fole 
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•di file 3 tòme dimoflrano l'irifcrittiom, le quali por^ 
remo qui di fiotto . Jsl^ella hafie dell' Obeltfico dt Sem* 
^efirteo che Amfio drilzjò nel Cerchio mafiimO iin 
d»e facciate del tronco quadrato di granito rojfofi 
^iegge quella infcrittioni . 

u v^. J^fi- C.CSAR. DIVI F. 
V. ^-N • AVGVSTVS 
^ _lPNTIFEXJdAXlMVS 

IMP. XII. COS. XI. TRIB. POT. XTV. 
vEGYPTÒ IN POTE^TATEM 
PPPVLI ROMANI REDACTA 
SOLI DONVM DEDIT. 

<hCéa hafe dell Obeltfico di SefiòJìrè ^heJguftodrizk 
zj) nel Campo (iy^artio in due facciate del tronco 
quadrato dt granito roJfo fu letta a tempo di Papa 
Girdio fecondo quella infiritti^he qu 'afi ftmtle alla 
fiprafiritta , la quale fu di poi jìampata nel Ithro 
deU' infcrittioni antiche in quello modo . 

C i€S AR D IVI I. F. 
AVGVSTVS 

JPONTIFEJC_M AXIMVS 

IMP. Xll. COS. XI. TRIB. POT. Xiy. 
ìEgypto in POTESTATEM 
POPVLI ROMANI REDACTA 
SOLI DONVM DEDIT. 

// Cerchio ancora nel me%^o del quale fu drtl^^ 
to il maggior Ohelifco , era principalmente dedtcato 
TertuUia. al fioU y fi comc ^uolc Tertulliano: ficondo Cafi 
6»*b.' fiodgro il detto Cerchiar apprefintaUa ilmondo^din^ 

torno 



fbrm al quale il fole gir andò fa il fio corf. 
V L altro Ob eli fco drizjz^ato nel Campo ^^^artio ^ 
^Hantuncfue non flejfe in luogo dedicato al fole , non^ 
dimeno da oAguflofu fatto accommodare a tat'vfò , 
che fojfe appropriato al fole : percioche dimoHraua 
con l'ombra fia , quanto le notti ^ ^ i giorni fojfero 
lunghi perttitto l'anno a Roma in quello modo . Era 
nel circuito dell' Obeli fco 'vn pauimento di pietra , al 
quale era vguale l'ombra dell Ob eli fo alle fei hore 
del giorno , ^ indi à poco à poco per certi regoli di 
hrorft^ ch'erano incorrati nel pauimento , ciaf un 
giorno andaua l ombra f minuendo , fmilmente 
poi cr efendo fecondo il tempo . Era ancora nella ci- 
ma dell' Obelifco la palla di brorilo , cosi accomor 
data da Alanlio Matematico ^che fecondo la gran-* 
deXz^a della fa ombra rendeua il mede fimo effetto. 
§lueJio C. Nlanlio fu aflronomo grande , del quale 
ancora à tempi noflri fi ritruouono libri d'Aflronor 
mia y fritti in 'ver fi Latini effametri , dedicati da 
lui ad oAgufio y 0* commentati poi con molta eru- 
ditione da meffer Lorenz^o Buonincontri S aminia-' 
tefe y mio compatriota: il quale Buonincontri èdopi^ 
nione che detto C, Aianlio foffe Giudeo y prendendo 
coniettura da i fm fritti ^ne quali fi fcorge la buona 
cognitione ch'egli hebbe di Dio . 

L artificio fopr adetto ( friue Plinio ) che à fuoi PH.Jì jtf. 
tempi non corriJj?ondeua piti con t ombra , ^ che 
già era cominciato à mancare da trenta anni pri- 
ma : fiche computando gli anni ; che cor fero dall 

anno 
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anno decimo quarto d' Aguflo /!n all' Imperio di Ver 
jj?afiano sfotto Uguale 'vijfe Plinio , troueremo che il 
ketto artifitio non durò più di fejfanf anni . S ono ad- 
dotte da Plinio diuerfe cagioni di que fio mancamene 
tt> : 0 che il cor/o del cielo fife mutato in qualchtLj 
maniera, h che tutta la terra fojfe alquanto mojfa 
dal centro , il che dice di hauer intejo che in altri 
-luoghi ojferuano : ò 'vero che per i terremoti delloi 
'Città fijfe fionda la corrijpondenz^ delle mifiure : 
€ vero che per le inondai ioni del Teucre il fionda^ 
memo dell' Ohelifico fiojfe calato .quantunque fi dice f 
fiche tanto era il findamento fiotto terra, quanto di 
fipra era l'altélz/i dell' Obelifco . Rim afiero cosi am- 
U due gli Obeltfichi d Agufio in piede cinquecentù 
fijfantanoue anni : dipoi gettati à terra , rotti 
dalle genti barbare (come fi dirà) reflaronovltima^ 
niente così coperti dalle ruine di Roma , che di loro 
non appariua aleuti ve fligio : auuenga che nelCer^ 
chioma fimo , fipra lOheltfico d Aiiufto fi cultiuauor 
no gli horti , ne quali nafceuano bellifiimi herba^^ 
gi : nel Campo f^artio ancora hoggi dì 
fi pafia fipra l'Obelifio dietro la (hiefia 
di San Lorenzj) in Lucina per 
quella ftrada che và alt arco 
di Domitiano detto à 
noftri templi' arco 
diPortogaU 
lo. 
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' DeirObelifco di Caio Impcradorc, 

Capir. XXV. i 

^IBERIO Jmferadore , che Juccedettt 
ad A^fio , effendo inimicifimo delle fa^ 
hrtche , dt tali opere memorabili ( coi* 
me dice Sueionio ) non continuò di com sueroniui 
dwrre Obelifcht d' Egitto à Roma :maC aio Caligli lerij!*^^ 
la Juo nipote , che à lui Juccejfe , hauendo animo di Vzi^.iu' 
f^y cofe grandi ^ ammirabili , tra l^ altre 'volfe con* 
durre vn'Obelt/co d'Egitto , per collocarlo nel Cer^ 
ehio ch'egli fabricaua fitto il monte Vaticano ra^ 
finte la 'via Trionfale : ma perche Agufio già haue^ 
Ha condotto due de maggiori Obelifihi ipiù intieri , 
non volendo Caio condttrre minor Obeltfio di JfuUi 
d^ Agufio yfÌ4 conflretto à condurre vnObelifio rotto ^ 
Erano in Egitto ( come fi è detto ) due Obelifcht vgua^ 
li di grandezza .fatti dal Rè Noncoreo, uno de qua^ 
li fu rotto nel volerlo driZjZ^are , jpaccandofi nella 
parte fiperiore del fufio , o vero raggio , al meno per 
venti quattro palmi mél^o di lungheXz^a , 
per quelia rottura detto Obelifio saftcuro da vnsi 
maggior ruina , ciò è che con maggiore sforz^o nel 
tempo di(^ambife non foffe maggiormente guaflo^fi 
Kome fu fatto aU,' altro di Noncoreo , // quale final- 
ihora sera conferuato intiero. ^ 
^ '^Quelt Architetto duncfue che da faio Tmperado- 
fu mandatq in Egitto per condurre vnObelifio 

grande 
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paride , confiderò , che vno de i due Obelifchi del 
Rè Noncóreo ( quantunque fojfe rotto ) rim'aneud 
nondimeno pu lungo tre pedi mez^z^o del ma^ 
giorObeliJco djigufio :però firtfolfe condurlo à Ro- 
wà , aguzjcando prima la parte rotfa in forma 
d'njna punta piramidale , lunga folamente fei pai-* 
miperri(petto\dellagroJfeZjZja . Confiderò ancora 
- che pili grande riufcirebhe queft' Ohelifco per la fiia 
* bafe y fatta dt quattro pezjz^i di granito roffo , pofli 
*^'a - ' i- i t^no fopra l'altro y che fanno infieme trentaduc^. 
palmi , (y tre quarti di altezjz^a ^doue che altri 
Obelifchi di Roma , in 'vece di quelli quattro pél^ 
zj, hanno 'vri pel^o falò dt granito roffo r^lquan" 
to più lungo che largo ^ fiotto di quello vn poggici to 
di marmo bianco . C'indotto dunque quefi Obelifico À 
Roma y circa Canno quarantefimo primo di noflro 
Signore Cjiefi4> Qjriflo , che fu tanno ter%o^ dell Im- 
perio di Caio , fu drìì^ato nel Cerchio Vaticano 
con quefi ordine : Sopra il fondamento nella cinta 
del Cerchio era inferito 'un marmo bianco , alto dal 
piano del (Cerchio quattro palmi meXz^o y fopra 
queRo fiaua per poggietto del Piedefiallo 'vn peZzjò 
'di granito rojfo alto quattro palmi y ^ "uri quarto \ 
di fopra era pofio 'vn tronco quadro di granito rofr 
fi alto tredici palmi y fopra detto troncQVna cornice 
•della medefima materia'^ còrnipondente al paggetto 
alta quattro palmi , fip^ cornice ^on altro 
tronco di granito roffo alto 'ùndici palmi . Qji^^o 
fecondo trpnfo fofiemua i quattro afiragali 4i broìPr 
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1^ indorati^ alti "vn palmo (fuarto, che regger 
uano il raggio deltOhelifco : il cjuale è alio cento tre^ 
dia f almi meXzjo : di marnerà che l'ObeliJco di 
Caio 3 drizsz^ato nel fio Cerchio era alto dal pana 
della terra , finali! etiremità della punta , cento cin^ 
quanta due palmi y che fono piedi antichi , cento*ven^ 
titre 'vn quarto : cos) l'OheliJco di (laio era 
tredici piedi ^ 'un quarto più alto che non era il^ 
maggior Obelifco d'ay^gufìo . Gli fu poflo ancora 
neuacima njna palla di bronzeo indorata ^ fi cornea 
haueuano gli Ohelifchi dJgufio : perche ejfo non 
eraintagliató di lettere hieroglific he, nella parte baf 
Ja del raggio gli ft4 f atto 'vrl ornamento particolare^ 
ciò è vnincroft atura di tauole di bronzeo indorate^ , 
che cifcondauano la parte inferiore del raggio a gui* 
fa dvna cintura alta quattro palmi i""} Vv 

T>€dtcò Caio quefiObelifco ,ad Agufio,^^ àTi-' 
berio fioi parenti , anteceffòri neli Imperio , come 
dimojira l'infrittione deltObelifco : quefio fece 
Caio ad imttatione pur de gli Egitttj antichi : non 
fecondo il 'vero primo inHttuto , ma feguitando 
t abufo, che haueuano introdotto alcuni Rè d'Egitto, 
per <ì^ìentatione de % lor maggiori dell' antica no^* 
biltà come difopra se detto . L'infrittione di Caio , 
che fi legge neÙe due facciate dell'Obeltfco "verfo la 
^arte bajfa è quella . 

DIVO CiCSARI DIVI IVLII F. AVGVSTO 
TIB. CuCSARI DIVI AVGVSTI F. AVGVSTO 
^- SACRYM. 
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Scriue 'vn certo Pierfrancefca GianìHuUari trattaìi^ 
do delt antichità dt Tofcana, di Fiorenz^a , che 
t Architetto che conduce , drtlzjò queiì'OheliJco 
di Caioyfii detto Arnobio Fiorentino, ^ lo protia con 
^ueHa infcrittione,che diceejfer fiata ceduta dtenh 
ftjuoi circa la baji dell' Obelifco. 



V -.ARNOBIVS FLORENTINVS 
HViVS MIRifi MAGNITVDINIS LAPIDEM 
EX iCGYPTO NAVI ARGONAVTICA EDVCTVM 
SVO INGENIO AD ASTRA EREXIT. 



Ci pare che quella injcrittione fìa falfa , ^ finta da, 
qualch^vno che hahbia 'voluto attribuir quesla lode^ 
à noi altri Fiorentini ^ la cjual cofa fi conojce per mol^ 
ti inditi] . Prima per la forma dell' infcrittione : 
per lo fido , // quale non corrifi^onde alla purità , 
alla eleganz^a della lingua Latina y la quale fioriua 
rincora ne i tempi di ("aio . ^^Pkta rifi?onderà alcuno 
che detta injcrittione fi debbe confukrare , non come 
infcrittione fatta da 'vn litt erato di quei tempi > ma 
da vn architetto , fecondo che dimofira ancora la fi^ 
perfiua , volgare ofientatione diquefie parole^ : 
MIRAE MAGNITVDINIS, ET IN- 
GENIO SVO. E vero, eh' ella non è fatta da 
n^n litt erato, ma ne anco da vn Idiota : perciocht^^ 
come potrebbe vn Idiota vfkre quelli modi dt par^ 
lare figurati : AKGOnhV TIC A NAVI, 
&: AD ASTRA EK^XiytBifogna 
imaginarfi dunqtic che quella infcrittione fa fiata 

fatta 



fktta da efuaichc pedante , // quale non fapetia il no^ 
me dell ObeUfco , pero dimoUrando , circo/cri^ 
ticndolo dife . HW IV S MIRAE MAGNI- 
TVDINIS LAPIDEM, //^W errore non 
haurebhe mai commejfo l'Architetto . Et nell'età di 
Caio non era ancora 'ufato il nome di Florentia , o 
di Fiorentino : ma fi dtceua Fluentia all' bora vnluo^ 
go picciolo in sii le ripe d'Arno . Ne i Romani con-- 
fenttuano , che in Jii le lor opere fi fcriueJfi:ro i nomi 
de gliaArchitetti , ò d* altri artefici ^ come dimoUra 
Plinio convnejfempio di due nobili finitori, (<f or- pI'1J.3*. 

chitettiGreci J''vno chiamato Satiro l' altro Ba^ 
trachoy i quali efiendo ricchi , fecero à Roma à loro 
ipeJJè^itempijdtOttauia forella d'Agufio^ rinchit^ 
fi ne Portichi , con quefia fola fferanz^a di poter con^ 
fegutre l'infirittione dell'opera , la quale ejfendo lor 
me tata stngegnaroììo dacqmfiarlaafiutamentejcol" 
pendo nelle colonne 'vna lucertola, 'vn rojpo : i qua-* 
li animali dinotano nella lingua Greca i loro nomi 
proprij. <iPl4a che cogliamo noi piti chiaro tefiimo^ 
nio ì ài mitri tempi , qtiando S, Beatitudine fece 
iraniportare queB'Obelifio irmanzj alla Chiefa di 
S an Pietro , ?Jon mancando alla bafe fua alcun faf 
fo y cauandofi fin alli fondamenti , non è conp- 
par fi 'uefiigio erano della fopr adetta injcrittione 
la quale fé mfoffe mai fiata , 'vifi farebb'ancho^ 
ra truouata . 

^lueB'Obelifio ha hauuto miglior forte di tot* 
ti gli altri di %^a : percioche daUerettione di 

Hh z Caio 
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* ' Caio Imperatore , fin alla moua erettione di Si^ 

[lo Glmnto , filo fi è conferuato intiero , ^ in pie* 
de , con la palla di bronzeo fii la cima , negli man-* 
caua altro delli fiioi ornamenti y che l'incroflatuh 
radi bronzeo nella parte hajfa del raggio , di 
quejla ci è anco memoria che era rimaja fin a i 
tempi di (^l.Framefio Tetrarca , il quale fa men^ 
tione di ejfa circa l'anno di. Chrifio mille tr ecent q 
Jet tanta cinque : ^ però fi potrebbe penfare eh' ella, 
fojfe fiata leuata di pot nell\<vlt imo fiacco di Roma 
b£ quando ancora la Traila fu bucata ^Àa molte archi'- 
bufiate che le fiuron tirate : conciofiache à i rioflri tem^ 
fi y il terreno per le ruìne era crefiiuto tanto , che 
copriua non folarnente tutta la bafie dell' Obelifico \ 
ma ancora due palmi del raggio fiopra gli afiragaliì 

Degli altri Obelifchi, che furon condotti i 
. a Roma. Capit. XXVI. ^ 

E tempi che fieguirono dopo t Imperio di 
Caio fiiiron condotti Roma (juarant^ 
quattro Obelifihiy de quali non fii truoua 
Autore alcuno che firma da chi fiana 
fiati condotti , ne anco di che grandezza ciafiunù 
fila \fuor che de i due drizjz^ati al jMaufileo d^A-^ 
guSìo : de gl' altri quarantadue ne firiue filamentt 
F. viAor Publio Vittore y dicendo che fino piccioli , quafi 
ffbut^i^ tutti intagliati con lettere hieroglifiche Jn quai luo^ 
ghi at^cora di Roma fojfero drizjCjati , non trouiaT 

mo firit- 
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ino Jcrkto dk dlcUn )anfi(:o : Soh Ainmiatity-^àr-* 
Cellino firme , che 'vno fk drizjCjato ne gli hortidi {j^^^^L» 
Saluftio. Per ciò Pomponio Leto ^ altri firittori J.^V°^Jj 
moderni gUvoìmo accommod^tìdoÀn quei luoghi di v'^u» 
Roma y'ne qHoli per ynaggior ornamento è. parfi Uf* 
ro che fiejjfi henc y 'una^ ò due Ohelifihi \ Et per cpit^^ 
Ho attrtbmfiano 'bri Obehfio allijola del Teucre } 
U quale ejfendo fabric^tA d' ogtiJnt^rno di pietrcìi 
à £tfipt d^yna nane pare che CQriktniJfe 'anco , che nel 
meXzjO di. ejfa in ^^ece dell arbore 'foffè drizjZjato- 
im Obeltfio . \ Pongono ancora \dùe. Obeltfihi nd^ 
Gerchio[i/igóna{t:: \ Vnó nel Cerchio Ftaminio y 
così in altri (krchi , /uoghi apparenti di Roma : 
fi bene quefto è .imaginato da loro, foti p'arule iftf^ 
cerù)c^zia v ' conciofidche tumiut^e U ^piazj!:,i^ ^(^ 
Cerchi di Roma \ edificati prima che ^^t4Hù ctt^ 
minciajfe ad introdtirre gli Obeltfchi in Italia , fu^ 
ron nobilitati pot da gli Imperatori Ihe figuirona , 
coni erettione di 'uno ò più Obelifihi yfit come il Mau 
folco di aAguUo , gli horti diSaluHio, Et fra 
i quaranta due picctoTt che dice P. Vittore , 'vna 
gran parte fifno cj}sk piccioli , che non poteuano no* 
h Hit are alcun luago^ihlico^di Roma : ma pare più 
tojio 'uerifimile che fiano Siati condotti da huomini 
priuati , per nobilitare i lora fortili ,(^i lorogiar* 
dini ; il che s'ufk : àncora di fare hoggi dì quando 
fono ritrouati , come quando nelPonttpcato diPao* 
lo TerZjO ne f irono ritrouati due infieme , altri 
prima , come ficHo che fi vede alla Chiefa di Ara^ 

cetèl 
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ctìs\ 'Vìi altro mt cortile del PalazjZjio de gli 
Orfini in Campo di Fiorc^ . 2\Fe molto tempo è:^ 
che il SerentJ^tmo Ferdinando Cardinale de ^z^e-^ 
dici y hora Gran *T>uca di Tojcana ne drizjuji 
wiù ajfai pandette y ne Jiioi^aghi y dilettetéoli 
giardini pojli nel monte Trincio . Vn altro picciolo 
è fiato drizjsi^to poco tempo fa dal Signor Ciriaco 
jM^atteiyin 'vna Jàa 'vigna pofia nel monte CeltOy 'vi* 
dna aUa Chtefk di Santa Ji^taria della T^QauiceUa : 
il quale gli fu donato dal Popolo Romano . Et altri 
fi 'leggono in altre 'vigne di Roma , i quali fin co^ 
minciati à leuarfiypoi che la Santità dt Nofiro Si- 
gnore ha dato principio alla magnifica opra di drtt^ 
%are gli Ohelifcht grandi . (Comprende ancora P. 
%Jittore nel numero fipradetto di quaranta dueObe^ 
Ufihipiccioliy^filcuni fi grandi , che non fino moUo 
minori de gli Obelifchi del MaufileOy come è quello 
de gli horti di Saltlfiio , ^ altri de quali ancora hog^ 
gi di fi veggono alcuni nelle ruine di Roma. 2)i 
quefli fi come anco di quelli del li'Iaufih 
Uo fi farà da noiparticolar merh- 
tione : che per auuentura 
^ v^ J^- - ^ ^ luoghi y ne quali 

fitrono drilz^-' 
ti fi potrà 
venire in cognitiam 
dei loro con-- 
dottori. 
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De gli Obelifchi del Maujfbleo d'Agufto 
Capit. XXV IL 

.-1 . • 

AVS OLEO fU nominatala fèpoltura 
di Alaufolo Bue dt Caria . ^ /atta daii 
la Jka moglie jivtemifia, innanXìla vÀ» 
mtta del nofiroSaluatore trecento fittane 
ta anni incirca : la quale per la nobiltà dell opra fté 
annoueratafra t fette miracoli del mondo : onde fi^ 
ron poi nominate ancorà Maufolei due nobili fimi^ 
fabriche di Roma fatte da Agufto , ^ da ^Adria^ 
no Imperadori , per Jepoltura loro , de i loro de^ 
fendenti . Erano queBidue is^aiifeUidifigtirs 
tonda , come f può 'vedere hora da quello che è rima^ 
fi intiero fin all' età nojìra . 

/ ( Maufoleo d'Agufto era nel (ampo Martio, do-^ 
ue à tempi nofiri fi 'veggono le ruine dietro ta chief^ 
di S an Rocco , Fu fibrica^o da Agufto nel fìto fe-^ 
fio Conflato ( come fcriue Suetonio ) che fU t anno Suetoniu* 
^entefimo ffto innanzi Giefi Chrifto . Hebbir dt tglìt. 
fmre per ornamento due Obelifchi ,'vno dalla banda 
del Teucre , l'altro verf la 'via Flaminia, ne quali 
non fi 'Vede alcuna infcrittìone ne di lettere Egitticy 
ne dt Latine^ . F urono driZjZ^tt amhidue con que^ 
ftaproportionc : Sopra il fondamento era il piede- ' 
fallo dt marmo bianco , Mto come fi può filmare ot- 
to palmi y di fipra vt pofma la haf , alta di- 
cifette palmi mezjZjO, U quale perche era quat- 



tro palmi mél^o larga del raggio ^debbiamo 
confidcraìre che il raggio fojfe aizzato fipra la hafe 
con molto maggior interuallo vacuo che non erano 
gli altri Obeltfchi di Roma , per ciò non erano ajlra-* 
gali che foSìeneuano il raggio fópra la bafe , che fa- 
rebbono Jlatitroppo bafi: ma come dimojlr ano leve- 
fligie fopra la detta bafe vi erano qualch' altre ope-- 
re di bronzeo indorate, le quali da ciafcun cantone 
della bafe rijlettendofì per l'altezjZja al meno di cin^ 
que palmi pporgètìano indentrò pr fofienereilrag^. 
gto: E attaci^cun di quejìi raggi fejfanta fi pala- 
mi ^ìpnz^a la punta la quale era tagliata , per por sù 
in vec^. di èjf a vn capitello indorato con qualche fia^^ 
Viflor fua di bronzj) . (s^a ed auueriire che P. Vittore^ 
jL.nl£ Jcriue^che ambi due gli Ohelifchi del Maufoleofh 
no alti quaranta due piedi meXzj) : ilche^èmani^ 
fejlo errore commejfo ò da lui ,òdai librari : per^ 
cioche fejfanta pMmi che ciafcun raggio ha di aU 
teXz^ , fi come noi h abbiamo fatto mtfirare , fono^ 
piedi antichi cinquanta tre (^mez^o . Erano duft^x^ 
que i dueObelifchtdel Maufoleo alti dal piano deU 
la terra fin à i loro . capitelli .nouanta fei palmi ^ 
meXz^o incirca y che famio piedi fettanta otto vn^ 
quarto. Mora perche il detto Maufoleo fu fkbri- 
cato da Jgufio^fi potrebbe filmar e. che da lui mede-*, 
fimo ancora yvLfoJferì) fiati condotù(fdrizjcatig& 
Obclifchi, ^^dfe confidererema bene gli autóri che 
ne parlano .quantunque da efit non fi dia certa no-- 
mia del conduttori di Yj^uifii Obtlifchi rrttrUouare- 



mo 



tko nondimeno che Agtdlo non glicondujfe: concio^^ 
fiache gli autori, cheraccontano gli Obeltfchi d^Agu- 
JìoyVno del Cerchio mapmo, ^ l'altro del Campo 
^^lartio^on haurebbon lajciato a dietro i due del 
^^^aufoleo , fe ancora queflt fojfero itati condot- ••••^ 
Pi da lui . Et Strabone , // quale vijfe nel tem- i b'"^ 
po d'oAgufloy defcriuendo mmutif imamente tutto il ' *^* 
fìPklaiifòleo y fecondo che con gli occhi proprij ha- 
ìiea 'veduto , conjiderato , non fa mentione aU 
mna de gli Obeltfchi , che finz^a dubbio l'haureb'^ 
he fatta fi althora 'vi foffero fiati drizzati , . 
Et Ammiano (i^ar Cellino , il quale vtffe nel tem- 
pó di Conflantio Imperatore, dice efj^reffamente che 
flit Obelifchi del (^yHaufòleo nji fiiron condotti dopo 
l'età d'^Agufìo . Sono quefìe le parole eh' egli fcriue, 
hauendo parlato prima de gli Obelifchi d'aAguiìo : 
•Sccutseq. setates alios tranftuleruht , quorum v- 
nus in Vaticano, alter inhortis Sallufti),duoin 
A ugufti monumento erefti funt. K neceffario 
dunque che alcuno de gli Imper adori che feguirono 
habbia condotti , drizjc^ti quefìi due Obelifchi 
al Maufoleo d'oAgufo ,per ornamento maggiore di 
^ffOi 0* quafì per i'vltimo complimento di quell'ope^ 
ra , alla quale non 'volendo egli per ciò detraher^^ 
ne per ejfa anco attributrfi lode , non intaglio deferita 
tione alcuna ne i detti Obelifchi , ne anco nella lor 
bafcL^,. Hora confiderando noi, quale deglilmpe-- 
r adori che feguirono foffe tanto affèttionato d^gfi" 
fio , giudicaremo fenZia dubbio alcuno , eh' egli f offe 
n " // ' fiato 



I 
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grande , confiderò , che vno de i due Obelijchi del 
Rè Noncoreo ( quantunque fojfe rotto ) rim'aneua 
nondimeno più lungo tre piedi mezjz^o del mag^ 
gior Obeltfco d j4gufio .-però firtfolfe condurlo à Ro^ 
ma , aguzjLando prima la parte rotta in forma 
d^na punta piramidale , lunga folamente Jei pai* 
mi per ri(j)etto\della groJfeZjZja . Confiderò ancora 
che più grande riufcirebbe queji' Obelifco per la ftia 
bafe y fatta di quattro pezjzj di granito roffo ypofii 
, l'uno [òpra l'altro , che fanno infieme trentaducJ. 
palmi 5 tre quarti di altezjz^a , doue che gli altri 
Obelifchi di Roma , in 'vece di quelli quattro pel;^ 
Zfi, hanno vn peXz^o folo di granito roffò Talquah- 
to piti lungo che largo ^ fotto di quello 'un poggietto 
di marmo bianco . (ondotto dtinque queft Obeltfco à 
Roma y iiirca t anno quar ante fimo primo di noHro, 
Signore (^iefti (hriflo , che fu l'anno terXo dell'Ima 
peno di Caio , fu drilz^ato nel Cerchio Vaticano 
con queft ordine : Sopra il fondamento nella cinta 
del Cerchio era inferito 'un marmo bianco y alto dal 
piano del {erchio quattro palmi mèX^o , fopra 
"ipécHo fiaua per poggi etto del Piede fallo ^on pélz^o 
'di granito roffo alto quattro palmi , ^ uri quarto: 
di fopra era pojio 'vn tronco quadro di granito rof^ 
xfo alto tredici palmi y fopra detto tronco "vn a cornice 
'della medefima materia corrtlpondente al poggetto 
alta quattro palmi , fòpJ^^ l^ corniee 'unaltrg 
tVonco di granito roffo alto indici palmi . §Jtf^o 
xfecondo irpnfo fòjknpia i quattro ajìragalt dt bronr 
t v,.^^ " ^0 in'» 



Xo indorati i alti 'vn palmo cfuarto, che regger 
nano il raggio deltObelifco : il cjuale è alto cento tre^ 
dici palmi ^ mélzjo : di maniera che l'Ohelifco di 
Caio , drizjz^ato mi Juo Cerchio era alto dal piana 
della terra ,fmalt effremità della punta , cento cin* 
quanta due palmi ,.che fono piedi antichi y cento'ven^ 
titre ^ vn quarto : cosi l'Ohelifco di (aio era 
tredici piedi ^ 'vn quarto più alto che non era il 
maggior Obelifco do^lguflo . Gli fu poSlo ancora 
nella cima 'vna palla di bronzeo indorata y fi cornea 
haueuano gli Ohelifchi dJguJìo : perche ejfo non 
era intagliato di lettere hieroglifiche , nella parte haf 
fa del raggio gli fu fatto'vrl ornamento particolare ^ 
ciò è 'vnincroftatura di tauole di bronzeo indorate^ , 
che circondauano la parte inferiore del raggio a gui^ 
fa d'vna cintura alta quattro palmi . 

e dico Caio queH' Obelifco , ad Aguflo, a Ti-* 
berio fiioi parenti y ^ antecefori neli Imperio y come 
dimojìra l infcrittione dell'Obelifco : queflo fece 
Caio ad imitatione pur de gli Egitttj antichi : non 
fecondo il 'vero primo inHituto , ma feguitando 
t abufo y che haueuano introdotto alcuni Re d'Egitto, 
per oUèniatione de i lor maggiori y(^ dell'Antica no^ 
biltà come difopra s e detto . L infcrittione di Caio , 
che fi legge neUe due facciate dellObeltfco ^erfo la 
parte bajfa è queHa . 

DIVO CiBSARI DIVI IVLIf f/aVGVSTO 
TIB. CASARI DIVI AVGVSTI F. AVCVSTO 
^ SACRYM. 
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fatta da (falche pedante , // quale non fapeua il no^ 
me delt ObeUfco , ^ f ero dimoUrando , circo/cri^ 
uendolo dtffe , nW IV S MIRAE MAGNI. 

errore non 

haurebbe mai commejfo l'Architetto . Et nell'elà di 
Caio non era ancora 'vfato il nome di Florentia , ò 
di Fiorentino : ma fi dtceua Fluenti a all' bora un luo^ 
go picciolo in su le ripe d'Arno , Me i Romani con* 
fenttuano , che in Ju le lor opere fi firiuejfero i nomi 
de glioArchitetti , ò d'altri artefici^ come dimoUra 
Plinio connjri ejfempio di due nobili Jcultori,(^ or- pI'U s^. 
chitetti Greci , t'vno chiamato Sauro , l'altro Ba^ 
trachoy i quali ejfendo ricchi , fecero a Roma à loro 
fpejfe .itempij diOttauia fior ella d' Agufi o^ r in chiù-' 
fine Por ti chi , con quefia fila ff)eranz^a di poter con* 
feguire l infcrittione dell'opera , la quale ejfendo lor 
utetata s'ingegnarono dacquifiarla afiutamentefcol- 
pendo nelle colonne "vna lucertola, njnrofiio : i qua-* 
li animali dinotano nella lingua Greca i loro nomi 
proprij. <iPl4a che ^vogliamo noi più chiaro tefiimo^ 
ìlio ì ài noUri tempi , quando S, Beatitudine fece 
tranfportare queli Obelifco imjanzj alla Chiejfa di 
S an Tietro , non mancando alla bafe fitta alcun fiaj^ 
fo y cauandofi fin alti fondamenti , non è com* 
parfio uefiigio 'veruno della fiopr adetta infcrittione , 
la quale fe mfofife mai fiata , uifi farebb' anc ho* 
ra truouata . 

§lueH'Obelifio ha hauuto miglior fòrte di tuU 
ti gli altri. di 'B^a : percioche daierettione di 

Hh 2 Caio 
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* ' Caio Imperatore , firiaìla numa erettione di Si* 

[ Bo ^ÌJlinto , filo fi è conferuato intiero , ^ in pie* 
de 3 con la palla di bronzeo Jh la cima ;, negli man* 
eaua altro delti Jiioi ornamenti ^ che liner ojlatuh 
ira di bronzeo nella parte hajfa. del raggio , M 
quefla ci è anco memoria che era rimaja fin à i 
tempi di (^LFrancefio T^etrarca , il quale fa men- 
itone di ejfa circa tanno di, Chrijlo mille trecenti 
Jet tanta cinque : ^ però fi potrebbe penjare eh* ella 
foffi fiata leuata di poi nell' rolt imo ficco di Roma 

.bi quando ancora la Traila fu bucata yda molte archi* 
bufite che le furon tirate : conciofiache à i n'oftri tem- 
pi , // terreno per le ruìne era crefiiuto tanto , che 
coprtua non folamente tutta la bafe dell' Obelifco 
ma ancora due palmi del raggio fipra gli afiragalìx^ 

De gli altri Obclifchi, che furon condotti ì 
àRoma. Capit. XXVI. 

E tempi che figuirono dopò l Imperio di 
Caio fisron condottu^à Roma quaranta^ 
quattro Obelifihi, de quali non fitruoua 
Atitore alcuno che fcrtua da chi fiana 
fiati condotti , ne anco di che grandeZjZ.a ciafcuno 
fia \fuor che de i due driZjZ^ati al MaufiUo d[ji*,^ 
guHo : de gl'altri quarantadue ne firiue filamenti 
r vìAor Tublio Vittore , dicendo che fino piccioli , quafi 
Ìfb«^j?I tutti intagliati con lettere hieroglifiche .In quai luo* 
ghi ancora di Roma fijfero drizjjati , non troui^T 

mofirit* 




mo JcrittD dÀ dlctòiianùco : Soh Afnmiam J\/[ar-* Mr^ciì? 
Cellino firme , che Dm fk drizjz^to ne gli horiidi ^^l'^^-^^ 
Salufiiù. Per ciò Pomponio Leto ^ altri firittori J.^y°j^'- 
moderni gU vanno accommod^ndo in cjuei luoghi di '^'bì»* 
Roma ytte qHoli ffr. ynaggior ornamento e pa^rfilo-» 
ro che ftejfe vene'^y nj.nay à due Ohelifiht \ E\ fer ejue^ 
Ho attrtbuifianò vrì Obettfio all'Ifila del T euere y 
la quale ejfendo fabricat^a d ogri intarno difietrelS^ 
à §nfit iyha fiaue fatiche CQniukiJ[i^a)^à3> , che nel- 
mè\z^o di. ejfa in' vece deW arbore yoffe driZjZoato^ 
im Obéltfio w T ùngono ancora due. Obeltfihi nel, 
Gerchio)^i4gonak\:^\Vnà'nelGfrchto Flaminio , ^ 
cosi m^im. Oerchi , luoghi apparenti di. Roma 
fi bene quelìo è .imaginato da loro (Onorande in^ 
certcK^z^a ': conciofiachc non tut{e le pazjz^t , 
Cerchi di Roma \ ^ edificati p^ima che ^^uRo ^ 
minciaji ad introdfsrré gli Obélifihiiin f ralla , 
ron nobilitati pot da glt Imperatori hhe figtìiron& '^ 
coni erettione di vno o più Obelifihi yfi come il J\/[au 
folco di (tAguflo\ ''^ fl{^ horri diSafuJìio, E^ fra 
% quaranta due piccioli che dice P. Vittóre ^ vna 
gran parte fifno cost. piccioli , che non poteuano no- 
bilitare alcun luogo pfélicò^ di Roma : ma pare piìé 
tojlo verifimde che fiano Jìati condotti da huomini 
priuati y per nobilitare i loro cortili i lorogiar* 
dini 'y il che svfa . ancora di fare hoggi di quando 
fino ritrouati , come quando helTontificato di Pao* 
lo Terzj) ne f irono ritrouati due infieme , altri 
prima , come quello che Jlyede aUa Chic fi diJra^ 

ccli^ 
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\ €tlÌ 9 (^*vri altro htt cortile del Pal^^ZJZJ) de gli 
Orfmt in Campò di Fiorc^ . Ne molto tempo è , 
che il Serempmo Ferdinando Cardinale de ci^/f- 
iSa V bora Gran Duca d% Tofcana ne drizjzJo 
<uno ajjai ^andetto , nejuoi^aghiy diletteuoli 
giardini pojit nel monte Tmcio . Vn altro picàolo 
^ fiato drizjx^to poco tempo fa dal Signor Ciriaco 
Mattei yin 'vna Jka 'vigna pofia nel monte C elio, «ui- 
cina alla Chic fa di Santa Maria della J^uiceUa : 
il quale gli fu donato dal Popolo Romano . Et altri 
Ji*veggono in altre 'uigne di Roma , i qnalifon co-i 
minciati à leuarfi,poi che la Santità di Noftro Si^ 
gnor e ha dato principio alla magnifica opradidrìX^ 
Xff-e gli Ohelifchi grandi . Comprende ancora P. 
Vigore nel numero/òpradetto di quaranta dueOhe^. 
Ufchi piccioli , alcuni fi grandi , che non/ino molto 
minori degli Ohelifchi delMaufoleOy come è quello 
de gli horti di Salufiio , altri de quali ancora hog" 
gidifi ^veggono alcuni nelle ruine di Roma. Di 
queUifi come anco di quelli delAlaufo^ 
Uo fi farà da noiparticolar men^ 
tione : che per auuentura 
da i luoghi , ne quali 
furono dri\zj>a^ 
ti fi potrà. . 
'Ventre in cognitiom 
de $ loro con- 
dottori. HHr 

De 
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De gli Obelifchi del Maufoleo d'Agufto 
Capit. XXV] I. 

4VS0LL0 fìt nominatala Jepoltura 
dt MaufoloRi di Caria i fatta , da^ 
la fita moglie jirtemifia, ttinanT^la vé^ 
nuta delnofiro Saluatore trecento fittane 
ta anni incirca : la quale per la nobiltà dell opra fk 
annoHcrata fra i fette. miracoli del mondo: onde fu- 
ron poi nominate ancori Maufolei due noùtltjìimii 
fahrtche di Roma fatte da Agufio , da ^Adria^ 
no Imper adori , per Jepoltura loro de i loro de^ 
fendenti . Erano ofueUi due izyHaufiki di figura 
tonda , come fi puh cedere bora da quello che è rima^ 
fò intiero fin all' età nojira , 
^ Il Maufoleo d: Agufio era nel Campo Martio, do\ 
ùc à tempi noftrifì^ 'veggono le ruine dietro ta chiefk^ 
di S an Rocco . Fu pibricato da Agufio nel fio y?-. 
fio Conflato ( come fcriue Suetonio ) che fu l'anno s 
'ventefimo ffto innanzi Giefi Chrtfio . Hehbc Aug«t?. 
fmre per ornamento due Ohelifchi ,'vno dalla banda 
del Teuere l'altro verfo la 'uia Flaminia, ne quali 
non fi 'Vede alcuna infcrittìone ne di lettere Egittie^ 
ne di Latine^ . Furono drizjcati amhidue con que^ 
fiaproportionc : Sopra il fondamento era il piede- ' 
fallo dt marmo bianco , alto come fi può fumare ot- 
to palmi y di fopra ^i pofaua la hafe , alta dir 
cifette palmi x^mez^o, la quale perche era quat- 
tro 



ucroniuft 




tropi 

confidi ^ ^ ^ 

con molto maggior interuallo 'vacuo che non erano 
gli altri Obelifchi di Roma .perciò non erano afira^ 
gali che faileneuano il raggio [opra la bafe , che fa- 
rehbono fiatitroppob^i: ma come dimojlr ano leve- 
[ligie /opra la detta bafe vi erano cjualch' altre ope^ 
re di bronzeo indorate, le quali da ciafcun cantone 
della bafe rifettendofi per laltezjM al meno di cin^ 
que palmi pporgeuano indentrò per foflenereilrag^^ 
gio : E ahaci^cun di quefii raggi fejfanta fei pal- 
mi òfenz^a la puntala quale era tagliata, per por sù 
in vec^.dièjfavncapitello indorato con qualche fio- ^ 

f. vi&ot tua di hronzj) . fs^a è dauuertire che P. VittoreJ\ 
firine ,xhe ambi due gh Ohelfchi del Maufoleo fo- 
no alti quarantadue piedi (^meXzj): il che^èmani- 
fejlo errore commefo o da ki ,òdai librari : per- 
cioche fejfanta palmi che ciafcun raggio ha di aU 
teX^yficomenoi h abbiamo fatto mtfarare y fono 

•.ir,^' piedi antichi cinquanta tre (fmezjZ^o. Erano dufi^\ 
que i due Obelifchi del Maufoleo alti dal piano del- 
la terra fiìi ài Iwa capitelli , nouanta fei palmi 
meXz.0 incirca , che famio piedi fettanta otto vn^ 
quarto. Mora perche il detto Maufoleo fU fabri- 
catoda Agujlo^fì potrebbe filmare che dalui mede-^ 
fimo ancora ,vifofiero fiati condotti (^drizjcatìgl\ 
Obclfchi, ^afe confidereremahene gli autóri che\ 
ne parlano, quantunque da efi^ non fi dia certa no- 
titia del conduttori di quèfii Ob:elifchi rritruouare- 
^ mo 



fho nondimeno che Agn^o non glicondujfe : concich^ 
fiache gli autoriycher accontano gli Obeltfchid* Agu^ 
Jioy'vno del Cerchio mafimo, l'altro del Campo> 
^lartio/ion haurebbon lafciato à dietro % dtie del 
^z^aufoleo , fe ancora quefli fojfero flati condot^ 
ti da lui . Et Strabene , // quale vijfe nel tem- yl^^^^ 
-^0 d'^guUo 3 defcriaendo mtnutijStmamente tfittoil ' 
^Pldaiijoleo i fecondo che con gli occhi proprtj ha- 
ùea fuedùto , conftderato , non fa mentione al- 
cuna de gli Oheltfchi y che Jenz^a dubbio l'haurcb^ 
ke fatta fe all'hora 'vi fojfero Rati driz^ti . 
£t Ammiano ^i^ar Cellino , // (juale vijfe nel tem- 
po di Conjìantio Imperatore y dice ejfreffamente che 
zìi Obelifchi del ^i^aiifoleo vi fiiron condotti dopo, 
l'età d'iAguflo . Sono qpiejìe le parole eh egli ferine y 
hauendo parlato prima de gli Obelifchi d'aAgtiflo : 
Sccutseq. a^tates alios tranftulerunt , quorum v- 
nus in Vaticano, alter inhortis Sallufti;,duo in 
A ugufti monumento érefti funt. S neceffario 
ìéaujHe che alcuno de gli Imper adori che feguirono 
habbia condotti y drizjz^ati quejìi due Obelifchi 
al Maufoleo doAguflo yper ornamento maggiore di 
effoy ^ qua/i per Tvltimo complimento di quell'ope- 
ra , alla quale non volendo egli per ciò detrahertt^^ 
ne perejfa anco attribuirf lode y non intagliò defcrit- 
tione alcuna ne i detti OhelifcH , ne anco nella lor 
tafh^.. Hora conjiderando noiy quale deglilmpe-t 
r adori che feguirono fojfe tanto affèttionato d<iAgu^ 
fio y giudicar emo Jènz^a dubbio alcuno y ch'egli f offe 
:,*^y\ ^ // fiato 
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flato'vno AqmlU^cht fit€net4ano della famiglia et A*^ 
guflo : della quale furono quattro, ciò è Tiiertof^aio^ 
Claudio , (f J'^Qeronc^ . Che Ttherio non glt hahhi 
condotti drizjc^ati yageuolmemt fi frQua:fercii)* 
frvTu Ti ( fcritie nella fua 'vita Suetonio ) eglifuini^ 
micif imo delle fahrtche , ^ difimilt opere memora'^ 
tili , di due cofe che fi legge hauer frefi a farc^ 
nel principio del fiw impeno, t'vna di fahricare il 
tempio d'Àgujlo , l'altra d% rtnotàare il T!* eatro di 
Pompeo , in 'venti tre anni ch'agli regnò , non ne firn 
alcuna , Et fecondo che Ammtam JidarceUino rad 
conta per ordine de tempi, fra i principali O beli/chi 
di Roma che fi conduffèro , quelli del NLaufoleo fi^ 
ron condotti dopo l'Oheltfco Vaticano . ^ ^ 

(^aio Imperadore fimi opere fopr adette cominciate 
da Tiberio, cominciò ancora da fe molt altre im^ 
prefe marauigliofè : Jpianò monti, riempi valli ,r in» 
chiufe vn fino del mare : fabricò il Cerchio Valica^ 
no , per cagion di cui condujje l'Obelifco fopr adetto ^ 
dedicandolo ad (tAgiiflo , ^ à Tiberio . Dalle quali 
opere parrà forfè verifimilea qualch'^nGy cheaneo^ 
ra habbia condottigli Obelifchi del^z^aufoleo : ma 
che ciò non fia vero fi può credere per alcione ragio- 
ni: ^ particolarmente per labreuità delfuo impe- 
rio i che durò folamente tre anni, dieci mefi, ne 
hebbe tempo di poter finire il Cerchio Vaticano nel 
quale all'hora haueua drilzjito l'Obelifco, (^y^a 
n^errà forfè alcuno in opinione , ch'egli glt habbia con- 
dotti fopr a quella mm marauigliojfa infieme con 

tObe^ 
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tObelifco Vaticano : il che nm è ragtonetiole y ìt per 
la grandeX^ delia nnue che à ciò /i ricercala mag- 
giore y sì per lo troppo carico y che altrimenti fi pote^- 
ua diflribuire in pm nani . Et gli autori che raccon- 
tano tutto quello y che Caio condttjfe dall' Egitto, fino 
à i quattro tronchi dt granito rofio che fono nella ha- 
fi dell' Obelijco Vaticano , far ehhon tanto piumentio^ 
ne de i dm Ohelifchi , come dt cofa piti memorabile , 
fi Caio infieme njeglt haucffe condotti . 

Claudio che dopò {aw fto nipote fu promojfo al-*- 
(Imperio yper rifletto dell' adottiua affinità d Agufio , 
nell'anno cinquantefimo della fiia eta,^ fuor d'ogni 
iperanzja dt si felice fiato : reHaua per ciò grande- 
mente ohligato alla memoria d'AguBo . Et perche 
Tiberio ( come ingrattifiimo ) non fece mai cofa al- 
cuna m memoria di AguHoy ^ Caio per la breuità 
deli Imperio non potè far molto \ necejfanamente an- 
co veniua quello carico adejfo Claudia : il quale in 
Jpatio di quattordici anni che 'vijfe nell'Imperio , non 
reHò mai di far opere magnifiche grandi .. Et è 
na^oneuole che alcune dùqféelle fofiero mdrijl^att^ 
da Itù in honord*(tAgufttr: conciofia che (come ferine 
"Dione ) fatto eh' egli fu Imperadore y non fi fattaua ^l^f^'/ 
di far memorie y ^ honori grandi à firn parenti: ^ 
perche fi delettaua delle cofe Egittie ( come;dimo^lrar^ 
JPlinio fcriuendo che gli furono mandate da!T ria- phiìj<?. 
ìfio PoUione fìio procuratore le prime fiaiue diporfi^ 
do che fbjfero vedute à Roma , che neW Egitto fk 
tonato ilmarmo nominato da luiTiberioy il guaiti 
» li 2 ài tempi 
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à i tempi no firi è chiamato Alabaflro Cotognino )p/i^ 
re anco verijimile che gUfoJfero xondotti de gli Obi^ 
lifchi , de quali i due maggiori drtlz^Jfe al JVlaufo^ 
leo d'ylgujlo . Ma dirà forfè alcuno fe Claudio con- 
dujfe ^ drtlzjò gli Obeltfchi del ^laujoleo, Plmio 
che ^ijfe dopo Claudio y raccontandogli Ohelifchi di 
Roma,non haurebbe mancato difcriuerlo . ^j^ejla 
ragione non milita tanto contra Claudto , cjuanto 
contra tutti gli altri Imper adori ^che furono della fd^ 
miglia d'Aguflo : percioche fe glt Ohelifchi del A^Iau^ 
folco fono condotti dopo l'età di Plinio, perche egli di 
efi non fà alcuna mentione ; feguiterebbe anco per** 
che Plinio vijfe dopò tutti gli Imper adori ^che furonò 
della famiglia d'(Ì4guIto^che nejfuno dtloro hauejfe 
condottogli drizjz^to i detti Ohelifihi del Alaufoleo: 
ma qualch' altro de gli Jmper adori che fegmrono , il 
che non haurebbe punto del ^verifmilcj . Plinio an-* 
cor a tra le fabriche memorabili di Roma , non fà 
mentione alcuna del lAaufoleo d'^AguJlo , il qual^ 
con tanta diligenz^a e defcritto da S trabone : neper 
ciò feguita ( come fi è detto de gli Obeltfcht ) che il 
Maufòleo foffe fatto dopò t età di Plinio, Ma ciafcu- 
no che habbia pratica delthiHorie naturali di PUs* 
nio, ritruouerà j^effe^olte che il detto autore ( come 
egli fteffo anco confeffa ) non fcriue le cofe ne quante 
ne quali da fe fieffo poteua dire , ma fecondo che da 
altri autori gli era dato materia di friuere : d pe^ 
rò non e marauiglia segli non fà mentione ne del 
^PklaufoleOf ne degli Obelifcht di ejfo , quantunque 

ilMau^ 



il^i^Maufileo 'fojfe fatto nel feHo confolato dAguflo: 
gli Oheltfchi fojfsro drit^ati alquanto tempo in^ 

Certo fe quefli Obelijchi fono flati drìlz^ati nel, 
^datifoleo da Imperador e alcuno della famiglia di 
jiguflo ( come la ragion 'vuole ) il quale non fia fia- 
tò Tiberio , ne Caio , chi altri può ejfer che Claudio ? 
Tutti glt Ohelifchi condotti a Roma, fin al tempo di 
Claudio ( come fi e detto ) fino tre , de quali Jì fanno 
t loro (conduttori , cio è , diié còndotti da ^guHo , ^ 
'vno da [aio. Poi dal tempo di Claudio fin all' Impe-* 
rio diConflantio , dt quaranta quattro Obelifchi che 
fìiron condotti, di neffuno pritruoua il conduttore^ 
àpprejfo gli fcrittori : perche ejfendo tutti minori af 
fai dei tre fipr adetti ,nonn)ennero ih confideratione 
a gli fcrittort come cofe degne di memoria . Nondi-i 
meno tra i detti quaranta quattro Ohelifchi i mag" 
giorifòno quefìi due del Maufoleo -, di poi quello de 
gli horti di SaluHio,^ alcuni altri drÙ^ati in cer-- 
ti cerchi di Roma . Et perche ( fecondo che conueni-* . 
ua Ma poterli^ Romana) ciafcuri Imperadore^che fi 
metteua àtatimprefa, cercaua fempre di condurre 
d Egitto i maggiori Obelifchi che poteua , dtmanie^ 
va che cómmunemente maggiori fino gli Ohelifihi , 
chè'*€onduJfero i primi Imper adori , che gli altri che 
feguirono di condurfi : è ragioneuole che gli O beli- 
chi del Maufoleo, ^ forfè qualch' altro , fecondo la 
lor grandeT^a , fodero i primi che tennero à Roma 
dopo IVbeltfco di (aio ; coridotti ( come fi è detto) dal 
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Jnefrccéfore ClMdta : it qn^lc vedendo che dalt S( 
gtito non fi pottuano condurre maggiori per la ca^ 
gione/opradetta ; nelfabricare il Porto Romano 
jlcHramente affondò auilla maranigltofa nane di 
[aio: poi che vedetiache di effa non era piti hi fogno ^ 
Così adunque giudicando noi , che gli Obelifcht del 
M.aufoleo foj]ero condotti à Roma prima che Clati^. 
dio face feti Porto Romano y ri trouaremo che efiifÌ4* 
rono dr tifati nel Maufoleo circa l'anno di Si^ 
gnor e quarantefimo fettimo , che fu l'armo qtùnto 
dell'Imperio di CL^dio > nel quale fu^ comif^<iÌ0<l H, 
jf^orto Romano . 

Di ^J^^Qerone dopò Claudio non pare che fi poffa di^ 
rejconciofiache egk era pm lontano da Agufioy^ à lMÌk, 
^Oìi apparteneua tant^ queW opera M gli QMffih^i^^ 
hauendo i fuoi antecejfori C^o , ^ Claudio ampia-- 
mente fodisfatto all'honor di oAguHo y del quale arh 
c^. Nerone non era molto affettionato , vantandqfi^ 
piutofiodi fòmigliare Caio , il cui Cerchio egli finì dk^ 
fabricare ^ che fu poi nominato il Cerchio di CaÌ0i\ 
^ di Nerone^ . itft sa che tutte t altre fabrich^s 
che fiirono fatte daN<a!^o(if^'3,e]ran^ indriz^!<^efola^ 
mente à i fuoi difòrdinati piaceri . CU Obelifchi dun-^ 
que del ^i^aufòleo condotti da Claudio , rimafero:^ 
drtl^ati neln^do che difòf^^afiè dettola, iofin^^Uac^ 
commune rtma de gli ObeJifchi di R<)mary della qua^ 
Ifparlaremo di fatto, Dupoi gettati giùy grotti fu-- 
^^^^ffi ^Pf^^^ij^ll^K^é^. Et 'vrfo ancora hpggi\ 
digiaf 'e così , dal lato del ^^/t^fòUo che riguarda,, 
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^ì^fì U *vU Flimimd L'altro ^dalla bandd delfina 
me iffindoui fabricata la Chiefa di SanRoced.fU 
già alquanto mojfo , poflo Ju la Brada à giacer$ 
innanzji alla detta Chiefa, ondeà i noHri tempi Jh4 
Santità l'hà condotto nel monte Ejquilino dril^ 
Z^ato dmanzji alla Chiefa di Santa Alaria Mag^ 
fiore y del quale fi parlerà di fi*o luogo , 

Dell'Obelifco de gli Horti di Saluftio. 
Capic. XXVIII. 

RÀNO gli horti di Saiufiió micini alU 
mura di Roma^tra la via Salaria^ la 
Semita alta , molto piaCèHoli , (fpienidi 
delitie /atti per commun diporto del Po* 
polo Romano: conciofiache'vi fojfevn luogo molto va 
\o per la ver dm a , ^ peH bello ordme de gli arboru 
\t innanXi à cjUefto verfo la via Salaria era vna 
pìàzjz^ , (5* vn tempio della ^ea Venere , come di-* 
moftra vninjcrittione che ancora vi fi truoua ^ jj» 
intórno à quefti luoghi vi erano belltfitmi portichi, 
magmfichi edipttj , nei quali fi confiruauano,(^ 
fi mofirauano cofe marauigliofè, come corpi di Gtgan 
fi,(f di Ndniyò di Pigmei: offa di Balene al- 
tre filmili firaHaganzjL^ . JA(V/ mezj^o della piaz^ 
%a era drU^ato vn'Obelifco , del quale filo fa men- 
itone Ammtano Marcellino , raccontando alcuni O- 
belifihi , che furono condotti à Roma dopò l'Imperio 
i ^Agufio: onde fi comprende che detto Obelifco non 

vi 
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fu condottone daC, CrilpoSaluitió , il quale era 
morto Jet anni prima , che l'Egitto "venijfe in potere 
de Romani , ne da altro della famiglia de Salujlif 
innanz^i all'età di Tiberio Imperadàre^ . Et jfL^ 
concediamo che Jia 'vero t ordine col quale (t/4m^, 
mtano jMarcelltno racconta gli Obeltfcht condotti à 
Roma dopò l'età d' Augujìo J'Oheli/co de glihortidi 
Saluftio fu condotto dopo l'Ob eli fio di Caio -.concio^ 
fiachf Animiano gli Racconti con quejlo ordine^ : 
Vnus in Vatic^o, alter in hòrtis Salluftij , duo 
in Augufti monumento . Onde fi è lecito venire 
^Ue conietture , 'verremo agenolmente in opinione^, 
(heJVbelifio degli horti dt Salufiw "i^i fojfe drìT^ 
t^o da Claudio Impèr odor e, ^ condotto à Roma 
irtfiéme con gli Obelifihi delMaufioleo : ti ohe eie ve- 
nuto in conftderatione ynon fólamente pe'lfipr adat- 
to órdine di Ammiano \ ma ancora perche l'Obelir 
fio di quejii hortifi accòjla più che à qualunque 
troy alla grandetta de gli Obeltfchi del Maufioleo : 
fiapptamo che gU horii di SaluJlio furono or^ati^ 
infirutti da alcuni Imper adori , come fi legge ch({ 
Vi furono mefii in conferua , i corpi di Lucio Nang 
di Aguflo , ^ dt Septtmillagiganteffa . Oltre di qu^ 
Ilo battendo noi fiotto fioprtre ti tronco di quejìQb^ 
lificò^habbiamo veduto ch'egli è finZja aUu/ìa if»: 
firittione ,fi come fino anco i tronchi de gli ObeU^ 
fihi del Manfiqko . . ^edefii à i tempi noftri l'Obelh- 
fio de gli hoYti di S^aluftio \ apprelfo la Porta Sala- 
ria in vna vigna de gli Orfiini , laquale era dipa- 
X7 ^ * trtmo- 



trtmdlMh antico dd Si^or ^ergtlio Crejfcenth ywia 
tompare , che per compiacere al Signor far Mnalc^ 
FUtm Orfino di felice memoria ,glft la concejfe^. 
pochi anni fono . ^eH'iìhdifco fia A^tfoiri^^ 
apprejfo la Juab afe, rotto in due pel^i]^ coperto di 
Hrra infnal mel^o della flid groffèXz^ . inta^ 
gliato per tutto ti raggio di lettere hierogltfche . Dalla 
parte bajfa e l or goda due lati oppofii Jet palmi, 
melico da gli altri due lati è largo cinzie palmi 
vn quarto^^ lungo dalla parte hajfa /inaila 
punta cincfUanranoue palmi (tf mezjz^o :. la punta è 
lunga fei palmi mezj^o: di maniera- che tutto il 
fufto^ò vero raggio dellObelifco è lungo fettantafei 
palmi: la cfuat altezjLae àpunto ftrntle alt alttzjz^a 
degli Obeltfchi del c>liaufoleo : ma tjùefti come fi è 
detto i fono cosi lunghi fenz^a la punta , che ad efii 
fu tagliata . §ii(i fi potrebbe maramgliare alcuni^ 
diP, Vittore y perche egli nomini gli Obelifchi del 
r*^aufoleo tra i fei Oh eltfchi grandi di Roma : ^ 
dell' Obelifco de gli horti diSalufìio nùn faccia men-^ 
Pione alcunoy ma loannoueri tra icjuaranta dne Obe^ 
Ufi:hi piccioli di Roma, efiendo nondimeno il T^aggio- 
fùo filmile di grandélz^ agli Obelifehi del Maufo^. 
leo , La cagione penfiama fiia , perche l'Ohelifco de- 
gli horti di SaluRiohauea il tronco di ^anitò roffò 
tanto più bafib dell'ordinario , cfuanto gli Obelifchi' 
del Aiaufòleo l'haueano più alto , (f- in vece degli\^ 
hftràgali chefofienetiano tObelifco de gli horti di Ss^ 
^fiio, hatieanogliObelfchi delMatìjoleo ^vn opera 
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di bronXo di maggior dltezjZja^ à ragione della lar* 
gheZjZM de i loro tronchi , come fi e detto di Jofn-a , di 
maniera che per queHo vantaggio gli Obelifchi del 
^s^aufoleo appannano più aìn deuOheliJco de gli 
hortidi Salujlio, 

Hauetiaquefi'Obeli/co foprail pie de fi allo di mar-^. 
mo bianco i che poteuaejfer alto otto palmi ^ vntron* 
co di ^anito rojfo, alto Jòlamente fei palmi , gli 
aftragali di fopra che Jofieneuano il raggio, alti vn 
palmo: le quali altezjz^ computate infieme contaU 
teZjZja del raggio , ritruoueremo che anticamente^^ 
tO beli/co de ^i horti di Saltiflio era alto dal piano 
della terra.firì alt efiremita della punta , ottanta vno 
palmo . 'verifimtle che hauejfe ancora njna palla 
di bronzeo indorata fopra la punta : perche qt^efto era 
àrnamento ordinario de gli Obeltjchi di l(oma , 
apportati a loro molta vagheZjZja^ ò in pialle , ò sti 
cerchi, ch'eglino fojfero collocati. 
' Si va confederando che Santità habbia in ani-' 
mo dirileuare attempi nofìri queH'ObeliJcOy (^con* 
durloyff driZjZ^arloinnanz^i alla chiefa della H^a- 
donna de gli Angeli ^Ju quella bella piazjz^a che fiia 
Beatitudine ha fatto , leuando via alquante ruine 
delle Terme Diocletiane : ^ fi crede queHo tanto 
più facilmente , poi che Nofiro Signore ha nobilita-* 
to mólto, abbellito tutta quella contrada : concio^ 
fia che da vna banda dt detta piazx^a yfi vegga la 
caduca delt dcqua F ette e , opera veramente beUa 
ammirabile, ^ dtfpctleàgiudicarfi/ella habbia piU 
Vi àj\ ^ del 



del magnìfico che del. grandcyò 'vero più del vago ch^^ 
del leggiadro : dall' altral^anda fi f:organo i Ju(f 
fiaceuoli i ^ ameni gtardwi , con b e litjìtmi pala- 
gi y varie fontane di frejihe Itmptdtfimeac^ 
que : dalla banda di dietrp.appartjihmo dirit'- 
te larghe firade , ^ vi irauerfa anco C acque^ 
dotto dell' t^lejfa acqua felice^ , opere tutte vera- 
mente ammirabili fatte da fùa Santità , alle quali 
aggiugnerebbe ornamento nonpicciolo queU^Ohelifco , 
il quale farebbe in vero cofa degna d vn fimil luogo , 
sì Per effer della medefima grandeXz^ de gli Obeli-i. 
/chi del Maufoleo ycome anco perche appàrifcemoU 
to più bello, è pieno di lettere hieroglifche^ ^ vede fi 
ancora manco guaflo , ejfendo rotto folamentein due. 
farti y 0* la rottura fia apprejfo la puntk, dalla 
parte bajfanonfitruouimolto fcantonatomeflia an^ 
co folto terra^come molti altriObelifchi di Roma,^ 
la Jìrada de gli horti di S alufiio , firi alle Terme^ 
Diocletiane , fia corta ^ agiata , come sa ogrìvno 
che habbia la pratica di "F^a. 
^: , • . .\^\ 

PeirObelifco del Cerchio di Flora, di CaracaI-> 
la, &: d'alcuni altri. CapitXXIX, 

RA li quaranta due Ob^Ufihi piccioli , 
che furono condotti à Roma dopò l'età db 
Caio ,fi è detto che quelli fino i maggiori,^ 
chefifronodrilz>atimalcuniCerchiy(f 
forfè anco in altri luoghip^lichi di Bj)tna:nt poffbno 
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fiato'vno di cpulUiChr fiteneuano della famiglia 
guflo : della quale ft^ono quattro, ciò è Tiberio ^aio^ 
Claudio 3 J^(Wonc^ . Che Tiberio non glt babbi 
condotti drizjZjati , age(4ol?nente fi protia: perdita 
fn *v7u Ti ( /crine nella Jua 'vita Suetonio ) eglifutni'^ 
micifiimo delle fabriche , di fimi It opere memora*^ 
bili , (f di dt4e cofe che fi legge hauer preji a farc^ 
nel principio del fiio imperio^ l'vna di fahricart il 
tempio dAgufio y l'altra di rinouare il Teatro di 
Pompeo , in venti ire anni ch*€gli regnò , non ne firà 
alcuna . Et fecondo che Ammtano MarceUtnorad 
conta per ordine de tempi , fra i principali Obelifchi 
di Roma che fi condujfero , qi^telli del Alaufoleo fw- 
ron condotti dopo lObeltfco Vaticano . 

{aio Imperadore fimi opere fòpr adette cominciate 
da Tiberio, cominciò ancora da fe molt altre im^ 
prefè marauigltofè : Jpianò monti , riempi valli yrin-- 
chiufe vn fino del mare ifahrico il Cerchio Vaticoe- 
no y per cagion di cui condujje tObelifco fòpr adettò , 
dedicandolo ad aAguflo ,^kT tberio . DaRe quali 
opere parrà forfè verifimileà qualch'vnoy che anso- 
fa habbia condottigli Obelifchi del<:!Maufoleo : ma 
che ciò non fia vero fi può credere per almne ragith 
ni: particolarmente per la breuità del fiiO imp^ 
rio , che durò folamente tre anni, dieci mefi, ne 
hebbe tempo di poter finire il Cerchio Vaticano nel 
quale all'hora haueua drilZjOto tObelifco, c^^^/f 
^errà forfè alcuno in opinione , ch'egli gli habbia con- 
dotti fopra quella ttme marauigliofa infieme con 
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tObelifco Vaticano : il che non è ra^tonmolcy sìper 
la qrandelz^ della nme che à ciò firtcercaua mag-* 
giare , npr lo troppo carico y che alirtmenti fi potè- 
ua dijirihuire in più nani . Et gli autori cheraccon^ 
tano tutto cfuelloy che Caio condkjfe dall' Egitto , fino 
à i quattro tronchi di granito rojfo che fono nella ha-^ 
Ji dell' Obelifoo Vaticano , far ebbon tanto piumentio- 
ne de i due Ohelifch 't , come di cofa più memorabile , 
fi Caio infieme 'veglt haueffe condotti . 

- Claudio che dopo (^ato fuo nipote fu promojfo aU 
t Imperio ^per rifletto delladotttua affinità d Agufio , 
nell'anno ctncjuantefimo della fiia età, ^ fuor d'ogni 
SperanZja dt si felice fiato : reHaua per ciò grande-* 
mente obligato alla memoria d'AgiiUo . Et perche 
Tiberio ( come ingrattifiimo ) non fece mai cofa al- 
cuna in memoria ai AguBo, ^ Caso per la breuità 
delL Imperio non potè far molto ; neceffariamente an-- 
co veniua quello carico adeffo Claudio : il quale in 
fifotio di quattordici anni che 'viffe nell'Imperio , non 
reBò mai di far opere magnifiche grandi . Et e. 
nagloneuole che alarne dp quelle foffero tndriX^att^\ 
da Uii in honor d'oAgufio : conciofia che( come fcrme^^ 
T>ione ) fatto ch'eli fìé Imperatore y non fi fittiaua 
di far memorie, honori grandi à fiioi parenti-: 
perche fi delettaua delle cofe Egittie ( come dimolìrars 
Plinio fcriuendo chegU fitrono mandate dafT ria- ^^^^'^ i^' 
wPoUsone fUo procuratore le prime fatue diporfi^.. 

dò che fofiero cedute à Roma , ^ che neR' Egitto ftv 
trouato ilmarmo nominato da luiTikerio , il (juak- 

- - » li 2 ài tempi 
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à i tempi noftri è chiamato AUhaflro Cotogntrio ) fa- 
re anco *vertfimile che gUfoJfero condotti de gli Ohe- 
lifchi , de quali i due maggiori drtlz^Jfe allVlaufo^ 
leo d'yigufio . Ma dira forfè alctmo fe Claudio con^ 
dujfe ^ drillo gli Obeltfchi del ^lauJoleOy Plinio 
che ^ijfe dopo Claudio y raccontando gli Ohelifchi di 
Roma^non haurebhe mancato di Jcriuerlo . §iuefia 
ragione non milita tanto contra Claudio , quanto 
contr a tutti gli altri Imper adori yche furono della fa^ 
miglia d'yìgujìo : percioche fè gli Ohelifchidel Mau- 
folco fono condotti dopo l'età di Plinio y perche eglidi 
efi non fà alcuna mentione ; feguiterehhe anco per^ 
che Plinio vijfe dopò tutti gli Imper adori yche furono 
della famiglia d'dAguIlo ^ che nejfuno di loro haueffe 
condotto y^ drizjz^to i detti Oh e lifchi del Maufoleo: 
ma quale h' altro de gli Imper adori che feguirono y il 
che non haurebhe punto del^erifìmile^ , . Plmio an-* 
Cora tra le fahriche memorabili di Roma y non fa 
mentione alcuna del lAaufoleo d'<iAgufto y il quale 
con tanta diligenz^a e defcritto da Strahone : ne per 
ciò feguita ( come fi è detto de gli Ohelifht ) che il 
AI aufòleo foffe fatto dopò teta di Plinio, Ma eia fu- 
no che habbta pratica dell' hiHorie naturali di Pli^ 
nioy ritruoutra fj? effe 'volte che il detto autore ( come 
egli fleffo anco confeffa ) non friue le cofe ne quante 
ni quali da fe fleffo poteua dire , ma fecondo che da 
altri autori gli era dato materia di friuere: pe- 
rò non e marauiglia segli non fa mentione ne del 
^laufoleo f ne degli Obelifchi di effo , quantunque 
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gli Obeltfchi fojfero drU^ati alqt4a?7to tempo in^ 
nariXìJ ^tà Jita , ■ 
-'•^^ Certo fe qntFìi OMifchi Jòno fiAti dttt^mt nìi 
^daufoleo da Imferador e alcuno della famiglia di 
jigiiflo ( come la ragion 'vmle ) il cfuale non Jia fia^ 
tò Tiberio ne Caio , chi altri fnto ejfer che Claudio ^ 
Tutti gli Obeltfchi condotti à Roma , fin al tempo di 
Claudio' ( come fi è detto ) fono tre adequali fi fanno 
i loro conduttori , ciò è , due condotti da aAgtdio , gj» 
'vno da (aio^, Poidal tempo di Claudio firìaltlmpe^ 
rio diConftantio ,dt quarantaquattro Obeltfchi che 
fitron condotti, di nejfuno firitruoua il conduttore^ 
àpprejfo gli fcrittori : perche e fendo tutti minori af 
fai d^i trefopradetti^nonvermero in confideratioftè 
a gli fcrittori come cofe degne di memòria . Nondi^ 
meno tra i detti quaranta quattro Obeltfchi i mag- 
giori fino queHt due del Maufòleo > dipoi quello de 
gli horti di SaluHio,^ alcuni altri drÙ^ati in cet^ 
ti cerchi di Roma . Et perche ( fecondo che conuenir* 
ua alla potenza Romana ) ciafcun Imperadore^che fi 
mettetia à tatimprefa , cercaua fempre di condurre 
d Egitto i maggiori Obelifchi che poteiìa \ dt manie* 
ra che cómmunemente maggiori fono gli Obelifchi , 
che conduffero i primi Imper adori , che gli altri che 
feguirono di condurfi : è ragioneuole che gli Obeli^ 
chi del Maufoleo , ^ forfè qualch' altro , fecondo la 
lor grandeX^a , fojfero i primi che 'vennero à Roma 
dopo IVbeltfcQ di Caio ; condotti ( come fi è detto ) dal 
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Jiio jftccèffor^ C landra : ti qnaU 'vedendo eh d^'E- 
gttto non fi poteuano condurre maggiori per la ca^ 
gione Jòpr adetta ; nelfabricare il Porto Romano ^ 
ficuramente affondò auella maratiigltofa nane di 
(aio :poi che vedeua che di effa non era pm htfigno ^ 
Così adunfie giudicando not , che gli Qbeltjchi del 
Maufoleo f off ero condotti à Roma prima de Claté>\ 
dio faceffètl Porto Romano , ritrouaremo che efitft4^ 
rono driX^ti nel Maufoleo circa l'anno di N. Si^ 
gnor e cjuar antefimo fettimo , che fu l'anno qtùntty 
disili Imperio di Claudio , n^lqi^ale fu cominciato $1, 
j^orto Romano . 

Di J^^one dopò Claudio non pare che fi poffa di^ 
Xéicqmiofiache eglp era pm lontano da Agufio,^ à lui. 
i^tk^parteneua tanto cjueH'oppra de gli Ohelifchpy 
hauendo i fuoi anteceffori [aio ^ ^ Claudio an^a^ 
mente fodisfatto all'honor di oAgullo y del quale an^ 
(^. Nerone non era molto affettionato , ^antandofi^ 
più tofto difòmigliare Caio idcuiCerchio egli firn d$r^ 
fabncare ^ che fu poi nominato il Cerchio di Caioy 
f^^^di Nerone^, \ J^t fi che tutte Maitre fabricht 
che fiirono fatte da Na^o^yeranù iridrkj:i^e filar' 
mente à i fuoi dj/ordinati piaceri. Gli Obelifiht du¥h 
que del ^^^aufoleo condotti da Claudio , rtmafèro; 
drilz^ti nel modo che di fipm fi è dejto^y infif^' alluci, 
commune mina de gli Obelifiht di Roma, dellacfuor 
If parlar emo di fitto . Dhp^^i^^^^tiS^^ ^ rotti fi4^ 
r^ncjuafi coperii4all§r4i^^^ ■J^fnjn^anctìra hoggii, 
di giace così , dal lato del, '^/iiifoleq che rifluardà^, 
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^erft U *vU FlÀmimd \ V altro 'dalla handd delfiii^ 
mt ejfendotii fabricata la Chiefa di San Rocco ,fU 
già alquanto mojfo , (f pojio fa la Hrada à giaceri 
incarnii alla detta (hieja, onde a i noflri tempi Jud 
Santità l'hà condotto nel monte Efqmlino drìT^ 
z^ato dmanzji alla Chiefa di Santa Maria Mag^ 
giorey del quale fi parlerà al juo luogo . 

Dell'Obelifeo de gli Horti di Salaftio. 
Capic. XXVIIL 

RÀNO 'gli hoffi diSdluJlió ^itìm alk 

mura di Roma, tra la via Salaria, la 
S emita alta , molto piaceuoli , pieni di 
delitie fatti per commun diporto del Po^ 
pàio' Romano: conciojìache vifojfe vn luogo molto va 
go per la verdura , ^ pe'l bello ordine de gli arbori. 
Et inr^arft^ à quefto verfo la via Salaria era vna 
pìàZXjà^ ^ vn tempio della ^ea Venere , comedi^ 
mojlra vri infcrittione che ancora vi fi truoua , 
intorno à quefli luoghi vi erano beUifimi portichf^ 
^ magnifichi edtfitij , nei quali fi eonJert4auano,(f 
fi moftrauano cofe marauigliofe, come corpi di Gigan 
ti^ ^ di Ndnijò dt Pigmei :oJfa di Balene 3^ aU 
ire fimili firauaganzjt^ . J7\(V/ meZjZ^o della piaZj- 
%a era drilzMto vtiObeUfco , del quale filo fà men- 
tione Ammiano Marcellino , raccontando alcuni O- 
helifchi , che furono condotti à Roma dopo l Imperio 
i ^Agufio : onde fi comprende che detto Obelifco non 
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<vi/u coi^dotfo ne da C. Crifio Saluftio , // quale era 
morto fei anni prima y che l'Egitto njemjfe m potere 
de Romani , ne da altro della famiglia de Salujlij ^ 
innanzA alt età di Tiberio Imperadàrc^ - Etft^ 
concediamo che fta 'vero lordine col quale <iAm\ 
mtano Marcellino racconta gli Oheltfcht condotti à. 
Roma dopò l'età d'yiuguftoylObelifco de glthortidi^ 
Salujliofu condotto dopolOheltfco di Caio .-concio- 
fiachp Animiano gli racconti con quefìo ordine^ : 
Vnus in Vatic^o, alter in hortis Salluftij , duo 
in Augufti monumento . Onde fe è lecito 'venire 
alle conietture y'verremo ageuolmente in opinione^ , 
ch^^ lObelifco degli horti di Salufiio nJi fojfe dril^^ 
zjto da Claudio Imperadore condotto à Roma 
infiéme con gli Obelifchi delMaufoleo : il ohe eie 've- 
nuto in confideratione. non filarne nt e pél fopr adet- 
to ordine di Jmmiano \ma ancora perche lObelkr 
fio di quejìi horti fi accòjla ptu che à qualunque aU 
irò, alla grandeX^a de^li Obelifchi del Mat^foleO:^ 
f^ fappiam'o che gU hmì di SaltiJìiq furono or^ath 
(^inftruttt da alcuni Imperadori \ come fi legge ch^ 
<vi furono mefii in conferua.À corpi à Lucio Nano 
eli Jgufto , di Septtmilla giganteffa . Oltre d^ qucr 
Slohauendo noi fatto fioprtre il tronco di queJl'Qb^ 
Jifiò jjabbiamo 'veduto , ch'egli e fenZja alcufm ifh: 
firittione , fi cerne fono anco i tronchi de gli Obek- 
fchi del Maiifileo . . V^defi àltmpi nofiri IQhelh 
fio de gli horti di Saluftio -, appreffo la Porta Sal^ 
- ria in 'vna 'Vigna de gli Orfini ^ laquale era di pa- 
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éimdf^ antico dd Signor ^Ikrgtlio Grefcenm;mia 
compare , che per compiacere al Signor fardtnalc^ 
Flauto Orjìno M felice memoria ^glit la conccjfc^ 
pochi anni fino . QHe^l'OlpeltfcoJìa d^efiin lerrs 
apprejfo la fra bafi, rotto in due peXz^t\^ coperto di 
terra injinal meXz^o della fr a gr offè7^-,a. E inta^ 
gliato per tutto il raggio di lettere hierogltfche . Dalla 
parte h affa i largo. da due lati oppofìi Jei palmi, 
fneXKfO da gli altri due tati è largo cinque palmi 
vn cjuarto . lungo dalla parte baffa (inaila 
punta cincfuantanoue palmi mezj:^o : la punta è 
lunga fei palmi ^ mezjz^o : di maniera' che tutto il 
fuHOiO ^ero raggio dell' Oh eltfco è lungo fettantafìi 
palmi: la cfuaCdtezjLaeà punto Jimtle all' altezj^a 
de ^li Obelifihi del cMaufileo: tna tjuejìi come fi è 
detto 3 fino cosi lunghi finz^à la punta , che ad ejìi 
fu tagliata . Sjn/i potrebbe maraui^iare alcuno 
di P. Vittore , perche egli nomini gli Obelifcln del 
r^laufileo trai fei Ohelifihi grandi ds Roma : 
édtObelifco de gli horti diSaluJiiù non faccia men^ 
tione alcuna^ ma lo annoueri tra i quaranta due Obi-^ 
Ufchi piccioli di Roma^ effèndo nondimeno il raggio- 
fro filmile di grande!^ àgli Obetificin del Maufo^- 
leo . La cagione penfiamo fiia , perche l'Obelifio de 
gli horti di S aiutilo haue a il ir on co di granito roffo 
tanto più baffo dell'ordinario , quanto gli Obeltfichi 
del Aiafifioleo l haue ano piti alto , m^èce de gli ^ 
ìnflragali che fiofieneuanol'Ob eli fico de ^lihorttdiSa^ 
hijiio^ haueanogJiCìbelifichidelMaùjQleo '^^^ 
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dt bronl^ di maggior altezjz^ , à ragione della lar^ 
fhezjz^ de i loro tronchi , come fi e detto di /òpra , di 
maniera che per queflo vantaggio gli Obelifchi del 
^^atijòleo àppariuano più alti deuObeliJco de gli 
hortidi Salujlio. 

Hauetiatjuefi'ObeliJco /opra il piedejlallodimar^. 
mo bianco y che poteuaejfer alto otto palmi » "vntron^ 
co di^anito rojfoy alto /diamente fei palmi , gli 
a/lragali di /òpra che /ofieneuano il raggio , alti vn 
palmo: le cfuali altezjz^ computate in/teme contai^ 
teZjZja del raggio , ritruoueremo che anticamente^^ 
tolteli/co de gli horti di SalnHio era alto dal piano^ 
della terrai/tri alt e/ìremita della punta , ottanta vno 
palmo , £^ "verifimfle che hauejfe ancora njna palla^ 
di bronzeo indorata/opra la punta .-perche quefto era 
ornamento ordinario de gli O beli/chi di Tioma , 
apportatia loro molta vagheZjZjay ò in pialle , o m 
cérchi y ch'eglino fo/fero collocati, 
\ Si va confiderando che S, Santità habbia in ani^ 
mo dirileuare Ài tempi nojìri qucH'Obeli/cOy con- 
durlo y(f drizzarlo innanz^i alla chiefa della JMa-^ 
donna de gli Angeli y/u quella bella pi azjZja che /ua 
^Beatitudine ha /atto , leuando via alquante ruine 
delle Terme Diocletiane : ^ fi crede quefìo tanto 
piu/acilmenteypoi che Nofiro Signore ha nobilita^ 
to molto y ^ abbellito tutta quella contrada: concio^ 
fia che da vna banda di detta piaz,z^ yfi vegga U 
caduta delt acqua F elice ^ opera veramente beUa 
émmirabiUp ^ divede à giudicarfi/ella habbia piti 
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del ma^ntjlco che del . grande ii 'vero più del 'vago ch^ 
del leggiadro : dall' altra kanda fi fc organo i Jwf 
fiaceuoliy ^ ameni giardini , con bellTfimi pala- 
gi y 0* 'varie fontane di frejche ^ limpidi j^me ac-» 
que : dalia banda di dietro appartfchmo dirit^* 
te larghe Jlrade , 'vi irauerjfa anco C acque- 
dotto deltiHeJfa acqua felice^ , opere tutte vera^ 
mente ammirabili fatte da fùa Santità , alle quali 
sgrugnerebbe ornamento nonpicciolo queltObelifco , 
Uquale farebbe in vero cofa degna d "vn fimil luogo ^ 
sì per ejfer della mede/ima grandeXz^ de gli Oh eli-- 
fchi del Maufoleo ycome anco perche apparifcemoU 
io più bello, è pieno di lettere hieroglifiche^ ^ 'vedefi 
ancora manco guajlo , effendo rotto folamenteindue. 
parti:, 0* U rottura fia apprejfo la punta , ^ dalla 
parte bajfa non fi truoui molto fcantonato : ne ftia an* 
co fitto terraycome molti altriObelifchi di Roma, 
la Jìrada de gli horti di Saluftio , ftrialle T ermc^ 
Diocletiane , fia corta ^ agiata., come sa ogriyno 
^he habbia la pratica di "B^aj - ' " vs v " -^^ !' 
V..- ..vis» . 

DeirObelifco del Cerchio di Flora, di Caracal- 
la, & d'alcuni altri. CapitXXiX^. 

RA li quaranta due Obekfchi piccioli , 
che furono condotti à Roma dopò l'età di 
Caio, fi editto che quelli fono i maggiori^ 
17~r ' chefvtrono dril^ati tri alcuni Cerchi, (tf 
forfè anco in altri luoghi publtchi di Roma:ne pojfono 
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cffir molto minori deltObeltJco degli horti di Salti-* 
fito : fercioche Ip minori non poteano apportare al^ 
cuna apparenza ^ ne ornamento conuementeà i luo^ 
ghi/i jpatiojiy ^ ampli come erano i Cerchi . Ala in 
fpianti cerchi fojfero pofli tali Ohelijchi , ^ cjuai ter^ 
chi fojfero /lon pofiamo noifaper di certo yjè non per 
tfuaato fi reggono iMìggidi ^ò fiorano veduti pochi an^ 
ni fà nelle rume di alcuni Cerchi . ^ 
^ y Scrme M. Fabio C^luo nella dejcrittione di Kpm^ 
'Vecchia, lacuale fh dedicata À T^apa Clemente fètti-^ 
monche wUa <vtgn^d' oAntomo del Bi^alo^fivede <u,rt'^ 
OheUfio MHéfi mteyra,drÌ7 
Flora-y che per quella valletta fi Jìendeua^ trai mon^ 
te Pincio y ^il ^jiirinalc^ . §lueHo Cerchio , y?- 
c^ndù theJimoHra ti nome (fi auuiene che fojft^^ 
fahricato da Flora Amica di Pompeo , la quale la\ 
fiio herede il Popolo Romano dt molta ricchezjOa } 
non pm ejfer che da lei vifojfe ancodriz^z^ato tale 
Qheltfio: conciofia che ella morijfe molti anni pri* 
ma , che fojfe ridotto, t Egitto fittò t Imperio de Rò^ 
mani . ^^^a fi il Cerchio di Flora fti folamentc^ 
€Òfi nominato da Flora Bea dtUi fiori\ la iftialcJ 
molto fi hortoram nelmome Pincio ,doue era no tan- 
ti giardini y che da quelli fu detto il monte y Collis 
hortoruni^ hanearun tempio wìcmo' a queflo 
Cerchio, doue anìfo fi\celebrauano m'ohi giuochi m 
honore di quejìa Dea -r non fapendo noi chi all'ho^^ 
ra fahrkaffe cpiefia C^chio- i 4anto meno potremo 
fapere chi vi condujfè (pìe^ì'OHifco :fi già per aur<^ 
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uentura neìU bajè JUa , che hora è fotta t erratoti fi 

ritrmuajfe alcuna infcrittionc , la quale defe noti-* 
tia del conduttore^ . aAlcuni che trattano dell' an^* 
tichttà di Roma , fcriuono che quefto Cerchio in^ 
fieme con l'Oheltfco fiorano dedicati alla luna , ma 
di ciò non adducono altra autorità , che la loro in* 
terpretattone : conctofiache Flora firitruoui ejfere 
detta la Dea Proferpina^ la quale ancora fi nomi'* 
na Hecate , Triuia , Lucina , Giunone ^ ^ luna:(f. 
cost il Cerchio di Flora cól fiio Obeltfco , dicono che 
miHeriofamente fojfe dedicato alla luna : fi come gli 
altri Cerchi con t loro Obelifchi furono dedicati al 
fole. Ma in quello s ingannano ^andemente ^prima 
perche la Dea Fiorar y nominata da i Greci Chlo- 
ris, & Zcphyr itis, èdiuerfa dalla Dea T^roferpina^ 
td quale fi detta Hecate figliuola di Cerere: fi co-* 
me ancora da Proferpina è diuerfa Giunone figli-' 
mia di Rhea anco Diana figliuola diLatonat 
nondimeno fi ritruoua Profrpina nominata (jiuno* 
^ Giunone detta Lucina, ^ Lucina detta Dia* 
na /òr ella di jipoUine , il quale è detto il fole, fi co^ 
me ella e intefa per la luna : percioche alcuni nomi 
erano communi à quefte Dee^ fecondo che le loro po^ 
tenz^ erano diuerfamenteFlimate attribuite da 
diuerfi. Di poi neJfimObelifco fecondo gli miHertj 
fopr adetti ^ne anco alcun Cerchio poteuaconuenien* 
temente ejfer dedicato alla luna: auenga che tutto il 
Cerchio coni fiioi ornamenti rapprefentaua il mon* 
doi come di fopra fi e detto i conforme all' autorità di 

Ter-^ 



j(fX DE GLI OBELISCHI 

nraJfpe T^^^^^l^'^^o > Capodoro , di Co^ippo jijricanoi, 
^cirsio ^ f'^'^^^ defcr tuono tutti è miflerij del (erchio . Et per 
'j,^-3 • che il Cole tra tutti i corpi celeBt predomina almon^ 
ub.i. do yil Cerchio ( comedtcono tmedejmtauton ) rr4. 
principalmente dedicato al fòle, li cui raggirappré" 
Jentaua il principal ornamento del Cerchio, che era 
HObeliJco y che nel meXz^o Jìaua drtXz^to , CU altri . 
ornamenti, come fono la Cinta del Cerchio Je Me-^ 
te, le Quadrige ,gli quattro colori delti Curfori , lc\ 
Colonne Sef te , le Mefte , le Tutetine, altri or^i 
namenti dt ejfo , defignauano il Zodiaco, gli Equi^^ 
notijje quattro Hagioni dell' anno, gli quattro elemen^ 
ti 3 ciò che in efi Juole operare il folt^ . Le quali 
cofe non fi pojfono attribuire alla luna , la quale com* 
fìfce in njn mefe il corfo fiio . M.a forfè s opporrà 
qui alcuno , adducendo l'autorità di Cafitodoro , il 
quale defcr iuendo il Cerchio mafitmo , dice che di due 
Obelifchi , che vi erano driZjZ^ati , il maggiore fu de^ 
dicato al fole , il minore alla luna . la qual co* 
fa quantunque fia falfa, nondimeno non contradtce 
^^ll^^' anco al nojìro propofito:conciofiacheCafiiodorocon^ 
cede, che il Cerchio mafiimo rapprefentaffe ilmon-*^ 
do , ^ che per ciò il principal fiiO ornamento , che era 
il maggiore Oheltfco , fojfe dedicato al file : dt manie- 
ra che in altri Cerchi, ne quali era drizjz^to 'uriO- 
belifco filo , come in qaefto di Flora , era conueniente 
che detto Obelifio foJfe dedicato al fole . Ma che Cafi 
fiodoro dica ti falfo , firiuendo che il minor Obelifca 
del Cerchio fofie dedicato alla luna, ^ il maggiore al 
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pie, non poJ?iamo hatiere più chiaro tejìimonìo cohtra 
diltiiyche l' injcrittioni degl'tfteft Obelifchidel cerchio, 

Melt infirittione del minore Obelijco del Cerchia , 
fatta da <tAguflo , la quale tutta habbiamo Jcritto 
dtfopra : fi legge apertamente da due lati della hafe : 
SOLI DONVM DEDIT. ^ nelttn/crit-* 
tione anco del maggior Obelijco del mede fimo Cer-» 
chio fatta da Conjlantio Imperadore fi legge : T 
BI ROMA D ICAV IT. non poteua dunque 
il Cerchio di Flora , ne anco il fiio Obelijco ( come 
dicono ) ejfer dedicato alla luna. Et accioche nijft'^' 
no fi marauigli del nome di queflo Cerchio , può efi- 
fere che non hauendo nome dal fio edificatore , ef 
fendo forfè fatto con fi?efa public a , per diHmguerlè 
da gli altri Cerchi yfofiè nominato Cerchio di Flora 
dal nome della Dea , che in quel luogo come fi èdet^ 
io prmcipalmente fihonoraua. Hora dell' Oheltfìo 
di queflo (erchio nonpofiiamo hauere altra notitìa^ 
fin tanto che la bafe fi caui di fottoterra y (5* tutto 
tObelifio fifcuopri . 

Scriue Bartolomeo Maritano , dal quale è fia^ 
ta fatta l' 'ultima defcrittione di Roma ^vecchia, che 
fi 'Vede 'vn altro Obelifo nelle ruine del Cerchio di 
Cor acalla , le quali fino fuori del circuito di Ro^ 
ma y 'vicino alla 'via oAppia , quafi all'incon-- 
tro della Chiefa di San Baftiano . ^K^n mi pare 
che fi pojfa dubitare di chi conducejfe à Roma que^ 
fi Obelijco y^ di chi lo drtt^ajfe anco in detto Cer-- 
chio : parendo ragionetiole che l'edificatore di ejfo 
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fojfe anco conduttore del Juo Ohelifco , cio èBapanTi 
^intonino CaracaUa [mperadore y fi come iovo pen-* 
Jando che dtmofiri anco l' injcrittione della hajèy la 
ijual hora non fi vede: però non fi piò faperede^ 
terminatamente il tempo , quando lo condnffe , ma 
Jolamente li Jet anni, cheoAntonino CaracaUa vijfe 
nelt Imperio , // primo de quali fa l'anno deLnoftro 
Saluatore ducento quattordici . 
Barthol. // me de fimo ^^^arliano fìriue ancora, eh e fi'Vè^ 
inVy^. de 'vrialtrO beli fio difiefi) , ^ rotto , in 'una 'vigna 
liJP^ "' fiiori della porta Efijuilina apprejfo la Chieja di San 
LorenXo . Qual luogo fofie queUo, nel quale fu drit^ 
Z^to , fin hora non habbiamo pofiiito intendere , ne 
haueranco altra notitia di tale Obelijco . Ben mi è 
parfò che quefli due Obelifihi fiiano tn luoghi felici y 
per ritrouarfi cast preffo alle due chiefe principali di 
Roma, computai e nel numero delle fette : conciofia che 
per quella commodità,fi potrebbe forfemmuere 
Signore à drizjz^rli innanzJ alle dette Chiefi^ . 

J^^n mi pare di douer lafeiarin dietro hora-. 
vnObeliJco, che fi vedemRoma ,fe bene minore^ 
delti Jòpr adetti: nondimeno molto famofò per lindi^, 
tio cheefifb dà dei luoghi vicini , nomi nandofi laGi4^ 
glia di San ^^^auto , innanZji alla cui chieja è drizr' 
Zjato , Vogliono alcuni come anco dimofira l'iflejfo 
luogo , nel quale hora queR'ObeliJco fi ritruoua , che 
egltfojfe anticamente drizjLato in Ju la piazjz^ in^^ 
nanzÀ al tempio della Dea Minerua , v^!Ma e d'au^ 
uertirey che ( comeà i nofiri tempi lo veggiamoKosì. 
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Jconcìamente drtt^to ^/opra alcune pietre , non è 
tutto l'Ohelifco y ma folamente la maggior parte di 
ejfo , quiui apprejfo fi 'veggono li peT^i rotti, vno 
murato nella cantonata d'^na caja, lungo (cornei 
me pare ) dieci palmi incirca fi ne 'vede anco 
vn altro peT^o minore apprejfo la Chiefa del coUe^ 
gto nuouo de defiliti : di maniera che ,fi fi)ffero vnp» 
ti queflipeXzJ infieme sfarebbe il fiifto di cfuefiO^ 
belifio lungo più di quarantacinque palmi , ^ fit^ 
rebbe degno di ejfer drizjULato in "vna delle piaZjZ>0 
vicine y come dtnanzj alla Chiefia della Rotonda^ ò 
*uero ad emulatione de gli antichi, infii la pialla 
di Santa Ilaria fipra la (i^inerua . QueHi fi^ 
no gli Obelifihidi mediocre grandezjz^a , cne fi ri- 
truouano à i tempi noflri de gli quarantadue picció^ 
li , che dice P, Vittore efer in Roma , i quali quanto 
fi 'veggono tra di loro maggiori , tanto prima fi ha 
da penfiare ( come fi è detto ) che fiano fiati condotti 
a Roma : conciofiache pare ragioneuole , che i primi 
Imper adori eleggejfero di pigliare fimprei maggiori 
'Obelifchiy che fi ritruouauono nelle ruine delle città 
^umiche dell Egitto : il che fi vede chiaramente per U 
^decitnatione grande della grandeT^a yauuenuta à 
gli Obelifchi portati à Roma y fecondo i tempi che fo^ 
fio flati condotti y Confiderando prima gli Obelifihi 
4'^gu^Oy ^ di Caio y quanto auanzjno di gram 
deXzja tutti gli altri di Roma , ^ dipoi quelli del 
fsyidaufileo y che fono dopo quefti i maggiori , ^ queU 
^ k. ancora de gli ^orti di Salufiioy(^ confequentemer^ 
^ùv;^ ' LÌ te 
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te tutti gli altri Jopradctti, iéfuali 'vengono ad ejfeff 
minori dei primis fin àefuarantacinajue palmi di aU 
téX^ ( nta dt quelli parliamo ^cbe furono driXz^ti 
ne i luoghi ptéhlichi dt Roma : perciocbe fi ritruouano 
anco de minori come fi è detto , i quali pofiiamo ere-' 
dere che fojfero di h uomini priuati . Per auefia de^ 
clinatione della grandeZjZja de gU Ohelifcm yparcj 
che dopo che ne furono condotti alquanti à Roma, 
alla fine cominciajfero à mancare in Egitto anco 
quellt di mediocre grandezjLa , / quali non fojfero 
troppo guaHi nella mina dt Camhtfe : il che fe foffi 
lero y ciò è che fojfero mancati quelli di mediocre^ 
grandezjz^a , non fi potrebbe facilmente fapere , in 
quanto tempo tutti glt Obelifchi di Roma fiano fiati 
condotti y h fi in trecento trenta due anni, che cor fero 
dal tempo cheAgufio comincio a condurli y fin all' Im^, 
per io dt Conlìanttno Magno , o "vero fe refiarono pri^ 
ma gli Imper adori di condurli pél mancamento dei'» 
io de gli Obelifchi y auuenuto in Egitto . fola* 
mente fappiamo certo che furono condotti fin ali tm* 
ferio d'Antonino Car acalla , ducente quaranta anni 
dopò che (tAugufio hauejfe condotto à Roma i primi 
Obelifchi, Et dall'Imperio dt Contamino à bajfo.^ 
non e verifimile che fojfero condotti più Obelifchi i 
Romayfìior di quello di fbnfiantio: con tutto chefoffe-- 
ro refiati altri Obeltfcht in Egitto da poterfi condur-* 
re : percioche tutti quelli ornamenti che da diuerfi 
faefi fi foleuano portare À Romafivoltarono alU cìè^ 




j^inde Iplendore , magnificerild , nella (fual9^ 
Anco fi continuò poi la rcfidenXa di molti Impero- 
Jori che Jeguirono . 

* 

DcirObeli{coch(?Confl:antino Magno condufr 
fe da Tebe in Alexandria per driz- 
zarlo in Coftantinopoli • 
Capi t. XXX. 

« 

OLE ND O {on/lanttno f^yìdagno ag-* 
guagliare la città di Conjiantinopoli À 
Roma : vi edificò il Palazjcj) , la Curia , 
vn Cerchio i i Pertichi , le Terme y 
TiazjZoe i gli <iArchi , altre fabriche che poteua^ 
no render fembian^a della ^an città di Roma,(^ 
nell'anno dON^opro Signore Ciefii (hrifio ^trecen" 
to trenta quattro sfinita che fu di fabricare dedicò 
la città y nominandola Roma nuoua , dal fito no* 
rrt€ Confiantinopoli , la cfuale prima fi era chiama 
ta Biz^antio . // Cerchio, che vi fabricòyfu alquarh*^ 
to tempo fenla Ohelifco: perche (juantuncjuefifoj^ 
fe potuto truouare nelle città ruinate deU' Egitto , 
éptalche Obelijco mezjjano , della medefima gran^ 
aeXzja dell' Ob e Ufo diC arac alla , nondimeno il ma^^ 
gno ConfiantinOj che haueuain animo di agguaglta^^ 
re quella città nuoua alle grandezjzje , ^ aUe ma* 
gnificetiU di Roma, non volfe condurre nel fitoC^-\^ 
chto Obeìifio di minore grandezjz^, che fi fofierù ' 
f4ellt d CìguUoj ò di Caio . ^ Et tutti gli Óbehfchi . 
. LI 2 grandi i 
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grandi y che per la mina del Rè Camhife non refiof» 
rono troppo guajliy già erano flati lenati^ia , ^ di 
mono drtzj^ti ( come habhiamo detto ) parte in A- 
lejfandrta , ^ parte in Roma : dalle quali città , per- 
che althora fiorivano , non parue conueniente di le-*, 
uar alcun Ohelijco , ne meno altro ornamento , per 
condurlo à Confi antinopolt , Gli altri Obeltfchtgran^ 
dij che rtmaneuano nelle città antiche dea Egitto ^ ò 
chegiaceuano rotti tra le ruine di dette città , ò "vero fe 
alcuno Haua ancora in piedi ( fi come dicono che fin ài 
noUri tempi/i ne njede 'vno tra le ruine della città di 
Tehe.^^rì altro circa il fito della città d'Heliopolt ) 
quello fi vedeua tanto corrojd dal fuoco che non appari 
Ha più degno d'ejfer mojfo per condurfi altroue:di che fi 
wede chiara demofirationexonciofiachedopo Caio Ca 
Ugola y nejfuno de gli Imper adori che Jeguirono condu* 
fe alcun Ohelijco grande : maritruouandoli troppo 
gJiafiifi mejfero à condurre Ohelifchi meloni , i 
quali pare ancora che cominciajfiero à mancare ( co* 
me fi è detto ) innanT^ all'imperio di Contamino . 
Cosi adunque non erano in Egitto più Obelifchigrarh' 
df j^ i quali ft potejfero condurre altroue fuori chc^ 
'Vno filo , il quale fiaua driX^ato in njn tempio del 
fòle nella città di T'ehe . iiAuanz^aua quefiOhelifco 
non folamente la grande!^ degli Ohelifchi d'Agu-- 
floy di Caio y ma era il maggiore che mai fojfc^ 
fiato fatto. Et per quella Jua grandeXzjayammirata 
dal RèCamhtJèyquando egli guaHò l' Egitto y fu co^, 
feruatofi-atuttigH altri fen^a alcuna lefioneXt dipoi 



w I Tolomei Rè Egitto^ nè dagli Impèr adori 
Romani fu mai mojfo da quel tempo y o perche ve- 
dejfero , chequeFlo Jolo Obettjco era con confèruato 
da Cambije tetiandolo tèmejfero di efualchema^ 

10 ai4gt4rio nel muotierlo , o vvero chelolajciajfero Jia^ 
re per riJj?etto della religione del luogo ( come Jcriue 
(ìAmmiano Marcellino,) Ma il magno Confi anti-- ^"«'1?* 
no primo Imperadore che propagajfe la Chrifiiana 
religione , fatto già inimico dell' Idolatria , lonta- 

no ancora da ogni JuperHttione , non voi/e lafctare^ 

11 detto Ohelifco nel tempio del fole , per queua mede* 
/Ima cagione che l'haueuano lafiiato ijuoi anteceJfo\ 
ri . Volendo dunque egli condurre vnObeltfco gran^ 
de nel (ùo Cerchio di Confiantinopoli ,fece dtfegno fih 
pra dt quefìoy (f nell'anno che fegut dopo la dedic4^^ 
tione della città di Confiantinopoli, che fu il mente fi- 
mo fefio del fuo imperio -.puhlico'un Editto ,pel cjua^ 
le comandaua , che fi ruinajfero i tempij de Gentili, 
come afferma San Girolamo . Et alquanto tempo 
dopò che l'editto fu effequito, comincio a muouere il 
detto Ohelifco , leuatolo dalla fua bafè, imbar- 
cato lo conduffe pél fiume da Tebe in Aleffandria , 
doue fu pofio in terra fintanto che foffe fabricata la 
naue per condurlo à Confiantinopoli . ^la in que- 
fio mentre pafio di quella vita Confiantino, nell'an- 
no trent efimo primo del fuo imperio , che fu tanno, 
del Nofiro Saluatore trecento quaranta : per la 
fka morte fu abbandonata t imprefa , la/ciato 
l'Obelifio nel por todAlcffandrta^ fin aH anno ven^, 

^ A tefimQ 
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ttfìmo Jicondo dell'imperio di Confìamio , il quale k 
condujfe k Roma come fi dirà di fotta . 

Che l'Obelifco ilquale condufTe Conftantino 
-5. Magno in AleUandria fia ftato fiitto dal 
ReRamifes. Capit. XXXI. 

VJNTVNQVE nèapprefoAm^ 
mi ano Marcellino y nèapprejfo altri at4^ 
tori di quei tempi yfi truoui fcritto , da 
quale Rè d Egitto, fia ftato fatto l'Oheli^ 
Jco condotto da Conftantino Magno in Alexandria : 
nè five^a anco fatta di ciò alcuna mentione nell'in- 
Jcrittione di Conftantio : nientedimeno fi ntruoua- 
no ragioni, ^ indttij tanto certi , che fi proua euiden» 
temente ejfer ftato fatto da Rarmfès ,fefto RèdiqutH'^^ 
fio nome . Le quali ragioni raccoglieremo hreuemen^ 
te , parendo conuenirfi al noftro propofito , di hauer 
buona notitia di vn Obelifco di tanta importanza . 
Prima la grandezjia fingolare,che4ttrihuifiono gli 
autori cosi altObelifco , che condujfe à Roma l'Impe-* 
radore (onftantio , come à quello , che fece il RèRa- 
mifes , da certo inditio che fia vn mede fimo Oh eli fior- 
ii che conferma poi il luogo mede fimo , nel quale ti Rè 
Rjimifes drizj:j) il Jùo : ^ d'onde Conftantino Ma^ 
gno lo leuo per condurlo tn Alejfandria. Similmente 
il riftetto 'vfato dal Rè Camhife per confiruare /'O- 
belifco di Ramifis , corri ftonde ottimamente alt inte- 
grità di quefio Obelifio , nella quale fi tnmaua à 
... tempo 



temf>o di Conjlanno : il tempo ancora y nel c/ua* 

le fu condotto à Roma 'vnObelijco Ji grande , dopò d 
conducimento dt tanti picctolt , dtmojtra dotar amen^ 
tiy che non potetià ejfer altro Oheltfco che il maggio* 
re fatto da Hamifèsy come Ji potrà meglio compren^ 
dereper lo fegnente dtfcorjò. Circa la grandeZjZ^a 
ìM 'ultimo Obeiifco di Ramijes ( afferma Plinto ) ej^ 
fer fiato fatto con t opra dinjentimtlia huomini , 
effer ritifcito tanto grande, che diòtt andò ti Rè Ra^ 
mtfesy di non poterlo drizjz^e , fece legare (come fi 
e detto ) il fuo figlimb alla punta dell Obeltfco,accio* 
che gli Architetti con maggior indufìria fifoffero sfor* 
mali di driZjZjOrloÀ fkluamentOy vedendo il perico^^ 
io, che ne feguiua loro yfe t Obeiifco fi foffe rotto y men-- 
tr e che lo driz^z^uano . f ti poi fi ammirata la fita 
grandezjZia , che (/imbife rumando la citta di T ehi 
conferuò folamente queH' Obeiifco di Ramifes , Con 
adunque ( fecondo la relatione di Plinio ) l'Ob.elifcot 
di Ramifes è il maggiore , che mai fa fiato fatto ih 
Egitto: conciofiache con maggior imprefa , (f con 
Mk^pore sforzao fu fatto , che ne ffun altro Obelifco\ 
^ filo tra ttitti gli altri fti ammirato y ^ conferud^ 
h da Cambifi^ . DeUa grandezjcùt ancora dell'Oc 
beltfcoycht (pnjìantio conduffeà Roma, fi leggono fi- 
mili cofe appreffb Ammiano Marcellino , come ani^ 
co nell'tfìejfa mfcritttone di Conftantio . 

S ermi Ammiano , che cfuando Confi antio volfe 
eonditrrcijueUObeltfco d' Aleffandrta ygli adulatori 
gli dtceuano, che non era baflato l'animo adAgt*fo 

. \ di 



1> B e LI OBELISCHI 

di condurlo perta/uagrandezjz^. percioche hmeiu 
do egli condotto da Heliopoli due Obeltjchi, i quali 
{fecondo che conueniua alla potenzia Romana ) era^ 
m i maggiori, ^ i più intieri , che 'ui fe trouajiro, 
non haurebbe lafeiato queHo di Tebe maggiore di 
quelli , conferuato anco fina ifeioi tempi intiero , 
fe nonfojfe fiato impaurito dalt imprefa . Et dopò che 
Confi antio thaueua condotto a Roma ( dice Ammia^ 
no ) che quafinon fi?eraua che mai fi fofife potuto drizj- 
'Z^are : ^ nelt infcrittione di Confiantio dimofiran» 
/ ancora maggior difijicultà quefii ^erfi. 

QVOD NVLLO INGENIO NIS VQ^M ANVCL>lpVER,L 
CAVCASEAM MOLEM DISCVRRENS FAMA MONERET. 

J^IeUa medefima inferittione fi dice anco eìprefia* 
mente che queHo è U maggiore O beli fio che fia mai 
fiatto fatto in alcun luogo , 

fer ÒVOD NVLLA TVLIT TELLVS NEC VIDERAT >ETA$. 

njedefii à Roma » eh egli è maggiore de gli Obeli-- 
fehidi Sefefire di Noncoreo^i quali fino tenuti 
ltma<igiori dopò l'Obelifeo di R/imifei Sidebbe 
dunque tener per certo y che quello fia tObeltfico di 
Ramifes y del qi4ale non fu fatto mai il maggiore : 
il che ci viene certificato poi tanto più y per cagion del 
pii.ii.35. luogo y nel quale egli fu drizjz^to . T>ice Plinio, che 
U R^ifis s partito dàUetiopali , anS à Jr^Zj- 
fSi^atèil maggiorObelifeo ih quei luogo douefiù fatto 
il T 41^7^0 di Mneuid€yò.nJ€ro di.M(tenideyCome 



fi alcuni Uhi manòfcritti, §liieflo 'Palali^ 
Z^o di Menidc e defcritto minutamente da Heca-^ 
teo hijlorico apprejfo Diodoro Sicolo , ^ lo nomina 

la Jepoltura del Rè Simandio, dicendo che in ejfoera^ 
no le fiatile di lAemnone , dalle quali il detto edifi- st«è^ 
ito è nominato da S trabone Memnonio,^^ PalaZj- 
ZjO di r^Uemnone : conciofiache Mnenide (detto da 
P linio ) fia il mede fimo che da Hecateo è nominato 
Simandio,^ da S trabone Ifmandes,(f daEufe- crolSi<? 
bio Smendts y da molti altri Greci commune^ 
mente Memnone . ^^a Eufebio ferine , che Smen^ 
disfìi prof imo antecejfore del Rè Sufac, ciò è Sefo- 
•flre,(^ cheilRè Amenoplùsyò'uero Amenoptes, 
H quale 'vip molti anni innanz^i Smendis , è detto 
da alctmi ejfere ^iemnon^. Comunque fiftayò 
'vnoy òptìi che fojfero di fimil nome yfiritrmuano 
in diuerfi luoghi d'Egitto per lor memoria alcune^ "'""^ 
fabriche molto nobili nominate da iCjreci Mcmno- 
nia y delle quali ferine così Str^hone^, Se (z^em^ Jj^^* 
none ( come vogliono alcum) è detto da gli Egitti/ ' 
Ifmandes^ ancora il labirinto farà 'vhMemnonio, 
(f opera del medefimo ^rto*i , il quale ha fatto il 
f^emnonio della città di^hido , ^ il Memnonia 
della città di Tebe : perche quiui ancora fi nomi-' 
nano alcune opere Memnonia . // ^emnonio di 
Tebe Haua dalla ripa finiHra del Nilo verfo la Lin 
•bia ( come dimofira S trabone ) dicendo che à ifuoi 
-tempi fi habitaua la città di T ebe per certifichi , 
^ che parte di lei era in <iArabia , doue era la città ^ 
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farle dall'altra banda delfiime doue tra il Mem 
nonio. In tfueHo ^^lemnonio di Tebe Hauano k 
ftatue di^^lemnone ( come fcriue Hecateo ) ^a^ 
frejfo il medefimo , 'vuol Flmio , che Kamifes drfl^ 
Xajfe ojuel marauigliojò Obelifìo , il che conferma 
jbid. * Str abone, Cornelio Tacito : percioche Strabene 
cZi'iZ diceche apprejp) il J\demnonio flauano gliObelifchi 
" ' con le loro infcrittioni , che raccontauano la gran* 
dez^a , ^ potenzia dell imperio che teneuano quei 
Ricche poco lontani da (\HeLhiogo erano fotterrati\ 
Et Cornelio^ Tacito afferma ohe vna di quelle tn^ 
fcrittioniy era delRè Ramifìs . <iMa che cogliamo 
ptu chiaro tefiimomo di quello di Tlinio doue eglino^ 
mina tObeltJco di Ramtfes Tebaico ? di maniera 
che {iàmo certi cheVObelifco di Rarmjisfu drtl^a^ 
lo nella citiÀ:dtT ebc^ . DeWObelifco hora.cheCon- 
ijìantino condujfe in Jilejfandria , "vero è che oAmr 
miano Marcellino non dice alcuno luogo definito y 
d'onde Contamino lo leuajfe : ma par bene che vo- 
glia dimoHr^are la città dt Tebe , cominciando egli 
à ragionare di detto Obelijco in que/io modo : In Ter 
te città dell Egitto , tra le uafihe grandi , altrj^ 
opere diuerfi,che efprimono le figure de gli Dei jd- 
gitttj h abbi amo 'veduti più Obelifchi^c. di poi ve- 
nuto alla particolare narratione di quefi'ObeliJco 9 
dice , che ìiaUa driz.Z:ato in vn tempio del fole fènz^a 
far piti altra mentione della città doue era quel tem- 
pio »Ma nell'infcrittionedt Confiantio fi legge efi>rejfa- 

mente li che Confi antino Uno quefio Obelifco da Tebe . 

CAESA 



Ammìa 

Marcelli 
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' CMSA THEBIS DE RVPE REVELLIT. 

Gonutene aduncfue ancora il luogo doue Ramijeì- 
UriZjZjò (jtteSt'ObeUfco i d'onde lo lem Conìtaru 
tino . minor certeXt^a poftamo hàaere da qt^el^ 
la /Ingoiare conjeruaitone di qticJì'Obeltfco, fatta peìr 
opera del Rè Ca/r/ùi/e , il quale hauendo mejfoà ftio-^ 
co la città di Tebe y quando ^idde che il fitoco già 
S£ra diBefo fin al contorno d&ll'OhéliJco di Ramifesz 
(finpefatto di tanta grandizj!^.a di efìo) lo fece Jpe^ 
^ériy ^ cosi fi conferuo qùeB'Obelifco y fenz^ Id^ 
fionealcunaytra tutti gli altri ^andid' Egitto iiqmli 
non rimafero fènz^a qualche nocumento , ò di fuoco ^ 
ò di ferro : conciofiache ( come dimoHra S trabone ) 
iprirni Obeltfchi condotti à Roma da ^AguHo fojfe- 
ro in qtialche parte gf^ajii . Di queUa conferuatio-* 
ne di Cambife fa dimoflratione l'inte^ita dell'Oc» 
belifco di Confiantio , della quale fi legge neU' infcrit-* 
tionefua, 

NVNC VELVTI RVRSVS RVFIS AVVLS A METALUS. 
EMICVIT. 

Il tempo ancora y nét"^ quale fu condotto à Roma 
'vno così grande, ^ cosYtntiero Obelifco, dà certo 
indttioy che queUonon poteua effir altyOy che ilmag-- 
giore Obelifco dì Ramifif : percioche , quefio dopo 
la ruina di Cambi/ry*ndn fti mai moffo dal luogo , 
nel quale fu confèruato fidai tempo di CoHantino 
magno : conciofia che da Tolomeo Ftladelfo fojjfè 
condotto in <ìAlefiandria vn Obelifco delReNe^a- 
^•l- V. aJ^;» 2 bis. 
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bis , di poi nella mede/ima città furono drizjZjO-* 
ti due Obeltfchi minori fatti dal Rè Mephres, Et 
à Roma M due Ohetifchi grandi , che conduffe o//-? 
gufioy vno era fatto dal Rè Sefofire, ^ L'altro dal 
Rè Semneferteo : Caio Caligola ccndajfe 'vrìOhelu»\ 
fio del Rè Noncoreo y gli altri Imper adori che 
feguirono non trouando pih altri Obeltfchi in Egit-* 
to , che non fojfero troppo guafli in fuor che l'Obe^ 
lifco del Rè Ramifesy cominciarono à condurre de i. 
molto minori , fi come fi *vede delli fopr adetti. Così 
rtmafe m Tebe il detto Obelifco di Ramfes fin aì[Im<\ 
feriodiCofiantinomagnOiperche ne gliT olomei^ne 
gli Imper adori Romani lo uolfero mai leuare^come . 
afferma Ammiano Marcellino , per la reuerenZjO^ 
che portauam al tempio del fole^ nel ^uale egli fia*\ 
-cfM drfU>ato . fiAdunque Confiantino ^la» r\ 
gno il quale ( come fi è detto ) fu il prh 
. molmperadorecheleuaffe CidoUr' \ 
tria, (5* ruinajfe i tempij de 
Gentili j non poteua 
nci fiéoi tempi 
^ ^ condurti 

da 

T ét altro Ohdifco fi ^an* 
de^^intierOiChecpueU 
^ lo diRami^ 
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DeirObelifco che Conftantio conduA 
fe da AlefTandria a Roma. 
Cap. XXXII. 

OPO^ la morte di Confi amino Magno ^ 
feria diuijione dell'Imperio ch'egli fecc^ 
tra i figliuoli Juoiy ConHantino , Confian* 
tio y Co^fiame per le dtfcordie an^ 
coche nacquero di tale dtuifione ,neJfiino deifigliuo* 
li continuò ttmprefa del padre di 'voler condurrei 
tObelifco di Ramijesda (ìAlefifandria à ConHanti- 
nopoli, (zPlda Confi antio dopo molti anni lo conduffi 
à Roma , di che quella fu la cagione il fitccejfo . 
Il maggior figliuolo chiamato Confiantino pofifedeua 
perla parte fiua la G alita yla Spagna,^ la Britta^ 
gna y della qual parte non contentando fi, mofie guer-^ 
ra à Conlìanteyil quale otteneua l'Italia , la Schia- 
uoniay(^t Africa: (f tenuto Conlìantino confefi^ 
fercito in Schiauonia , fu ammalato apprejfo la 
città doAquilegia nell'anno terXo del Juo imperio , 
0* la parte Jua fu occupata da Gonfiarne , il quale 
poi neltanno decimo terXo del fuo Imperio fu am-- 
mazsz^to apprefio li monti Pirenei da JMagnentio 
Tiranno. Confiantio il quale pojfedeua per la fita 
parte la Tracia y l'zAfia , l'Egitto , gj* altri paefi 
Orientali y hauendo intefo la morte di (^onUantCy^ 
la tirannide di Magnentio , njenne in fieranz^ di 
foterracquifiarc tutto C Imperio Romano ^ ^ infie- 
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me di vendicare la morte del fratello. Facendo adun- 
que tregua col Rè di Perjia , col quale all'hora egli 
era in guerra y tornò à Conjìantinopoli y doue fimef- 

Je in ordine , ^ pajìò con tejìercito nella Pannonia , 
doue venuto alle mani con Magnentio , lo roppe: ^ 
rinouando poi molte battaglie, ^ultimamente nellan^ 
no decimo ottauo delfuo imperio lo Jòttomife ydt ma- 
niera che Magnentio fìiora d'ogni Jf?eranz^ perdi- 

fj^eratione fi ammazjzj) nella città di Lione. J\V/ 
mede/imo tempo Confiantio andò fòggiogando , 
efiinguendo molti altri tiranni, i quali fi erano foU 
leuati in diuerfi luoghi , ^ in quejìa maniera riunì 
tutto l'Imperio Romano . Nell'anno feguente rima- . 

Ji Confiantio alquanto tempo nella GaUia per leua^ 
re gli oltraggi,^ le incorfioni,che faceuano gli Ale- 
manni ne i confini delTÌeno : il che eJSendoli Juccejfo 

facilmente di quiui pafò in Italia , ^ venuto à Mi- 
lano ,fi fermò in detta città fin all' anno venie fimo 

fecondo del fiio imperio : nel qual anno gli venne de- 

fiderio di vedere Roma, ^ di fare in efa il trionfo 
di tante vittorie , di così felici fticcefii riceuutinel 
tacqui fare l'Imperio Romano . Tartitofi adunque 
da mila no andò à Roma , doue fece l'entrata con 
Ammia. ^andi filma pompa, Mentre adunque che Confane 
hb'i" '* tio fiaua in Roma,^ che andana vedendo l'opere 
grandi magnifiche di qtiella città : come fono U\ 
PiaZjZ^e,i Palazji,i, iTempi/yi Pertichi, le Ter*' 
me, i Cerchi/ ,gli Amfiteatriyi Teatriy ^ molte aU 
tre cofe fimi li ; fi marautgliò ^andemente di tanta 

gran- 



grandezjLa magnificenza , -parendoli di hauer 
rttmoiiato t opere iHeJfe di maggior momento, ^ ap^ 
parente che per fama non fi dtceua. Onde preji 
^ìdeglt defiderio dt fare qvialclo opera illtéìre 
'magnifica qua fi per trofeo delie fue ^vittorie, per 
memoria anco della fha ^venuta à Roma : con-» 
fiiltando egli che fòrte dt opra fi fojfe potuta farc^ 
degna di m , in quefio mentre ammirando a?u 
Cora la grandéXz^a de gli Ohelifchi : gli tornò à me^ 
moria quellOheltfco , che condvfie Confi amino Ma* 
gno fiio padre da Tebe in (*Alejfandria , per drtl^ 
zzarlo nella città dt Confiantinopoli:Jopra del quale, 
difcorrendofiy gli fu detto che quell'Obelifìo era mag-- 
giore di tutti glt altri dt Roma,^ che per la fiiagran* 
deXz^a , nè Augufio ne altro Imperadore dopo effo , 
fina ConHantino Magno Juo padre , hebbe ardire 
mai di muouerlo . Il che hauendo egli intefò ^deltbe^ 
ri) di condurre queltObeltfco à Roma , ^ di drìl^ 
Zzarlo nel mélz^o del Cerchio mafìimQyComeinluo» 
go più nobile ,più vago , fj* frequentato di Roma, ^ 
ancora perche quafi fi facefie comparai ione della fiio. 
potenzia, con la potenzia d'^gr/fio, vedendofi am* 
hidue i loro Obeltfchi in vnmedefimo Cerchio , Da-- 
to adunque l'ordine di condurlo , fi fabrico in Ale fi 
fandria con gran preHezjz^ quella naue mar ani* 
gliofa , la quale ( come fi è detto ) era vogata da tre^ 
cento remi , pofioui fopra l'Obeltfco^nel principio 
dell anno feguente fu condotto per lo mare nel Porto 
Romano: conctofiache Confiantio entrajfe in Roma 

adi 
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à iù ventinoue di Aprile, ^ di quiui partijfe Utren- 
te/imo giorno dopò la Jua entrata , ciò è adì ^enti 
otto di Maggioydi maniera che douendofi conjuma^ 
re tutta leflate in fabricare quella ftupenda nane, ^ 
prouedere anco gli ordigni per leuare l'Ohelifco dal 
Porto i era necejfario poi per condurlo à faluamento 
per lo mare , di affettare la primauera del feguente 
anno y che fu l'anno trecento fej?anta tre del nojlrù 
Redentore^ . Dal porto Romano fìi condotto poi Jà 
per lo Teuere infirìad'vn borgo , tre miglia difcofto 
daKoma yil quale fi chiamaua VicuS Alexandri, 
doue fu poflo interra fopragli curri , ^ di quiui fù 
tirato à Roma perla porta di S, Taulo, ^ fu fat* 
to pajfare per la pifcma public a , ^ di // fi condujl 
fe nel Cerchio mafiimo . Qj^ando fu nel Cerchio , 
fi fece grande apparato per driz^z^rlo , temendo^ 
fi ( come ferine ^mmiano (s^arcellino ) di 
non poterlo dril^art^ . oAlcuni hanno dubitato 
come dal medefimo autore fia fiato f ritto cht^ 
Confiantio facejfe drizjz^re quefiObeltfco nelmez^ 
ZjO del Cerchio mafiimo : concio] tache il mezjZjO erO' 
già occupato ddltObelifo di aAguflo . Et ài tempi 
nofiri quando noHro Signore Sifto G^uinto fece co* 
uare ambidue quegli Obelfchi dalle mine di quel Cer- 
chio y habbiamo ^veduto , fecondo che apparifeono an^ 
Cora le'uefiigie del Cerchio: chelObtltfcodiConflan^ 
tio y ftaua nel giufio mez^z,o di detto Cerchio y incon- 
tro alla pm apparente *vedutadel Palazzo maggio^ 
re ycomedimofiranò ancora le rtme: ^ l'Obelifco di 

Agufio 
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Ugnilo Jìaua circa trenta pafi difcofto dal mel^o 
njerfo la parte di me%z^o giorno del Cerchio, Pero 
fono ^ìatt alcuni di opinione che ejfcndo driZjZiato 
tOhelifco di Agujlo nel mezj^o del ferchio come cofU 
ueniua y foffe dipoi ingrandito allongato il Cer" 
chio dalla parte di Tramontana , di maniera che 
l'Obelifco dt Agujìo (fecondo loro ) per quefloaccre^ 
pimento non jìaua più nel meXzj> del Cerchio , già 
molti anni innanZji al tempo di (onjìantio . (i^a 
quejlalor ragione non par conueniente per molte ca^ 
gioni : percioche non poteua alcun Imperadore dopò 
(iAguJio allongare il Cerchio ,fenz>a che allongajfe^ 
ancora la cinta di dentro, d'intorno alla quale fi fa- 
ceua il corfò . Et aìlongandofi la cinta era necejfa" 
rio di muouere gli termini di ejfa, ciò è le Metc^, 
che Jiauano nelt efiremità , l'Obelifco delmez^z^Oy 
che altrimenti farebbe apparfo [proportionato tutto 
il Cerchio . Oltre di cjjuefto il Cerchio mafiimo non 
fi poteua allongare più da 'vna banda che dall'altra 
fenXa guafiarlo pit4 dal meXz^o in su : percioche fa- 
rebbe fiato necejfar io di tirare 'uerfo la parte che fi 
allongauagli edifittj,peri quali fi faceual' entrata à 
melZfO del Cerchio dirimpetto alt Obelifio, ^ le prò- 
Jpettiue anco che 'vi erano di fopra . mi pare 
ancora che gli antichi fi delett afferò di correre man- 
co di quello che 'volejfero poi correrei loro pofi eri, 
per quefto non fi doueua più allongare il corfò , ejfen^ 
do fatto da Giulio C efare con ottima confideratione^ 
lungo tre fiadtj, cio è mille, ^ ottocento piedi. Ne 

J^n perche 
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perche JcrtHonogliaHiori che f off e poi amplificato U 
(Cerchio debbiamo noi interpretare , che perdo fojfe 
allongato , ma fatto piti ampio dtfabrica, raddop^ 
piando alcune loggie,dt maniera che U Cerchio, Hqua^ 
U à tempo di Aguflo era capace di poter Har com- 
modamente à federe due ento fejfanta mila fpettatO" 
pii.ii.3tf. ri( fecondo Filmo) per l' accrejcimento di poi fatto y 
*''^*'^* ^ve ne captuàno alquanti mila più ( come dimùjira 
r. vi^ior p, Uittore ) . Non cffendo adunque per quefio augu-r 
nibus^r- mento allongato il [erchio, debbiamo tener per certo ^ 
che l'Obelifco di Aguflo flefc nel mezXiO di e£o , al- 
Ihora che ConHantio ^ui 'volfe driXz^are il fio . 
fegna adunque che Conjìantio facejfe leuare l'Obe- 
Ufo di Aguflo dal meXZiO del Cerchio , per drifz^ar^ 
m queftObelfo maggiore condotto nuouamente da 
lai , per quejio mi pare che P, Vittore defriuendo 
circa quei tempi la città di Roma, dica chenelCer* 
chio maf imo foffero due Ohelfchi , l'^vno de quali 
ftaua dritto,(^ l'altro difcf 9 in terra , cioè quello 
di Aguflo , il quale ( per dar luogo altObelifco di (fon- 
Bantio ) fi leuato poflo à giacere fipra la Fpina 
del Cerchio ,fn tanto che foJfe dr libato tObeltfo 
di (onflantio , ^ forfè anco alcuni mef di poi dubi^ 
tandofi in che luogo f doucfle driXz^are : per cloche il 
Cerchio maflimo doue in 'vltimo fu driZjZ^ato , non 
era luogo conueniente per due Obeltfhi , ne fecondo 
U miflerio di effo Cerchio , ne fecondo la proportione 
deli' Archit et tkra,ne anco fecondo iif . Circa ilmi- 
fieno (già fi è detto ) cheilCerchio rapprefentaua il 
'-y . mondo . 



mondo l'ObeliJcoiraggi del fole^ fecondo che 
il fòle è njno , non conncnma in un Cerchio ejfer 
piti di vno Ohelifio, (cf quello nel melico ^fecondo che • 
il fòle era tevt^o principal dominatore del mondo. 
La proportione, ^ convenienza del {'erchto era^che 
per lo centro di ejfo.jìejfe cfu alche cofa eminente fo^ 
pra le altreyCioeìOheltfcOy al quale corrilpondena^> 
no dall'vna,^ dall'altra ejlremità della cinta due 
cofe minori , ma 'uguali tra d/ loro, ciò è h M.etL^^: ' 

tra quelli tre termini Jlaaano fipra la cinta di- 
uerfi altri ornamenti mifterio/i del Cerchio, li q/^foli 
qtiantunqtte non hauejfero f'a di loro certa propor-- 
itone, nondimeno rinchiuft tra detti termini , per la 
'varietà loro apportavano ornamento all'^uniuerfale 
proportione del Cerchio . Due Obelifchi adunqtie , 
ne cos) bene, ne anco cos) facilmente , poteuano fèr- 
uire alla buona proportione del Cerchio^ come 'vn-. 
Ohelifco filo , mafimawente due Obelifchi ine^ 
quali , come erano lObelifco di jéguHo , ^ quello 
di Conflantio . L\fi ancora (il quale fi accojìa fem- 
pre al meglio, al più facile) dimoerà che non fi ^ 
driZjZjaua piti di 'vri Ohelifco per ciaficun Cerchio , 
come fi 'vede nell'ili effo C^chio mafiimo^nel qualc^ 
fi6 vrìObeltfco filo Jinal tempo di Confi antio : pari- 
mente nel Cerchio Vaticano : in quello di Flora , 
in quello di C arac alla . Fii adunque cofia nuoua y. 
non afiettatA , poco contieniente al Cerchio ,que^. 
fi a fatta da Conflantio, ilqttale dopo t hauere drizj*. 
fiio Obelìfco in Itiogo di quello di Agtifio , 

i- OXjJ ^ drizj^ò 
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drtzjzj) poi anco quello di <iAgufto , nel mede f ma 
Cerchio . Onde mi fare che queflo non foffe fatto 
da Coflantio folamente per rispetto di Aguflo^ non 
ejfendo ragionevole che per drizx^are tljuo Obeli- 
fio 3 leuaffè quello di Agujio dal Cerchio , ilquale 
egli in gran parte haueua edificato : ma fi ha da 
credere che lo facejfe più toflo per vanagloria , 
njolendo egli che fi 'vedejfe l Obelifio di Agufio ap^ 
prejfo il Jho , del quale fi diceua che AguHo non era 
fiato ardito à condurlo , così fi facefie compara-- 
tione della potenzia di ambidu^ . Cogliono alcuni 
( perche Confiantio dri\zj) il fiio Obelifio nelmez^- 
ZjO del Cerchio , per che quello di AguHo , minore 
di quel di ConHantio , fi douetia drizj2i>are da 'vn 
lato di detto Cerchio ) che dal me defimo ConffanXo^ 
fojfe condotto il ter^o Oheltfco , perdriX^arlo dall' aU 
tra parte del Cerchio ,à fine che il maggiore Obeli* 
fio di Conflantio Hefie nel mezjLO de t due minori y 
così Hatuitiano cinque termini nella cinta delCer 
chio mafitmo . // primo termino era l'Obelifiomag-* 
giore di Conflantio , nel meT^o della cintanti fecon- 
do y 0* il terXo^ y erano te Alete nelt eflremità della 
cinta , il quarto il quinto erano l'Obeltfio d'A- 
guflo y (f 'vn altro condottoui ( come efii simagina-* 
no ) da Conflantio poflo ciafiuno in me%z^o tra tO- 
belifco maggiore , ^ le Mete yfi che diHingueuano 
li quarti della cinta . Et s ingegnano dt approuarc^ 
quefla loro opinione y dicendo che in alcune medaglie 
mùche yfi'vcde il Cerchio figurato con tre Obelifihi. 
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T)i tali medaglie , non poffb io render conto non ha-' 
uendole jinhora vedute , ma so ben certo , come eia- 
Jcuno anco à i noflri tempi hà pojfuto vedere in Ro^ 
ma , cjuando fi cauauano gli Obelifchi del Cerchio 
mafitmo ) chel'ObeliJco di ^guFlo non fiaua più di* 
JcoHo daU'Obelifco di (onfiantio che trenta pafii in 
circa y il cjHale internatio è molto meno della quar^ 
ta parte della cinta : vò penfando che Gonfiane 
tio lo uolejfe drizjz^are così vicino , accioche fi ve- 
defie meglio la differenza dell* alteXz^a , la qualc^ 
era tra cjuefH due Obelifchi . 2)r/ terXo che efii dv* 
cono , efiere fiato drittata nel cerchio mafitmo , per 
corrilpondenz^a deltObeliJco d'jigufio , non Jappia- 
mo 3 ni veggiamo d'onde poteffe effer fiato leuatOy(^\ 
condotto nel cerchio. Si sa che C onfiantio non lo corty^ 
duffe d' Egitto : conciofitache que fio non fi truoua ferita 
toappreffo alcuno autore , ma più tofto è moftrato il 
contrario da (tAmmiano Marcellino fcriuendo egli 
di vn filo Obelifco , // quale condiiffe Confiantio di 
Aleffandria , ciò è quefto che fu drizjz^ato nel mez^ 
Xo^ del Cerchio: ^ ( come fi è dettodi fòpra ) non fi 
truouauano in Egitto à tempo di Confiantio più Obe- 
lifchi grandi da condurrti . Et da neffun luogo di 
Roma poteua Confiantio leuare alcurìObelifco , il 
quale foffe pari di altezjZja alt Obelifco di AguHo : 
percioche tutti gli Obelifchi grandi di Roma fino 
quattro fòlamente, ciò è queììt due del Cerchio maf 
fimOy vno di Caio nel Vaticano , vno nel Campo 
Mar tio ; /' quali tutti fono anco fi- a di loro differenti 

di 
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//t àhtZiZ^a , fono rimafi in/in all'età noHra, nt, 
i medeftmi Imgln ne cjualt furono poflt da i lorty 
conduttori. Il eguale defetto confiderà! o forfè da aU 
alcuni nel Cerchio mafimo cheefidefcrmono ^fan-^, 
no per ciò il tcrz^o Obelifo picciolo, dr libato fopra 
quattro colonne , ^ elevato alla medefima altéì^a 
dell' Oh elifio di Agiiflo . ^^Ma (jnefo ancora non mi 
fare probabile fenz^a l autorità dicjualche fcrittore y 
h almeno fenla cjualche inditio r agio nemica . Xjli 
autori chequi jjero nelt età diConfantio , ^ anco do^ 
pQ , come jdmmiano Alarcelitnoj ^ P.^Jittore^nork 
raccontano . nel {erchio maf imo altro, che dm Qbe-^ 
lifchi . oAurelio Capo doro ancora ,. ilqtialcvijf/em 
i-tempi di Teodorico Rè de Goti hi, ingegnandaft dk 
Jiriuere mimi ameni e tutti gli miftertf del Cerchio 
maffmosé fà mentione folamcnte di. due Ohclifchi . 
Onde mi pare di far buona cQnfiquenXa ( fecondo 
[autorità de gli fcrittori antichi ) che non foferonel 
Certhio ma fimo piti di. due Obelifchi., ciò è l'Obeli". 
fio di Canjiantio nelmezkjO., ^cjueìLo di AgtiHoda, 
t>n iato^erfò mez^zjo giorno > poco dtfcoflo dal mezA 
zj) . dall'altro lato *verfp Tramontana, per corri-. 
fpondenZja dell' Obelifco di fsAguslo , pof iamo [lima- 
re che fojfe drizjijato, ciualch' altro jìrnarrt^nto del 
Cerchio ^ iltfuale in che moda f offe,, jion.è fAcileà fa- 
pere, à noi per hora importa poco ^-baftandoci di 
fapere che $1 detto'prnamento non fttfv.n terzjo Obe- 
lifco . Conjìantìo^joiendo drièjZjore^ìi fkoùbelifco^ 
Icuo dalla bafe con ta medefma rrìachiha l' Obeli- 
fco 



Jco di Agti^ìa^ conta quale machina értl^ana poiil 
Juo /òpra il medejimo fondamento : ^ fer l'Obelifco 
di oAgufio fece njn fondamenta nuotio , fòfnra ilcjuè^ 
le lo drizjzj>f6i con gran facilità, tffendo la mate" 
ria ,(f tutft gltinflrumenti condotti già nelCerchtOy 
di maniera che per leuare l Ohelifco dt aAgt^Bo dal 
mezjzj) del Cerchio y ^ perridrizjiijarlo (juitii ^ici^ 
no, non fì fece molto maggiore Fpefa di quella che fi 
farebbe fatta a driZjZ^are dal fondamento tObeltJco 
falò di Conjiantio : fi confegtitua queBa comma- 
dita , che gli artefici nel leuare tObelifco di Agfilìo 
fecero prona della loropra , ^ fi afiicurarono anco 
à driz^z^are poi l'Obelifcodi Confiamolo , ti quale (co^ 
nft jcriut^mmiana ^larcellmù fnon fi fief'atiìn 
quafi che fi potefie driZjZ^c^ . 

FÌ4 drizjz^to iObelifco di Conftantio con la me^ 
defima proporìtone , che furono driz^z^att commiine- 
mente gli altri Obeltfchi di Roma : ciò è /òpra la cin- 
ta del Cerchio era fatto 'vn paggetto di marmo bian-^ 
co y il quale infieme con l'altezj!:oa della cinta era air 
to dal piano della terra dieci palmi in circa': /òpra 
di quefio era poHalaba/e quadrata dt granito rofiò, 
la quale era vn poco più larga che alta : percioche 
volendo C onfiantiofar campar at ione della grandezj* 
làa del fuo ObeÌt/co,con quella dell'Obelifcodi Agu- 
ffo y doueua agguagliare taltez^z^a della fra bafe , al- 
la bafe di Agufta : ma la largheT^a rimaneua fe- 
condo che conueniua alla lar^ez^z^ del fuo Obeli- 
fcoy (ji' forp anco alquanto più larga, accioche di- 



mofira/fe 
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^'monraffe maggior grojfezjz^ dell' Obelijco^ per la 
qnale dìmoHr attorie mi fare che la detta haje fop 
Je amora fatta 'uri poco piti bajfa della hafe di A- 
gtifto, ma fu eletiata nondimeno alla meaeftma aU 
teZsZ^a pe l poggetto tanto più alto fotto la hafe di 
Conflantio , quanto mancaua per hauere la mede- 
fima altez^Zja della bafe di aAguJlo . Era la bafi 
di ConHantio alta tredici palmi ,(^'vn quarto, larr 
gà palmi fe dici, Fii fatta di fei pezjzj di grani- 
to rojfo, non tr Quando fi forfè 'vnpez^ao intiero di 
fajfo Cubo , come hanno tutti gli altri Obelifcht di 
Roma, ilquale foffe di tanta grojfez^z^a . DiqueHi 
fei peZjZjidue faceuano 'una facciata della bafe ver 
fo Leuante oppojìa al monte Palatino , due altri 
pezjsji faceuano 'uri altra facciata 'uerfe Ponente 
oppojla al monte oAuentino :(f perche queBiquat-- 
tro fafi non erano 'ugualmente larghi da ogni lato, 
nonpoteuano per ciò fare t altre due facciate della 
bafey che riguardauano le (s^ete 'uerfo Tramon- 
tana , ^ MeXz^o giorno , fenz^a riceture in me%^ 
z^o di loro da ciafcuna parte ilterz^o pezjz^o difaf 
fo . Sopra la bafe Hauano i quattro uiflragali di 
bronzeo , alti 'un palmo , ^ 'un quarto che fojìeneua 
no tObelifìoy ilquale è lungo cento quaranf otto pal- 
mi, fi come io ho fatto mifetrare : di maniera che 
lObehfco di Conflantio come anticamente flaua drtl^ 
Zjato nel Cerchio majsimo , era alto dal piano della 
T. Viaor terra fin all' eHremità della punta cento fettanta tre 
^b"fhiip^l^i quarti. Pub, Vittore fcriue y che il 

maggiore 
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màrtore Ohelijco del Cerchio maftmo , ilciuale c 
l'Oheltfco di ConJ}antio,Jìa alto cento trentadue pie^ 
di: per laqual mijura è necejfarw che T^ub, Vittore ^ 
injieme con tObeltJco habbia comprejo ancora la ba^> 
Jè di granito rojìo : conciofia che cento quaranta 
otto palmi i quanto e lungo l'ObeliJco ,Jdno folamenr- 
te centoventipiedt antichi,^ cento Jejfantadue paU 
mi y tre quarti , quanto è alto l'O beli/co injieme 
conia b a fedi granito roJfo,(^ con gli ajlragalt , fo^ 
no à punto cento trentadue piedi ^ tre minuti. So^ 
pra la punta di quejìo Obelifco fi4 pojla una palla 
di bronzeo indorata , fi come haueuano gli altri 
beltfchi di Roma : ma ej^endo di Jubito battuta det^ 
ta palla , gittata à terra da 'vn folgore \ per que^ 
fla marauiglta y Conflantio'vi fece porre invece del-^ 
la palla , "vna fiaccola fiammeggiante fatta pur di 
bronzeo indorato. Tutto queUo Obeltfco e pieno di 
lettere hierogl fiche , le quali ( fecondo che dimoHra-* 
no i luoghi citati difopra ydi Str abone di Cor^ 
nelio Tacito ) contengono la potenzia , ^ la gran" 
dez^z^a dell'imperio di Ramifis Sothis , padre di que-> 
fio Ramifisyda cui fu fatto l'Qbelifco , in nomc^ 
del medefimo fti ancora dedicato l'Obclifco diSem^ 
neferteo , // quale fiaua nel medgfimo Cerchio drit^ 
TLMoui da ^guTlo in 'vero che chi riguarda be^ 
ne le lettere hierogl fiche 4^lt'unOy dell'altro Obe^ 
lifco , vede apprefio la punta figurato il medefimo Rè, 
con fimili circonflanz^e in ambidue quefli Obeli" 
fichi, U^^Qllabafe diqueflo Obeltfco era l' infcrittio^ 
li Oo ne di 
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ne di Cónjlantio lati?! a , comfrefa in venticjfiattro 
werji ejfametri,i quali erano dilìribmti di Jet in Jet 
fer ciajcma facciata della bafe^ . In queflo modo 
drilz^ato tObelifco di Cónjlantio, flette in pedi fin 
alla commune mina de gli Ohelifchi di Roma della 
quale fi firmerà qui difètto . AH' bora gittato gin 
l'Obelifio fu rotto in tre feXzÀ , ^ t fafi della bafe 
furono dtj^ipati , guafii infin al fondamento : per 
la qual cofa quando O^QoUro Signore SiHo Qjiinto 
faceua cauareglt Obeltfihi del Cerchio maflimo, con 
grandifltma difficultà , ^ fatica pojfetti io metter 
infìeme gli detti uerji dell' infcrittione, per moflrarli 
ali' bora à fua Santitàyi quali quantunque fi a no di 
poi flati flampati due volte in Roma , nondimeno 
per cbe queflo luogo gli ricbiedè , ^ per cbe quelli cbc 
gli banno fatti Hampare, megli banno canati 
delle mani auanti cbe io gli bauefli be- 
ne acconci, ^^i banno anco con^ 
mejìo dentro alcuni errori , 
mi fino per ciò rifi^ 
luto di porli qui 
di nuotio 
per 

ordine cornea 
Hauano. 
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II Principio deirinfcrittione dcH'Obclifco di 
Conftantio cominciauada Leuante ver- 
fo il monte Palatino . 

PATRIS OPVS MVNVSQVc fuum TIBI ROMA DICAVIT 
AVGVSTVS roto ConftanTlVS ORBE RECEPTO. 
ET QVOD NVLLA TVLIT TELLVS NEC VIDERAT i£TAS 
CONDIDIT VT CLARIS E X AcqiiET DONA TRIVMHS. 
HOC DECVS ORNATVM GENITOR COGNOMINIS VRBIS 
ESSE VOLENS CiESA THEBIS DE RVPE REVELLIT. 

Seguitaua dal lato di Tramontana. 

SED GRAVIOR DIVVM TANGEBAT CVRA VEHENDI 
QVOD NVLLO INGENIO NISVQVE MANVQVE MOVER! 
CAVCASEAM MOLEM DISCVRRENS FAMA MONEBAT. 
AT DOMINVS MVNDI CONSTANTI VS OMNIA FRETVS 
CEDERE VIRTVTI TERRIS INCEDERE IVSSIT 
HAVT PARTEM EXIGVAM MONTIS PONTOC^TVMENTI 

Da Ponente verfo il monte Auentino . 

CREDI DIT ET PLACIDO vcxerunt a:quora fluCTV 
LITVS AD HESPERIVM Tibcri MIRANTE CARINAM. 
INTEREA ROMAM TApoRO VASTANTE TYRANNO 
AVGVSTI lACVIT DONVM STVDIVMQVE LOC A NDI 
NON FASTV SPRETI SED QVOD NON CREDERET VLLVS 
TANT>£ MOLIS OPVS SVPERAS CONSVRGERE IN AVRAS 

Da mezzo giorno . 

NVNC VELVTI RVRSVS RVFis AWLSA METALLIS 
tMICVIT PVLSATQVE POLOS H.€C GLORIA DVDVM 
AVCTORI SERVATA SVO CVm Ci£DE TYRANNI 
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REDDITVR ATQVE ADITV ROnuc viRTVTE REPERTO 
VICTOR OVANS VRBIQuc locar fublimE TROPitVM 
PRINGIPIS ET MVNVS CONDignis vfQVE TRIVMHS. 

Confiderationi d'intorno alla fopradetta in- 
fcrittionc. Capit. XX XIII. 

[5 / ritruouano in cjHeJla infcrttttone alcune 
cofè ajfai diuerje da quelle , che fcriuc^ 
dAmmiano Marcellino circa t0beltjc(y 
di ConHantio , alcune altre che con- 
tengono qualche dijjicultà ,Jopra le quali mi è paru^ 
io fare qualche poco di dijcorfò, infieme di render 
conto della reduttione al prifltno fiato fatta da me 
di queHi 'verft per molte conietture necejfarit^ . 
• // principio di quefia infcrittione fen^a dubbio cO" 
mincia daqueUe parole : PATRIS OP VS, 
come dimotira la conJeguenXa del Jenjo per tutta 
l'tnfcrtttionc^ , Era Jcrttto quefio principio con la 
partita dellifei 'uer/ì conferenti nella facciata del- 
la bafèy che 'verfe leuante riguardaua il monte Pala-* 
tino : percioche doueua cominciare l'injcrittione in 
njna delle facciate piti apparenti della bafe oppofia 
all' entrata principale delCerchio . 

Erano le facciate più apparenti della bafe quelle 
due, che fi porgeuano fopra il corfò Stuoli e alla lar- 
ghezjz^a del (Cerchio , le quali Jole conteneuano l' in- 
fcrittione nella bafe di (iégufio . Che in vna di quC" 
fie facciate cominciajfe l infcrittione di Conlìantio, 
*vien mojlrato anco dalli fafi della bafeifiejfa, qtian- 
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tunque jlano fiati trouati dippati, ^ rotti in mol- 
te parti .'percioche quefla prima partita dijeiverfiy 
fi come anco la terz^a partita , e fcritta in due fafii, 
i quali con vna meZjZ^a commijfura faceuano intie- 
ramente 'vna di quefie due facciate : conciofìa che 
t altre due facciate manco apparenti ^ che fopra la 
cinta riguardauano le Mete , nelle quali erano 
frittela feconda, gr* quarta partita di l'erf, era- 
no fatte di tre fafii con due commijfure^ . Delle fac- 
ciate più apparenti una era njolta al monte Palati- 
no 'verfe Leuantc^ , l'altra da Ponente al monte 
<tAuentino , come fi vede per lo fito del Cerchio , ^ 
ciafcuna haueua dirimpetto *vna entrata principale 
del Cerchio : ma l'entrata più nobile, ^ piti firequen^ 
tata y era quella del monte Palatino , si per effer dal- 
la banda fiia là maggior parte di Roma , come an- 
to perche dàua adito all' Imperadore , à tutti i Pa- 
latini che veniuano nel Cerchio : per ciò nella 
facciata della bafe , che a queTta entrata fi oppone- 
ua cominciaua ì infcrittione di ConHantiOy fecondo 
che anco da quefia parte del Cerchio fi cominciaua 
il corfo ad imitatione del Sole . Cosi adunque effen- 
do quefia prima partita di fi ver fi f:ritta dalla par- 
te di Leuaute , doueua la feconda partita feguitare 
dalla parte diTr amontana , conforme al noHro vfò 
di fcriuere, che procede dalla man manca verfo la de- 
lira : di poi la terz^a partita di fi verfi, confeguente- 
mente era fcritta dalla parte di Ponente, la quar- 
ta da meXz^o giorno . Hò voluto così minutamente 

notare 
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notare quejlt particolari ^ perche quelli che haueua* 
no hauuto da me quejìa infcrittione acconcia , ^ 
di flint a con ordine dtfei, in Jetverji y fecondo che fi 
ritruouaua feritta ne faf i : hanno poi 'voluto nella 
flampa aggitignere à ciafeuna partita di fei ver fi il 
lato della facciata nella quale era feritta y il che non 
potendo efi fare con la veduta della bafe ( efendo 
i fa fi già difipati rotti) mi pare che h abbino 
fatto à cafo , fecondo l' inclinatione della fantafialo^ 
ro,ne fenZja mefeolarci errori grandi , confonden- 
do di maniera quefle quattro partite di ver fi , che 
non fi vede ne il principio , ne il fine , ne alcuna 
coherenma del fenfo , da vna partita all'altra . 

La prima lettera dell infcrittione e ofeurata, ne 
fi può leggere altro eflrefiamente che: ATRIS 
O P V S . niente di manco è cofa chiara chela pri-^ 
ma parola è: P A T R 1 S , non fiatris : percioche 
il guafìo è capace d'vna lettera fola , ^ vede fi più 
toHo fegno del P. che di altra lettera, il fenfo de 
gli altri ver fi che feguono lo dimoHraydicendofi piti 
difetto: HOC OPVS ORNATVM 
G E N I T O R . Dopò quefle due parole è fcanto- 
nato il fajfo , ne fi poffono leggere le feguenti parole 
per quanto fi flendeua ilverfe in queflo primo faffo: 
ma ritrouai vn fiagmento dtfafjoncl quale fi leggé 
ejprefamente : MVN VSQVE ^ che queflo fiag 
mento feguitajfe continuamente alle due prime pa-^ 
roUyne ho inditij certi:per chela margine fepraflan-* 
te alle lettere e fi larga ^ che non può efiere fe non 
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parte di vn primo njerjò delle facciate^ di qùejìa 
parte non fono capaci gli altri tre primi 'verji. La 
rottura anco di ejuejio fragmento Jì confà con il rot^ 
to , vn apice della lettera S. che mancaua alla 
parola, O P V S : comparijce in quello p'agmento. 
<^left adunque infume : PATRIS OPVS 
M VN V S QV E, agginntaui t'vlttma lettera E, la^ 
quale mancaua . Mei fecondo faffo fi legge il fine di 
queFio ^erfo : r \m ROMA DICAVIT. 

Tra queflo fine , le parole precedenti manca 
'vna parola per compire il 'verfò tn ^irtìi di vn pie^ 
de iambo'v- la quale nel romperfi ti fopr adetto fiag" 
mento andò in peZjZ^i. Ma dal fènfo di queflo "uer^ 
fo, ^ degli altri feguenti mi par facile afiai à ritruo^ 
uarla: conciofiache non 'veggo chequi fi poffaaccom^ 
modare altro che S V V M , colendo dire che Con- 
fiantio dedicò alla città di Roma vnObelifco , il qua* 
leera,VArK\S OPVS; ciò è di Confìanti^ 
no Magno: perche primieramente lo cominciò à muo^ 
nere leuandolo dalla hafe y era : M V N V S 
S V V M , per che effo lo conduffe à Homa . c^tf- 
defimamenteneltultimo^erfodelt infcritt tonerà que^ 
ilo propofito di Confiantio fi dicc^ : PRINCIPIS 
ET M V N V S . Cos) adunque 'veggi amo che à 
queflo luogo conuiene dirfi: MVNVS SVVM. 
La dedicatone deltObelifco^che in queflo ^jerfò fidi- 
moflra , non era folita à quelli tempi, fi come anco 
tra nuoua la religione del Principe , il quale quan- 
tunque non foffe Catolico ^ ma di fetta Jrriana , era 
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nondimeno Chrijliano , ^ inimicijìtmo della genti- 
lità. Onde da San Gregorio Naz^ianz^eno , in (quel- 
la or atione ch'egli ferine contra l'elettione di Giulia^ 
noA^oflatay è addimandato Conjìahtio Philochri- 
ftotatos,ao è amanti fimo diChriHo. Non fe dehbe 
dunque credere che egli hauejfe dedicato tObelifco 
al fole^ ne meno che hauejfe confecratoinejfo glipa^ 
venti feioi , come era flato fatto da gli Imperadori 
gentili : ma lo dedicò à Roma come ornamento della 
città, il che anco feriue Ammiano , parlando cosi di 
Conjlantio : Deliberansq. diu quid ageret , vrbis- 
addere ftatuit ornamcntis , vt in proximo circo 
erigerct Obelifcum . (^non felamente l'Obelifeo 
ma ancora gli ^ett acoli del Cerchio yche ne i tempi de 
Chrifìianifì faceuano , il Cerchio iftejfo , nonera-^ 
no piti reputati di effer dedicati al fole, ma fi referti 
corippus uano all'ornamento della città, ^ aU' effer citio,(^ pia 
lib. I . de cere de Cittadini , come ben dimofira CoTippo Affìri^ 
filai iun. cano feriuendo così del Cerchio di Confi antinopoU : 

Sed faftor Solis poftquam fub fole vidcri 
Se voluit , formamq. Deus de virgine fumpfit 
Humani generis , tunc munere folis adempto 
Principibusdelatushonos munusq. Latinis, 
Et ìocunda noua? Circenfia gaudia Roma?. 

AVGVSTVS] comincia il fecondoverfo, do- 
po la qual parola le feguenti lettere fono caffè yOcon-- 
feimate per tutto quello ff^atio , nel quale il verfo fi 
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ttènde net primo frjfo: pcrcsoche il fopr adetto fiag- 
mento terminando nel fecondo njerjò , leuò in peZjZÀ 
tutte quelle lettere^ . J\V/ fecondo /affo comparifee 
[vltima parte della lettera T , ^ figuita il fine del 
n)erfo IV S ORBE RECEPTO. ^efie 
due Jillabe T I V S . fono t vltima parte del nome 
di CONSTANTIVS. percioche il nomc^ 
AVGVSTVS ricerca qui il nome proprio del* 
l'Imperadoreyil quale fenzl alcun dubbio fu Conjìan-* 
tio ( fecondo che fcriue Ammiano ) ^ in quejla me-* 
defìma infcritt ione 'vn altra volta fi vede ejprejfodi 
fòtto . aAguHo in quei tempi fi nominauai Impera-» 
dorè fòmmo iil quale haueua piena potefià,^ fiat* 
tribuiua il nome diCeftrealt afitflent e dell' imperio» 
ciò è per dire cosi ( al fitto Imperadore , al fuccef 
fiore dell Imperio ^come à i tempi di (onfiantio primie^ 
r amente fu Galloy^ dipoi Giuliano Apoflata . 
fs^anca di più in quella parte confiimata vna pa* 
rola per compire il fecondo verfò in virtì^divn pie* 
de anapesto vv- ò vero di vno Ipondeoja qualparo* 
la era attribuita ad ORBE, farà adunque vna 
diqueftedue TOTO, òvero TERRAE,^ 
èlitra filmile^ . 

ET QVOD NVLLA TVLIT TELLVS NEC VIDERAT ìETAS 

CONDIDIT VT CLARIS EXAJ 
futto quefio fi legge elprejfamente nel primo fajfo : di 
poi fegutta vn guaHo di tre lettere, delle qualt la meT^ 
TLa lettera fi vede ancora effer fiata tonda . Nel 
fecondo fajfo fi legge il fine del verjò, E T D O- 
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NA TRIVMFIS. adunque il gualio conte^ 
ticua qUeJle lettere E , le quali compijcono la 
parola EXE QV A E T . In quejìi due 'ver/i fi 
dimostra la fingolare grandeZjZ^a dell' Oheltjco, che 
fu per agguagliare la grandez^Zja de trionfi di Con^ 
HantÌ0y(^ meramente fu cofa grande che l Imperio 
Romano dtuifo fia gli tre figliuoli di Confiantino , 
^ occupato dai quattro tir anni , in vltimo f offe fi ^ 
to acquifiato tutto da Confi antio . 

HOC DE CVS ORNATVM GENITOR COCNOMINIS VRBIS 
ESSE VOLENS Ci£SA THEBIS DE RVPE REVELLIT.) 

• ^lueHi due vltimi 'verfi della prima facciata yfi 
leggono intieramente , ne quali fi comincia à raccon^ 
tare l'hifloria dell' Obelifco-.efiendofi dichiarato hre^' 
uemente ne i quattro 'verfi precedenti la dedicatione 
dell' Obelifco , ^ la cagione di ejfa . 

Hora fi dice che Confiantino Alagno volefifLj 
condurre quefio Obelifco à Conflantinopoli per orna^ 
mento di detta città , la quale njien detta tn quefio 
njerfo COGNOMINIS V KmS:conciofia^ 
che dal nome di Confiantino fìi detta Confiantino^ 
poli effendo nominata Biz^antio innanzj che Confi an-- 
tino t ampli fic affici . ^la ^mmiano Marcellino 
è diuerfo inquefia parte dall' infcrittione^dicendo che 
Confiantino hauefSe in animo di condurre quefiO- 
helifco i non à Confiantinopoli^ ma à Roma . Vero è 
che ConHantinopoli per la magnificenza delle f airi-* 
che fatte ad emulatione di Roma appreffo Ariflide 
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hifiortco Greco è nominata Ne a Romice io è moua 
Koma y come anco dìjopra fi 'vede nominata ne i 
njer/i di(orippo Africano . (^la in qt^.eJlo fenfo non 
fcriue Ammiano dicendo egli femplt cernente Roma^ 
nominandola tempio vnir^erjale del mondo , In 
quefto dubbio parrebbe pik Jicuro di predar fede al- 
finfirittione di Conflantio^chead Ammiano Mar* 
Cellino y fe in altre diuerfità che fino tra loro, Anp» 
miana non fcriuejfe co/e più njertjimili . Ma per bo- 
ra mi pare molto più verifimile quello che "viendet-* 
to neltwfirittione ^ che Conflantino 'votfe condurre 
CjueJl'ObelifioàConJìantinopoli y conciofiache /appio* 
mo da Ammiano ìlejfo che fonHantino cominciò à 
Pftuouere queJìObelifio circa gli 'ultimi anni del fiio 
impèrio^ onde figuitò la morte fia y prima che lo po* 
tejfe condurre doue haueua declinato , Et hauendo 
Confi amino cominciato ad edificare la città di Con* 
fiantinopolt y quafi dieci anni innanz.i la mortejua^ 
per tutto quello [patio di tempo egli non procurane, 
più "alcun ornamento di Romay ma più tofio fi ne 
poteuahauere honefiamente alcuno, lo faceuay co- 
me fu quella Colonna di Porfido , laquale y come 
firiue CedrenOyfu drizjzjita à Confiantinopoli nel 
mezjZjO del foro Confiantiniano . È' adunque ra^ i^'Aor, 
gioneuole che Conflantino non 'volefif: condurre qtie* 
fi'Obelifco y che in quello [patio di tempo era comin- 
ciato a muouerfì , altroue che in Confi antinopolii 
mdfiimamente hauendoui egli edificato 'vn Cerchia 
grande come finriuè il medefimoCedreno ^ del quale.. 
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ancora hoggidijlwgipno U rume, et ritiene ancora il 
nome di Hiffodromo, Se riguardiamo alla proprietà 
dtquep parole: CAESfiL THEBIS DE RVPE 
REVELLIT. parerà che in qucHo'verJòJidicaiChi 
Confi amino nonleuajfe qt4ejf0belt/co( come dice An% 
miano ) dal tempio del Jole doue era flato drizjZjito 
anticamente da Ramifes Rè d'Egitto: ma che (on-> 
[tantino ifiejfo l'hauejfe tagliato da 'vna montagna^ 
della T ebaideja qualcofa nel "vero haurebbemofira-^ 
togran /implicita dell'autore di quefli ver/i, Jè egli per 
compiacere à Conflantio , hauejfe penfato mai di po* 
ter dar ad intender quejio à glt huomini : conciofia-- 
che chiunque vede neltObel^oJe lettere hierogliji^ 
che, le figure degli antichi Rè d'Egitto , cono/ce 
chiaramente ejfer opera degli Egittij antichi, Però mi 
pare che non fi debbano interpretare qtiefie parole cos\ 
propriamente : ma fecondo che fono vfate t altre dal 
medefimo autore con pocagratia,(^ lontane dalfigni 
ficato loro:percioche in quei tempi la lingua latina na^^ 
ueua cominciato à mancare del fuo primo 'vigor e, Per 
la Rjipemipare che 'voglia figmficare quello che da 
Plinio nella dejcrittione del medefimo Obelifco è nomi 
nato crepidine, ciò è 'vnafiibfìruttione^per dire cos\ di 
pietre grandi/vfata primieramente dagli Egittij anti 
(hi in 'vece del piede/i allo,(f della bafe^fòpra la quale 
drii(zjandofi t Obelifco fenla porui gli afiragali tra 
meX^o ( i quali come fi è detto pare che non foffero vfati 
dagl'Egitti) ) eraneceffario quando Confi antino'voU 
JilcuarefiefiObeUfcodaTcbe^cheper aliarlo fitor- 
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gliafe fono la detta fMmttione, DipoiKEV E 
LI ^ > fi dice come anco farla Ammiano a qiie-^ 
Jlopropojito: Auulfamhancmolcm fedibus fuis.. 

SED GKAV IO K. ì Gl^eHo è il principio 
della feconda partita difei verfi y i quali fi leggono 
tutti intieramente in tre pe%z^i di fiijfò . Contengono 
quefli cofe diuerfe da quello che jfcriue Ammiano: 
conciofia che egli fcriue y che ConJìantinOydopò hauer 
leuato lOheliJco dalla fita bajèjo condujfe per lo Ni^ 
lo infili ad aAleJfandria , doue anco cominciò à dar 
principio difabricare la naue grande , à proue-» 
uedere la materia per poterlo inuiare pél maremma 
the in quello mentre pafo di quella vita, ^ che per 
la morte fiia fu interrotto ildtjegno di condurlo. 

In queffi 'verfi fi dice che dopò che Confiantino 
thchbe leuato dalla ba/L^ ^ dubitaua di non poterla 
condurre iCjfendofi iparja voce^che non fi poteua muo^ 
uere in alcuna maniera , per là qu 'al cofk da Con^ 
[tantino fojfe fiata tralafiiata l'imprefk. Io fono di 
opinione , che t autore di quelli 'verfi habbia voluto 
dijìimulare la njeritày^^ fcriuere queHo per ingrana, 
aire maggiormente t opera di Confiantio, per com^ 
piacerli quanto piti potea .perche altrimente non hau-- 
rebbe punto del verifimile , che Confiantino haueffc 
leuato tObelifco dalfuo luogo collocatolo in ter-* 
ray dipoi fi f offe fbigottito à tirarlo innanzi y ejfen' 
do quefio afiai piti facile , che non era fiato quello , 
come la ragione dimoBra , come per l'elperienXa 

habbiamo 'veduto nei tempi nofiri : dipoi quello che 
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fi dice di fìtto y che Conjlatio condiijffequeH'ObeltJce 
ftr ferra dalla città diHi'ehe infili aL mare Mediterà 
ranco , è totalmente falfo : perche ruttigli fafii che 
nella Tebaide fi cauauano , tanto ne i tempt de gli 
antichi Rè d'Egitto , qtianto in quelli che Jeguirono^ 
fi conduceuano giù per lo Nilo con ^andifiimafa^ 
cilità prefleXzja , hauendofi in fauore la feconda 
del fiume era quafiimpofibile di condurre altrh- 
mente gU Obelifhi^ sì perle montagne dellaTebaÌ0^ 
ek ; come anco per la fiequcnXa de i fofi chefi truo-* 
nono per la pianura dell'Egitto , 

CAVCASEAM MOl.EU'] figurata^ 
mente fi nomina così tOhelifco , ponendo d nome^ 
proprio del Caucafape tnome commune , dt maniera 
che per ; C A V C A S E A M intendiamo monta- 
nani , h 'Vero itiolitigenam , fi come il medefmo. 
Obelifco ^ien detto di fìtto H A V T P A RTEM 
EXIGVAM lÀO'H^l^ ,perciochetnterpre^ 
tando noi altrim^nte , non farebbe nj ero che quello 
Obelifco fojfe fiato tagliato ' anticamente dai monte 
Caucafoy ma tutto il granito rojfo dell'Egitto yficà-* 
uaua dalle montagne della Tebaide^ . 
AT DOMINV5 MVNDI CON- 
STA N T I V S ] pare che quello titolo fia troppo 
'Va>3agforiofi \ ^ altiero , ^da è fatto fecondo là 
cognitione che in quei tempi fi haueua de i paefì del 
mondo spercÌQthe fifiimana che iR]óP9iam poffedcffero 
la maggior parte y I4 migliore del niondo y ^ pe^ 
^0 a fignificare qnelU parte dell'Imperio Romano 
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vJauÀ'nojffeJfe 'volte il mmtdelt'^^^ Còsi ferir 
ueahcora Capodoro di Agujlo :: Scd mundi do- carsiod. 
minus ad potcntiam fuam opus extendens&cet 
IN^minor ^andeT^a vien CQmprefa da Virgilio Acncu. 
m £jHcìn;er/o .'Kommi'i^Qìra JSfou pa^ 

re adunque che fòlamente per l adulationt deli mtgy 
re, (ef-perlamìitiòtjeJel Principe. fi diea yD O M I- 
NVS MVNDI. Se già noti ^gliamó dire, chi 
qucHo titolo non conuenijfe alla modeflta d'vn Prin- 
cipe C hrtHiàno ^ 'ùetamenie da \AhimÌ4npi 4ttrì' Amm 
huito al de/etto del Frinciptìi fcriuerido che Con- nbVi" 
Jlantio infiiperbitOy dopo tante 'vittorie amhiua que- 
Ho titolo . 

• CREDIDIT ET PJUAGIDO] wJ 

tomincia la terZja partita di fei wrfifcritta iti. due 
frfit . JA(W primo fajfo fi^ leggono qt^j^lle tre parole^ 
già fcritte^ . Nel fecondo faJfo rimangono folafnefh 
té le tre 'vltime lettere del primo verjò CTTV'/Y^- ^ 
quali fi potrebbono applicare à piti parole , fi dall' inr 
t emione del 'verfo pr ecedente ^non fi njedeffe che apr\ 
farteneuano alla parola FL VCT V eome anco 
dimofira njn 'vefiigio della lèttera L i che altrimente 
fipoteua anco accomodarui duftu: conciofiache qui fi 
defcriua come l'Obeltfco fu condotto con buona for^ 
luna del maredalt Egitto al litto d! Italia . Et per ciò 
t altre parole ancora che mancano à quejìo verfò\ 
per lo quarto quinto piede , ^ per la metà del ter'* 
ZoO j debbono e fprimere il conducimento , ^ il mare . 
Et quantunque quefio fipoffa accommodare in pik 

modi. 
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'mòdi^^endoji: dcduxit per mztcjò'ucroxovinit 
per mare, nondimeno vedendo noi che cjueHo Poeta 
i ambitiojò del fonoro y è facile nel comporre i 
piedi delverjoyci èfamto chele Jue parole non foj^ 
fero altre che quefie : VEXERVNT AE- 
QVORA. 

%XITVS AD HESPERIVM7?%^/;rf 

frtmo fkffò : nel fecondo è confumata la figliente 
parola in virtù dvn^napefto ^ ò Jpondeo :percioche 
feguitapoi: MIRANTE CARINAM. 
^al fenfo fi vede chela parola confùmataò fcarp» 
celiata deuefignificare quello ^che pigliala merautglia 
della gravdezjz^a della naue : adunque la parola fa-- 
rà VOVM'LOyOvero Hl'&^KX, fcrmendo 
il fimile Ammiano à quejlo propofito : impofituj 
naui per maria fluentaq. Tibcris vclut paucn- 
tis &cet. 

INTERE A ROMA MTA] 
fo ejbrejfamente nel primo fajfo : nel fecondo fch 
no piantonate due lettere figlienti come fi vedc^ 
per l'angujiia dello Ipatio vacuo : di poi feguita 
RO VASTANTE TYRANNO. U 
due lettere che mancano dopo lunga confideratione, 
mi i p.truto che non posino efJeroLtre che PO, per 
fare T A P O R O ; percioche qui fi fa mentione 
di Magnentio , il quale fi nomina T A P O R O 
TYRANNO, accioche con maggior odio fi rap* 
fr e finti la fua memoria , hauendo egli con gli fitoi 
congiurati ( per occupare l'imperio Romano Jammaz, 

z,ato 



'Kìato Conflante fratello diConftantio apfnreffoVL^Q^ 
na Caflello delli Tapori , icjuali fono popoli delia 
Cantabria 'vicini aui montiTirenei ^ doue àinoflri 
tempi da Helena è rima/o il nome alla città di EL 
na nella Bijcaia . ^Dopò la morte di Confi ante Ma^ 
gnentio creo ^efari due Juoi fratelli , Decent io , ^ 
Defiderioy i quali mandò per occupare la Francia^ 
la Spagna yfìmdmente mando altri de fuoi capi'- 
tani con l effercito in It aliandone ejfendofl publicata la 
morte di Conflante fu inalz^ato ali Imperio Mepotia-* 
no figliuolo di Eutropia fior ella di Confiantino Ala- 
gno , ti eguale foprauenuto daWeJfercito di ^^IMagnen- 
tio fu ammaliato , ^ portato il fiio capo per tutta 
la città di Roma . Non molto tempo dopò Magneri" 
tio ifiefifo pafiò in Italia , 'venuto à Roma , 'vsò 
grande infolenz^a ammaliando gran parte della no^ 
biltà , ^ gran parte fiacciandone , la quale infolen^ 
• \a fi dimofira m quefio verf, T A PORO R O- 
MAM VASTANTE TYRANNO. 
is^a che in quelìo mentre (come qui fi dice ^ ne i 
njerfi anco feguenti)arriuafife ali? orto Romano l'O-* . 
beli/co di Confi antio , vi rimanejfe fin che fu mor^ 
to <z^agnentio , non è 'vero, nehà punto del 'verifi- 
mile: conciofiache mentre che 'viffe Confiante yCon^ 
fiantto no haueua à far niente inltaliayefifendo quella 
dal padre Confiantino confegnata in parte à Con- 
flante, hauendo egli per parte fia i paefi Orienta^ 
li . Et in queU' ifiefifo tempo , che Magnentio congiu- 
ro contra di Gonfiarne , Conflantio per difendere i 
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Jiioi paejìy era in guerra contira gli Perfi ( quantun^. 
que con foco felice JÌKceJfo ) per la cjual cofa (iylda^ 
gnentio frendeua tanto pik conjidenl^ per 'venire al 
fatto della fua congiura ^ la quale ( come fi e detto ) 
hebbe effetto occupando egli la Francia , la Spagna , 
l' Italia ,i quali paejifaron fempre in fuo poter c^, 
mentre che egli viffL^ . Et nel tempo che Magnen- 
tio era à Roma , ^ che 'vso le fopr adette infòlenz^e, 
Conjìantio non era ancora tenuto alle mani con ejfo 
hiiy ma hauendo già intefo la tirannide fua infiemc 
con la morte del fratello ^ fece tregua con li Per fi nel 
miqlior modo che potè , all' hora fi truouaua occu^ 
pato nel condurre il fuo ejfercito nella Pannonia y do^ 
ue fu fatta la prima battaglia , ^ fuperato 0??^^- 
gnentio : il quale ritiratofi nella Francia , 'vi rinouà 
poi la guerra jTttrouandofi alcune volt e con dubio fuc- 
cejfo fin chenelt anno fèguente, che fu il decimo otta-- 
HO dell' Imperio di Confiantip , con tutta la forz^a fua* 
fu rotto apprejfo la Città di Lione : per lo che ipaefi 
occupati da lui fi refero à Confiantio . Non fi efienn 
. do dunque Confiantio prima impatronito dell' Italia^ 
non vi poteua hauer condotto quefiObelifco: ne anco 
poi lo condujfey prima che acque tajfe tutto il fuo fio-- 
io y p^ff^fic in Italia , che fu nell'anno ve nt efimo 
del fuo imperio di poi non prima anco che venif 
fe à Romay che fi^ l'anno ventefimo fecondo delfi^ 
imperio : percioche ( come fi è detto che firiue Ayiìt 
mìano ^larceltmo ) vedendo Confiantio in Roma 
tante nobili ^ magnifiche fibriche , ^ tra le altre 
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Hi Ohelijchi ; fu mofo primieramente à condurui 
ÌObeltfcolafciatoda Jào padre in Alejfandria, Ma^ 
rauigltomi che l'autore dtcjuejìi 'uerji fi fia allontana 
to tanto dalla 'verità , douendo egli potendo in qtiei 
tempi Japerla minutamente : ma habbtamo poi con- 
Jiderato, che con quejìa fintione egli ^tiole non fola^ 
mente dimoflrare , che mentre che dttraua la tirare* 
nide di Magnentio , // 'vero padrone dell'Italia fojfe 
Conjlantio j ma cerca anco queUa occafione dt ri-^ 
nouare la memoria dell' tnfolenz^e v/ate da Magnen^ 
fio cantra i Romani , fenz^a le quali la 'vittoria di 
Confi ant io poteua ejfer poco grata à i Romani: per- 
Cloche come Jcriuono Sex . aAurelio Vittore, San Gif 
rolamo , Eutropio , tutta la forXa de Romanifìi 
ejiinta in quella battaglia , tmo il 'vigore dell'Im- 
perio fìi conquajfato, 

A V G V STI ] tutti li tre 'verfi inferiori della 
ttrz^ partita fi leggono fenK.^ alcuna difficultà , ^ 
dtmoHrano la cagione , perche lObeltfco condotto al 
Forte Romano da Conflantio mentre che Magnentio 
tiranno tra à Roma.fojfe lafctato quiui fin alla mor- 
te di M agnentioja qual cagione fi die e, eh e fu la gran 
deXz^a dell' Obelifco , tanto marauigliofa , che non fi 
j^eraua di poterlo mai driz^z^rc^ . oPlda quella 
confideratione della difficultà di dr Ubarlo , non è 've- 
rifimile che fofie fatta da gli architetti , aU'hora che 
l'ObelifcofU condotto alTorto.ma (comediceAm^ 
miano) poi cht fu condotto nel Cerchio: Sola poft< 
ha?c reftabat ereftio , quse vix, aut ne vix qui^ 

Q^q 2 dem 
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dem fperabatur poffe complcri . J^Qndimeno 
per quejìa diffìcultà ( come dmojìra il mede/imo au^. 
tore ) non fU perduto alcun tempo: ma dopò chel'O^ 
helijco arriuò al Porto Romano ,Jubito fu dato ordi- 
ne di condurlo Jàper lo Teuere , per condurlo dipoi 
nel Cerchio , doue anco fenz^ intermifione fU fatta 
la machina y con la quale prima fi leuò tOhelifco di 
^gufio dal fuo luogo , poi vi driz^Zjarono L'Obe- 
lijco di Conjìantio , innanzÀ che egli morijfe : il che , 
altrimente ( per dendoft tempo ) non fi poteua fart^: 
percioche l'Obelifco fu condotto à Roma , circa il fine 
dell'anno del Nofiro S aluator e ^tr ecento fefiant atre : 

Confiantio mori neltanno trecento Jefiantacinque^ 

L ultima partita di fei ver fi fcritta in tre pez,'* 
Zji di Jafiò comincia . 

NVNC VELVTI RVRSVS KV^di 
poi fino /cantonate tre lettere y le quali tengo per cer- 
to che non pofimoejfer altre che FIS. concio ftache 
delia lettera F, rimaneuano ajfai chiare vefiigic^. 
Nominanft Rufa metalla, le caue del granito rofiò^ 
percioche da quel colore fu detto ancora il mede fimo 
marmo Pyrrhopa?cilos, come fi è detto largamen- 
te di f opra: ne fi debhe marauigliare alcuno di que^ 
A^'^-.w* ^ìa voce Metalla^ quantunque fecondo (tArifiotele, 

fecondo anco chela veggiamo vfata , dinoti quel- 
Ucorpifofiili, che partecipano in loro più dell' humht 
JoyComeforo, t argento ^il rame ^ ^ altri fimili : per^ 
cioche fi riguarderemo all'origine di ffuefiavoce/ve^ 
deremo ch'ella fi può fare commttne à fignificarc^ 

quel* 



qUeìt altra flette di corpi fof tliy la quale contiene in 
fe manco aelthumido , come fono le pietre , ^ così 
ancora la ritrouiamo ^fata da autori buoni , come 
da Strahoneyil quale parlando delle caue del mar-* 
mo Lunenjè , che fono a Carrara , dtce mctalla de 
lithou leucou , ^ apprejfo i latini, fcriue cosi Statio 
Papinio del marmo J^^Qmidico . 

Sola nitet flauis Nomadum decifa metallis 
Purpura 

E MI C V 1 T ] a quefio filo wrfo delt'vltima 
partita non manca coja alcuna, 

AVCTORI SERVATA SVO CV] 
tanto filegzetn due faft,^ nel terz^o è firitto AE- 
DE TYK ANNU fiirottotlficondofajfodal 
mezjZiO ingiù , ^ nella rottura furono gua/ie duc^ 
lettere , le quali facilmente fi reflituifcono fecondo 
che dimoflrano quelle parole , alle quali ejfe lettere 
mancano , douendoji leggere CyM CAEDE: 
per che fe fa mentione della morte di Magnentio , il 
quale ^into nell' 'ultima battaglia fuggi nella città di 
Lione ydoue vedendo che gli fidati lo 'volfero dare 
in mano diConftantio da fi ftejfo fe ammazjzjò. 
REDDITVR ATQVE ADITV RO] 
Lt quello che feguita fe 'vede cajfato per la rottura 
del fecondo fajfo . 7^ terz^o fajfo fe legge il fine 
delverfo RTVTE REPERTO dal refp^ 
dno di due parole ^ ageuolmente Ji ptiQ refiituire 

ciò 
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ciòchemanca inqueflomodo: RO MAE V IR* 
TVTE. 

VICTOR OVANS V] ciò che dopò cjue^ 
fio Jiguitaua è tutto fiaccato dal fecondo fajfo: ma 
ritruouammo il frammento ^el cjuale perquefìo^er^ 
Jo erano quattro lettere R B I alle quali aggité- 
gnemmo quello , che fi njede mancare percomptrela 
parola fcriuendo V R B I E . Nel terz^o faf 
fo fini/ce il 'verfo E l^ROPAEVM. confide^ 
rando il mancamento del /enfi), da quefia lettera fie- 
nale E y facilmente 'veniamo alla coniettura di tut^ 
ta la parola la quale farà S V B L I ME , attri-» 
buendolaal fieguentenome T RO P AE V M . fj* 
(altra parola che per compire ilijerfimancainvir^ 
tu dvn iambo mi e paruto che /offe L O C AT 
non truouando altra più commoda . 

PRINCIPIS ET MVN3 è fcritto nel 
primo faffo,al quale accoz^z^ndo il fiopr adetto fiam 
mento feguitaua VS CONDÌ, nel terz^o 
fajfoilfinedelverfp QVE TRI VMFIS:r^r. 
conciando adunque quefle due parole CONDÌ- 
GNIS VSÓyEj ^venimmo à compire l\}lttmo 
'verfe. 

Hauendo io in queflo modo racconciato l'inferita 
tioneJi queflo Obelifico di Conflantio , mentre che i 
fafii delia bafie fi cauauono nel Cerchio mafitmo , 
la morirai alla Santità dt NoUro Signore Sifio V. 
0* letta in mia prefenZja da fu a Santità^ furono 
giudicati i *verfi èffere fiati fermi con poco genio , ^ 

con 
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coti manco artifitio del Poeta , ^ non degni deltetà 
dt Conflantio . Oltre le molte adulationi^che conten- 
gono lontane dalla 'verità ^ come difajfoyin paj^o fi 
è veduto* ' 

• 

DeirObelifco di Theodofio Imperadore,& di 
vn altro fatto di marmo bianco 
Capit.XXXIIII. 



AVENDO Co^Hantio figliuolo di 
Confi antino (^yldagno condotto à Roma 
l'Obeltfco,cheConfiantino fiio padre di^ 
figno di condurre à ConUantinopolt ^rt- 
mafie il C erchio di ConHantinopoli fenzJOheliJco in- 
fin ài tempi di Theodofiio Imperadore, il quale ha* 
uendo ritrouato in qualche città antica dell'Egitto 
*vrìObelifico afiai ben confieruato dt meX^ana gran- 
detta , ^ quafii 'Uguale altObelifio de gli horti di 
Salufiio ( fecondo che mi hanno refierito quelli, che 
t hanno 'veduto ) lo conduffe a Confi antinopolt , ^ 
drillo Ilo nel Cerchio di quella città . Di quefioO- 
helifico ( per quantofiappiamo ) non e Hata fattamene 
tione alcuna dagli ficrit tori antichi, traimoder-- 
ni non h abbiamo trouato altri che ne parli ,fi non 
'vn certo Pietro Bellonio Franz^efie , ficrittore affai 
diligente de i nofiri tempi. Fu rotto quefio Obeltfico 
già per qualche accidente^ hoggi di fi vede fiore 
ancora 'vna parte di e fio in pieda^ . 

Ve de fi nel medefimo Cerchio di Confiantinopoli 

njrìaltro 
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.fvn altro Obelifio^ po/ìoni da qualche Imperadore, 
N -ad emulatione del Cerchio majsimo di Roma , net 
quale erano due Obelifchi . QjicH^ altro Obelifco 
non e fatto di granito rojfo 3 ma di marmo bianco y 
è compofìo di più pez»z,i , le commijfure de qua- 
ti come dtmoHra ancora l'inueHitura , erano coper^ 
te con lame di bronXo indorato : le quali faceuano 
n)na bella apparenz^a . La cagione che inducejfc^ 
queli Imperadore à fare queJì'Obelifco di tal mate- 
ria, non pojfo penfare ejjere fiata altra , che il man- 
camento de gli Obelifchi grandi y dei mezjzjini 
auuenuto in Egitto molti anni prima , come fi e detto 
altre 'voltt^ . Onde mi pare ancora che l Obelifco di 
Teodofio , non effendo preoccupato da ifuoiantecef 

fòri, fojfetrouato all' hora per buona fòrte nelle ruine 
di qualche città antica dell'Egitto , fi come ancora fe 
ne potrebbe trouare qualch' altro non fcoperto fin à i 
tempi nofiri . Solo queH'Obelfco dt Teodofio ri-- 
truouo, che fìa fiato condotto fuor dell Egitto in altro 
luogo y che nella Città di Roma , 

Della feconda ruina de gli Obelifchi 
Capit. XXXV. 

01 che gli Obelifchi, i quali nella ruina 
del Ri Cambtfe non fi truouoronoin tutto 
guafii, furono rileuati dalle ruine delle cit- 
tà antiche dell' Egitto^^ tre di efii condot-» 
ti in Aleffandria y quarantotto à Roma^ 'vno à 
K Confian-' 




(onpantìnopoli , doue tutti furori driXz^ati di nuouo : 
ne i tempi che fedirono ( come fi 'vede ) fono flati rui^ 
nati 'un altra 'uolta/ie altri fi 'veggono conferuati in* 
fieri y che due fòlamente y'vno nella città d Alejfan-- 
dria y ^ l'altro à Roma nel Vaticano . Di quella 
feconda ruina de gli Oh eli fichi y non fi truoua autore 
antico che particolarmente fcriua : per lo chenafco^ 
no tra gli huomini dotti de noflri tempi diuerfe opi-* 
nioni : percioche y alcuni di efii vogliono che detta 
ruina fia fiata fortuita y (fà cafo . Et altri fono di 
opinione eh' ella fia flatavolontaria^^ Hudiofamen^ 
te fatta da gli huomini . Di quelli che 'vogliono che 
ella fia fortuita y(^ à cafòy alcuni t attrwuifcono a 
terremoti y altri alt incendij yche fono occorfi nelle 
fopr adette città . Di quelli che penfano efier Hata 
'Volontaria , alcuni l' attribuifcono al z^elo della reli^ 
gioney il quale fu già ne i fanti padri y i quali ( fe-> 
condo che efii dicono ) haurehhono fatto gittare à ter^ 
ra gli Obeltfihi come inflrumenti della idolatria, pen^ 
fando anco che il popolo Uupefatto di quella grande!^ 
Tiyaloro fi diuertijfe dalla religione, aAltri l' attribui- 
fcono alt incorfioni di tante genti barbare y^^inimi-^ 
che , le quali inuidiofe della grandezjz^a , ^ della ma 
gnificenz^ di quefia cittàhabbino ruinati gliObeli" 
fchi^fi come hanno anco rumate le altre fabriche 
di apparente bellezjz^a y fplendidélz^a . 

Tra quefia 'varietà di opinioni di 'valenti huo- 
mini y 'volendo noi ritruouare la verità , èneceffario 
di confiderare breuemente ciaf una delle cagioni (ih 

Rr pr adette. 
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fr adette, in quanto che ejfe appartengono alla citt^ 
di Roma : conciofiache di Alejfandria , di Con;* 
Jìantmopoli ,non mi pare à propofito difaretalidi- 
Jcorji y mafimamente perche "ui fono fiati condotti^ 
pochipmi Obelifchi , la rmna de quali fi può cometa 
turare ejfere fiata filmile à quella de gli Obelifcbidi 
Komap fecondo che li cafi ancora auuenuti à quefie 
due città yfono Hati molto filmili . Hauendo 'vechito 
nel principio del Pontificato di Mofiro Signore Sifio 
G^uinto cauare alcuni de gliOhelifchi grandi di Ro* 
ma^'venti ^ trenta palmi di fotto terra , ho giudi- 
cato che dalla ruina de gli Obeltfchi mfinà i tempi 
nofiri non pano cor fi meno di mille ann^ non poten- 
dofii in minore fl>atio di tempo accrefcer loro tanto 
terreno di /òpra , fi come l' efiierienz^a mofira nelle 
altre fabriche antiche: ^ da quel tempo che gli Obe^ 
lifchi fono flati condotti k Roma mfin all' imperio di 
Jufiino G iunior e, tutte le fopr adette cagioni della rui^ 
na de gli Obeltfchi hanno potuto hauer e efifetto:per^ 
cloche i terremoti in quel jpatio di tempo Jono fiati 
grandi , alcuni così "vniuerfali che fi fi nt mano 
quafii per tutto il mondo ^fii come fiotto Valentiniano 
^ Valente Imper adori nell anno delNofiro Saluor 
tore trecento fefifanta nouc^ , altri fiòno flati par- 
ticolari neW Italia, à Roma fono flati ptii^uolte, 
come neltanno quarto di Nerone , nelt ottauo di 
Confimtio ^ Confante , nel qual tempo durorono 
come afferma Qedrerio ) tre giorni continui^ Et 
jquantunque fi fappia, che quefii terremoti h abbino 

gìttato 
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^idio à terra, molte fahriche di Roma, nondimeno 
mi pare che Je alcune poteuano rimanere in piede 
Jenz^a lejione {come per la maggior parte rim afero ) 
che quelle douejfero ejfere fiate gli Obeltfchi : perciò-^ 
che cfuefii fono fatti di vn filo peT^o di fafo , ^ di 
forma tale , che quanto piti 'vanno aliando , tanto 
da ozpi lato fminuifcono piii la grojfezjz^a loro , 
perciò fi reggono dritti con gran fermeK.7:ja ^efiendo 
che il maggior pefi , il quale per lo dritto me?LZ^o di 
efii fi riduce alla parte baffa , non confinte che U 
parte fiperiore fi mchini punto ad alcun lato . 

ISlon minor danno è fiato apportato ancora àRo^ 
ma da gli incendij che da i terremoti , come nell'anno 
decimo dell'Imperio di Nerone ^ nel primo ancora di 
Vefi?afiano, nel fecondo di T^ito, nel fifio di Traiano 
nell'ottauo di Comodo , altre ^olte ne i tempi che 
feguirono, ^^la non ejfendo^niuerfali gli incendij 
à tutte le parti della città : non poteuano anco effèr 
cagione della ruina njniuerfale de gli Obelfchi , ^ 
in qualunque luogo l'incendio fi fofie Sparfi) ,gliO^ 
beltfchi non poteuano riceuere gran danno, perche 
quafi tutti erano drtl^ati lontani dd gli edifittj , c<h 
me nel mél^o de i Cerchi, delle pialle di Ro^ 
ma . Et meramente che nel guardare filamenie gli 
ifiefii Obelfchi mentre che poco tempo fa fi caua- 
nano delle ruine di Roma /ficonofieua chiaramen^ 
te che efii non fino flati f osi mal trattati, ne per i 
terremoti , ne per gli incendij , ne per altro acciden^ 
te fortuito : percioche fi veggono ejfere flati guafli 
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in n)n mede/imo modo , in maniera tale che Jt co* 
nofce apertamente , ejfer fiata n)fata particolare^ 
induflria , pratica nel guafìarli : conciojiachc^ 
fi 'vede 'che gU Obelifchi grandi fino flati rotti al 
meno in tre pezXji , tra t qtiaU il pezx^o ptÌ4 grofi 
fi è flato abbruciato da qtiella parte fitamentc^ 
che pofaua fipra a gii aflragalty ^ perglifianto^^ 
namenti è fatto quafl tondo y agH%zj) , à fine che 
non fi pot efiero piti drilz^are, quanto ciafcuriObe- 
Itfio e fiato maggiore , tanto fi "vede ejfer fiata "ufata 
maggior dilige nz^a nel guaflarlo , non filamente 
d'intorno all'Obelifio , ma ancora d'intorno alla ba^^ 
fi infinà i fondamenti. Magli Obelifihi piccioli, per'- 
che erano in minor confideratione , con maggiore 
facilità fipoteuano tirare gm^non fono fiati rotti in 
tanti pezjzj^ ne anco abbrucciati nella parte bafia. 

Cosi adunque ejfendo gli Obelifchi di Roma non à 
caformnati^ma con deliberatavolontà,^ con parti-» ' 
colar difegno di alcuni , / quali fi può penfare cjfert^ 
fiati 0 i Pontefici Romani, mofii da pio Zjclo della re^ 
ligione , 0 vero i popoli barbari , mofii dalla molta in^ 
uidia, che haueuano della grandezza della ma* 
gnificenz^a di Roma . ^j^elli che attribuifiono la 
ruina ài Pontefici ,fi muouono per quello che truo* 
nono fcritto appreffo i Santi Padri contra glij^^tta" 
coli,(f particolarmente contra quelli chefifaccua- 
no nel Cerchio : filmando che per leuare affatto i dei-* . 
tifiettacoliy tanto piaceuoli , ^ cosi grati al popolo, 
fojfe Hato neceffariop chei Pontefici ruinajfero vlti-t 

mamenté 



mamente i Cerchi con tutti i loro ornamenti , tra ì 
quali ornamenti fi annouerauono anco gli Obelijchi : 
percioche quantunque ne i tempi de Chrifiiani , Ujj)et^ 
tacoli del Cerchio ( come habbiamo 'veduto ejfere fla^ 
to ferino da C^rippo Africano ) non fircferiuano più corippat 
all'honore del foUy ma folamente al foUdXz^o, al iii>. i. 
piacere del popolo : nondimeno erano cagione di mol* 
tijcandali,^ erano ajfai contrari] alla modeHia de 
Chrifiiani . ^hQonfarà dunque fuor dipropofito di 
'vedere Je per tal cagione fiano Flati ruinat i gliObe^ 
lijchi y in quai tempi fia accaduta queHa ruma , 

Sono Jlati riprefi da % fanti Padri primieramen- 
te quattro forte di j^ett acoli , come dimojìrano San J^^Jp*^'**' 
Cipriano, Tertulliano , i quali [bett acoli furono ftacuii$. 
nominati giuocioi Lircenli^ o 'vero i^questri , li quar- lib.defpa 
// fi faceuano nel Cerchio , giuochi gladiatori] , 
0 vero chiamati da i Latini munera,c"^r flejfercita^ 
uano nell' Anfiteatro: quelli che finominauano artcs 
fcenicse ^fi celebrauano nel TeatKo:i giuochi chia- Amobiut 
mati gymnici , ò 'vero Agoncs , fi faceuano nello 
Stadio , Kaffredandofi di poi quel primo feruore del if;^^^^, 
Chrifiianejmo , i Santi Padri fcrijfero Jolamentc^ ì^^ltxll 
contra tre forte di Fpettacoliylafciando à dietro quel- f^^* 
// dello Gladio , come dimofirano Arnobio , Lattantio s- Hier.in 
Firmiano , Sant' Epifanio y SanGirolamo, rionis. ' 

fonlìantino Maq^no primieramente prohibi i oi- faro 4.' de 

1 ' 1 J' . ri rr n ^ ^ vita Hila 

uoclot glaaiatorq , come fi Legge apprefio So\omeno , rionh. 

apprejfo Eufebio , ma effendo il popolo à queigi- soxómi!^ 
fiochi affai inclinato ^non fu ojferuato t editto 3^ di 

Ecd.li.i. 

• " ntiOUQ 
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mioiio Jt ricominciarono dd ejfercitdrji à Ròfnà : on- 
de Confi antio fer dinertire ti popolo , deliberando/I 
di leuare t occ afone di detti giuochi commando che 
ne foldato , ni alcun altro che hauejfe qùal fi 'voglia 
dignità ò grado in falal^o^fojfe ardito di far fi mth- 
nerario , ò 'vero gladiatore come fi vede . 1 . 2 . d c gì a- 
d i at. nel Codice Teodofiano . 2)/ poi G ratianoj^a- . 
lentiniano , Teodofio ,fiatuirono che in altri tem- 
pi non fi facejfero cacete delle fi ere, fuor che nel gior- 
no natale dell' Imperadore , ò vero in quelt ifiejfogior- 
no'^che cominciò ti fiio Imperio fecondo che è fritto , 
r. 2. de fpeftac. nel Codice teodofiano . Et Santo 
hb^c^a. <iAgoflino fi ricorda che nella fua giouentu fi celebra- 
B^udenc Pt^no ancora À Roma Ì giuochi gUdiatortj : Frt^ 
macw dentio à fine che totalmente i detti giuochi fi leuajfe- 
ro ejforta Honorio : 

Tu mortes miferoru hominu prohibcto litari • 



wtus hi- // che veramente fi fatto da Honorio ( come dffer- 
iLslcitf. maT eodor eto , Cosi adunque refiarono attempi dì: 
Honorio dtie fòrte di Spettacoli, ciò è quelli del Cer- 
chio , quelli del eatro , / quali f irono permefii 
dagli Imper adori à fine ( come <iArcadio , ^ Hono- 
rio dicono ) nenimia triftitia in populo genera- 
retur. Solamente tra le arti feniche fi prohibitOy 
vn dishoneHo , Iporco , abhomineuole Spettacolo di 
J^daitima y come fi vede, 1. vlt. fF.de Maiuma. nel 
cod, Theodof Di qui auuiene 3 che San Ciouan-' 

ni 



piChrifofiomo , (f SaniAgofiinOyfcriuendoJpeJfe s. chry- 
'volte contra gli ipett acoli , non fanno mentìonc di futnu. 
.altri , che di quelli del Cerchio , ^ del e atro , 4 69*' Ma^ 
quali ancora ^er le prediche di detti Santi Padri fph fo'.&hoi 
^ono prohihiimei giorni delle domeniche delle fé- aL^*'"* 
Jìeprincipali dell' anno come efcritto .LDoininico de \ìa\^X, 
:fpeft ac. nel cod. Theodof che fu pMicata neltanno J^fci": 
fecondo dell' Imperio diT.'heodofio giunior e , che fui- ^y^f^x^ 
. anno delnoHro Saluatore quattrocento venti otto. ma 
Me gli altri giorni ideiti due spettacoli erano concefi, 
\(^ perfeuerorono di farfi .molti anni dipoi y non à 
Roma, ma à Confi antinopoli. doue fi rinouarono an-* 
.Cora i giuochi gladiatori] , come dimojlr ai autore d^i 
.quellibro intitolato. Obfcruationum diaini^&hur 
mani iiiris : il quale nota , che perla legge ultima ^ 
..delCodice de ferijs , Zenone Imperadore prohibifce 
i giorni delle domeniche tre forte di Spettacoli . Et 
jiel feUo Concilio generale y che fu fatto in ConHan^ 
Jinopoli y nell'anno di Nofiro Signore Giefu ChriHo 
fei cento ottani' vno yf prohibifce per ii can, 66, ligi-^ 
uochi del Cerchio , ogn altra ferpe di fpett acoli ^, ^ 
non in perpetuo y ma folamente i giorni della dome-^ 
nica y in firn ili feHe^ . Rimafèro à Roma total-» 
mente difare giifpettacolidelCerchiOy nonperl'edif-* 
40 de gli Imper adori come habbiamo dimojlr ato y ne 
^anco per alcuna confiitutione de Pontefici yejfendone 
ancora per me fi nel feflo Concilio generale : ma per 
li cafi auuerfiy ^ per la defilai ione della città :per^ 
€Ìoche nello Jpatio di cinquantafette anni. Roma do- 
minatrice 



Vi» DE GLI OBELISCMt 

minatrtce del mondo, prefk tre 'volte con 'violen^ 
3 ^ Jaccheggiata da i nemici , ferfeuerando di 
fot ejfer opprejfa da genti barbare per fpatio di Jet- 
tanta due anni y nel qual tempo ejfendo tjHaJl fempre 
trauagliata , afflitta da guerre continue , ^ da 
Darij caji , nelianno poi del MoHro Saluatore cin^ 
quecento quaranta fette yfu prefa , ^ focheggiata 
la quarta volta . Per tali caji adunque così auuerji^ 
fi dijmeffero à Roma gli fp et t acoli del (Cerchio, mol- 
to prima che à ConHantinopoli . La prima volta 
che Roma fu prefa ^ ^ faccheggiata da Alarico Rè 
de i Gotti , nell'anno di Giefu (hrtjlo Nojìro Signo- 
re quattrocento dodici , furono intermedi per alquan- 
ti anni li [pett acoli del Cerchio: quantunque non mol-* 
to dopò fi rihauejìe la città in breue tempo, ^ fi ri-* 
hebhe così bene , che chi l'haueffe veduta, ^ confi- 
derata la moltitudine del popolo , fèntitolo anco 
parlare yhaurebbe giudicato , ch'ella non hauefSeri^ 
ceuuto danno alcuno , il popolo ifteffo dtceua ( co^ 
^ me ferine Paulo Orofio ) che non gli era flato fatto 
male alcuno ,fe hauef ero rihauuti gli spettacoli del 
Cerchioni quali poi è da credere che rihaueffero ( hon 
uendone tanto defiderio ) fiotto H Onorio , ^ fitto 
Theodofio giuniore, ^ Valentiniano , Nell'anno 
che fiegut , dopò la morte di Valentiniano , che fU 
l'anno del Noflro Signore quattrocento cinquanta- 
fei , Roma fu la feconda volta prefa , ^ faccheg- 
giata più crudelmente da Genferico Rè dei Vandali, 
$ quali menorono prigioni gran numero di Romani 



mll'aAffrica , ìnjlcme con Eudoxia Imperatrice mo^ 
gite di Valentiniano . 

Dopoquejla feconda frefa^Romanon fi potè rt^ 
hauerepiti come prima,sìperla grandeZjZ>a delma^ 
lericetmtOy come anco per igran tumulti y ^ perle 
molte fedttiom che feguirono per conto deU' Imperio, 
le quali furono cagione , che dodici anni di poi Roma 
fojfe prefeiy ^ fetccheggiata la terz^a volta , da Ri" 
cimer SueuOy il quale già era flato capitano fitto Va- 
lentiniano, Un'altra 'volta adunque ejfendofi dtfe 
mefiigli spettacoli del Cerchio ^non fi ricominciaro^ 
no prtma che nel tempo di Teodorico Rè de Gotti y 
feitto il quale Roma con tutta l' Italia respirò alquan- 
to \^ fi riposò con quiete^ , Coftui circa tanno del 
Saluatore cinquecento , diede una gran fìmma di 
»Menari per rinouatione delle fabriche di Roma^ le- 
quali ò dalle genti barbare , ò pervecchieXz^a ^òve* 
ro per altro cafe erano rumate : ridujfe ancora gli 
Spettacoli nel Cerchio come dimofira quella fua letr 
fera feritta à FauRo Prepofito , che Cafitodoro rac- 
conta nel libro terZjO : ma non durorono lungo tem- 
po dopo la morte fiia cominciandofi nuouamente guer-* 
re nel! Italia ipercioche Giufliniano Imperadore era 
tenuto in Jperanz^a di racquiflare l'Imperio di Po- 
nente y gj* di liberare l'Italia dalla feruitude Gotti. 

In quefie guerre , Roma ejfendo venuta volonta- 
riamente in potere dell' Imperadore , fu poidinuom 
frefa da Totila Rè de i Gotti , nell'anno del Saluar- 
^Jore cinquecento quaranta fette , (5! fu così crudele 
l i - S fe mente 
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mente trattata , che botila la lafc 'to tutta defolata , 
JeriXalcurihabitatore : dipoi 'un'altra /volta, ef» 
Jendo bora pojfeduta la atta dall' Imperadore , ho^ 
ra riprefa da T otila , fenz^a dubbio che in così infe\ 
lice ^ mi fer abile flato, tutti gli spettacoli le aU 
tre pompe di Roma fi dimenti corono , ne mai più fi 
rtdujfero , rimanendo la città oppreJfa,(^ tribolata 
lungo tempo , ne potendofi rileuare ageuolmente per 
la continuata opprefitone de Longobardi ,icjualien^ 
trorono nell'Italia l'anno cinquecento fettanta due . 
^ ajfediorono Roma nell'anno cincjuecento ottanta 
noue, la quale quantunque mai fojfe prefa da loro, 
nondimeno la teneuano non poco trauagliata : per^ 
cioche efii pojfedeuano la maggior parte dell' Italia^ 
durò quefta loro opprefitone firi alt Imperio di 
Carlo Qy^agno . Mon fi debbe dunque dire , che gli 
Pontefici Romani habbinoguafli, ruinatigli Cer 
chi con i loro Obelifihi ,per occafione di leuarviagli 
Ip e tt acoliti quali ( come fi e dimoflrato ) fi)n durati 
fin tanto , che da per fe Refii ( perla mijeria , ^ per 
la dejòlatione delia città ) rimajero d% farfi , Me 
anco tutti gli Obelifchi di Roma erano dril^ati ne 
gli Cerchi , ma da j^guHo ( come fi è detto ) ne fu 
drizjiiato 'uno nel Campo A^artio,(f due flauano 
al Maufileo di detto ^guflo y vn altro negli horti 
di S alufìio , in altre piazze di Roma forfè fe ne 
troHoua qualcìo'un altro : i quali tutti fono Statini 
vatiy^ quel folo Obelifco^che e rimajò , è intie-- 
ro, ffaua nel CerchioVaticano: di maniera che chi 

- confiderà 
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confiderà diligentemente li firitti de i Santi padri ^ 
. i cajl amentiti à Roma , ^ gli HejSt Obeltfchi , 
^ede chiaramente y che gli Pontefici non hanno coU 
fa alcuna della ruina dt ep. Sono alcuni i quali 
concedono che gli Pontefci non habbmo minati ] gli 
Obeltfchi infume con i Cerchi per Qccafione dtleuar 
'uiagli fpettacoliyma attribuifconoà i Pontefici per 
un altra cagione non folamente la ruina degli Obeli-^ 
fchi,ma dt tutte L' altre fabriche nobilt di Roma :per- 
ctoche dicono che dopo le fopr adette incurfioni dellc^ 
genti Barbare , qt4antunque rimaneffero gli Cer- 
chi , glt Teatri fenz^a Fpettacolt ; nondimeno 
che quelli ^ tutte le altre fabrtche dt fimile belléX^^» 
magnifcenXa , erano di grande impedimento alla 
religione Chrifltana : conciofìache gli fiioreFlieri, i 
quali per deuotione veniuano à ^Ronia^flupefatti del- 
la potenzia Romana yandauano con molta curio fitày 
riguardando quelle , invece di frequentare le chiefe, 
di attendere alle deuotioni di Roma : (tf per ciò 
vengono in opinione che alcuniTontefici ,cominciafr 
fero à ruinare le dette fabrtche per tutta Roma , co^ 
minciando da quelle , che per la vagheZ:Zja , ^ per 
la magnificenza loro poteuano arrecare maggiore 
amniiratione^come veramente fino glt Obeltfchi, Et 
tra qtiefliPontefici è nominato da loro S Gregorio /lon 
per che di lui fa fiata mai fritta talcofa dagli autori; 
ma ( per la fama della fia fngolare pietà , ^ per 
lo z^elo grande^ ch'egli haucua della religione ) non 
truouono à chi poter meglio attribuire tale ruina . . 
, S f 2 II 
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in?i"'s* ' llT^l^tina nella vita di San Gregorio s^ingegrìJè 
Grcgori/. di defendere da cjueHa calumnia'vn così gran Pon^ 
tefice , dicendo che non conueniua di attribuire que^ 
Jia impreja à lui y per effere Cittadino Romano : con^ 
ciojiache , ruinando egli la Jua patria, haurehbe c<u 
gionato maggiore difordwe ^ fcandolo , che incita^ 
mento augumento di religione , deuotione . Bt 
detto Platina crede più tojìo, che tutti quei buchi, che 
fi veggono per Roma nelle fabriche antiche ftano fia\ 
ti fatti non perruinare le fabriche , ma che Jludiofa^ 
mente ftano fiati accornmodati cost da gli ifief tarte^ 
fici che l hanno fabricate per pot^ruiincrofiare di fi-» 
pra le tauole di marmo , o vero dt bronzeo . La qmà-^ 
le opinione di Platina pare lontana molto dal vero ^ 
percioche l'incrofiature ( le quali communementeji 
Jogliono fare di marmo ) non hanno dibifogno di fì^ 
m di buchi. Oltre di quefìo,fimtlt incrofiature fiface^ 
uano folamente fopra t opere di mattoni , fi come fi 
fanno ancora ài noflri tempi: ma nelle fabriche an^ 
fiche di Roma fimili buchi fi veggono per lo più in 
quelle fabriche che fono fatte dt Treuertino, ò di mar\ 
ino bianco , in luoghi che fecondo la ragione deU 
l'architettura , non doueuano effer incroftati , con ttU- 
to ciò che fojfero di mattoni: come per ejfempio fipuà 
vederci' Amfiteatro, opera magnificenttfiima d$Tre^ 
uertino , nel quale non vi fi vede fajfo almno yper^ 
quanto fi può aggiungere facilmente con le mani, il 
quale non fia o bucato tra le commijfure y ofcantona- 
to : di maniera che , chi lo confiderà bene , non può- 
^ negare 



yié^are che cùsìrìon f!a fato conquajfato con 'vìolen- 
Kja à fommo fiudio perguajiarlo . J\(ejldebbe ima-' 
ginare alcuno, che cjuefia vtoUnT^ di guajiare tAm^ 
jiteatro, le ali re fimili opere ,/ia fiata fatta dai 
Pontefici : ma pm lofio fi dehhe attribuire a quelli, che 
fino fiati tnuidiojl della gloria, ^ della grandél^ 
"Romana ; iifuali non pùteuano tollerare tanta ma^ 
gnifcen^a di /quella citta. Ma cheXelo ^che pietà 
farebbe fiata de i Pontefici il gii tare a terra tante ope** 
re tUufiri,^ riempire dt ruine la città Ja quale in qtìel 
Umpo fi habitaua ? à fine forfè che i foreHieri non lo 
ammirajfero F Hqualfine non haurebbono anco àpie- 
fio confeguiiò . percioche fiele fabriche erano maraui^ 
gliofe, mentre che fianano in piede: non meno mara^ 
uigliofe farebbono fiate dopo le loro mine , Certa co* 
fa è che gli Obelifchi difiefi in terra apparifcono mag^ 
giori che quando fono driX^ati : fi come auuenne /it^ 
l'Ùhelifo di Santa Maria maggiore , il quale menr- 
tre che fiaua difiefo innanz^i al Maufoleo , pareua 
communemente al popolo che quando fojfe fiato drtl^ 
tjato , non fofife riufcito minore di quello dt San Pie^ 
Ì^i!\JEft molte fabriche erano à Roma di tanta fer-^ 
fnez^z^a, che à inofiri tempi, così guafie come elle fin 
rio ,rapprefèntano ancora tutta Ulorograndezx^ki 
gj*^ belleZjZ^ dt architettura : ^ è c^sì grande la cu^ 
riofità degli huomini , che quanto lecofe fono meno 
apparenti, tanto più fi cercano con maggior indufihria 
din)edete^ di conofceré : ne 've^giamo clnàro. 
ejfempio nellanofira età : percioche quando molte fa^ 

brichi 
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hriche antiche non fi cono/cono per le mine, fino norr 
•dimeno ammirate da molti , ^ tra gli altri , foglio^ 
no i noflri ^Architetti andare feargendo le piante di 
dette fabriche , njanno confederando con molta di^ 
ligenz^le mifitre la proportione di eia/cuna ypo^ 
nendo mente alle mine che vi fono , cercano fe per 
^atmentptra apprejfo gli autori antichi fi rttmouajfe 
defcritta alcuna qualità di dette fabriche , di tut-^ 
fequefte cofe prendono informatione , come anco fi 
fi rttrrmajfe qualche djfegno nelle medaglie antiche, 
^quale vanno poi confrontando con la pianta , 
■con itftejfe ruine , ^ tn quefia maniera s ingegna^ 
no dt raffigurare le fabriche antiche . Onde per la 
molta diligenzja , 0* per la curtofità loro , reggiamo 
^ i tempi nojiri efpreffe in tauole di rame , (f public - 
■cate già quafi tutte quelle fabriche , che da t Romani 
furono fatte con magntficenz^a . Così adunque per 
la ruina dell opere magnifiche dt Romani Pontefici 
mn haurebhono Iettato la marauigUa , la curio^ 
fità degli animi de gli huomini , ma più tofh l'ha-^ 
webbono accrefciuta :. conciofiache ella dwrt ancora 
fin ài noftri tempi. Et alt incontro pormi afa molr^ 
to conueniente y quafi ordinata dalla proutdenz^ 
di Dio per augumento , ^ per maggior confirma- 
rione della fanta fede > il vedere tantagrandel^* 
^ tanta magnificenz^a di vna città, (^confiderà- 
re come fi ^an potenzia deli Imperio Romano ha^ 
uefiegià caduto il luogo alU fanta Chiefaja quale 
(quantunque fia mancato l'imperio) mai è manca- 



t4 . iSlon 'tremiamo adurujue cagione ragioneuSk^ , 
feria quale fi pqffa attribuire a t Pontefici Iantina 
Jelle magnifiche fahriche dt Roma : per venire al 
particolare de gli Obelìfihi , mi pare che l'OheliJca 
Vaticano fòlo pojfa dimoHrare che i Pontefici non 
h abbino guafli tutti gli altri: percwche efifendo Cjtie-* 
fio filo rtmafi intiero apprejfo la Chiefa di S. Pie-* 
tro yjarebbe fiato non filamente rumato come gli al^ 
tri y ma dalla rutna di efifo haurehbono cominciato 
gli Pontefici lamina di tutti, ^la che vogliamo 
noi cercate pm efficace ragione , che t ottimo giuditio 
della Santità di J^flro Signore Sifio Qjiinto ? U 
quale fe dagli antecefiori Jiioi fofièro fiati guafli 

minati gliOheltfchi, o vero fi fofife henemetpiet^ 
licost male trattati ( come già fi vedeuàno)rimanefi^ 
fiero fitt errati nelle rmne della città ^nonhaurebhc^ 
Jìm Santità cominciato mai à cauarli^ ^ à driz^ 
z^rli di nuouo con sì grande applaufi di tutti ipo^ 
poli , come dimofirano tanti verfi, ^ cofi belli Poe* 
mi compofiida huommi dotti di diuerfi nationi, in 
lode di qtiefi' opera H eroica, i quali ver fi fino fiati 
raccolti tutti invn volume dal Signor Pietro Ange* 
Ho 'Bargeo doti ifitmo Poeta . 

necefifkrio dunque che fiavera quefia vltima 
cagione , che gliOhelifchifiano fiati ruinati ^ gua- 
fit y infieme con alarne altre fahriche ammirabili di 
.Romayda ipopoli mimici, (^ barbari. Et mi fà 
\cr edere che gli autori delle fipr adette opinioni , non 
per altro fifiano difiofiati da quefia ragione , fi non 

perche 



perche non ritrouauano facilmente quai popoli Jta^ 
no Jlati y ^in che tempo la città di Romafia fiat a 
da loro mal trattata nelle fahriche : perciochela me-f 
moria di qne fio fatto ^ appresogli fcrittori e affai ofcu* 
va , Potendo ddunc^ue dimofirare , che quefle 'vior 
lenz^e fono fiate fatte dalle genti barbare ; mi pare 
che non fi haurà piU da dubitare delle rmne , de gU 
Obelifchi. ..w.u 

ii I^a prima njólta th't fh preft Roma da aAlerico 
Rè dei Cotthi y la città ( oltre il facco ) non riceuè 
vtltri danni chf di alquante caje. , le quali fi abru^ 
Oto^xM^tiorono ( come fcriueOrofio ,) Ilfimileauuenne(fer 
39/* fondo Euagrio ) la feconda 'volta ch'ella fu prefa da 
Buagnus Q^j^^^^ ^ Vandali , La terXa *voUa non par- 
tì altro che il fiacco : dal quale ancora furono liberi 
due Rioni della città , nei quali fiaua alloggiato R^ 
4:imer con ifuoi fidati . La quarta 'volta Totila 
Re de i Gotthi , hauendo prefa Roma ( come fi è 
detto ) nell'anno di NoHro Signore cinquecento qu^ 
Tanta fette à di fedici di G ennaio: , . entrato ch'egli 
fu nella città raunò tutti i fuot fidati in vn luo- 
go per quel giorno , temendo di qualche ingan-- 
Anafta- no ^ Q ^vcro ( comc fcriue aAnaFtafio ) 'volendo egli 
ta Virg dare fi^atio di tempo à i Cittadtm Romani y che po^ 
-tcffero-ftiggire , ^ faluarfi nelle chiefe : il feguentc 
^$orno vedendo T^otila , non ejfertu cofk da. temer e, 
andò alLi chic fa di San.F tetro per fare drationc^, 
"doue fe gli fece innanz^i Pelagia Diacono , // quale 
con moUepreghiere ottenne da lui y che il fkcco fifor 
^v\uvv\ ceffe 
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^^Jf^ fi^^ r^^^^ popolo : (^il terzj> giorno , per 
t intercezione del mede/imo Pelagio yTottla promej^ 
y? di vfare cleme?iz,a'ver/o i Romani, C^Jf^to adun- 
que il facco nel terz^o giorno , Totila rimanendo di 
poi alcjuanti giorni quietamente à Roma , mando à 
Conjìantinopoli Pelagio Diacono y Teodoro Re-* 
toreyCon Ietterei Giufliniano Imperadore^ à fine^ 
che in tutti e modi impetrajfero Jeco pace, gamici- 
tia . (^^entre che quefìi Amùafciadori erano in- 
uiati yauuenne che nel regno di Napoli, Gtouanni 
Prefetto lafctò trecento Jòldati per defenjione della 
Lucania , algouerno di 'un certo Tulliano , il quale 
raccogliendo ^nagran moltitudine di contadini, in- 
fieme con i Jòldati occupò alcuni pafi Hretti della Lti- 
cania , per vietare l'adito à i nemici : la qual cofa 
hauendo intejò Tot ila, mejfe infteme ancor eglt quan- 
ti contadini poteua, aggiuntoui vn numero de Juoi 
G otti , tentò di rompere quei pafi , ma furono sbattu- 
ti da Tulliano , moltt di loro tagliati à pezjz^i . 
T ot ila (hauendo già intejò che nijfitna conditionc^ 
di accordo Ji poteua ottenere da Giujìiniano Impe- 
radore ) Jlaua di malijìima ^voglia , per queflo 
mal Juccejfò de Jtwi Jòldati, "venne à tanta indigna- 
tione, Jiexcith à tanta crudeltà , che deliberò di 
ruinare la città di Roma injinà i fondamenti , ^ 
ridurla à pajìura di befiiami . / Gotti adunque , i 
quali per Je jlejìi erano intmicifimi del nome Roma- 
no y irritati grandemente perla repulja dell'Impera^ 
dorcy ^ incrudeliti molto per la perdita de Jiioi,co^ 

Tt min^ 
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Procopi. ,ffiinciorono con zrande impeto la defiruttione diK(h 
GothJri° ^ ^«^/^ 1/ottla DI lajcto la maggior par^ 
te del Jho esercito , 0* coni' altra parte fé n andò in 
Lucania contra Giouanni prefetto , ^ per njotare^ 
lacittàmenò fico i cittadini Romani ^ con le loro mo- 
glie figliuoli ^i celiali diflribm in diuerfe città deU 
la campagna di Napoli. 
eJd Ji-bf' Scrtue Procopio che gli G otti haueanogià gittato à 
terra, minato in diuerfi luoghi , le mura della città 
guanto fi può fi i mare che fojfela terXa parte di tutto 
l'ambito,^ che tutti gli edifitij piti belli più magni- 
fichi jdifegnorono dt confitmare co l fuoco , Inquefio 
mentre Beli fari o Capitano di G tubini ano , manda- 
to in Italia contra i Gotti ^fcrijfe a Tot ila vna let- 
tera y la quale cominci aua in quello modo . 

Si come è opera di huomo fàuio il fahricare gli 
edifittj y i quali prima non erano , per ornamento del- 
la città y cosi ancora il colere guadarli , pare che fa 
opera di huomo , à cui manchi il Jenno, ^ che non 
fi 'vergogni di lafciare à ipoHeri memoria della fka 
iniquità (^c. Per quefla lettera ( dice Procopio ) che 
Tot ila ficommoffe tanto , che commanS à i fiioi, 
che cejf afiero dalla rtiinay^ lo figuit afiero yi quali 
lafciorono Roma tutta defolata , ^ 'vota di habitat . 
tori . Procopio (il quale fcriue quefio ) fu configliero J 
di Beltjario , ^ per ciò non fi è curato di renderci 
particolare conto di tutto il danno che riceuè Roma 
in quella ruina , ^ più tofio l'haurebbe occtdtato : 
ma lo pofitamo comprendere da noi Hefii , confide- 

rando 
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rando la grande moltitudine de i Gotti ^ interne con 
gli animi loro barbari, ^ inimicifìmi de i Roma^ 
ni , irritati nuouamente , ^ tnttt acce/i ^ commofi 
fi alia 'vendetta i il tempo anco non breue, chea 
sfogar fi fu dato loro. fzPldentre che Totila ptéli-* 
caua à i Gotti la rt^Ana , la deftruttione dt Ro^ 
ma, f5* che efii con impeto grande , conrabbiofà 
éinimo fi erano già ^parfì per tutta la città , sfor^ 
Kjandofìcon tutti i modi pofiihili , di frac affare , 
di defiraggere qualunque edifitio , che per l'apparen^ 
te magmficenXa ,prtmier amente loro fiofferma : aU 
thora Belifario con i fitoi foldati , fi truouaua nel 
Porto Romano ammalato di febbre , ^ di dolore^ 
di animo . Prima adunque che Belifario potejfein* . 
fendere la ruina di Roma , prima eh* egli delibe* 
raffe di fcriuere la fòpr adetta lettera , innanzi 
anco che Totila la riceueffe , pot effe comprimere 
la licerli^ , ^ la fiiria deiGotti,feriXa dubbio paf^ 
forano alcuni giorni ^ nei quali le fabriche diRomd 
poterono riceuere gran danno dal barbaro furore de 
ì Gotti y conciofiache ( come narra effo Procopio ) dal . p~<^<>p» 
giorno che fu cominciata U defiruttione , Tottla ha* 
ueua già raccolti iCittadini Romani , ^ menatoli 
fii ori , gli haueua di/ir ibuiti per la campagna di Ma-* 
foli,(^ e fio con vna parte dell effercito,fi erainuia* 
tò 'Verfo la Lucania . In tanto tempo adunque da 
n;nejfircito fi p'ande di Gotti, fiirono. quafi tutte le 
fabriche nobili di Roma, ò mutilate , òin alcuna parte 
^deformate, o'verogìittateà terra^ ruinate:^ accio^ 

Tt 2 che 
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che eìlcnon fojfero dcFlrutte tutte fin Ài fondamenti, 
(f la città di Roma ridotta ad ^fo dipajcoli come 
da i ^otti era fiato deliberato , operò Dio che 'venif 
fiero à tempo le lettere di "Belifario : ne poterono in 
quello Jf^atio di tempo guafiare affatto, perche le fahri^ 
che nobili di Roma^erano per lo più di materia , ^ di 
fièrmel^taleyche il fuoco non le poteua facilmente 
sincere , il ruinarle col ferro farebbe fiata opera 
di più lungo tempo . Onde tra gli antichi fu diuerfa* 
mente confederato il danno y che althora riceuè Ro* 
ma da i ^otti . oAlcuni diceuano ( riguardando co^ 
me tutte le fabriche erano mal acconcie , la cit-* 
tà vota di cittadini ) che i (jotti haueuano defirut^ 
ta Roma , in tutto per tutto . oAltri diceuano 
che la città eraguafia in parte y confederando eglino 
le fabriche che rimaneuano quantunque deformate* 
Jornandis nel libro della fuccefeione de i tempi , 
delti RegniyCosià punto fcriue di Tot ila , Totamq. 
Italiam cum ipfa Roma peruadit , omniumq» 
^ vrbium monumenta deftruens cunftos Sena- 

.v'- tores nudatos demolita Roma Campania? ter- 
ra tranfmutat . Et Trocopio fcriue come Totila 
( poco tempo innanz^i , che Roma defolata da lui % 
fufife occupata da Belifario ) haueua mandato à chie- 
dere al Rè de Franchi la fitta figliuola in matrimo» 
nioyla quale dice, che gli funiegatay che il Rè de 
Franchi gli rifiofè quelle parole y fecondo che fono 
fiate tradotte aalt interprete^ . Italia? eum necefl 
fp Imperatorem in pra^fentia dixit , nec inpo- 
^ ftcrum 



fterum fore y vt qui Vrbc capta , nec eliis qui- 
dem feruarc pofTefsionem potucrit, fedper fò 
in parte dcletam , hoftibus iterato habendam 
permiferit. Etfi( come firiue il mede/imo anto^ 
re ) la terz^a farle delle muraglie di Roma yfuron 
gittate À terra da i Gotti , non continuatamente in 
^n luogo , ma in qua ^ in là ^ fecondo che ejSi con fii^ 
ria fi erano Jparjly che debbiamo noi credere del gpkt^ 
Jlo, della ruina che hauejfero fatto dentro alla cit'* 
tà , doue erano mofi a molto maggiore inuidia per 
la magnifcenXa delle fahrichc^ ? Veramente mipa^ 
re più ragion euole che i Gotti non penfajfero prima 
di rumare le muraglie , che di guaHare le fahrichc 
■nobili di dentro y le quali ejfendo molto ben deforma^ 
tey portajfero apparenti fegnali della loro 'vendetta . 

H abbiamo tra i moderni Lionardo oAretino^ il 
quale per effer fiato molti anniinnanzjà noi\hà p<y* 
tuto facilmente'vedere qualche autore antico , // qu4^ - 
te più minutamente habbia defritto quefla deHmi-* 
tione di Roma chea i tempi nofìri non fi ritruo^ 
uii 0 'vero da noifirìhora non fa flato 'veduto : per-^ 
cioche ( come informato da quello autore ) così feri-- 
ue diTotila: Itaque infurgens mirabili crude- 
litate , ma?nia Roma? pluribus in locis ad fo- 
lum euertit . Fuit autem illa qua? euerfa eft, fe^ 
•re tertia pars totius ambitus murorum. Capi- 
tolium deinde incendit: circa forum, &fabur-- 
ram 8c viam facram omnia conflagrauit. Fu- 
inabat Quirinalis mon^, A^^^tinusflammam'^ 

incendi) 
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incendi) euomcbat : fragor ruentium domoruni 
vbique audicbatur. 

In cfueHa ruina adunque ( nella quale Roma da 
'vnejfercito così numero/o , per alquanti giorni fti 
jhattutaycon difegna dtdejlruggerla in/ina i fondai 
menti ) fino fiati guafii gli Ohelifchi , ^ molte fa^ 
hriche nohtli ancora parte ruinate , parte defor-^ 
mate : percioche innanz,t Tot ila, da t nemici che pre* 
firoy^ faccheggiorono Roma , non è fiata mat ten- 
tata la deHruttione di tutta la città ( fecondo che fi 
è detto ) ne anco è fiata tentata firn ile defiruttione da 
nefiunodopo T olila fina i tempi nofiri: conciofiiacht 
Belifiario entrando in Roma già defiolata , ^ abbate 
donata dai Gotti, mentre che Tolda fiaua occupa- 
to nella Lucania , cominciò à rthabitare la città con 
i fiioi fioldati y la fortificò di maniera, che Alian- 
do ^jì ritornò di poi Totila , ^ fi 'vidde efclufio : gli 
(j otti fi dolfiro grandemente , riprendendo Totila , 
€be mentre che haueua Roma in poter fuo , à per fio- 
fione di Belifiario non hauefie laficiato dejhruggere 
tuttala città , in maniera ch'ella non fofie fiata piti 
occupata da i nemici , ^ da loro foffe potuta rihaue^ 
re fenz^a difificultà . Di poi ( efendo Belifiario chia- 
mato da (jiufìimano Imperadore , tornato à Con- 
fiantinopoli ) fiu rioccupata Roma la feconda 'volta 
da T Olila , con ingannò, ^ nonfienXa fian^e , nel^ 
tanno del Signore cmque£ento cinquanta njno , 
iftìfantunque egli fofie incitato da ifiuoi ^otti aUa de^ 
flmttione della città , nondimeno fi come Dio haueua 

operato 
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Operato la prima volta per la lettera di Beli far io y 
che tutta Roma non fojfe Jj?ianata , deHrutta^ co- 
si ancora opero quella feconda volta , per la fipra" 
detta rilpopa del Rè de Franchi ^ch' egli comincia^ 
fi ( come ferine Pr oc opto ) a reedtficarela città y ^ 
fermeremo qia le iflejfe parole dt Procopio ^ fecondo 
che fono fiate interpretate : percioche in ejuefle egli 
confeffa pik apertamente il danno che Tottla haue^ 
ua fatto à Roma , che non fece quando haueua a de^ 
fcriuere il cafo ifiejfo : dice adunque così , , 
(^o relponfo Totilas ipfc pcrmotns , tunc fta- 
tim &fedulo commeatus in vrbem importar!, 
farciriq. omnia imperauit^ qua? vel igne abfum- 
pta fuiffent j vcl per fe demolita, Romanosq. 
& patricios viros , & ca?teros omnes , quos. in 
Campaniam antea emififTet, in ^atriam reuo- 
candos curauit . Et cosi Jl verifico la profetìa di 
San 'Benedetto , il quale ( come afferma San ^rego^ 
rio ) quando al ritorno di Totila^fì fentiua il com* 
^mune grido de popoli, i quali diceuano che di Roma 
non refi crebbe pm fperanz^a alcuna, perche farebbe 
tutta ffianata , ^ de^lrutta : all'hora fu riipofio 
da San Benedetto , che Roma non farebbe piit de-* 
frutta da T olila, ma che bene rie euer ebbe de dan* 
ni per i turbini , per i terremoti^ il che (dice San 
^regorio ) di poi auuenne, ^ che ne i fm tempi vn 
terremoto getto a terra molte fabriche nobili , le quali 
'parte erano debilitate per gli fiacajfamentidet (fottìi 
0* parte per la vecchieT^aandauano declinando. 

Dopò 



^ Dopò la morte di botila Roma fìi ridotta di buo* 
^na 'Voglia in potere di Ciujlimano Imperadore da 
*2>IarJes Juo Capitano , di poi quantunque foffi 
ajfediata da i Longobardi, molte 'volte afflitta ^ 
^nondimeno non fu mai occupata da i nemici , Jtn" 
^all'anno del Noftro Saluatore ottocento 'ventinoue, 
wel qual tempo 'vna moltitudine di Sarr aceni , che 
('Venendo da Barbari a p affarono all'improuifò) la 
Jaccheggiorono , ^ il fimile fecero poco tempo di poi 
'vn altra 'volta ^nelt anno ottocento quarantacinque^ 
ma in quejle fubite incurjloni, ^ in altre che molto 
tempo di poi feguirono le fabriche di Roma non fono 
Hate offefL^ . 

dunque tra tutte le fopr adette cagioni della rui^ 
*na di Roma^on fi ritruouando altra ragionemle^ 
da poterci meglio certificare della ruina de gli Obe-» 
lifchi che l'incurftoni delle genti barbare : ^ fra tut^ 
te le incurfioni:/ion hauendo Roma riceuuto mai darif 
no rileuato nelle fabriche nobili che da i Gotti fitto 
Totila.'fèguita che gli Obelifchiflano fiati rumati dal 
li G otti (otto Tot ila. Il quale perche ( come fi è detto ) co 
mincw la dejlruttione di Roma con animo di Jl^ianar^ 
la tutta 5 ^ di poi dopò alquanti giorni , pentitofi la 
prohib):fi4 il danno che aU'hora fecero i Gotti alle ma^ 
gnifiche fabriche di Roma (le quali per la fermezj- 
Zjjh dell'opera in quel Ipatio di tempo , reftftcuano 
molto alla 'violenza loro ) più toSìo muttlatione, 
deformatione , che [pian amento , ^ dejìruttione,^ 
di quello fi 'veggono ancora hoggi dì chiari indttif , 
i come 



come Jtpuò 'Vedere nel Cerchio ma fimo , gj* nellt^ 
Terme Antomane Diocletiane, doue alami fél^ 
zJ di mura molto grandi , tagliati di [otto per tirar- 
li a terra ^rimangono ancora Jojientati da quel poco 
di refiduo che non gli fu tagliato : 0* t Amjiteatro fi 
njede di fiiori , ^ di dentro pieno di buchi , di 
Jcantonamenti : di maniera che non fifcuopre fajfo 
alcuno che fia intiero , fuor che ne i luoghi à i quali 
non facilmente fi può accoftare: non da altri è flato 
così Jracajfato y che dall'esercito , da i foldati di 
Totila , / quali à guifa di vna fchiera di velpe fltl^ 
z^ate (y rahhiofe ajfaltarono quella flupenda fabri- 
ca y pungolandola doue meglio poteuano , come fi ve* 
de tra le commiJfur<Lj . Ma gli Obelifchiy ^ alcu- 
ne altre belle fahriche , fj» ornamenti y delli quali U 
ruina pareua facile y in quel ìpatio di tempo che heb* 
hero i (fotti y furono gittatià terra y (fguafli affata 
to . Et gli Obelifchi (fra C altre cofe ) per efer fatti 
di vn folo peZjZ^o difaffò y con figura molto con-* 
tuniente , appariuano marauigliofi, per ciò moue* 
nano i Qotti à maggiore inuidia, i quali anco nelle 
patrie loro hanno fafii grandi drizsZoatiin terra, che 
fi veggono fina i nofiri tempi , di altezjz^a di venti 
trenta piedi, per la maggior parte ( come ferme 
Olao Magno ) tirano allafigura delle piramidi , ^ 
de gli Obelifchi , quantunque fiano fatti finz^a 
garbo y fenTLa proportione : è opinione tra loro, 
che quefìi vi fiano fiati pofii anticamente da i (fi* 
ganti y da fimili huominirobufiiy che nacquero già 
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nella (jottia.^oueuano ancora parer loro gli ObeHj-. 
Jchi (fi come fi ^veggono driz^z^ttin aria /òpra quat^" 
tro afìragali ) molto facili à tirarli gm con le fu- 
ni ì^lqual dijegno non riufcendo loro ne gli Obelifchì^ 
grandi yper lo contrapefò che fa la ^offezjz^a dt efli 
nella parte baffa , deltberoronò di fare 'vn fuoco com 
tinuo fitto gii aftragalt , ^ con quello non filamene 
te liquefare gli afìragali , ma ancora conjummare iL 
faffo nella parte groffa dell' Obelifco , ^ come fi e, 
'Veduto ^ridurre la quadratura dt fitto quafi tonda >i 
^ aguz>ii>a : conciofi^che gli Gotti ( fecondo il mede^ 
fimoOlao Magno ) hanno per e(j)erienZja che nifjm- 
na cofa confimmt più facilmente i fa fi duri che ti 
fuoco y il quale fogliono accendere con lardo : dtc$ 
che, nella (jottia fimoflrano poXz^i dt mirabile prò* 
fondita , / quak non con altro arti fitto fino fiati ca- 
uatt ne i fafi durtfìtmi . Toneuano i ^otti ancora 
fittogli Obeltfchiytrauiy^ faft trauerfiyà fine che 
quando gli Obeltfcht non fi poteuano più reggerci 
dritti, cafiando fipra le dette trauerfiy fi fpeZjZ^af 
fero in alquanti pezjzÀ , come fecero : in quello 
modo wggtamo effer rotti (tétti gli Obeltfchi grandi^ 
di Roma y perciò la ruina loro non può conuenir^ 
ad altra delle cagioni fipr adette y che alla furia dei 
G otti yi quali ancora dopò gliObelifcht ygittarono giti 
la bafe di granito roffo daUipiedeflalli, fcantonan- 
dola 'voltorono fittofipra y come fi truouò à i tempi 
/topi la bafe dell' Obet fio d'fiAgufioy ^ quella del- 
lObeifio di ConfìanttOy perche era fatta diptu peT^ 
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Z^^^ iuttiglifapP ritruoHorono dtfìpafi, fèr Id 
ma^tor parte rotti . Aia in qtieUa mina de i Cor- 
tv domanderà forfè alcuno , come fi fa conferuato 
lObeltfco delVaticano : alla quale domanda mi pa- 
re facile la rij^ofìa-.percioche gli Gotti erano all' bo- 
ra Chrijliani: T^otila ( come fi e detto ) frequen- 
taua la Chiefa dt San Pietro , à canto alle mura del- 
la quale flaua queBo Ohelifco. Conferuandofi adun^ 
que la Chiefa fi conferuo ancora l'Obeltfco : conciofia 
che le antiche confittutioni de t Santi Padri fono, che 
ogni chiefa grande^ , hahbia nel circuito quaranta 
pafii di terreno liberi da ogni violenta , infolen- 
Zj4ì come fi legge, nella feconda parte de i Decreti . , 
Sicut à fanftis patribus ftatutum eft , ftatuimus 
vt maior ecclelia per circuitum xl. pafTus ha- 
beat j CapelIa^vero^ velminores ecclefia?, x xx. 
Qu_i autem confinia earum confringere tenta- 
uerit,aut perfonam hominis &c. (tAdunque pet 
conferuatione della Chiefa di San Pietro ,fi doueua 
prohibire a i fidati l'accoHarfi à queffi confini , ne 
quali fiaua già l'Obelifo Vaticano . 

Sin qui adunque , mi pare che con affai probabi- 
li ragioni fi fi a dimofìrato , che la ruina de gli Ob e- 
lifchidi Roma fa fiata fatta da i Gotti fiotto Toti- 
la ,già mille quaranta otto anni innanz^i al f elici f 
fimo Pontificato di N. Signore Silìo Qjiinto . La 
qual ruina de gli O beli fichi è fiata molto maggiora 
della prima in tempo del Rè Cambi/e : conciofiache. 
dopò quella gli Obelifchi grandi per la maggior par^ 
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te rimafero pocoguafiiy (f quafi intieri : maiCot* 
sigli hanno ruinati poi con difegno , à fine che non 
potejfero ejjer più tuoni per ridriXz^arli . Et per que^ 
fio tanto più deue ejfer marauigUo/a la niiona eret^ 
tione loro fatta dalla Santità diJSl, Signore SiBo 
Glf^into, della quale fi dirà qui apprejfo. 

Di quei Pontefici che hanno hauuto penderò di 
muouere, & drizzare gli Obelifchi, 
Capit. XXXVI. 

OLT I Pontefici di animo grande , 
generofi>y mofii dalt ammirabile grande!^ 
K^a y dalla magnifcenz^a de gli Obe^ 
lifihi y hebbero già penfiero di rileuarli 
dalle ruine , driZjZjarli ne i luoghi nobili, ap-^ 
parenti di Roma per fingo lare ornamento della cit" 
tà : principalmente dtfegnauano /òpra l'Obelifio 
di Caio Imperadore , // quale fi vedeua conferuato 
intiero y ma in luogo ofiurifiimo y ^ quafi defèrto tra 
certe cafette fiotto le mura della Chiefia di San Pie* 
tro y ^ col terreno creficiutoli à torno tantalio che 
copriua tutta la fitta bafie con gli afiragali, anco 
la parte inferiore dell' tjiejjb Obelifeo firn alt infirittio* 
nc^ . Difiègnauano di condurlo fii la pialla di San 
Pietro : ma quelli difigni per diuerfie cagioni non fio- 
no riuficiti felicemente ad altri che alla Santità di 
JSlofiro Signore Stflo Qjtjnto . 

Il primo fi a i Pontefici eh eh abbi a hauuto quefi a 

generofità 




fftierojtt ai animo yitruoui amo effère fiato N'i'colao- 
Qtùnto,del quale Jcriue Ciannoz^o Ai anetto Fio^ 
tentino nella Jua vita , che fi truoua nella Ithraria 
Vaticana dice che il detto T?ontefice haueua in 
animo di condurre lObeltJco di Caio su la T^iaXz^ 
di S, Pietro 3 dr tifarlo incontro alla Chieja^ nel 
medefimo luogo à punto douehor a fi vede drizjZjato 
da J^Hro Signore SiBo F. perche quefio Ohe-* 
lifco (come fi è detto) era coperto dal terreno fopra 
gli afiragali firn alt mfcrittione di Caio^ in manierai, 
tale.y che non fi vedeua ne bafe , ne altra cofa fòpra 
la quale foffe drizzato , era l'imaginatione del voU 
go aU'hora , ^ la commun opinione de gli huomint 
(la quale poi è durata fin che ài tempi nofiri fiafia^ 
io fcoperto ) che detto Ohelifco di Caio fojfe rileua^ 

10 folamente dal piano della cinta delCerchioVatìr 
cano, con quattro Leoni di bronzeo i quali lo fòiìc^ 
nejfero in aria, non fapendo eh* eglihauejfe vnabo' 

fe di tanta alte7x>a , con quattro afiragali di fòpra, 
i quali in vece de i Leoni reggeuano [Obeltfco y?-» 
condo chefii simaginauano in aria , penfando ptf*, 
re che tutto fofie coperto dalle mine del Cerchio 
dalla terra che dintorno alt Ohelifco fi era aliata, 
^ifegnaua dunque Nicolao Quinto nella nur^ua eret-^ 
tione dell' Obelifco ^in vece de i quattro Leoni piccio^ 

11 di bronco, che fi diceua dal volgo fiare fiotto alt 
helt fico y di fare quattro fatue di brorUode gli quat^ 
tro EuangeliUi ^ ciafcuna della gr^indeXK^d'^n Co* 
lofio , et che quefie douejfero fofimerl Obeltfco in ^iria . 

Volala 
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' ' Volèua porre ancora neUa punta dell' Ohelijco 
'vrja fi ama di bronzeo che rapfrefèntajfe ìlJ^Qoflro 
Saluatore, con 'vna croce d'oro in [palla . 

.9" uni quefiimagnificentipmi y reltgiofi dife- 
tti d'un così magnanimo ^ fanto Pontefice , fi^. 
rono interrotti dalla morte Jua , prima che fi tentaf^ 
fero y circa tanno del Saluatore CCCC LK 
3^Qp tnolti anni di poi Juccejfe Fatilo fecondo il-- 
eguale, (come ferme ti Voi at errano ) nelT ^jlti'mo anno 
del fio Pontificato , che fti l'anno del Saluatort^^ 
(3^. ecce. LX XL ragiono'vnafera conAri^ 
fiotele Architetto y del modo di poter trasportare l'O-i 
beli fio Vaticano sii la pial^ di San Pietro : ma che-^ 
fu affettato lamedefima notte da vna oApoplexia 
per la quale paf o di quefia vita a dixxvij. di Lté^ 
gtio del me defimo anno . 

Scriue vn certo Antonm Lelio Podagro ^tn v-» 
napofiiUa fopra il libro dell' mfcrittioni antiche^ > 
chef truoua nella Itbtar'ia Vaticana , come ai teniè\ 
pi fioi fitto il Ponttfcatò'di (^lulio Secondo, dietro 
dia Chiefa di San Lorenzo in Lucina , apprejfa 
la cafa del Cardinale Qrafb ,cauandofìla terra pen 
fare 'vna fogna in un giardinetto della cafa d vn 
"Barbiere ,fi fioperfe la bafe dellObelifco di Campo 
(^artio y nella qt4ale fu letta t inferii tione d'Agufia, 
mi modo che difopra fi e firitta,^ apprejfo aUa baX 
fi fiaua dtfiefo iifìeffo Obeltfco , del quale all'horafi 
fioperfe folamente la parte inferiore^ . t^yHoltifi^ 
gnoridi quell'età proponeuano alTapa che fi facef 

fi 



fi drtlzjkrè detto, Ohclifcc^y ihfitfriecoh f aìttifitk ch4\ 
gli<ra Jìato fatto à torno anticamente yper la calcu^ 
lattone di Alani Ito Alathematico : affermando i 
ciniquafi tutti che in quelltiogo haueuano cafa y che ^ 
nel cattare le cantine himeU(ino truotiato le figure de 
i fegni celefit , altre opere bellifiime fatte di hron^s 
%2; Ala ntruouandofi all'hora il Pontefice più chle^ 
mai occupato nelle guerre d'Italia ( fcriue il mede\ 
mo autore ) che non puotè applicare l'animo ad vna 
fi grande imprefky (^ cohÀice y che il Barbiere y U 
qualei'hauaiafoperto yfirifilfi à ricuòprire dimto^. 
m "vn iànto miracolo dett antichità circa l' anno del 
Saluatorc^ ^zyìd. D. 

. S$ e veduto ancora, à i nofiri tempi l'ObeUfco di 
Santa Marta Alaggiore Bare À}giacere appreffi. 
alla Chiefa di San Rocco nel meZjZ^o della firad^jt 
infieme con tutti gli fioi fiagmentirac^oMiy^^ fipd* 
teua ageuolmente comprendere y ch'eglivi fojfe fiato 
così pojTo per condurlo, ^ drtl^arlo in qualche luo^ 
go celebre : ma qual Pontefice haueffe tn animo di 
condurlo, in che luogo fi difegnajfe drizjz^arloynon 
ritniouo io alcuna memoria . 

Paulo terXo^ teneuagran defiderio di condurrci 
l'Obeltfco di Caio Imperadore su la pialla di San 
\Pietro y piif njolte ne tenne propofito^ con Michel 
^Agnolo Buonarruoti Scultore Pittore eccellen^ 
tifitmo dell'età nofiray^ Architetto incomparabile y 
ài quale fi attribuifce l'inuentione de gli Argani y i 
quali fi vftno à Roma, quafiper ttitta l'It aliai 

tirare 
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tirare su le fabriche i fafi ^andi ^ ài tempi 
Siri fi adoprano principalmente per muouere gli O- 
helijfchi : mail detto Michel mignolo non uolje mai 
attendere à tale imprefa . > 
(ìAlcuni i quali fino fiati intimi amici fioi , mi 
hanno r ef trito ^ che domandandogli e fii più volt e per 
che ( ejfendo egli huomo d'ingegno sì ammirabile, ^ 
hauendo ritruouato fi commodt infirumenti per muo^ 
nere pefi grautfiimiy non volejfe fare 'vn tanto piace- 
re al Pontefice di traFportare quefi'Obelifio su la 
PiaXzja di San Pietro ^ che egli folamente rilpo- 
Je loro : Et fi firompejfe Temeua dunque l'artifice 
troppo prudente , che la fama fùagià pfl mondo 
chiara^acquifiata per l'opere c er ti fiime della fiiaar^ 
te 3 della quale egli era ficuro , non venifii à mani- 
care per vnoperaj delia quale egli non haueua mai 
fatto esperienz^a ^ in cafò che tale imprefa non gli 
fojfe riufcita , dubitando forfi y che non fi aprìfic^ 
nel muouere y qualche fejfur a del marmo fatta per 
^ecchiezjZja y ò vero altrimente per difgratia Spac^ 
candofi l'Ohelifco , 

^t/t Gregorio xiij, fi rinouò il me defimo de fide* 
rio di condurre l'Ohelifio Vaticano sit la Piaz^z^a 
di San Tietro , moffò da vn ingegnere ^che venne à 
Roma il primo anno del fiio Pontificato ^il quale fi 
offeriua di condurre quefia imprefa , mi ricordo 
che fùa S antitane parlò corimè : ma parendo à Jua 
beatitudine chél difiorfi dell'ingegnere non fipotef 
fi ficur amente mandar ad effetto , all' bora non ne 
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fu fatto altro. Nelt anno fittimo del fio Tontifica^ 
tofìi ritruotiata nel Cerchio majìimo la ha/i dell'Oc 
belifco di Agiiflo^ fu fatta tutta fcoprtre d'ordii 
ne fio y nondimeno non ne feguì poi altro . 

ISfell'anno nono del fio Pontificato , Cammillo 
^grippa Architetto propofe al detto Pontefice 'vn 
inuentione di condurre il detto Obelifco fi la piaXz/i 
di San Pietro yofferendofì di leuarel'Ohelifco dalla 
fia hafe con 'una machina di legno , (e^ di condurlo 
dritto nella medefima machina pendente in aria , 
final luogo doue fi doueua pofare : fi come fu fatto 
anticamente nel trajmutare il Coloffò,che fiaua aU 
(entrata del ^alazjz^o di Nerone y alto centoventi 
piedi , il quale ( per maggior fiairtà di non romperlo ) 
da Adriano Imperadore fu fatto condurre dritto , 

pendente in aria , da ventiquattro elefanti y come 
narra Helio Spantano . J» r«f 

Di quefia machma y di tutti gli inUrumenti 
appartenenti fece il fopradetto ^grippa vn model- 
lo picciolo y ancora vriOhelifco picciolo , propor-* 
tionato alla machina agli inHrumenti, permo^ 
firare con quanta facilità y(^ ficurtà fi fojfe potuto 
tralportare l'Obeltfco , Sua Santità commando che 
tale modello foJfe portato nelle Hanz^e mie di Paldl^ 
ZJ> : 0* così fu condotto nella fiala doue io haueua or- 
dinato la ^letallotheca Vaticana y nelqual luo^o 
n)enne il Pontefice y al quale t Architetto comincio à 
tnojìrare tutto l'artifitio fio y approuando con molte 
ragioni la ficwrezjc^ay^ la facilità dell opera: aUe 
- Xx quali 
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quali ragioni Jua Sdntitàhaueua caro che f offe con* 
tradettOy hauendogia imprejfa neU' animo ( per quan-^ 
to io potena conofcere) opinione, che fojfecofa inp^ 
pofìbile àgli (^Architetti della noflra età y di condurr 
re à faluamento su la piazjz^a 'vnObeltJcodi tanta 
grandezza , moftrò che già il defiderio ditrasfe-* 
tir lo non gli mancaua , ma che lo ritrahejfe la dejbe^. 
rat ione di poter dar compimento all'opera , Così dun^ 
que tutti gli Ohelifchi di Roma, molto mal trattati 
fdalle genti barbare , ^ dalla vechiez^z^a ,fi fono ri-^ 
feruati firì al feltciftmo Pontificato di NoHró Signo-^ 
re Siilo Quinto, 

Della nuoua erettione de gli ObelifchidiRo- 
ma,fatta dalla Santità diNoftro Signore 
Sifto Quinto. Cap.XXXVlI. 

t*^®^ E L L A N N O del Saluatorc^ 
il^l ^^'E>,LXXXF, che fu il primo 
Sj^yl felicifimo Pontificato di NoHro Si- 
gnore Stfto Quinto , ejfendo già lo Hato 
dell'Italia molti anni prima trancfuillifiimo , fu dar- 
to ordine da ffia Santità, ^ fatto apparecchio per 
la nmua erettione de gli Obel'tfchi: infinal qual an- 
no i l'idolatria , ^ la falfa fuperfimone de gli hua^ 
mini fi poteua vantare , di ejfer fiata honorata con 
maggior magnificenz^a , con maggior JplendideZj" 
Xa a opere , che non fu mai la "vera , fanta reli" 
gionc^. Quello adunque ejfendo fiato confiderato 

da 
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da IhC^ro Signore nella marauigliopi grandez.Zja 
de gli Obeltfchi , mojfo da pio Xelo dt religione , ha^ 
ma deliberato 'vna così H eroica , nobile impre* 
pi , di ridrizjCjare gli Obelifchi innanz^i alle Chiefè 
principali di Roma: concioftache efi già due njolte 
fiirono confecrati alli falfi Dei de gli Gentili da due 
popoli : prima da gli Egitti] , di poi da i Romani, 
ff* gif^ft^ vendetta del ero Iddio ,gta due^jol- 
te ( come fi e detto) furono gittati à terra , mal 
trattati da due nationi barbare: primieramente da 
% Perfi nell'Egitto , dipoi dai Gotti a Roma: 
bora dr libati la terz^a uolta in honore del vero Id-* 
dio , non fi haurebbono piti à rumarci . Le due rui^ 
ne loro pajfate ( come di inflrumenti dell'Idolatria ) 
refiiltauano à gloria del vero Iddio , la qu al gloria 
in quefla nuoua erettione , non /blamente fi conferà 
ua intiera , ma ancora fi accrefce : percioche la lo^ 
de, che meritauano le mine degli Obelifchi ,leiian- 
do via gli inUrumenti della falfk religione, non fi 
debbe agguagliare à quella che menta la nuoua lo- 
ro erettione, per conuertire i medefimi infirumenti 
alt vfo della vera ^ fanta religione. Et fi conte i 
Romani , gli altri popoli famofi , haueuano per 
cofiume di porre le Ipogìie piii fegnalate , prefe da 
loronemici, nelle piaz^z,e , ne i luoghi publici del- 
la città y i fine che per quelle fi conferuajfenelpubli- 
€0 la rhemoria de t loro fatti tUuftri , ^ ancora per 
quelle fi eccitajfero alla medefima gloriai loro pofle-- 
ri: COSI gli Obelifchi , come foglie dell' idolatria, dalla 

Xx 2 religione 
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religione trionfante pojìi innanXi^alle (Tjtefe principd* 
■H dtRomay mmuejfero molti à buon z^elo , ^f/i 
accendejfero alla deuotione , dimojìrando i detti Ohe- 
lijchila potenzia del'vero Iddio, per la quale l' humit* 
tà della religione Chrijìiana fi fta innalzata /òpra 
tanta grandezzata , ^ potenza del mondo : rappre^ 
fintando in/ieme in quanto errore , (Cinquanta ca- 
ligine fojfero immerjigli G entili , / quali honorauano 
con tanta magniJìcenXa t loro fai fi Dij : ademt^ 
lattone di ef tjmuoueffero i Chrijìtani alla reuerenz^ 
che fidehbe portare al vero Iddio. Oltre di queHofe gli 
Obelifhi condotti innanzÀ le Chiejedi Roma fi drtl^ 
Zjano in honore del vero Iddio , già gli Chrijìiani non 
cedono più ài(^ entili nella magnificenK^ dell' honorc 
diuinofonfiderate che furon quefte ragioni dalla S an* 
Htà di N. Signore per la nuoua eretti one de gli Obeli* 
fchi , parue à Jua "Beatitudine che per dr Ubarli in ho- 
nore di Dio innanUaUe Chiefe^fojfe anco necejjario 
di attribuirgli qualche pio vfo , al quale conueniente^ 
mente feruijfero. Ordinò adunque fiia Santità , che il 
proprio vfo degli Obelifchi yfojfe per t eJfaltationtLj 
della Santi filma Croce, la quale efiifoftenejfero nelU 
loro punta . Quelì'vfò de gli Obelifchi fti conuenien- 
tifiimo non folo alla fanta mente del Pontefice che gli 
*voleua drizjz^are , à i luoghi doue fi doueuano 
driZjZ^are, ^ alla deuotione del popolo y che riguar- 
dando gli ammiraua : ma ancora À gli Obelifchi 
iflefii , confiderando i miHerif che nella figura loro^ 
€omprefero anticamente gli Bgittìj . Et in operexost 

miignifi^ 
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ntagrtijiche la pia mente di Jua Beatitudine fu con^ 
forme alle parole delt<iApo(iolo il quale dice: Mihi Ad «ai«- 
autem abiit glonarinili in cruce Uomini noltn 
Icfu Chrifti . Et in profpettiua delle Chiefe , nelU 
quale fidril^nogli Obeltjchi ,/i fuole aizzare ( co^ 
me per tutta la Chrifliamtà fi^ede ) ^vna Crocce 
per injegna, fitto la quale fi raccoglie il popolo Chrè^ 
fi i ano per tutto il mondo yficondo che dtjfegià il Pro-» 
feta EJaia: Eleuabitur fignum in gentibus. 

Etqualcofa potrebbe più accendere gli animi al- 
la deuotione , che l'infirumento della redentione hu- 
mana , per lo quale fi rinuoua la memoria del firn-* 
mo , ^ eUremo benefitio ^ che hanno riceuutogli huo^ 
mini da Iddio ? La conuenien^a ancora è mirahi* 
le, che è tra la Croce, ^ l'Obeltfio ; percioche fico* 
me gli Obelifihi , rapprefintauano i raggi del fole^^ 
Àa i quali fiimauano gli Egittq dtriceuere tutte le 
commodità di quella 'vita corporale^ : così il've* 
'ner abile figno della Croce rapprejfenta la redentio* 
ne human a , dalla quale noi configuiamo tutto t'vtile 
della 'Vita Ibiritualc^ . Scriue Rtiffino che quello 've- RufìSnw 
nerabile jegno era tenuto già da i Jacerdoti Egitti] cief. li.». 
per 'vna delle lettere Hieroglifiche jla quale dinotaua 
la vita venturaiCt che gli detti facerdoti diceuano che 
la religione loro durar ebbe infin tanto che venijfe il 
detto figno , fi come è auuenuto . Et 'veramente^ 
la fiìperfiitioja dedicatione de gli Obelifihi fatta già 
•dagli antichi ( quantunque pano fiati gittati à ter^ 
ra) è durata j^ntantOfChe bora espurgati da quella^_ 
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yòno conjecrati alla Santifma Crocce. c»JJ44 ira 
tutte l altre cofè che in qtuHa nuoua erettione de gli 
Obeitfchi fono fuccejfe\ la dtjìrtbtitione loro s fatta 
fecondo i luoghi, net quali /ir ttmouauano c ammodi 
per ejfere condotti alle chiefe piti vicine , è par fa tan^ 
to marauiglwfa, che può apparire chiaramente ejfer 
fiata di[pofittone dt Dio: percioche l'Obeltfco Vati- 
cano che fiaua nel cerchio di Caio di Nerone^ , 
non poteua altroue piti commodamente ejfer dritta-- 
tocche innanZji alla Chiefa di S an Pietro :dt manie- 
ra che fi doueua attribuire al Principe de gli (tdpo- 
fioli quell'Obelifco , che folo tra tutti gli altri dt Ro- 
ma , fitto la protettione del fito tempio è fiato confer- 
uato dritto in piedi , inttero, dal tempo che fu con* 
dottò à Roma ^ drizjc.ato yinfin all' etànoHra : ac- 
cioche hora trafi?ortato innanz^i alfuo tempio, poffa 
dtmoHrare l'integrità ^ fer melica della fanta C hie^ 
fa Catolica, la quale raccommandata primieramen- 
te a San Pietro,^ all' hora, ^ di poi ,fbattuta 
trauagliata molte volte da t fitte le potenz>edel mon- 
do , non è però mai mancata . Si comprende anco- 
ra ilgiuHo giudi tio di Dio: poi che il principal orna- 
mento delCerchio di quelt Imperadore ,fitto il qua- 
le San Pietro confumò il martirio fer confufione del- 
la gentilità fi attribuifce hora alfuo tempio. 

' Similcafi e auuenutonell'Obelifio che condujfero 
i due primi Imperadori ChriBiani , tio è Confanti- 
■no Magno, (fConfiantio fio figliuolo: il quale per- 
che fu drilz^to nel Cerchio mafimo : non poteua 

ejfer 



ejfer condotto ad altra chiefa grande più^icina^chc 
À. San (jtouanm Laterano accioche ti maggiore^ 
Ohelifco che maifia flato fatto yjl.'vedejfe drtzjLato 
ìnnanzÀ alla prima principal chiefa del mondo : 

perche la detta chteja fìt edificata da Conflanti'^ 
rio Magno : fi può gindipare che meglio ne il fio fi- 
gltmloi haurehhon voluto drizjc^re altroue il /òpra- 
eletto Ohelijio yje per amentura fojfe lor 'venuto 'un 
tosi lodeuole concetto di conuerftre gli Ohelifihi 4 
ijualchepio 'vfò . // primo Oheltfco ancora che fì^ 
-condotto à Roma da Aguflo drizjLato nelCer^ 
chio mafiimo , come in luogo doue concorreua tutto 
il popolo Romano , è flato driZjZ^to da Noflro Sir 
gnor e in honore della Madonna ( che nacque ^ 
fatta madre di Dio , fitto t Imperio di aAguno") 
innanzji alla chiefa fia \ la quale per la moltitUr 
dine de glt huomini che vi fiole concorrere e nomi^ 
nata Santa Maria del. Popolo . Vno ancora di 
tjuei dueObeltfihhy chfi firono conficrati in honoris 
4dij4gfi(lo driz^z^ti apprejfo il fio folco 
condotto hora à Santa M aria maggiore drtzjZAtr 
to apprejfoil Prefipio del. Saluator^xilqualt nacque 

fitto t Imperio di dAguIlo : queHi fino , t 
quattro Obelfchiy che fin hora ha fatto 
driX^re noflro Signore co^ fi 
marauigliofa dilpofitio- 
nc^ , come fi è 
detto. 

DcUa 
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Della nuoua maniera di drizzare gli Obcli- 
fchi Capit. XXXVIII. 

Adtjfmltàdiilriz.z^ari gU Ohelifchi pd* 
reuacofigrandeài Pontefcipaffati ^ che 
la gindicanano opera quafi tmpopbtle à 
gli Architetti di cfuelìa età : nondimeno 
dalla Santità di Nojlro Signore , non (blamente e 
fiata ridotta con buon difcorfo al pophile: ma an-^ 
Cora è fiata fattAaJfai facile, come ^ien dmofirato 
dagli effetti . Primieramente il pericolo che fi te* 
mena dell'Obelifco di San Pietro , che motiendoh 
facUmentenon fiìpaccajfe , fu afitcurato perlacon^^ 
fideratìone della tenacità , che fiiole hauere tjueHa^^ 
forte dt marmo .della cfttale fono fattigli Ohelifchi . 
Effindo ancora Hata effettuata la maniera di muo^ 
uerepeficofi^anM,mnfolamentedagU Egitttj anti-- 
chi, ma da i ^reci,^ ultimamente da i Romani, pa-^ 
teud^ fka Santità cofa poco ragiomuole , che la me* 
-defima ìO'vm fimile ,ò anco migliore non fi poteffe ri 
^ouare à i^oHri tempi , ne quali le arti quafi tutte 
fono ridotte à quella maggiore perfettionechefoffero 
già mai ne % tempi antichi . Sua Beatitudine dun^ 
' que^quafiftoiradelbuon fucceffbdi quefiaimprefa, 
dimofiro primieramente ^andifiim^ confiden%a nel 
fermo giuditio,(f nella prudente elettione chehaue* 
ua già fatta dell' j^rchttetto^à cui fi doueua commet- 
tere tale imprefa . Et tra molti Architetti che fiof 
V * \ fieri- 



feriuano di maneggiare gli Ohelifchi con diuerfe ma- 
niere, Jua Santità elejfe vno folo,^ quello non fecon 
do la fama , ò grido commune : ma 'vno , tindtijlrra, 
giuditio del quale , era flato già conojciuto tn al- 
cune opere fattegli fare da noflro Signore innanZji 
al Pontificato i 'veramente magnjficTje, ^ degne di 
memoria . ^ÌJ^eflo Architetto è il Canali ere Dome- 
meo Fontana da Alili Diocefìdi Como . La manie- 
ra eh egli hà tenuto nel condurre , nel driz^z^are 
gU Ohelifchi y è Hata conforme alla più commune, 
0* alla vfatà , che fi fuol tenere nel muouere (j* nelt 
aizzare i pefì grandi : perciò è flata anco la piti fi- 
cura , ^la più facile, ^ per dire cofi la più vera 
maniera che mai fi fofie potuta tenere : laquale fe ne 
i tempi antichi hauefiero hauuta gli Egitttj ,i Greci, 
^ gli Romani, non farebbe fiata loro tanta dijficul- 
tà , quantunque non fia facil cofa à giudicare, poi che 
da ni ffun autore firitruoua defcritto tutto l'artifitio 
che efii vfarono : nondimeno per alcune particolari- 
tà raccontate in queflo propofito da gli autori , fi com- 
prende, che ne gli Egitttj più antichi, ne ancoi Ro- 
mani à tempo di ConHantio Imperadore , t hanno 
n)fata: conciofiacheracconti Plinio che l maggior Obe^y^n. lik 
Ufo diRamifes fu driT^ato con l' opera diventimi^ i«-"p.f. 
la huomini , o 'vero di trenta mila , come in alcuni ef 
femplari manofcritti di effo Plinio fi legger . Et 
quando il medefimoObelifco fu condotto a Roma da 
Conflantio Imperadore, dice Ammiano Marcelli- Am-M»; 
no che per driX^arlo nel Cerchio mafiimo furono^^^-^'^"^" 

Tj dr tifati 
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driZjZ^ati tanti traui grandi , che appariuano uhIkU 
fco dt machine ^ che da cjuelli fitrono tefe funigroj^ 
fi f ime 3 à Puija di njn ordito di tela , alle cfuali ejfen* 
do legato ÌObelifco ,fti à poco à poco aizzato , ^ lun^ 
go tempo tenuto pendente in aria da molte miqlia-^ 
ia dhuomini , àguifa di éjuelh che girano i molini , 
fìi pojlo nel meZjZ^o del Cerchio . Se adunque U Rè 
Ramifes:,^ Confi antio Imperadore ,che me fiero in 
opera tante migliaia d huomini , hauejfero njjata que^ 
fi a nuoua maniera di drizjz^re gli Obelifchi, oue^ 
ro vn altra co fi facile ^ haurebbono compita la mede fi 
ma opera con manco di mille huomini, come habbtamo 
vedutoci nofiri tempi . Per lacjual cagione farà con 
ueniente defcrtuere quefia nuoua maniera dt drizjsLA 
regliObeltfchi ^ non con lungo , minuto difcor^ 
Jo 5 come debbono far quelli che fcr tuono di tutto l'ar^ 
tifitio meccanico i ma fecondo che ricerca il propofito 
di quefia narratione . 

// fondamento che fi fàfottoterra à ciafcunObeli-» 
fco 3 e quadro , ^ largo da ciaf un lato tre ^olte tan^ 
io ^quanto e largo tObelifco nella parte piugroffa: ^ 
è profondo per t ordinano alquanto piii che largo, fè^ 
condo la diuerfità de i luoghi , trt40uandofi il terre^ 
no più fèdo in alcuni luoghi che in altri , ^ per ciò 
in Campo ATartio , per defetto del terreno fu fatto 
anticamente il fondamento deliObeltfco di AguUo 
piin. lib. tanto profondo fecondo Plinio j quanto era alto l'O-* 
jé.cap.io y^^jj^Q difopra fiaua driXz^ato . Sul fionda^ 

mento fi fa vn pautmemo di pietra Teuertina^ il 

quale 
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^uaU è al%ato tanto dui pano della piaXz^aychcvi 
fi monta fopra con due o tre fcalm 't . ♦T^/ meT^o 
4t qtiejlo f aumento fi mura ti piedefiallo, difih 
fra fi alz^a la h afe quadrata con tutti gli fornmen^ 
ti che fono per fofienere lObeltfco . (^Pklentre chc^ 
quefìvlttme opere fopra ti pammento fi fanno ,fi 
fahrica la machina , con la quale fi debbe driX^.a-- 
re l Obeltfco , inqueflo modo : Da due lati oppoFli 
del ptedeììallo , che per fianco ritardano la Chtefa, 
innariXi^alla quale fi drt{z^atObelifco , fono lafeia^ 
H nel pauimento refiduo otto buchi aperti , ciò è quatf 
irò buchi per lato , i quali lungo il piede flallo con 
guale dtfianz^a fono ordinati . In quefit buchi, fi fon-- 
dano dite ordini di colonne , ciò e 'vrì ordine diquat:- 
tro colonne per ciaf un lato, con tale proportione,ch€ 
ejfendo tutte quattro le colonne di ciafcun lato tra di 
loro ^jgualmente dtfianti , le due colonne melile ven^ 
gono quafi ad agguagliare la larghezx^a dell' Oheli" 
fio , ^ le due eììreme con tutto il loro ini eru allo fif 
prauanZjano alla detta larghéXzoa . Sono le colonne 
• di altezji^a al quanto maggiori di quella che ha da 
riufcire tObelifo drizjz^to , fono larghe quat- 
tro palmi incirca ^ percioche ciafcuna colonna e fat- 
ta di quattro tram grofii collegati in fieme con cerchi 
-di ferro , ^ di canapi . Debbono queHe otto colonne 
dritte fofienere in fè tutto il pefò delt Obelifco : 
perciò gli altri traui che fi accommodano ,feruono 
^quafi tutti per la fortificationc di dette colonne :cor' 
mi fino primieramente otto traui che fi nominano 
u Ty 2 ima- 
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incaualcaturc , / quali dalla fomm 'ttà delle quattri 
colonne da 'vn lato ^fi fiendono in fin alla fommità 
delle quattro colonne dell'altro lato : conctofiachc^ 
due incaualcaturc poHe infieme con 'vn poco d'in- 
terualto ^ congiungono ^n paio di colonne oppoFìc^ , 
le mantengono si , che non pieghino in dentro : 
ma feruono ancora per ^un altro effetto : perciochc^ 
tutte l' incaualcature infieme tengono fopradife quat 
tro traui, pojìi loro a trauerfiìjda i quali ha dapen^ 
dere lObelifco . ^alla banda difiiore , le Jòpradet^ 
te otto colonne fono fortificate con ptintellt , cia^ 
fcuna delle quattro colonne mélz^e y e fortificata con 
quattro puntelli ^ o 'vero con tre ,fè l'Ohelfco non è 
molto grande : ciafcuna delle quattro colonne^ 
efireme è fortificata con otto ò 'vero con fei puntelli', 
conciopache fi raddoppiano li puntelli , perche le co* 
lonne efireme che fanno il cantone y fi debbono forti- 
ficare da due lati. Sono quefii puntelli traui grofii, 
che di fuor e fi appoggiano alle colonne, ficontra- 
pongono alla fiacchezza che auuerr ebbe alle colonne 
per l'altezjLa loro . Et il primo puntello maggiora 
ile gli altri y fi ftende dalla terra infinalla parte fiU* 
periore di ciafcuna colonna y^ il fecondo fiotto il pri- 
mo fi fende circa la terz^a parte della colonna , 
con 'vguale difianz^a il terz.o puntello fiotto il fecon^ 
do yfi fiende circa il mez^z^o della colonna, ^ cosi 
ancora più di fitto fa il quarto puntello : di maniera 
che quanto ciafctm puntello e inferiore y tanto hifiògna 
•che fia minore gli due i nfer tori puntelli fono fat^ 
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'ti di traui jfemplici : ma gli due Jhper lori , perche 
debbono contrafìare con maggiore 'violenz^a i ne fi 
trHOuano traui di tanta alteT^a , che fiano grofii 
fi egualmente à baHan^a , jono fatti di più tra- 
ui colltgati infieme con cerchtj di ferro , di canor* 
pi a guifa delle colonne^ . Hora tutti queHtpunteU 
li yfi come ancora le colonne ,per maggiore fortél^a , 
fi vnijcono tra di loro con molti trantcelli , per lo lun* 
go, ^ per lo largo intrauerfati agiuditto dell' oAr-^ 
chitetto. Et quella è tutta la machina , la qualc^ 
per cagione de gli puntelli y apparifceda tuttiquattro 
I lati di figura cuneata:conciofia cheli due lati aperti 
della bafe che non fono occupati dalle colonne appari-^ 
fcono ancora efii cuneati per i puntelli doppij che harh 
noie (quattro colonne efireme. (of^ quefia machina a 
: no fri tempi non folamente fi drilz^nogltObelifchi , 
ma ancora con la medefima fi leuano gli Obelifchi 
dalla b afe y per collocarli in terra, come già fu leua-^ 
to l'Obelifco di San Pietro dal primo luogo doue fh 
drtlz^ato da Caio Imperadore , per condurlo nella 
piazjZja . ^lentre che quella machina nel modo fih 
pr adetto fi fabrica :fi conduce della terra con molte 
opere fii la piazza , per 'vn certo Ipatto fi va ai- 
zzando vna cofia di detta terra , la quale sindriz^z^a 
alla bafe dell' Obeltfco da vn lato aperto della machi- 
na , dal quale hà da effer condotto l'Obelifco. Et ginn- 
-ta che eia detta cofia di terra alla bafe, fi emptean^ 
Cora della medefima terra tutto il 'vacuo che rima- 
ne tra la bafe la machina : dintorno alla ma- 
china 
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china fifa vna piazzetta .alia a pah delia hafi, 
congtmta con la cofta fopr adetta : ^ aceto che il ter- 
reno non cali à baffo , cosi la pia^etta come la cofta 
fi cinge con tauoUy^ con tramceUt. 

fatte che fiono cjaefte cofie ,fi cominciano k pianta- 
re (ili arcani per la piaZjZ.a d' intorno alla machina, 
LÒbelifio da dril^arfi , è pofto à giacere fopra lo 
ftr a fimo, coni currt di fiotto. Quefto ftraficino e qua- 
fi il letto dell' Obelifico sfatto di tre^ o 'vero di quattro 
traui lunghi , che fino "vniti infieme con molte trauer- 
fi conficcateui dtfiopra congrofii chiodi . Et mentre 
che t altre opere fi fanno , condotto già t Obelifcofiu 
la piazx.a , da alcuni argani fi comincia à tirarti 
fu per quella cofta , con la punta innan^tj condot- 
to fiotto la machina, fi fa paffare con la punta fopra 
la hafi fua ,fim tanto , che git^amentefi fcfja drs2^ 
^arefiu la detta baft^^ . Si fanno di poi le legature 
con dodici lifte di ferro, lauto larghe cljefiano atte a 
reggere ti pefio dell' Oheljfico . Sono quefte liffe com- 
partite di tre , in tre per àaficàn lato dellVhelifco . 
fui quale con aguale , ^ conuemente dift^iiz^a , / 
fiendono dalla parte inferiore , alquanto fipr alame- 
la dell' Obeltfico , ^'fii^^ ^^^^ '^^'^ ,f 
xon^tumono con l'altre tre liftedellatooppofto: ilche 

facendo fiimilment e le tre lift e de gli altri due lati op- 
pofti Jiattrauerfiano di fiotto l'^ne fopra l'altre. Con- 
ftringonfi queUe lifte d'mtorno all'Obelifco con quat- 
tro cinte trauerfe di ferro , alquanto più larghe, che 
non fono l'iMe Ufie : accioche le dette cinte non 

pofitno 



posino fcorrtrc , hanno le lift e alcuni intacchi , ri* 
lieui che le mantengono . Sotto ^uefte lift e , cinte 
di ferro , è ricinto fobelijco di fiuore , couertato 
di tauole: non folamente perche da quei ferramenti 
non fìa fcantonato in alcuna partCima ancora accio* 
che l'OheltJco tutto reffi conjeruato con maggior fi* 
mreZjZja , ^ le cinte fopra le lifle meglio fi ftringhi-* 
no . <iAlle cinte , da due lati dell' Obeltfco , che fono 
'uolti njerfo le colonne della machina , fi attaccano 
tante traglie ( ciafcuna delle quali ha due girella y 
quanti fono piantati arqani nella pialla : ^ tante 
altre tr agite fi legano adii quattro tram che fono po*. 
Hi nella fommità della macchina a trauerfo fopra le. 
incaualcaturc^ . Del mede fimo numero fono anco^. 
ra i canapi, i quali tntioltt nelle tr agite d' intorno al* 
le girelle , ^ accommodati à gli argani hanno da 
leuare l'Obelifeo : accioche gli detti canapi sin-^ 
drizjZjino all'argano ,fòno altre traglie con njna gi'*^ 
rella legate alla parte inferiore della machina , le 
quali ridficono le funi dalla parte fiiperiore della ma. 
ehina, al piano della piazji^ , onde fi fendono poi 
a gli argani . // numero de gli argani , è deputato 
fecondo ti pefo dell' Obeltfo, di tutte le fue legature». 

Il pefo dell Obeltfco fi Hima fecondo la Itmghez^ 
Zja,^ largheZjZ^a fia , computando i palmi ctd?i 
ciaf uno de quali pefa ottanta fet libbra . Et così 
ritruouandofi tutto il pefo dell Obeltfco ,fi difiribui- 
fce, per ciaf tm argano trentatre mila libbre incir^ 
ca: di manieracheil maggior Obelifo ; che firitruo^ 
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' nafatto^da gli Lgitiij,può ejfer foUeuato da quardjr 
ta argani , per forz^a di cento quaranta , ò cento fef- 

' fanta canalli , attaccandofi tre o 'vero quattro canale 
li per argano . Et perche gli huomini che fabricaua- 
no la machina con tutti gli ordigni , ^ injìrumenti 
necejfarìj , ^ ancora quelli che d'intorno alla ma- 
china conduceuano il terreno su la ptazjz^a , ^ quelli 
che guidauano i caualli de gli argani , non aggiur- 
gneuano al numero di Jettecento : 'ueggtamo chiara- 
mente quanto fta diuerfa queHa nuoua maniera di 
drizjcare gli Ohelifchi , da quella che 'vfarono gli 
antichi y con l'opera di tante migliaia d' huomini, co- 
me difopra fi è detto . ^z^uouonfi gli argani tutti, 
ad ^n tempo , [landò quelli che guidano i caualli , 
auuertiti ad 'vn certo Jegno che dà loro l'^iArchitet- 
to per lo c aminar e , ^ per lo fermare de gltcaual^ 
Uy(^ quando alcune funi, ò canapi fono manco te\ 
fii Cf* meno lauorano de gli altri , l'Architetto Ha 
attenti fimo , per agguagliarli , per muouere quelli 
argani foli , da quali detti canapi fono tirati. Et 
dopo che l'Ohelifco è aizzato alquanto fopra lo Hra" 
fino, fi tira in dietro , leuafi via ti detto Jlrafci- 
no , coni curri , (f fi lafiia calare l'Obelifio a poco» 
à poco fopra la fua bafe, o 'vero fopra i quattro afira- 
gali di bronXo , i quali fino mefii folamente fitto 'vn 
Obelifio di quelli che fono drìl^ati à i nofiri tempi , 
Et accioche nel calare tanto pefinon fcorri con trop- 
pa violenz^a , lo 'vanno trattenendo con alcuni pun- 
telli,^ per quefio effetto ancora y. ^ per aggiufiar^ 

meglio 



meglio l'Obelifco fopra la hafe JUa^ la/ciano calare 
l'Obelifco piti da 'vna banda che dall' altra ^ cfueU 
la banda pìi calata fi popi primieramente fopralla 
hajèy ò 'vero /opra due aftragalt y i quali fino im^ 
piombati [òpra detta bafià fine che fi i ano /aldi .-dipoi 
efiendo Jottopofti gli altri due aHragali , fi lafiia ca- 
. lare l'Obelifio anco dall'altra banda . Et tutta to^ 
pera di leuare l'Obeltfio dal trafiino , di pofar- 

10 fopralla bafe ,fi compi fc e in [patio di <vn giorno. 
Quefta è la nuoua maniera di dr tifare gli Obe- 

lifihiyche à / nofiri tempi è fiata 'vfata dalla San-* 
tità di Nofiro Signore SiHo Qfiinto . (^y^a per 
dnXz^are alcuni Obeltfihi , i péXzji rotti, de i quali 
fino molto grandi , come quelli dell' Obeltfco di San 
Giouanni Laterano^fu necefifario di 'vjare ancora 
altre induflrie : conciofiache la machina perdriXz^a* 
re tali Obelifihi fi fa quafi'vnterXo pm larga che 
non conuerrebbe di fare fi l'Obelifco foffè intiero : 
percioche doue è già dnl^zjato il primo pez^z^o fu la 
hafe i nonnji fi può tirar fipra à piombo ( comebifi^ 
gna ) per lo pefi grande il fecondo peXZjO , ne anco 

11 terXo pezJZjO fopra il fecondo ^ fendo il luogo già im^ 
pedito dal primo pezjz^o : ma fi lafiia tanto (j?atio 
per la largheZjSLa della machina vacuo , che con^ 
dottoui dentro il fecondo pel^Oy ^ legandofiletra^ 
glie fipra di e fio yfipofii tirare à piombo fin all' aU 
tezjz^ , doue hà da efier foprapoHo al primo pezy 
ZJ>: dopo che vi è tirato ,fittopongano dueinca-* 
ualcature de traui grandifiimi atrauerfo della ma- 
)^ Z.Zj china 3 
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china , fermate alle colonne con puntelli, ^ cfuefte 
Jòjìengono il fecondo pél^o in aria , fin tanto che 
fi pofino leuare 'un altra 'volta tutte le traglie, ^ 
fìicflire tutti gli canapi tornarli di nuouo ad at- 
taccare à piombo fòpratl peXz^o inferiore : accioche 
dall' incaualcature fi conduchi à poco à poco al fuo 
luogo: ^ nelmedefimo modoil terZjO peXzj),fdrizj^ 
Zja /opra il fecondo, Occorfe ancora njrì altra dijfi' 
cultà per legare i detti peX^i : percioche pareua che 
di fatto non fi doueffero imbracare ^per la gmfi a com- 
miffura che 'vnifce vn peT^o con 1* altro da i la^ 
ti non fi poteuano fare legature , perche farebbono 
forfè yfminuendofi la lar^ezj:^a loro njerfo la par'* 
te fuperiore,(^ dell' "vltuelle non fipoteua fidare per 
fi gran pefo . Trauagliandofi adunque l'oArchitet'- 
to per quefla dfficultà ^'vna notte gli fòuuenne (fi" 
condo dice ) il penfiero d'intagliare neW'vno , ^ nel- 
t altro peZjZjO jdalla parte che fi commetteuano/una 
croce i le linee della quale , fojfero à guifa delle code 
dei rondini, ciò è larghe di dentro , difiiorc^ , 
riflrette circa le commi ffure^ . Me i caui di quefie 
linee fi fecero le legature , le quali non folamentc^ 
eglt poteua cauare a piacer fuo^ ma ancora le dette 
linee furono di gran feruitio ,per aggiufiare faciU 
mente 'vn pezjCjO fopra l'altro , ^ intromettendoui 
alcuni ritegni di ferro, ^ riempiendo i caui di piom-- 
ho , con tanta fermeX^a affaldarono tvn pez^o 
con t altro y che fi foffe fiato pofiibile di leuare tO^ 
helifco per la punta ^farebbono feguiti tutti lipeZf* 
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tst hjtn alla ha/è, come fi l'Oheltfco fojfe fiato d'vn 
fezjZjO intiero. 

Della confecratione de gli Obelifchi . 
Gap. XXXIX. 

/ come terettione de gli Obelifchi è ma" 
rauigliofa , cosi l'eJj?Hrgatiorje ^ ^ la coti" 
fecr attorie di e fi, da MoHro Signore fk 
ordinata folenne nella maniera che fegui" 
ta. Il primo 'uenerdi , che 'viene dopò l'erettione, 
VeJcoHo celebra la mejfa folenne della Santiftma Cro 
ce , nella Chic fa innanz^i alla fjuale^Jìà drizjLato 
tObeltfco . Dopo la mejfa il Vefouo con tutto il cle^ 
ro va in procef ioncverfo l'Obelifo, accompagnato 
da i cortegiani dalle guardie del PalaXz^o, 
da tutti quelli che fritrtiouono prejènti,^ d'intorno 
alla piaXzja Hanno in ordine i caualeggieri del Pa^ 
pa . (giunta che è ta procefione all'Obelifo , // Ve^ 
fcouo primieramente benedice la croce, che ha da ef 
fer driXz^ata nella punta di effo:,fòpra 'vn altare^ 
che 'viflà appoggiato . Z)/ poi efpurga l'Obeltfo con 
diuerf eJforcifmi,jpargendoli attorno taccjùa /an- 
ta con l hifpo iincenfandolo piH'Uolte,^^ finalmen^ 
te benedice l'Obelifo,confecrandolo alla Santifima 
Croce y fcolpendo convn coltello'vnaQroce inda- 
fcuna delle (Quattro facciate dell' Obelifo , mentre 
che queFli ejforcifmi, ^ benedittioni con molta de- 
uotione fi fanno y e ripoHo à tutti i verf^^àtutte 

Ztl 2 torationi 
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toratiom cantate dal Vefcouo , da "una beìliJSima, ^ 
fe^ìeggiante mufìca^conla eguale fi cantano ancora 
alcuni hinni in honore M!N^ro Redefntore, 
della fifa fiantifitma Crocce . Dofo la bencdittionc 
dell'Obeltfico fi tira sù la Croce legata ad ^jna cor- 
da y la quale è calata dalla cima dell' Obeli/co ^ ^ il 
fottodiacono monta su perle fiale ^ accioche mentre 
che gli artefici firmano la Croce fiprala funtadeU 
l'Obeltfico, egli tenga con le fiuemani il fu/lo di detta 
Croce :(f fiibito eh' ella comincia ad apparire fipra 
l'Obelifico/uiene honorata da tutti gli circoli anturi- 
ginocchiati in terra.^e fialutataconbelitfiimemu^ 
fiche, ^ con fiioni di Trombe^ . Fermai a che eia 
Croce y il Diacono public a l' tndulgenz.a di quindici 
' anni concejfa da fu a Santità alli prefenti , 
^ à ciafcunoche in fi ato di gratta paf 
Jandoui , honori la Crocce . Di 
poi partendofi la procefiione, 
fi tirano tartegliertc^ 
della piazj^a , 
(^delC^ 
. fiel- 

lo per fegno dìaUegrezjz^a , che ciafiu^ 
debbe prendere della magnifica efi 
faltatione della 'vittoriofa 
infiegnadel popolo 
Chrifiia- 
no. 

Del- 





DeirObelifco di San Pietro. 
Capit. XL. 

L primo Obeltfco che à i tempi noflri Jia 
fiato drizjLato , ^ confecrato alla San^ 
tifima Croce y evno di quei due ^ che già 
due mila cintane cento cinquanta arh» 
ni furono fatti da J\Qoncoreo Rè delt Egitto , 
driZjZjati nella Città d Heliof oli, donde fu condotto 
poi da Caio Imperadore à Roma , nel fuo Cerchio 
come fi è detto: hora dopo la nuoua erettione ,fi 
njede pofto tnnanz^i alia Chiefa di San Pietro : daUa 
quale uien nominato l'Obelifco di San Tietro . La 
cagione perche tale Obeltfco fia fiato mojfo dal fiso 
luogo , può facilmente comprender fi da ciafcuno , il 
quale innanXj^ alla nuoua erettionel'habbta'veduto : 
percioche fendo egli vno de i maggiori che mai fiano 
fiati fatti y 0* folo conferuato intiero,^ rimafo dritto, 
dal tempo che fu condotto à Roma da Caio Imperado 
re, fina i tempi noftri , era tenuto nel maggior concetto 
di tuffigli altri di Roma, i quali gittati à terra ^ot ti et 
firacajfati ,fi trouauano anco coperti dalle ruine in 
maniera tale , che fi ragionaua fòlamente dell' Obe^ 
Itfco di San Pietro, come fe gli altri nonfoffero fia- 
ti à Roma. 

Il luogo ancora ignobilifiimo doue fiaua drizjz^a" 
io , fiotto la Sacrefiia della Chiefa che guarda ^^erfò 

mez^z^o giorno f tra certe cafet te fuor e difirada,^ 

con 
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con le ruine che già hauenano aliato la terra et in- 
torno alla ha/è jua fin all' inferittione di Caio Impe- 
radore : incttaua muoueua ciafcun animo gene- 
rofo , alla confideratione di leuarlo da quel fito infe- 
lice tra^or tarlo in cjualch' altro Itiogo nobile : on- 
de molti Pontefici ( come fi e detto ) defiderorono di 
metter fi à quella impreja , molte volte ci dtfegno- 
tono /òpra : ma non fi mando mai ad effètto final- 
l'anno <^1. D, LX X XV. nel qualanno , per or- 
dine della Santità diNofiro Signore Stfio Gìuinto , 
fi cominciò à fahricare la machina , con la quale fu 
leuato dalla bafe Jua , collocato in terra. Fu fa-^ 
bricata di poi vn altra machina nella piatta di 
San F tetro , con la quale nell'anno che fe^ui , à gior^ 
mxxiif. di Settembre, fu ridn^z^ato nella maniera 
che fiveaCy ciò è fopra il fondamento , // quale è pofio 
per lo dritto me%z^o della Chic fa di San Pietro , fu 
fatto vn pauimento dt Teuertmo alto fopra;^il pia* 
no dalla pialla due palmi ^ vn quarto /fopra il 
quale fi monta con tre fi alini . J^^Qel mél^o diquC'» 
fio pauimentOy è poHo vn peT^o di marmo bianco , 
alto quattro palmi mél^o, il quale anticamen" 
te feruiua per agguagliare}' alteZjZja della cinta nel 
meZjZjO del Cerchio , fopra alla quale fi haueua à 
driZjZ^re l'Obelifo : per ciò, il detto marmo bian* 
co è largo da due lati oppoHi ventidue palmi , 
quarto , che tanto era larga la cinta : £5* da gli altri 
due lati, è largo fòlamente palmi quindici , fecondo 
la largheZjZ^a della bafc^ : la quale b afe è fatta di 

quattro 
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quattro pclz^i di granito rojfo , il primo de quali yjer- 
ut per poggetto al quadrato della hafe , ^ e alto quat-- 
irò palmi ^ 'vn quarto: largo di folto quindici pal^ 
mi:, ^ dijòpra rejìringendofì per certi [caletti , è lar- 
go folamenle palmi tredici , per agjgu agitare il fecon- 
do pez^ZjO 5 // quale èvn tronco quadrato 3 alto palmi 
tredici , largo palmi dodici tre quarti. Il ter^o 
pezji^o è fatto ad^fo di cornice , il quale poHo fopra 
il tronco quadrato^ corriFponde al poggetto che gli è 
di fìtto : è alto qtiattro palmi 3 largo di fopra quindi-^ 
ci, di fìtto fmilmenterejlringendofi, per aggua- 
gliare il tronco qtiadrato , è largo fìlamente palmi 
tredici . // quarto pezsZjO è 'un altro tronco quadra- 
^'f9,alto palmi ^vndici (f mezjz^o Jargo palmi dodi^ 
ci ^ mezjc^o . Sopra queHo tronco , njerfì i quattro 
cantoni fìioi, fono pofti quattro ajiragali di bronzeo 
indorati , i quali foHengono tObeltfco in aria , con 
interuallo 'vacuo d^^n palmo ^ "vn quarto : dimd^ 
niera che la bafe con tutti gli finimenti aizzano tO- 
beltfco fìpra ti pauimento di T euertino , trentotto 
palmi ^ mezjz^o . LObelifìo è lungo in tutto , cento 
tredici palmi meZjZ^o : conctofiache dalla partc^ 
baffa fri alt 'ultima quadratura fopra alla quale fi 
forma la punta , e lungo palmi cento fette 0* mezj- 
ZcO : la punta è lunga fei palmi: di maniera che tO^ 
belifco con la fita bafe , dal pautmento di T euertino , 
firn alt elìremità della punta e alto cento cinquanta 
due palmi.Nella parte piugrojfa è largo , per ogni la^ 
to dodici palmi i ^alquanto più: nella parte pik 

fittile 
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fnttle'jottoU fwmàc largo otto palmi: le tjuaUmèr 
Jtire fono ridotte da alcuni , ad 'vndtci mila cinque^ 
tento quaranta quattro palmi cubi: ^truouano che 
tutto il pefo dell' Obelifco refdta libre nouecento no^ 
^^anta due mila fett ecento ottanta noue^ . Sopr'alla 
yunta dell' Obeltjco è pofia la Croce dt bronco indor- 
rata, nelmedejimo modo che prima vijìaua colloca-^ 
4a la palla : percioche il fuHo Juo dalla parte bajfa t 
diuifo in quattro parti , le qualt con opera di fogliami 
f fendono per i quattro cantoni della punta abbrac- 
ciandola faldamente^ . JA(V/ fu^lo fopradetto pri- 
■ mier amente fi formano alcuni rilieui , che fanno ba- 
fe alla fgura di tre monti , i qualt congiunti infieme 
foftengono nel loro mez^o, 'vn quarto monte, fopral 
quale fi forma vna flella , "un mez^z.0 raggio della 
quale feHiene la Santifima Crocea, 
• Il T utto quefo ornamento delli monti , della fi el^ 
la, sì per la materia, la quale è di bronzeo indorato, 
come anco per l'artifitio 'vago , 'gentile , non fola-^ 
wente è di belli fima apparenz^a : ma ancora conue- 
nientifiimo , alt autore, ^ alt ifteffa opera . Con- 
ciofiachegli monti, ^ la fella ,contenendofì neltar-r 
me di NoHro Signore , dimoflrano l'autore dal qua- 
le e fato drizjz^to l'Obelifco, (^dedicato alla San^ 
tif ima Crocea , 

Et miHeriofamente ancora , come lettere hiero- 
glifiche notano ti merito della Santtpma Croce, per 
lo quale non folamente è degna di e ffer innalzata fo- 
pra gli Obelifchi , ma ancóra fopra gli monti, fo- 

traile 



fraUe cofi più eminenti della terra ,(^fe fojfe fof 
fihile anco à gli huomini ,fofr alle fielle nel Qelo . 

Sotto aìtObelifcQ \ in Quel Jpatpo^ '^f^^^ f^n- 
noi quattro ajlragali yjono pofli à giacere quattro 
leoni di hronXo indorati, per i quattro cantoni del 
tronco Juperiore . Quejìi leoni fanno dimojlratione 
difofienerelOheliJco con le alle loro : accioche 
flano 'veduti due leoni intieri per ciajcuna facciata 
dell'Ohelifco 3 ha ciafcuno leone le. parti di dietro del 
corpo doppie, ma 'vn capo, fj* ijn petto folo:^ac^ 
cioche meglio fi potejfero porgere.ip fuore ,fù fatta 
n)na cor me e di granito rojfo dintorno al troncò fU-» 
periore^ la quale non vi era prima, conciofiachc^ 
gli ajlragali che Jlanno piti in dentro non far ebhono 
apparfi. La figura del leme è contenuta anco neU 
tarme di Nofiro Signore, qui fiotto à gli Oheli^ 
fichi dimoftra la ferocità,(^ la fiuperhia de i(^ enti- 
li y fiottomejfa al giogo della noHra fianta religione. 

Nel tronco inferiore per tutte le quattro fiie fiac- 
date fino ficolpitè t inficrittioni di NoHro Signore^ 
Siflo Quinto . La prima delle quali che èfvmta ver- 
fo Ponente incontro alla Chiefia di S. Pietro è quefia: 

.11 .1 .1 .Ci .M .HA 

CHRISTVS viNcrr. 

^ CHRISTVS REGNAT. ^\,,vr il 

CHRISTVS IMPERAT. ^ ' * 

t^«M CHRISTVS A."^*^^ 
AB OMNI MALO 
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. , PLEBEM ^ 
SVÀM DÈFENDAT. • 



.... ... v\ 
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Verfomezzo giorno: * \i 

SIXTVS V. PONT. MAX. 

OBELISCVM VATfCAKVM 
C DISGENTIVM^ ^ "'^ fr^nr^t^^^ 

^ IMPIO CVLTV DICATVM . - < .\ 

AD APOSTOLORVM LIMINA ^ 

OPEROSO LABORB-'* '* 

TRANSTVLIT 

AN. M. D. LXXXVI. PONJ. ^ 

* ECCE cWV>?'dgM1NI. 

FVGITE PARTBS vU. 

A DVERSifi. ' , ^ . 

VICITLEO ; 
DE TRIBV IVDA. 

verfo Tramontana':*^ * 

SIXTVS V. PONT. MAX. 
CRVCI INVICTiC 

OBELISCVM VATICANVM''- .V,'> ^ ^> 
AB IMPVR A S VPERSTITIONE 

EXPIATVM IVSTIVS 

ET FELICIVS CON- 

iSECRAVIT 

AN. M. D. LXXXVI. PONT. II. 

Si 'vede ancora 'vn' altra infcrittione di Nojlro 
Signore /colpita neìl'ifiejfo Obe^fco , circa Cnjltima 
quadratura /òtto alla puntai' in ima faciiata Jòla* 
mente che riguarda njerfo la Chtejk di San F tetro ^ 
la quale contiene quejie parolc^ V ' 

. SAN- 
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SIXTVS V. PONT. MAX. » 
CONSECRAVIT 

E PRIORE $EpE AVVLSVM x 
\ ET Ci£S. AVG. AC TIB. • 
Ih ^t. I. L. ABLATVM Al D. iXXXYL . 

3 jyV/ poggetio di granito roffo dal lato di Tra-» 
montana è fcritto il nome dell'o^rchitctto dal cjua^ 
U è fiato drilz^ato iOheli/co . £t d'intorno al pa- 
tmnento diT etéertino jòprra à glifealini , è fatto vn 
Jirr aglio quadrato di 'iBalaufiri d$ T cucr tino , alto 
quanto è il tronco di marmo bianco, che e pofto Jot^ 
tv al poggietto y ma nel meT^o di ciafiun lato ri- 
mane 'Un'adito aperto per poter entrare in detto yfr- 
r aglio , 

.7V(V / qtiattro cantoni delUfialtm y/ono piantate 
quattro colonne dt granito roffo , abboì^te nella ci- 
tna^cheriefiono quafi alla medefìma alte^z^a de i ba- 
Uufiri.Quefie ancora porgono ornamento y€t ^agheK^ 
z^a , ma principalmente difendono l'opra da glt^ 
J^antonamenti che potrebbe riceuere da gU 
• Cocchif y carri^che 'vi pajfano . £ j 

quéfia e tutta l'apparensa^ che >' 
a i tempi noHri ha l'Obe- 
' - lifco diSanJPie^ ^ 

tro, ' ' 

•.~ • 

> _ V \ 
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DeirObelifcQ di- Santa Maria Maggiore • . 

Capit;-XLI/ 

fi dril^m y fu cmdotto alla Cmefa di 

Santa Maria Nla^ore njno di quelli 

^^f^^S ^duè\ che fm-ono fatti già piti di dnemila 
cento Jii tanta anni fono da Smarres^ (fda Efirees 
Rè dell'Egitto.' (^nei temfi che finirono furono poi 
condotti à RomaX come fi fiìma ) da Claiédio Imfe* 
radore, dri^ati al Maufi)leo d' Agufto : que^ 
Ho Oheltfco di Santa Maria Maggiore fiaua drtl^ 
%ato da quel lato Ael Maufoleo y che riguarda 'ver,^. 
. Jo il fitme : di poi gittato à terra come gli altri, 
rumato da i Gotti ^ fu nei tempi più bafii. caua-^ 

fice, il quale (come fi è detto ) difegnaua forfè di dril^ 
. ^^rlo in luogo più nobile : ^ così a i tempi noHri ,fi 
ritruouatia queft'Obelifco acconciamente poftofù la 
^jlrada , che pajfa innanzJ al detto Maufoleo appref 
. fo la Chiefa dtSan Rocco . Di quiui adunque fat^ 
. to condurre da Noflro Signore StHo Quinto alla 
. Chiefa di Santa Maria Maggiore , non prima fi 
cominciò à drizx>are \ che l'Obelifco di San Pietra 
fiejfe in piede : acciochegli artefici delle materie , ^ 
de gli infirumenti medefimi fipotejfero 'valerti . 

Il fondamento , la macchina furono fatte à 
froportione deUa grandeZjZ^a deli Ob elifco ^ dietro al- 
la 
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U Chiefa di Santa Maria Maggiore yper drittura 
dei* altare grande, nel mezjLO della fiazsuLa grande y 
la quale a U' bora fìc fatta da Nojiro Signore quafi 
nel medefimo tempo , leuando "via molte ruine , 
pianando quella cofta del monte Efquilino . 

La cagione che muouejje Jùa Beatitudine à driz^ 
z^are quello Ob eli/co piii toflo dietro alla Chiefa yche 
dalla parte dmanZji, fu per lo fito della deuotif ima 
lapella del Santo Prefèpio, alla quale dalla parler 
di dietro veniua ad efere piti "vicino l'Ohelifco , // 
quale per honorareil SantoTrefepio fpetialmentefi 
drtXz^aua , f come dimofirano non folamente l'in» 
fcrittioni dt tale Obelifcoyma ancora taffettione 
la reuerenXa grande che la Santità fua ha portato 
fempre alla deuotione di detta Cape Ila : conciofiacht 
hauendo fùa Beatitudine fin quando era Cardinale t 
cominciato à fahricare la nuoua (apella del Prefè-* 
pio , con gran magnificerà^ , con hellifiimo mo» 
dello d architettura , nel terzj) anno poi del fio fé-- 
licifiimo Pontificato , nel quale fu drizjZ^to que^ 
ftOhelifco y fu finita di fahricare,^ di ornare con 
incroflature di vartj , nobilifitmi marmi , con 
fiegi d'oro y con pitture, ^ fcolture tali, che aliano^ 
fira età ( come io ftimo ) non fi ritruoua vn altra 
opera fim 'de , la quale habhia magnificenz^a aguale ^ 
0* ^agheZjZoa infieme^ . 

LObelifco fu drizjCtato con queUa proportione y 

apparenza della bafe , di tutti gli fuoi orna^ 
menti. NelmezXi delpauimento di Teuertinot^i 

murato 



murato della medeftma f tetra , ilpiedeHallo della ba^ 
Ji, alto palmi dieci Jargo di fitto palmi quattordici:. 
^ *vn quarto , di /òpra fi'và refiringendo il pog" 
gtettoin palmi'vndici ,per agguagliare ti tronco qua-^ 
drato di granito rojfo che gli fi à di /opra largo palmi 
dieci mél^o, alto dtctfette mezjZjO, Sopra al 
tronco quadrato è pofia 'vna cornice doppia dt mar*' 
mo bianco , alta palmi otto due terzj, Sji^^^^ 
cornice rifiretta di fitto fecondo la larghezjz^a del 
tronco per tre palmi , ^ vn terz^o d' altezjz^fivà. 
allargando tanto che proportionat amente corrt^pon^ 
de alpoggietto , il quale è fitto al tronco , ^ fep^^ ^ • 
quella larghezza , per i cinque palmi, ^ terzjD 
che rimangono deli altél^a di otto palmi ^ ^ du^ 
terTAy di nuouo refiringendofi per agguagliare la^,^ 
lar^ezXja deli Obeltfio, il quale vifia dr tifato fih 
fra continuatamente fenXa afiragali di mezj^j) . 

adunque tutta la bafe dt quefi'Obelifio alta tren- 
ta fei palmi ^ due oncit^ . LOhelifco ifiejfo è lun- 
go palmi fefianta fìifenz^a la punta , la quale ( come^ 
fi è detto ) gli manca , ^ cosi tObeltfìo infieme con 
la bafe vienad ejfer alto cento due palmi . largo 
nella parte bajfa per ciafìunlato palmi fei, 0* neUa 
parte fiiperiore palmi quattro y ^ 'un quarto incirca. 
Fu rotto quefio Obeltfio nella mina de i ^otti in quat- 
tro pezjcJ : il primo de quali è lungo quarantacin- 
que palmi y 0* mélzoO , il fecondo cinque palmi , // 
terzj) dodici , ^ il quarto tre (f meXz^o : ma fen^ 
fpUjli feZjzJ y hora cos) bene vniti^ chele commtjfure 



'/aro éfuaji non appari/cono . Et perche il primo pezj% 
ZjO di /òtto y nella parte pmgrojfa, era tanto jfcan^ 
tonato che non fi poteua piti reggere in piede ^ fu ne- 
<eJfario d'intagliare It Jcantonamenti ridurli in 
alcuni cani quadrati , / quali riempiti con pezj:J 
della mede/ima £petie di pietra rendeuano aH Obeli-^ 
JcoJa Jua quadrattira . Et quantunque i detti peT^ 
z^i accommodati a gli cauifojfero dt dentro impiom^ 
tati con forttfimi legami di ferro , nondimeno non 
era per ciò fecuro il drizjcjirè l'Obelifco in aria fh 
pra gliajlragali , h altri /imiti ornàmenti : còncio/ia 
che gli detti pezjz^ifoprapo/H à gUa/ìragali ,doureh^ 
hono fi/lenere tutto l'Oùeli/co , cosi ageuolmente 
farehbon 'venuti col tempo à mancare farebhon 
/cappati da i legami per I4 grandéì^a del pefo , il 
quale, pofandofi hora /òpra il piano della cornice y 
'vien difiribuito per tutto il feggio dell'Obelifca y in 
maniera tale cheglipezjzsi/oHengono hora minor im- 
presone del pefo , che nonfogliono fare i puntelli . 

cima d^ll'Obelifco fono gli manti di bron- 
%o^ indorati con la /iella , con la croce difopra^ 
e/fendo queHi y per le cagióni fopradctte, communi or^ 
namenti di tutti gli Obelifchiy che da fùa Santità à 
i tempi nojlri fono /iati drizjz^ti : ma i mede fimi or^ 
namenti , in diuer/i Obelifchi fono alquanto 'varia- 
ti y (5* principalmente in quello : percioche non ha- 
uendo egli la fua punta y i monti che vniti infemc^ 
per la fa/e loro commune hanno vn /regio di bron- 
M indorato 9 che pofa fopr^ il piano deua cima deL 
^ ! " tObcli^ 
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tObeliJco yjono di grandeZjZ^ tale che apparijcoiio 
in ^ece della ptmta con 'uaghijìima apparenza, 

^J^^Qel tronco quadrato della hafe per ogni faccia 
fa fino queBe quattro infirittioni di iV. Signore^ . 

Nella facciata di mezzo giorno , che é volta 
verfo la Chiefa di Santa Maria Maggio re , 
fi legge quefta infcrittione. 

» 

CHRISTVS 
PER INVICTAM 

CRVCEM \ 
POPVLOPACEM 

PRiEBEAT 
QVI 

AVGVSTIPACE 
IN PRiCSEPI NASCI 
VOLVIT. 

Dalla parte di Leuante. 

CHRITI DEI 

IN iETERNVM VIVENTIS 

CVNABVJrA 
LiETiSSiME COLO 

QVI MORTVI 
SEPVLCHRO AVGVSTI 
TRISTIS 
SERVIEBAM. 

Da Tramontana. 



CHRISTVM DOMINVM 
QVEM AVGVSTVS 



DE 



T> t R 0 M A. /77 



DEVIRGINE 
NASCITVRVM 
^ VIVENS ADORAVIT 
SEQ^DEINCEPS 

DOMINVM 
DICI VETVIT 
ADORO. 



Da Ponente ; 



SIXTVS V. PONT. MAX. 
OBELISCVM i£GYPTO ADVECTVM AVGVSTO 
IN E IV S MAVSOLEO DICATVM E VERSVM DE INDE 
ET IN PLVRESCONFRACTVM PARTES INVIA 
AD S. ROCHVM lACENTEWt IN PRISTINA^4 
FACIEM RESTITVTV^l SALVTIFERifi CRVCI 

FELICIVS 
HIC ERIGI I VSSIT 
ANNO M. D. LXXXVII. PONT. III. 



DeirObelifco di San Giouanni Liiterano . 
Capit. XLII. 

RjéNO ancora gli artefici occtipati in 
leuar 'via la machina con la quale fk 
driX^ato lObeltJco di San P tetro y quan- 
do la Sàntità di Nofiro Signore 'vn 
giorno dopo taudienz^ 'venne in Beluedere ne i 
giardini Vaticani , per alleggerire l'animo da igrarh 
di^ £5* ff^ai*i negotìj : nelquul luo^o fi truouaua il Cor* 
ualiere Domenico Fontana architetto , afipettando 
Jiia Santità per darle conto delle fabriche,chealtho- 
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ra haueua per le mani : il che facendo dopò alcuni 
ragionamenti , fu fatta mentione da fua Beatitudi^ 
ne deltObelifco drìXz^ato,(f di quello da driZjSi^ar^ 
Jià Santa Maria Maggiore : di poi compiacendo/i 
Nofiro Signore d'intendere de gli altri Olelijchi che 
fi ritrouauano in Roma: tra gli altri furono nomina^ 
ti da me i due del Cerchio maftmo , 'vno de quali 
condottoui da ayigujlo , non poteua ejfere molto mi" 
nore di quello , che condotto poi da Caio Caligtda , 
fti drizjz^tonuouamente innanz^i alla Chiefa di San 
^tetro,^ t altro condottoui da (onflantio figliuolo 
di Constant ino Magno, era non folamente aguale à 
quello^ ma fecondo cioè fcriuonoAmmiano Marcel- 
lino 3 ^ P. Vittore 5 dotieua ejfere di gran lunga mag" 
giorc^ . Et dicendofi all'hora che a i tempi nofiri 
per tutto il Cerchio mafiimo non fi 'vedeua alcun 'ue- 
fiigio di tali Oheltfchi : funecejfario fi>ggtugnere,che 
non fi douetia dubitare , fe quejit due fojfero fiati 
driZjZ>ati nel (erchio ma/imo da gli detti Impero- 
dori , poi che queHo veniua confermato dal teHimo- 
nio di tanti autori antichi , come da Plinio , da Ter^ 
tulliano 5 da aAmmiano Marcellino , da P. Vittore , 
da Ca/todoro , che di poi fiano fiati leuati 
dal detto Cerchio y non fi le^e apprefo autore alcur 
no di quelli che fono Hati veduti da noi , ma più i(h 
Ilo fi comprende per certe ragioni, che ancora vifia^ 
norimafii : conciofiache dopo t imperio diTeodorir 
co Rè d Italia, ne CUI tempi vip Cafiiodorojacon^ 
ditione^^la quiete d Italia ^non fonomailìateta- 
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iti ^Itielli due Ohelifchi potejffero ejfer flati leuati 
dal Cerchiojfticcedcndo maj^imamente dopò alc^uan" 
ti anni la ruma loro y per la quaU gettati à terra^^ 
rotti ( come fi flima ) fi pino poi affondati nella terra, 
per Ip pefi) grande , per lo /ito mmido che naturai* 
mente hà ti Cerchio , fono anco coperti in parte 
dalle ruine di detto Cerchio , di maniera che hora 
tion fi 'veggono più , ma che ageuolmente fi ritroua^ 
rehbono yfi per la grandetta loro , corne anco per 
4a confideratione dell' ifieffo luogo , nel cjuale efii cir* 
ca lo mezjz^o del Cerchio poteuano effer collocati. 
Non dtfpiaccjuero quefle ragioni à jSQoflro Signo^ 
re yil quale diede ordine , che fi ricerc afferò ^ propo^ 
nendo premio à chi gli ritruouaffÌL^ . Fu adunque 
fatto per tale effetto ^n ferro lungo , aguzjz^o da 
njna parte , dall'altra parte r molto nell'efiremità 
per fargli un'occhio , à guifa d'^nago, ^ con que^ 
fio ficcandolo in terra , andauano t aliando per lo 
Cerchio gli Ohelifchi , che al paffare del ferro fi fa-* 
rehbono contrapofii . Et cosi fti ritrouato prima l'O^ 
belifio di Confi antio nelgiuUo meZjZ. o del Cerchio à 
di quindici di Febr aro ^4, D, LXXXVIh 
il quale flaua fottoterra ventiquattro piedi : fico- 
perla che fu fi vedetta rotto in tre peZjZ^iy il primo 
de quali e lungo feffantacinque palmi ^ meX^o : il 
fecondo quaranta tre meZjZjo : il terZjO infieme 
con la punta ytrentanotte : di maniera che tutto l'O-^ 
belifco era lungo cento quaranta otto palmi , Sive^ 
deua ancora il jprimo pez^z^o nella parte più graffa 

Bbh 2 tanto 
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tanto /canto nato, ^ fracajfato^che di quadro come fU 
prima era ridotto quafi tn aguzjLO . Et apprejfo 'vi 
giacetiano i fafì della bafe riuolti fittojdpra in/In al 
fondamento , ^ quelli che conteneuano l'wfcrttttone 
diConJiantio, erano in par te rotti ^ malsjstmo trat^ 
tati come difopra fi è detto . 

molti giorni di poi fu ritrouato ancora nel 
mede fimo Cerchio l'Obelifco di ^gufio ^trenta pafii in 
circa dtfiofio da quello di Conflantio , da quella parte 
del Cerchio che fi flende à Leuante : doue fi haueua 
memoria, che nel principio del Pontificato di (^regorio 
X III, fu fcoperto il tronco quadrato della bafe fua . 
Si ^edeua rotto ancora quefl'Obeltfco in tre pezjz^i: il 
primo de quali era lungo cinquantadue palmi , l'altro 
che feguiua trenta due palmi, ^ il terz^o 'venti fei : di 
maniera che tutto tObelifco era lungo cento dieci pal- 
mi. Similmente ilprimo peT^o nella parte piìtgrojfa 
era molto fcantonato,^ ti tronco della bafe, il quale fi 
ritruouaua Ipiccato dal fondamento, riuoltato con 
linfcrittioni fiotto fòpra ,noneraanco fenz^ grande 
tefione . Poi che furono adunque così fcoperti i due 
Obelifichi del Cerchio mafiimo , fu dato ordine da 
NoHro Signore che fi cauajfiero. La quale imprefk 
non folamente fu eguale à quella de gli Egitti], i qua- 
li cauorono anticamente queHi due Obclifehi dalle 
montagne : ma fu ancora filmata tanto maggiore , 
. ^ tanto piti dtfficultofa dell' impre fa di dril^argli, 
quanto che gli antichi et i moderni hanno fumato fem 
prela fatica di drizjzjirgli, effer maggior di quella di 

cauarli 



cauarli dalle montagne . Nafceua tanta difjìcutth 
per diuerfe cagioni , prima per lo fito cosi bajfo 

hunudo del Cerchw y nei eguale fi ritroitatiam 
fiitterati gli Ohelifihi ^uentiefàattro palmi : per 
gran copia ancora dell' acqtte , le quali ^vengono J^arjc 
dal monte Palatino ^firgono da molti gemolt, di ma 
niera tale ^ clye nel cauare la terra dintorno ad 'vri 
Obelifio iUibifiìgnauano dicontinì^ cincfnecentohuàr 
mini , trecento de eguali jìauano occupati giorno ^ 
■notte per c aitare l'acqua condtuerfiinlìrumenti. Et 
ultimamente fi fioperfiero undici condotti iellifiimi 
di piombo, il diametro de quali era un palmo ^ tre 
quarti . ^la fopra tutto apportaua grandi fiim a dtfi- 
fidili à il terreno , il quale era creficmto d intorno al- 
l' Obelifico, non fòlamenteper leruine delCerchioyma 
ancora per la copia del Letame , che giada molti ajp- 
■ni in qua <vi e fiato condotto per colttuare gli horti ^ 
i quali fi reggono hora in detto Cerchio: inhumi-- 
dito ancora continuamente dai fìto paludojò, daU 
V acque che ut concorrono ,fi faceua il terreno tanto 
malageuole , che non confini iua al tirare.de gli ar- 
gani , fondandofi fiempre più ad ogni moto , ^ ad 
ogni impr e filone delt Obelifio . Fu u fiat a nondimeno 
tanta induHria dall' Architetto , che finalmente fith 
ron canati ambidue i detttObelifihi : ^ furon tira- 
ti (u la ftrada , che uà trai monte Talatmo, il 
Cerchio mafiimo . 

Da quello luogo primieramente fu leuato tObe- 
lifco di Confi anno , condotto alla Chiefa di San 

(jio^ 
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^ioudmi Laterano , non fcn{a gran difficultà del 
n;ia^io , il quale è lungo mille ctn^nanta canne in^ 
tirca,^ è necejfario Jèmpre dt andar aU' erta , per 
faltre alla fommità del monte Celio : l^ifogna an^ 
xo pajfare per alcune riaolte diflrade ajfaifirettc^ . 
Fu ordinato il luogo fi lapidlz^a dt San (jiouanni 
Laterano y doue finaueua à dr iXz/ir e l'O beli/co , dal 
lato deliro della Chieja , dirimpetto alla belltpma 
loggia che Jua Santità per benedire il popolo fece fa^ 
re da i fondamenti , quaf nel medefmo tempo : con- 
tiofa che la Chtefa ( la quale e vicina alle mura ) 
da quefio lato principalmente è frequentata,dalqua»' 
le ella riguarda 'verfò la Città: ^ per ciò da quefto 
medefmo lato principalmente ancora è nobilitata , 
wion fòlamente dalla loggia mioua , daìl'Ohelifo^ 
-ma anco dalla pia^z^a , la quale da Nofiro Signore 
t fata ampliata , ^ da ^n grande ^ magni f co pa- 
lazjz^Oy che per feruitio de i Sommi Pontefici ,fia 
Santità ha fatto fabr icar e , mentre che l'altre co f fi 
faceuano , di grandeT^a , di fermez,Zja , di hellezy 
%^ , ^ con preHeT^a talc^ , che da cìafcuno è fato 
giudicato , 'una di quelle cofe marauigliofe , che aU 
l'età noHra fano fate fatte , che continiiamente 
fi fanno da qucHo Santo Pontefct^ , Così nobile 
luogo adunque fu f abilito per queflo maggiore Ohe-- 
Ufo , in profpetttt^a di quattro (Ir ade celebri : 'vna 
delle quali *vien dal metz^o dt Roma , pafando 
al lato dell Anfiteatro , fi flende <verfòla Chtefa di 
San Qiouanm Laterano , aperta nuouamente ^ ^ 
^ drii^ 



da Nofiro S,gnore_j : Ultra ftrada pafi, 
Ja ds fipra -vcrfi la porta di San Gionanni : U 
terz^ e quella che stndrtz^a verfi la Chiefa di 
Sama Marta Martore , apertala da (gregari,, 
^111. nelf vltimo (^luùtleopafato: la quar/a lira, 
da e fiata difegnala da Sifio Quimo Nofiro Smw.- 
re verfi la Chiefa di San Paulo . 

Larttfitjo che fu vfatoper drtzj^^re men'Oh* 
U/co grande, ^ la machina fua proporttonala alla 
grandelz^ ,/uron nel modo , che di fipra fi è detta 
a baftan^ . La bafi fipra alla quale horafvedt 
f'f&^'o, e fatta tutta diTeuerttno, ciò U piede- 
ftallo , ilpoggetto, il quadrato della bafi , (y- U cor- 
ntce doppia chefoftiene l Obeltfco : percioche e// /?i 
pez^i d, granito roffo, de quali da Cmftantto Im- 
peradore ( come fi e detto ) gU fu fatta la bafi nel 
tirchio mafimo , erano tantorottt ^ fiacatfatiche 
"onpoteuanoptuferuireperbafc^. Ballala det. 

'tr^L^r^'T "^'"^ 'fi"''"" Pof"^^" deU 
l Obelifio , palmi trent otto, ^ è larga palmi Tedici 

(f me^zj, . S opra alla bafi fta dritto l Obelifio 
continuatamente^ , fi come quello d, Santa Maria 
^l^ggiore : per Cloche effendo ancora que[tObelirco 
di San Giouann, molto guafto, fiantonato nella 
parte ba£a, b fignauaper ridurlo alla quadratura 
fita , inferirgli alcuni pez^ del medefimo ralTo , Co. 
fra I quali nonerapoi da fidarfi , che potefferorep. 
gere in aria ilpefi d'vn si grande Obcli/o. Oltre 
a queHi rapptzjL^mentt furono leuati daltObelifià 

nella 
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fiellaparte hafa ^quafi quattro palmi di lungheXz>4 : 
conciofiache per gli Jcantonamenti grandi ejfcndo 
tObeltfco dt fitto qua/i fatto aguZjZ^o ^btfògnaua ta- 
gliarne tanta quantità , che fi potejfe racqtùHarc^ 
qualche piano ragioneuolefipra il quale fi pofiajfe. Le- 
nati dunque queHi quattro palmi J'Obelifio e refiato 
lungo per tutta la quadratura fin alla punta y cento 
trenta palmi : conciofia che prima rìhebhe di lunghezj- 
z^a cento trenta quattro nella medefima quadratura. 
La punta poi la quale fi è conferuata intiera e alta 
quattordici palmi , ^ cosi tutto l'Obeltfico è lungo 
cento quarantaquattro palmi incirca^ conia fita 
bafie, è alto dal piano della piazx>a fin alla fiommi- 
tà della punta , cento ottanta due palmi . £ largo 
nella parte hajfa da due lati oppofii, palmi tredici^ 
vn quarto , da gli altri due lati oppofti , è largo 
palmi dodici ^vn ter%o^ : nella parte fiperiore fiot^ 
to la punta e largò da due lati oppofii spalmi noue, 

'vn quarto , da gli altri due lati, è largo pal- 
mi fitte (5* tre quarti . Le quali mifire efiendo ridot- 
te da alcuni à palmi cubi, ritruouano che tutto 10- 
helifio contiene palmi cubi ^ quindici mila cento ven^ 
tinoue y che fanno il pefo d'vn milione , trecento 
vnomila , ^ nouant a quattro Itbre^ . 

Sopra la punta dell Obeltfco fono gli monti ^ la 
fiella di bronzeo indorato , che fòHengono la croce al 
Jolifo , ma il garbo loro è alquanto diuerfò da quelli 
detto beltfio di San Pietro : percioche non hanno il 
fiiilo fi lungo , che fpartendofi per Ì£juattro cantoni 
\:^\ aella 



Ma puntaJIJlenJe con fogliami : ma circa la fom^ 
mita della puntanajce incontinente Uh afe de gli tre 
monti inferiori y (^negU fiatij 'vacui che fono da vn 
monte all'altro firaffrejentatio lefgth-edi tre leoni 
fatti della medefirha materia. Dt fitto nella bafe 
dt Teuerttno per tutte. le ófuattro facciate ,fino l'tn- 
fcrtttioni di Nojiro Signore Sifio ^luinto , le (juali 
P^. f?^^^^^^. dimoHrano la mona erèttióne , 
confecratione dell' Obelifco , ma ancora rinmuano la 
memoria di Conjlantmo Magno , diConJiantio 
Imper adori . làìnfcrutioni fono cnnift^ : 

Nella facciata vcrfo mczzd '^ì8hìo , che riguar- 
oa la Chièfa di ^an Qiouanni ; 

PER CRVCEM 
. VICTOR 

A s, ìylvestro hic 

BAPTIZATVS 

cr vcis gloriam ^ 

PROPAGAVIT. ^ 

Nella facciata verfo Leuante dirimpetta 
' alla fcàla Santa i ' • ' * 

FL. CONSTANTI VS AVG. ' '1 

CONSTANTINI AVG. F. 
OBELISCVM A PATRE 

LOCOSVOMOTVM 
DIVQ^ ALEXÀ NDRI Al 
lACENTEM 
JRECENTORVM REMIGVM 
iMPO^tTVM NAVI- :iV 

Ccc MU 
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llRANDiE VASTITATIS 
PER MARE TIBERIMC^ 

MAGNIS MOLIBVS 
ROMAM CONVECTVM t 
IN CIRCO MAX 
PONENDVM 
5. P. Q:. R. D. D. - ' 

Nellafacciata di Tramontana che riguarda vèr- 
fo Santa Maria Maggiore. 

SIXTVS V. PONT. MAX. 
QBE LISCVM HVNC 
SPECIE EXIMIA 
TEMPORVM CALAMITATE 
FRACTVM CIRCI MAX.' 
RVINIS HVMO I.IM,OQj^ 
ALTE ÒÈMERSVM MyLTA 

IMPENSA EXTRAX^lT 
HVNC IN LOCVM MAGNO. 

LABORE TRANSTVLlt 
FORMifiC^ P^LIST.INi^ 
ACCVRAT^ ^Tl .•y'viprVM 
CRVCI iNvicTISSIMiE 
^ DlCAVIT^.y. iVi ' 

A M. D. LJ^XXYII'L PONT. IIIL 

Neil a facciata di Ponente verfo^ la ftrada 
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FL» CO,NSTANTINy^ . ;X 

MAXIMYS AVG. 

CHRl&TlANvE flDEì 

YINDEX £T ASS£RIOK 
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^ ^ OBELISCVM 

n'iV:U)^^>y AB iCGYPTIO REGE 

IMPVRO VOTO 
SOLI DEDICATVM 
SEDIBVS AVVLSVM SVIS 
PER NILVM TRANSFERRI 

ALEXANDRIAM IVSSIT. Vv 
VTNOVAMROMAM ' y 

AB SE TVNC CONDITAM ' 
£0 D ECORARET 
MONVMENTO 

fs!^a poco prima che quefle infcritttoni fofe^ 
ro intagliate fu finito di drizzare tutto l'Obeltfco , 
fh confecrato à dieci d'^goHo delt^nno 
M, D. LX XXVI IL nel giorno diSanLoren^o. 

DeirObelifco di Santa Maria del Popolo. 
Capit. XLIII. 

SSENDO /coperto nel Cerchio waft^ 
mo il maggiore Obelifco di ^guflo ,f4 
canato ( come fi è detto ) (f poHo fii U 
firada 'vicina al Cerchio : ^ mentre che 
Ancora iui giaceua : difegnaua la Santità di Nofiro 
S ignore di farlo condurre alla Chiefa dt Santa Cro^ 
ce in Gierufalemme : ma hanendo ordinato Sua 
S antità circa quel tempo , per commodità 'vniuerfa-- 
le del popolo Romano , (fdi tutti gli fiior e fi ieri , ^ 
Peregrini y che la detta Chiefa di Santa Maria del 
popolo fojfe pnuilegtata.come 'vna delle fette di Ro^ 

Ccc 2 ma. 
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ma , fomcnne all' bora à Jua^ Beatitudine, che fareh^ 
he fiato fm comemeht'eit nol^ilitare^uefta Chie/a 
mouamente friuilegiata con qualche opera magnif^ 
ca illufire jpettalmente co [maggiore Obelifco 
di Aguflo ^fecondo che ricercaua quel luogo celebre, 
doue à lath'di queHa Chieja è la porta Flaminia , 
detta a i tempi noFìri porta del popolo .principale^ 
entrata di Roma . DriXz^ato adfinque che fu l'Obe* 
lijco di San (jioUanni Lateranó , fi commciò à con^ 
durre quello di aAgufio dal Cerchio maftmo , *verjò 
psaiz^a di Santa Maria del popolo . nelmez^ 
i^o dtejfa pialla per drittur a della porta Flaminia 
fi getto il fondamento .^'vifi fabrico fopra la ma- 
china, per dr fidare l'Obelifco nella medefima ma^ 
niera che gli altri erano fiati driz^z^att /òpra il fon* 
damanto . Fu fatto ilpiedeUallo della bafe ds Teuer-* 
tino , alto quindici palmi , ^ largo dal fiio nafcimen- 
to 'Venti due palmi , la quallar^^ezjz^a fi <va refirm- 
gtndo in tre fcalini quadri finche rimanghtno fedtci 
palmi , fopra i quali fi forma il poggetto che àguifk 
di cornice firefiringe qua fi tre palmi ,per agguaglia- 
re la larghelz^a del tronco quadrato che "vi flà di fo- 
pra , il quale è dt granito rojfo, èUmedefimo che 
feruiua prima à quello Obeltfco nel Cerchio mafii- 
mo, contiene da due facciate oppoHe l' infcrittio^ 
ne di Agufio fcritta di fopra : e alto palmi qmndt- 
ci ^(^ largo tredici. Sopra al detto tronco è la cornice 
doppia di Teuertino , alta palmi otto , larga fé- 
tondo la proportione del poggetto fòtto al tronco : 
.... " cosi 
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eost tuffa la hafi è alta treni* Otto palmi incirca , LO^ 
heltfco fti racconcio dalla parte bajfa y nella medeJU 
ma maniera di quello di San Gtouanni Laterano , 
ciò è per lo guajìo ^ furono leuatiquafì tre palmi di 
longheXz^a, negli caui delli fcantonamenti furo^ 
no commef t alcuni peXz^i di granito rojfo per riem* 
pirli y ^ ridurre tObeltfco aUa Jua cfuadratura : 
per ciò ancora queHo non fi è potuto drizjZjore in aria 
/opra lajiragali , o 'vero fopra i leoni , ma è flato ne-' 
cejfario dipofarlo continuatamente fopralla fùaha^ 
fe: nondimeno per lo giuditio grande , perimdu-* 
flria dell'aArchitetto ,pare che fia drizjZjato in aria: 
per Cloche la fuperficie della bafe che tocca l'Obeltfco , 
per vn palmo. d'alteZjZoa yfi è riflretta ^ tirata in 
dentro à molto minor larghezjz^ y di quella deltO* 
b eli fco y di maniera che tra la bafe y ^ tObelifcoap^ 
parifce di fuor e lo Ipatio vacuo d vn palmo . Ter 
queflo fort amento adunque lObelifco è rimafo lun^ 
go per tutta la quadratura fri alla punta , nouantà^ 
fette palmi : ejfendo prima , lungo per la medefima 
quadratura cento palmi . La punta poi la quale è 
reHata intiera è lunga dieci palmi: cosi tutto l'O^ 
beli fio è lungo cento fette palmi : conia fia bafe 
e alto da terra cento quarantacinque . l^^^o 
nella parte baffa da due facciate dieci palmi ^ tre 
quarti, dall'altre due facciate, nouè ^ mez^z^o. 
Nella parte fuperiore folto alla punta è largo da due 
facciate fei palmi ^ due terz^iy ^ dall'altre faccia-* 
cinque ^ tre quarti. 
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Fù drizsz^to 0* confècrato à dì xxv, di Mat'» 
zj) deìtAnno D, LXXXIX. Et nella, 
cima fu pofia ia croce di bronzeo indorato fepra al* 
la Jìella ^ i monti ^ col medeftmo garbo , che fiue^ 
de fòprall'OheliJco di San Giouanni Lat erano, man- 
candoui folamente i leonini quali non fono flati fojli 
tra vn monte ^ t altro : percioche fi detiono porre 
bora fopra i quattro cantoni della ha/i 9 in q$4eHfa^ 
tio 'vacuo che fi è detto ejfere fitto altObeltJco ,fi co* 
me fi 'veggono i detti quattro leoni fitto aU'Obeltfio 
di San Pietro. 

Nella bafi di queFtObelifio , in due facciate op* 
poFle del tronco di granito rojfo y le quali eranoVQtc, 
fi veggono fcolpite quefle due infcrittioni. 

X^JelIa facciata di Leuante che riguarda 
verfoIaChiefa di Santa Maria 
delpopulo. 

ANTE S A CR AM 
l LLIVS i£ D E M 
AVGVSITIOK 
LiETIO RQ:^ S VRGO 
CVIVS EX VTERO 
VIRGINALI 
AVG. IMPERANTE 
SOL IVSTITIifi 
EXORTVS EST. 




Nella facciata di Ponente. 

SIXTVSV. PONT. MAX 
OBELISCVM HVNC 
-^V^Wk A CJES, AVG. SOLI 

IN CIRCO MAX. RITY 
DICATVM IMPIO 
V*-.•.^" MISERANDA RVINA 
^ FRACTVM OBRVTVMQ:, 

ERVI TRANSFERRI 
FORMiCSViEREDDI 
CRVCIQ^ INVICTISS. 
DEDICARI IVSSIT 
A. M. D. LXXXIX. PONT. IV. 

QueFli fono tutti gli Obelifchi che fin alt ann$ 
preferite 2). LXXXIX, fono fiati 

driz^z^ti à Roma da Nofiro Signore Siilo ^jtìn' 
to,il numero de i quali "viene ad agguagliare lo nu- 
mero de gli anni , che fia Santità fnhora ha pajfati 
nel fio felicifimoTontificato, Di maniera cheque- 
Ha preftezjz^a di drizjz^argli non pare manco mar a- 
uigliofa che la grandezx^a degli Obelifhi : fe bene 
queflt fono ancora la minor far te deli opere fie he-- 
roiche^ , Et ^ver amente fe noi andren ben confde* 
rando le htHorie antiche ^ ciò che in quefio trat^ 
tato habbiamo ragionato y non ritruouaremo alcu^ 
TJOyò Alonarca Egittio , ò Imperadore Romano , il 
quale habbia drizXjato 'vn numero di tanti ^ ^ così 
grandi Obelifhi , in tutto il tempo dell'imperio loro, 
quanti alt ef^ tfofra f veggono driz^zjiti in Jf^atio 
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di quattro anni . La qual cofa , à fine che meglio 
fia conofctuta da ciafcuno , hahhiamo notati hreue^ 
mente in vna tamia tutti gli Rè dell' Egitto y de i qua^ 
li hahhiamo potuto hauer cognitione che hahhino 
fatti y 0 drizjiiati Ohelifchi . Similmente gli Impe* 
radon Romani i quali gli hanno condotti per lo ma-* 
ro. Et tn fomma hMiamo mejfo injleme tutte U 
€o/iauuenute circa gli Ohelijchi, coni loro tempi. 
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TAVOLA VNIVERSALE 

DE I RE D'EG ITTO, 

"DE qL'IMPERADORI, 
de i Pontefici "B^ani^ 0* de iloro tempi : 

Ne i quali fono ftati fatti , drizzati , ruinati , 
condotti in diuerfi luoghi, 8c ridrizzati gli 
Obelifchi, fecondo che fi cdimoftrato nella 
prefente opera . Capit. X L 1 1 1 1 . 

EPHRES Rè d' Egitto in^ 
uentore degli Obelifchi comin-' 
ciò À regnar e in Egitto innan- 
Chrifio anni 16 (^2 

Giufeppe Patriarca morì in jE*- 
gitto innarHi Chrijlo S4- 
^lephramunwofts Re d'Egitto (del quale fi 
filma che ò egli fiefib, ovvero il Jiioant ce ejp)- 
re Mephres, drtl^afifè due Obelifchi, nella 
città d'Heliopoliji cjuali fi 'veggono hora nel- 
la città d Alejfandria ) cominciò à regnare 
innanz^i ChrtHo i^jo 
Q^oisè nacque in Egitto innanz^i Chrifio JjS p 
Cenchres Rè d'Egitto per feguit andò ti popolo 
d'Ifrael menato da Moife fuori dell'Egitto, 
^ con tutto il fiio effercito fi fommei^e in- 
nanZji Chrifio tjio 
Sethos^ ò vero Sothis Rè d Egitto , ^lo- 

T>dd narca* 
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narca , che drizjzjo quattro Oh eli/chi nella 
città d'Heliopolijdei quali non fisà,fe 'vi 
fi ano rimaft tutti , cominciò à regnare in- 
nanzji Chrifìo i S7S 

^od dopò 2i4oisè , quarto gouernatore del po- 
polo d'IJrael mori innanZji à Chrijio ip <^ 

Rhamijès Rè d' Egitto 3 figliuolo del Rè S ethos, 
fece cinque Obelifchi , quattro ne drizjuò 
nella città d'Heliopolt , fi come fece il fùo 
padre , de quali ancora non h abbiamo noti- 
tia doue fi ritruouino , vno nella città di 
Tebe maggiore di tutti gli altri che fiano 
flati malfatti , il quale e drtzjz^ato à i tem- 
pi nofiri da Nofiro Signore Siflo Quinto 
innanzj alla Chiefa dt San Giouanni La- 
ter ano, (ominciò à regnare queHo Rèin- 
nanz^i ChriHo JjiS 

La città di T^roia fu prefa da i Greci ( fe- 
condo quelli Jcrittori che fanno la guerra di 
Troia più antica ) tnnanz^i Chriflo 117^ 

Salomone ter%o^ Rè del popolo d'IJrael , co^ 
minciò à regnare innanZji Chriflo ^^34- 

La città di Troia fu prefa da i Greci ( fecon- 
do quelli autori che fanno la guerra di Tro- 
ia più moderna ) innanZji Chrifio 10 j$ 

Sefkcy ò 'vero Sefoflre Re d'Egitto ^ ^ Mo- 
narca , hauendo fpogliato il Tempio, la 
città di (j terufdemme.dopò la morte del Rè 
Salomone , fece poi due Obelifchi , ^ driU 

K^olfi 
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TLoUi nella città d'Heliopoli , "vno de tfuati 
'ui è rimajò : l'altro è fiato condotto àRo^ 
ma da Jgufio, drtT^ato inC^mpo Alar- 
ito , doue ancora giace fitto terra . QueUo 
Rè cominciò à regnare innanz^ià Chrifio loo^ 

T^^loncoreo o 'vero Nephercheres Rè d'Egitto 
jìgliuolo del Rè Sefac , fece due Obeltfchiy 
driX^oUi nella città d' Heliopolt i'vno de 
quali 'ui è rimafi , l'altro fu condotto 
à Roma da Caio Imperadore y il quale à i 
tempi nofiri è fiato driz^z^to da fiia Santi-- 
tà innanz^i alla Chiefa di SanPietro . Qj^e^ 
Ho Rè cominciò à regnare innanz^i Chriììo ^ 

^Homa fu edificata innanT^ Chrifio yjj 

Smarres Rè d Egitto fece njriObelifio , il qua-- 
le ( come fi filma con buone ragioni ) è 'uno 
di quegli due che furono già drtl^ati al 
JVIaufòleo dj4guflo , njno de i quali è fiato 
dril^ato bora da Moflro Signore SiHo 
Qjiinto dinanZji alla Chiefa di Santa Ma- 
ria Maggiore^ . ^l^eflo Rè cominciò à 
regnare wnanXi^à ChriHo 6 po 

U^echao , ò 'vero Neffabi^ Rè d' Egitto y ha- 
uendo fottomejfo gli (fiudei al fuo imperio , 
^ [pogliato il tempio di (fierufalem ,fece 
'vnObelifeo grande , il quale poi fu con- 
dotto da Tolomeo Filadelfo inAleffandria^ 
drilz^ato nel tempio di Arfinoe , fu 
di poi trasportato fi la pialla d'AleJfan- 

T>dd 2 dna 
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dria, da njn certo Ma fimo Prefetto dell'Ex 
gitto,(^fifenfa che tui ancora fta rtmafo , 
e fendo egli gettato à terra , ^ coperto bo- 
ra dalle ruine , fi come erano , ^ ancora fo- 
no glt Obelifchi di Roma . Cinedo Rè Ne- 
chao comincio à regnare innanz^i à Chriflo 
Ephrees , ò ^ero ^phnes Rè d Egitto , // éfua/e 
come fi filma, fece 'vno de i due Obelifchi che 
furono già drizjz^ti al Maufoleo dAgi^ 
fio , c ominciò à regnare innanz^i a Chrifio J pS 
La Citta di ^ierufalemme fu prefa , ^ il 
tempio abbruciato, (ci> gli Giudei menati in 
Babilonia innanz^i à ChriHo j8p 
S emneferteo , o 'vero Sammetico Rè dEgitto 
feceynObelifco, il quale ( perla ruina che 
fegtii dà Cambtfe) pare che fia fiato l'^ulttmo 
Obelifco grande che h abbino fattogli Rè E- 
gittij. Fu dipoi condotto à Roma da Aii^H^ 
fioy(^ ài tempi noHri lo 'veggiamo dn^^ 
z^ato fu la piaz>z.a di Santa Maria del po- 
polo, ^efio Rè S emneferteo regnaua nel 
tempo che Pitagora era in Egitto, tnnan- 
XiChrifio 

Cambife Rè di Perfia , pafando in Egitto nel- 
tanno quinto del fuo Imperio , meffe tutto 
quel paefe à ferro fiioco : ^ tra le altre 
opere nobili^ grandi ,ruino gli Obelifchi. 
^efio fuccefe mnanz^ià Chrifio j2X 

^lef andrò Magno comincio à regnare in- 

naril^ 
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nanZii à ChriHo 

Tolomeo Filadelfo fecondo Rè d'Egitto dopò 
Alejfandro Magno , fu il primo che dopò 
la mina fatta da Cambifè, cominci affé ^ à 
driZjZjaregli Obelifchi y conducendo prtmie^ 
r amente in Aleffandria l'Obelifco fatto dal 
Rè Nechao . Qj^cfto cominciò à regnare 
innanZjiChriflo 282 

^gfifto riduffe l'Egitto folto l'Imperio de Ro- 
maniinnanZoi Chrifìo 28 

^gujio condtiffe à Roma dalla Città d:Helio- 
poli due Obelifchi y vno fatto dal Rè Sefo- 
fire y il quale egli fece drizz^are nel Campo 
Martio : ^ l'altro fatto da Semneferteo , // . 
quale fece drizzare nel {erchio mafimo 

\ innanzi à Chrijìo 21 

Caio Caligula Imperadore conduffe à Roma 
'vno dell'i due Obelifchi drizjz^ti dal Rè 
^^Qoncoreo nella città d'Heliopoli , lo 
fece drizzare nel CerchioVaticano ^ circa 
l'anno di Chriflo . 

/ Due Obelifchi del Maufoleo fatti dagli Rè 
d'Egitto Smarres , ^ Apfjriesy ^ t Oh eli- 
fio anco degli horti di Salufìio ^furono con- 
dotti à Roma ( come fi filma ) da Claudio 
Imperadore circa l' anno del J^Qflro SaU 
uatorc^ 

intonino faracalla Imperadore , conduffe à 
Roma^riObelifco, ti quale fece drizzare 

nel 
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• nelfao Cerchio circa l'amo del Mojiro Sai- 
uatorc^ 2ì6 

ha città di Conjlantinopoli dopo l e dijìc attorie 
fu dedicata da (onjìamino Magno ne II an- 
no del Nofiro Saluatore^ 

Conjìantino Magno condajfe il grande Oheli- 
[co del Re Rhamfesy dalla città di Tebe in 

' ^lejfandria, done lo lafcio Jòprauentito dal- 
la morte ^hauendodifegnato di condurlo in 
ConUantinopolii il cheatmenne circa [an- 
no del Nojiro Saluatore jjj^ 

Conjlantio Imperador e figliuolo di Conjìanti- 
no Magno condujfe il grande Obelifco del 
Rè Rhamifes , dalla città d Alexandria à 
Roma y ^ drisLSLolio nel Cerchio Mafiimo 

; nelt anno del Mojiro Saluatore^ jà' / 

Theodofio Imperadore ycondujfe vriObeliJco y 
driXzjoUo nel Cerchio di Confi antinopoli 
circa l'anno del Nojiro Saluatore^ ^8 S 

Totila Rè de i ^otti hauendo prejo Roma , 
comincio àruinarla per finà i fondamenti, 
^ tra le altre opere grandi , magnifiche 
della Città , gettò à terra , ^ ruino gli Obe- 
tijchi nell'anno del Nojiro Saluatore^ / 

SiHo Qjiinto Pontefice Maj?imoè flato il pri- 
mo ^che dopo la feconda ruma de gliObeli- 
fchi fatta da i Gotti , h abbia cauato detti 
Obeli fichi dalle ruine di Roma , ridrtl^ 
zzatoli con immenfia fatica, ^p^fi^ > per 

cffal- 
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effalt attorie della Sanùfma Qroce ^ (^ fer 
Jìrigolare ornamento delle Chiefe principali 
di Roma : ^ primieramente drizjzj) vn 
Obelifco del Rè Noncoreo, condotto à Ro- 
ma da Caio Imperadore , lo fece drizjr 
TLare innanz^i alla Chiefa di San Pietro , 
neltanno del NoHro Saluatorc^ ijSS 

Sijio §luinto fece condurre 'vno deUidueObe- 
lifchidel Maufoleo d'Aguflo , nel monte Ef 
cjHilino, drizjz^are mnanl^al Santini- 
mo Prefèpto del nojìro Saluatore l'anno JjS / 

SiJlo Quinto fece cauare dalle ruine delCer- 
chio majìimo due Ohelifchi , 'vno de quali y 
ciò e il grande Oheltfco del Re Ramfes , con-^ 
dottout da (onjlantio Imperatore, fece con- 
durre , ^ dr lizzar e innanT^alla Chiefa di 
San (jiouanni Lat erano , nelt anno delMo" 
flro Saluatore^ ij8S 

L altro Oheltfco del Cerchio maf imo, ciò e quel 
lo che fi4 fatto dal Rè Semneferteo, con- 
dottoui da aAguHo , Nojiro Signore Stfto 
Cluinto ha fatto condurre , ^ driz^z^are 
Jii la piaZjZ^a di Santa ^^yldaria del popolo y 
nelt anno del Saluatore iJ^P 
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TAVOLA ' - ' 

PER ALFABETO 

DELLE COSE PIV NOTABILI, 
che fi contengono in quefi' Opera . 

A 

Brahamo Patriarca pafsò in Egitto. 17 
Abrahamo Patriarca hcbbc notitia delle lettere. 
91. 100. 

Abrahamo infcgnò a gli Egitti j TArtrologia^, 
100. 

Abrahamo iniicntore delle lettere (fecondo alcuni .) 91 
Abufo commeflb ne ghObelifchi. 75.76.81 
Abufocommello nelle Piramidi & nelle Sfingi. 76. 77 

Abufb comedo da Sclòflre neirinfcrittione de Tuoi ObclifchL 
« i6r. 

Acqua Felice. 12, & fua caduta . 25 S 

Acque che fi {pargono per lo Cerchio mafiSmo . 381 
Adamo inucntore delie nofirc lettere • 93* 99 

Acria,nomc attributo all'Egitto. 145 
Afrodite che dinotafio . 1 09 

Agricultura , & la terra iflcfia , come fi denotaflèro hierogli- 

ficamcnto. 122 
Agufto non hebbe ardire di condurre a Roma l'ObeUfco di 

Conftantio.. 272 
Agufto a chi dedicafic i fuoi Obelifchi . 236 
Agufto perche lafciaflc di condurre a Roma TObelifco di 

Ramifcs. 209 
Agufto che Obelifchi conducefic a Roma . 232 
Agufto perche non conduce iTe l'Obelifco di Noncorco. 191 
Agufti quali foficro. 297 
Alabaftro Cotognino detto anticamcte marmo Tiberio. 252 
Alarico Re de i Gotti quando pigliaflc Roma , & che danno 

faceflo. 320.328 
Alcliimifti vfano le lettere Efefio . 1 1 1 

E ce Alcftàn- 
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AlelTàndria città fu rcfidcnza de gli Rè Macedoni . 124 
Alcfsàdria citta d'Egitto quado & da chi fofle edificata.!224 
'AlcfTandro magno quando ottcncflc il regno d'Egitto. 224 
AIciTandro con Hclcna trafportato al lito Egittio . i_42 
Allegoria viata nella fcrittura da gli Egitti; . i_i i 

Allegoria nella lanta Scrittura . xjjt 
Altezza dcirobclifcodi S. Pietro & della fua bafc . i_77 
Altezza 'de Piedcftalli fpeflc volte annouerata con Taltczza 
de gli Ohe li (chi . A 163.178 

Amalis Rè d'Egitto doucrcfideua. 39 
Amafis Rè d'Egitto. 20 
Amenophis padre di Ramefìcs nominato Horo , & confc- 
crato tra gli Dei . 213 
Ammiano Marcellino tìon fcppc da chi foflc fatto l'Obelifco 
maggiore del Cerchio mallimo . 209 
Amore come fi dinotaflc hieroelificamcnto . 126 
Amore vcrfo i parenti come fi^dinotaflc hieroficamcntc. i_25 
Amfitheatro da chifiaftato guafto con quei buchi. 337 
Amun , che cofa fignifichi . 218 
Amun interpretato da gli Greci, Giono . 2 1_9 

Amun, qual Dio fiaappreflbgh Egitti;. 219 
Amun honoratoda i_popoh Penici. 219 
Amun honorato nella città di Tebo. 219 
Anelli de i foldati Egitti; come foflcro fcolpiti . 1.27 
Anguilla che cofa dinotafle hieroglificamcntc . 1.24 
Animali faai de gli Egitti; come foflcro dedicati aciafcuno 
Dio . 48 
Animali {acri adorati per Di; da gli Egitti; . 49 
Animali fàcri come folTero nutriti, & ftimati . 49 
Animofità come fi denotallè hieroglifica mento. 125 
Anni corfi dal primo inuentore de gli Obelifchi fin' al primo 
anno di Papa Sixto Quinto . 140 
Anno come fi dinotaflè hicroglificamentc . 1 27 

Anno come miftcriofa mente folle cfpreflb da gli Egitti;. 6 l 
Anno folarc come fi dinotafle hieroglificamente . 126 
Anno & fuo vero corfb ritrouato da gh Egitti; . 27 
Anthion che dinotalTc . J.09 
Antonino Heliogabalo Impcradorc,& il fuo Obclifco con- 
dotto à Roma./. 132 

Anubis 
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Anubis qual Dio Ha apprcflbgli Egitti;. jt 
Aphrics Rè d'Egitto quando cominciallc a regnato 1 97 
Aphrics Rè d'Egitto come Ha nominato dalla fanta Scrittu* 

ra, & da diucrH auéìori . I97>i98.i99 
Aphries Rè d'Egitto ammazzato da Amafls • 1 98 

Ape & Tuo fign i tìcato . rK 
Aphries Rè di che grandezza drizzaflc vn* Obclifco. 1 9S 
Apis chi ila flato apprcflb gli Egitti; . 5 8 

ApoUine apprelTo gli Egitti; . 5 8 

Archiprofeta de gli Egitti) . 7» 
Architetti che opinione habbino circa la materia de gli Obc- 

lifchi. 6$ 
Architetti non poteuano fcriuere i loro nomi fopra l'opere de 

i Romani . 243 
Architetti quanta diligenza vfino in confiderare le fabriche 
i. antiche^. $26 
Architetto che drizzò l'ObcIifco di Caio . 24X 
Argani per drizzare vn'Obelilco quanti fiano ncceflàri;. 359 
Argonauti quando nauigaflcro in Colchido . i s J 

Aria come n dinotadc hierogliiìcamento . 1 2 j 

Arinotele architetto . 342 
Arithmetica ritrouata da gH Egitti;. ' z6 
Armais fratello del Rè Ramlcs lafciato al gouerno del re« 

gno d'Egitto. 21 
Arme di Sixto V. accommodate a gli Obcliichi che cofa di- 
notino. 368.369 
Arnobio Fiorentino , & flia infcrittionc finta-» . 242 
Arte & ingegno come fi dinotaficro hicroglificaracnto. 1 25 
Artificio di bronzo fatto intorno all'Obehlco di Campo Mar 

tio quando fofic vltimamente veduto . 343 
Artificio che sVfa a noftri tempi per drizzare gli Obehfchi. 

357.358. &c. 

- Artificio deirobeliico di Campo Martio quando mancafic ^ 
& perche. 237 
Afclepio è il mcdcfimo che Efculapio . 2 8 

Afclcpio Inuentore della Medicina . 28 
Askion che dinotafic . 109 
Afna città quanto fia difcofio dal Cairo . Fu rinouata da gli 
Maumetani . Si uominaua antichaméte Siene, & perche. 5. 

. Eec 2 Alpidc 
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Afpidc & fuo fignificato . 1 25 

Aflcdio.comc li dinota Ile hicrogli fica mento . _ izz 

Aftragaii di bronzo foprai quali fi drizzauano gli Obelifchi 

Aerologia come fi dinòtaflc hicroglificamcnto . 121 
Aerologia giuditiaria perche fiorillè in Egitto . _y i 

Aftrologia occultata da gli Egitti; quaranta mila anni . 72 
Aerologia ritrouata da gli Egitti), 26. & in che modo . 27 
Aflrologia da chi fofic ritrouata , 92 
Aftronomi che lettere hicroglifichc vfàiTcro . _ 114 

Auucrtimcnti oflcruati da gli Egitti) nelle Hicroglifichc. 1 1 8 

B 

BACO, detto millcpeda che fignifichi . 119 
Bahat interpretato Smaragdites è vna fpctic di marmo 
^ji.verdo. li 
Bareket da gli Ebrei Smeraldo . _ 1 1 

Ba{àlte marmo quantoiia duro & douc nafca . . , . 66 
^afc idell'Obcli(co di Campo Martio fcoperta al tempo di 
j Giulio fecondo . 235 
^afe dcirObelifco^S. Pietro » è molto piìi alta delle baie de 
r • gli altri Obelifchi . 177.178 
Baie dcirObclirco di Scmnclcrteo come follo . 20* 
J3alè degli Obclifclii dì che altezza folTc fatta da gli Egitti) ^ 
..179. 

Bàie dcirObclifco di Noncoreo fatta di quattro pezzi di Gra. 

pito rolTb. 240 
Baie deirobelifco di Caio come ft)flo . _ 240 

Baie dcirObclilco d'Agufto fcoperta d'ordine di Gregorio 

xii) 34S^ 

Baie nuoua dell ObclilcodiS. Giouanni Laterano> perche Ila 

fatta di Tenerti no . 38 j 

Balc'dcir Obclilcodegli horti diSaluflio. 257.258 
Baie dcirobclifco di fanta Maria del Popolo . 384 
Baie deirobclifco d'Agufio nel Cerchio malfimo . ±3 3 
Baie deirobchlcodi Conftaritio come folle . 287. 288 
Baie dell' Obelilco di Campo Martio fcoperta à tempo di 

Giulio fecondo . 342 
Bafe deir Obclifco di Campo Martio come follo . 23 1- 
Bafi de gli Obelifchi come toflcro fatte alte da gli £gittij.234 

" - Baa 
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Bafi de gli Obelifchi ruinatc & fracalTate da i Gotti . 358 
Bembo Cardinale haueua vna tauoia di lettere Hicroglifi* 

cho. 120 
Biblia interpretata d'ordine di Tolomeo Filadclfo . 225 
Branco facerdotc de gli Egitti) liberò gliMilclij dalla fame 

con lettere Efcfio . i lO 

Bramini lacerdoti dell' Indie . 170 
Bocchorcs Rè d'Egitto , & fuoi diucrfi nomi . 174 
Bone & fuo fignificato . izz 
Buon'incontri da fan Miniato . 237 
Buchi che fi veggono neH'Amfitcatro di Roma , da chi fiano 

flati fata. 3^4-337 

C . 

e A I o Caligula che Obcli(co còduccflc dall* Egitto. 239 
Caio Manilio commentato dal Buon'incontri da Sami- 
niato. ^37 
Chaldeiiimili nella religione a gh Egitti;. 7* 
Cham figliolo di Noe, pare chefia honoratoda gli Egitti; 

(otto nome di Vulcano . 22 1 

Cabife Rè di Pcrfia in quai tcpi (bg^iogalTc l'Egitto. 20 1.22^ 
Cambife come conferualTe l'Obchlco di Ramites . 27 5 

Cambile Rè di Perfia fu cagione che non fi faccflcro più Obc- 
lifchi . 2.22 
Cambife fu il primo che ruinalTc gli Obelifchi . 222 
Camillo Agrippa architetto , & fuo modello di condurre gli 
Obchfchi. 345 
Canopo fi nominaua il gouernator d'Egitto. 56 
Carcflie tre vniuerfali per tutto il mondo . ì 7 

Chariath-Arbc città della Soria . 36 
Cafa come fi dinotaffe hierogUficamcnto . 123 
Cataskion che dinotaffe . 1 09 

Cath fighuolo del Trimegifio . Z9 
Catino di Genoua di che materia fla . 10 
Cauaher Fontana architetto. 353 
Cauallo & fuo fignificato . 1 25 

Cauc di Granito roffo. 4- 5-6 

Cerchi a i tempi de Chriftiani à chi foffero dedicati . 296 
Cerchio mafllmo come foflc ingrandito . 281 
^ichio di Condantinopoli nominato Hippodromo 3 00 

Cerchi 
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Cerchi d'oro,& d'arecnto pieni di lettere hicroglifiche. r 20 
Cerchio maftìmo adornato di Colonne di Granito roflb. 7 
Cerchio che cofarapprefcntaflè. 236 
Cerchio dedicato al Sole 236 
Cerchio Vaticano edificato da Caio . 250 
Cerchio de Flora douc folle anticamente . 260 
Cerchio di Flora d'onde folTè nominato . 260.263 
Cerchio di Conftantinopoli . zòy 
Cercmonic de^H Egitti; . 70 
Ccruio&fuo lignificato 125 
Celàrea Philippi detta hora Balbec . 6 
Celare Germanico fi fece interpetrarc rinfcrittionc diRam- 

fes Rè d'Egitto . 21 
Celari quali follerò . ^97 
Chebron Re d'Egitto ao 
Cicogna & fuo lignificato _ 125 

Cielo come fi dcnotallc hieroelificamcnte. _Xi6. 1 30 

Città d'Egitto nominate dargli animali Sacri . 49^ 
Città grandiffime d'Egitto . _ 1 8 

Città d'Egitto dedicate à diuerfi Dei. 4S 
Claudio Imperadorc fece opere molto magnifiche . 25 1 
Claudio Impera dorè obJigato alla memoria d'Agufto . 251 
Claudio Imperadore per che affondallc la naue di Caio , nel 

porto Romano. 254 
Claudio Imperadore fece gradifiìrao honor à fuoi pareti, zsi 
Clemente AlelTandrino hebbe meglior notitia delle lettere 

Hieroglifiche. 105 
Clemente Alellandrinohà mancato nel diuidercla fcrittuta 

Hieroglifica. 106 
Cognitione del vero Iddio hauuta da i principali facerdoti 

dell'Egitto. 46 
Colchi popoli hanno origine da gli Egitti; . - 1 5 a 

Collegio de gli Sacerdoti nella Città d'HeliopoIi . 3 5 

Collegi) de gli Sacerdoti Egitti; . 31.39 
Colonna del Rè Ofiris,& fua inlcrittione _ 19 

Colonna di Granito rofio fu la piazza di S.Marco di Venetia , 

& d'onde folle condotta . 7 
Colonna di Porfido del foro Conflantiniano . 299 
Colonae di Granito roflb che fi ucggono in Roma-* 7 

Colonne 
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Colonne di Marmo Numidico in Roma^ . ^ ^ 

Colonne due fatte innanzi al diluuio nelle quali era (critta 
TAflrologia . 9^ 
Colonne di Granito rodo come fi conduccuano à Roma. 7 
Colonne di granito rollò condotte à Coflantinopoli . 7 
ColoHb di Nerone,condotto da Adriano Impcradore con for- 
za di ventiquattro elefanti . 345 
Conche perche fiano nominate labri . 8 
Conche di Granito roflò che fi ueggono à Roma . 7 
Conche di Granito rollò condotte da noftro S. Siilo Quinto 8 
Conchilio & fuo fignificato . 1 23 

Cono &. fua figura . 6 o 

Confiderationi intorno airinfcrittionc di Confiantio . 29Z 

293.294..29S.&CC, 
Crelcimento del Nilo. 129 
Croce che cofa dinotaflc tra le lettere hicroglifichc . 349 
Croce drizzata fopra gli ObeHfchi . 348 
Crocodilo et fila proprietà • 1.28 
Confecrationc folcnne de gli Obehfchi. 363 
Confiante figliuolo di Conftantino & fua morte 277 
ConftantioambitiofijdeiTitoh. 303 
Conftantio detto Philochriftotatos . 296 
Conftantio come drizzafic il fuoObelifco . 286.287 
ConftantiocomeracquiftalTcrimperioct quando venifièà 
Roma. 278 
Conftantino magno morì auanti chepoteflc condurre l'Obe 
lifco à Conftantinopoli . 269 
Conftantino quando facellc condurre TObelilco grande da 
Tebe in Aleftàndria . 269 
Conftantino magno fece minare i tempij de gentili . 269 
Conftantino magno voleua agguagliare Conftantinopoli à 
Roma»». 267 
Cóftantino perche dimoraftc tanto à códurre TObelifiro 26 8 
Conftantino figliuolo di Conftantino magno , &c la fua mor- 
tc^. 277 
Conftantinopoli quando, Se come foflè amplificata.; , 299 
Conftantinopoh come foftè nominata . 267 
Conftantinopoli chiamata nuoua Roma . 298 
Conftantinopoli fatta rcfidcnza de gì' Imperadori. 266.267 

Conue- 
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Cònucnienza tra TObelifco & la Croco . 349 
Corpi celcfti come fi dinotaffero hicroglificamcnto. 126 
Cole che fi fcriucuano con la fcrittura Dimotica . 108 
,Coic che fi fcriucuano con lettere hicroglificcj . 1 02. 1 03 
Coftumc de i popoli orientali in dar' il nome del padre ai 
figliuolo. 

Croce come fia pofta fopra gli Obelifchi . 3 64 

Curioglifica Ipetic di hieroglifica. 105 

DARIO Rè venne contra i_ Greci. 14 

Dccentio & Defiderio firatclli di Magnentio . 30 5 

Democrito Abderita andò in Egitto . 43 

Diafpro verde del Gran Duca di Tolcana . i_o 

Differenze de gli Obelifchi. 77.«o.8i 

Differenze dell'Hermc . 1 03 
Differenza tra la fcrittura hieroglifica & la cpiftolografica 

allegorica^. , 
Differenza tra le hieroglifichc della feconda fpccie , & quelle 

compofte della terza fpetio . 1 3^ 

Dij de gli Egitti;. ^ .4-5 

Di j Egitti] come fi figuraffcro & quali foffero più lionorati. 5 o 
Di j falfi de gli Egitti; . 4<5.47 
Di; terreni & mondani de gli Egitti) . SS 
Dij terreni de gli Egitti) honorati per gli Obelifchi . 69 
Diligenza vfata dall'autore ne gli eflemplari di Plinio ma- 

nofcritti. • .-^^ 

Dimotica lettere vfatc da gli Egitti; fimili all' hcbraichc^ . 

83. 84. 

Diocomefidinotaflchieroglificamento. ^ 125. 128 

Diodoro Siculo hcbbe poca notitia de gli Rè Egitti; . i S4 
Diodoro Sic. non attribuifce giufle milùrc di gradczza all'O- 

bclifcodi Scrairamis. 
Diftributione de gli Obelifchi marauigUofà-^. 3 5 o. 3 S_i 

Diuifione de gli Dij Egittij . 45 «4^ 

Diuifione delle lettere hieroglificho. 105.106.1 1 3 

Diuifione dell'Imperio fatta da Conftantino magno . 27 7 
Domenico Fontana Architetto fopr' all' erettione de gl'Obc- 

hfci. 35 3 

Donna ficrilc come fidiaotaffc hieroglificaracnto. J^s 

Dynaltic 
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Dynaflic de gli Egitti) che co(à fiano . " t ^ i € 

Dy naiUe de gli Egitti) come fofTcro ordinate da Ma nethone. 3 j 

EG ì T T I J_ inucntori de gli Obclifchi . ' f i:_ i j 

Egitti) mcnauano colonie per tutto il mondo 17 
Egitti; come comincialTcro a fignoreggiare i popoli vicini. 1 8 
Egitti; induftriofi & d'ingegno (bttilj (fimo, come acquiflat- 
» fero le {cienzo. _ 2$ 

Egitti; inuentori di molte fcienze & di molte arti come ritro- 
uaflcro rArithmctica , & la Geometria, & la mufìca . 26 
Egitti; primi poflcilori' della Monarchia. 15.18.19.20.21.22, 

- 23* 24* ... _ 

Egitti; inucntori delle Ietterò. 2.6 
Egitti) (limati per gli più faui) & fcientiati del mondo. 41 
Egitti) & Romani Ioli fi fono mcflì all'imprcfa de gli ObelJ» 
(chi. 24 
Egitti) inuctori dcirAftrologia, della Magia, della Medicina^' 
i Sedi tutta la Filofbphia ^eculatiua & prattica. 26 
Egitti) adorauano i corpi celeri. 27^ 
Egitti) inuentori della pittura, fcultura, & d'altre arti manco 
nobili . 26 
Egitti) quando hauc(Ièro cognitionc di Dio & quando la pcr- 
dclTcro . 44 
Egitti) diuifi tutti in tre parti. 30 
Egitti) s'attribuiuano honori diuini dopò la mortc^. 4K 
Egitti) come comprendeflcro il numero de i loro Dei. 4^ 
Egitti) occultauano i miseri; de i loro Dei . 47 
Egitti) ^che rapprcsétafTèro ne gli Obelifchii raggi del (ole. 5 9 
Egitti) di Ethiopi che origine habbino . 84 
Egittif v(aua.no ogni forte di Ietterò. 8 3 

Egitti) huomini piaceuoli & molto ciuili . 85 
Egitti) impararono rÀ(h'ologia da Abrahamo . i oo^ 

Egitti) di che altezza facefTcro la ba(è de gli Obcli(chi . 17 9 
Egitti) (òtto che ^cttionc flimadcro edere eia (cu ofiìtio. 215 
Egitti) come £gura(Icro i loro Dei . ii $ 

Egitti) che maniera toncdcro nella coniccratione de gli Dij 
terreni ; " ' : . 21S 
Egitti) con che proportione drizzaflcrogli Obcli(chi,& come 
fi^ce(rerQalteIcba(Idic(ii. 234! 
• • Fff Egitto 
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Egitto nominato terra di Chatn. f r 
Egitto éominatò dalla Santa Scrittura Mefraim. is^ 
Egitto hcbbc già diciotto , & venti mila città . 17 
Egittotragliprimi paefìchc lihabitafTcro, r^.roo 
Egitto primiéramf me babitato da Mc£ì:aan»& quando foflè 

; ridòtto«Agoucrno politico . f - 15 

Egitto regione potcntilfiina perla gcnerationo . 16^ 
Egitto per la fua fertilità, frequentato da forcftieri . x 6 

Egitto lenza piogicj . zy 
Egitto imaginc del Ciclo, ooefò tempio di tuttó il mondo. 48 
Egitto che iòrtc di manzii produca. 64 
Egitto come fi dinotaflfchieroglificamento. 130 
Egitto da chi foflfè così chiamato:» i4i' 
Egittonomiuatò^AétiftiijÌDÌ J4l. 
Egitti) detta ai noftri tempi Ekhibth , & Mcfro. 14^: 
Egitto inquietato molto da gli Rè di Perfia • 224 
Effetti del folc-r. 60.6z.6X 
Elefantina cit^» q ^ : S 
ElcttionedeirArchitetto fatta da Siflo V* ZS2.%sM 
Elementi flimati Dij da gli Egitti;. 45 
Emblemi che mancamenti habbino . n 8 

Emblematachecofàfiano. - 116 

^ulatione de gli Romani in drizzare gli Obclifchi . 227 
Entrata principale del Cerchio maffimo . *>J 
Epafb fìghuolo d'Lfido. 5* 
'Epigone Babilonio & la fua opera. 7* 
Epipho Mefc, qual mcic fia apprellò gli Egitti; . 211 
Epiftolografìca detta dimotica * 10» 
Epiftolografica maniera di fcriuerc appreflb gli Egitti;. 105 
Ercttionc dcll'Obelifco dr Campo Martio>pcopoftaaPapa 

Giulio fecondo. 341 
Errore di Caillodoro nella dcfcrittionc del Cerchio maflìmo. 

262.263. 

Errori commeffi da gli autori circa la grandezza de gli Obc- 
lifchi di Scfoftro. 15 9.160.1 61 

Erytribolo9^& HicrabcJos luogo d'Egitto. 

Eifemplare di Plinio lodato aflai da Paulo Manutio nella li- 
brariaYaticana. 

EiTcìnf lare di Pliaìo manoicrioo che fu già di Monfignot 

Pcrct- 
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r- fenttó^V'j'K ... ■ ftt 
tflcmplari venuti dal Mexico c6 lettere di quei popoli 9 6. 97 
Eflcmplari di Plinio come flano fcorrctti . t so 

Eflcrato de gli Egitti; quanto foflc grande . i p 

Eflcrcito del Rè Scfoftrc . . 2 3. f S7 

Eternità come il dinotailc liicroglifìca mento . t gó 

Efchiopi quàdo venillcro ad habitaic ne i cóiini dcir£gitto.«^j 
fohiopi rozzi d'ingegno • Et che fono per la maggior parte 
r paftori. ' Ss 

Ethiopia paefc poco fruttifero & copie il uomini nella fànta 

Scrittura. .8$ 
Ethiopi ilgnoreggiati da gli Egitti;. 6 ( 

Ediiopi non infcgaarono le lettere liicrogLifiche à gli EgittiJ;» 

85. 86. 

Ethiopi che maniera di icriucre vfai&ro . 8 6 .96 

Eudoxio Gnidio quanti anni ileilc in Egitto , & da chi foflié 
ammaellrato . 4g 
^uicbio più fidato (crittore circa i tempi. 145 
, F 

FAcciate più apparenti de gli Obclifchi quali foflcro ne i 
cerchi. ' 292.293 
•falcone & Tua proprietà. 128 
fanciullo Se ilio iìgnificato . 225 
Faraone primo Re d'Egitto . 1 6 

Faue cheil viàno in dare i voti . 119 
fauole de i Gentili d'onde haucflcro origino. 47 
Faiiola miftcriofa del Re Noncoreo . 1É6.167.F6IB.& c. 
F auoia di l-^oncoreo cotn e ila interpretata . 1 6 7 . 1 6 8. & è. 
fatiok del popolo circa il conduciméto de gli ObeiiichL 228 
f eniccarchitetto^ 22$ 
fenice de Gadmo quando cominciaflccoà regaatHj' . 89 
fenici & loro origino . 220 
Fenici inuentori deli'Arithmetica . z6 
fenici nella religione iìiTiili a gli Egitti; . 
f cniceo colore d'onde ila detto . 8 8 

i^erro longo^ aguzzo fatto per ntrouaie gli Obcliichi ddi 
Gerchio. . 37f 

fertilità xleirEgitto. iC.if 
fertilità d'Egitto cagionata dal Kijo . 4 1 

. Fff a fiaccola 
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Fiaccola di bronzo indorata pofta Ibpra TObclifco di Con« 
T !^ntio,i&pcrchorrj J^' zip 
«Figliuoli d'ifracl quanti anni'fiano ftati in Egitto . loó 
Figliuola del Rè de i Frachi chiefta ^ moglie da Totila . 3 ja 
•Figura de gli Obclifchi da chi fia ftata ritrouata . t 
ingura de gli Obelifchi ad imitationc de i raggi folari . i . 14 
Figura déf Cono come fìaj. 60 
Figura de gli :Dij Egitti j . 50 
-^Figure fcmplicemente vlàte in vece di parole fcrittc-r . 96 
Filofofià fpeculatiuia & prattica ritrouata da gli Egitti). 26. 
, . 28.30. 

Pilofofia in quai tempi fioriflc in Egitto . 29 
JFilofofi Greci indati in Egitto pcrapprendcrc le. fcicnzc . 41 
Filofofià quando cominciaflc à mancare in Egitto ► - > 7$ 
■Fine principale de gli Egitti) nclfarc gIiObclilchi.68Ì69.5ccl 
Fiorcnzahominata prima Flucntia.jLijj. 243 
Flora Dea qual Ila & Tuoi diuerfi nomi . . 26 1 

«fondamento de gli Obclifchi- : . . j^iiJTo 354 
Fondamento dell'Obclifco di Campo Martio* 238 
iFormicaiScfuofìgnificato . ' r 124 

Fortezza come fi dinotalTe hieroglifìcaraentc-» . 125. 1 27 
Frugalità de gli Rè Egitti) . . 170 

Fuoco di figura piramidale^ . 63 

GEnerationi quante fiano fucccdutc dal diluuio fin [ad 
Abrahamo. 

.Geni) due del lòie fecondo gli Egirti) . 2.1 z 

Genlcrico Re de Vandali quando prese Roma che danno le 

facciTo. 320.321.328 
Geometria ritrouata da gli Egitti) per Toccafionc del Nilo. 26 
Giardini di N. S. Sifto V. ^59 
Giob, & fuo hbro à che tempo foflc Icritto . 90-91 
Giulio Ccfare riformò l'anno ad imitationc de gli Egitti). 27 
Giuochi Gladiatori) prohibiti prima da Conftantino & di poi 

daaltri. • ^ 3i7.3if 

Giuochi Gladiatori) rinouati m Cònftantinopoli . Si9 
Giufcppe Patriarca fece prouilionc per la terza carcftia . _ 27 
Giufcppc Patriarca che dcgnità tencffe apprcfTo gli Egitti). 3 3 
Oiufeppc Patriarca comprò le terre dXgittoà nome dìFa- 

xaoncj^ 
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Gola come fi dinptaflc hicroglificamcntc . 1 24 

Gotti con quanta violenza ruinalTero la Città di Roma per 
commandamento di Totila. ' 329. 330.331. 332.333 
Gpucrno de gli Egitti) come foflc ordinato . 30 
Gouernatorc ciuilc feconda dignità dopò gli Rè Egiitij . 3 3 
Gran Duca di Tofcana . 10 
Grandezza de gli Re Egitti] . 19 
Granito rolToannoucrato tra gli Marmi. 4 
Granito rolTo per che così ila nominato . 4 
Granito roffo chiamato Sicnite. 5 
Granito roflb nominato Pyrrhopoccilos , 5c quando . 4 
Granito roflb chiamato Piàronio . 4 
Granito rollo come Ila fatto. . %b » 3 
Grahito rollo di che durezza fia. 4 
'Granito roHò perche non fi ipacchi facilmente . 4 
.Granito roflb doue fi cani . S 
Granito roflb nalcc nel monte Sinai. ' 6 

Granito roflb nella Città Ccfarca Filippi . 6 
Granito roflb che fi truoua à Roma . 6.7 
Granito roflb miftcriolàmente attribuito per materia à gli 
Obehfchi. ^ 67.68 

Greci molto tepó dopò gli Egitti; imparoronola fìlolbfia . 29 
Greci fcrittori non hanno certa notitia delle colè paflàte in- 
nanzi alla prima Olimpiade . 14 
Greci da chi haueflcro le lettere . 8 8 

Greci quando cominciaflcro à fcriuerc . 14 
Greci Icrittori da quali fono ftate vfate le lettere Efcfic . 1 1 1 
Greci riformorono Tanno ad imitatione de gli Egitti) . 27 
Greci nó cóprclcro bene il numero de gli dei Egitti). 46.47. 5 8 
Greci i quali interpretorono le fcritture allegoriche de gli 
Egitti). Ili 
Greci perche diuerfamente interpretaflcro il nome di Oflris, 
r . &lfide. ^ , . . 

•Gregorio xiij. moftrò defiderio di condurre l'Obclifco di S.Pie- 
. tro fù la piazza . 344 
Gregorio xii). venne nelle flanze dell'autore. 34^ 
Gregorio xii). hebbc per dilpcrata i'impiclà di condurre TO» 

bciifco iu la. piazza 34^ 
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Oruc & (ùo fignifìcato . 121 
Oucrra 8c occiilonc come d dinocailc hierogUificameote . ul2 
Guglia & fuo fignifìcato . a. j 

HE B R o N città della Scria . $é 
Hccatco H i ftorico . if 
HcUogabalo & fuo Obclifco . 1 3 j 

Hcliopoli città d'Egitto. iJ 
Hcliopoli città douc fia fituata & quando folTc edificata . 34 
Hcliopoli città detta On , ò uero Auca nella faata Scrittura* 
rcfidcnza de fommi Pontefici . 34 
Hercolc Egittio in guai t empi vinello . gf 
Hcrcole Egittio inuentore delle lettere (ccondo alcuni . 8 1 
Hermapione nominato da A mmiano Marcellino qual fia^. 
203. 

Hcrmc che colà foflcro & 'che diflfercnza haucllcro fira di lo- 
ro. io| 
•Hcrme che cofa dinotino per la lor figura . 103. & 1 14 
Hcrmopoli città conlècrata a Mercurio maggiore . 41 
"Herodoto hebbe poca notitia de gli Re Egitti; . 144 
Herone qual fia nominato neil'in(crittione di Semnefcrtco « 

' 212.213. — 
'HeilodoCumco andò in Egitto . 4^ 

■Hieratica Icrittura qual Ila . lo6 
•Hierogrammatifti . .-1^7 
Hieroglifica & Hierogrammata che forte di lettere fiano. 82 
Hicroglifica fcrittura & fua origino. 101. 102. 104. 105 
Hicroglifica maniera fccrcta di Tcriucro. 5« 
Hicroglifica fcrittura propria qual fia . _ juj 
Hicroglifica fcrittura de gli Egitàj diocrfà della fcrittura de 

gli Etiopi. loi 
Hicroglifica fcrittura vfata da gli HicrogrammatilU- J06 
Hicroglifica fcrittura con fcnfo aJicgohco • 2 1 2. ZJ 3 

Hieroglifichc lettere come fiano fatto . 8 3 

Hicroglifiche lettere^ che icruillcro. 8x 
Hicroglifichc come follerò vfatc da gli Egitti) nei pariaro. 

119' 

-Hieroglifichc lettere come s*interpretaflcrov ioa 
Hicroglifichc vfatc da i_Greci nelle, flaxoc;. i-L5 
•! Hicro- 
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Hicrogliiichè figure fcmplici & (cgnaJatc come Vintcrpre^ 
taflcro , & di quante forte fiano. lai 
Hicroglifìchc figure femplici,5c ordinarie, vfàtc da i_popoIi 
, barbari. 123^ 
Hrcrwjlifichc figure fèmplici & ordinarie , coaie s*intcrprc*| 
- taflcro» 123. &c 

Hirroglifichevfàtedagli artigiani. 122 
Hicroglifiche figure compoflc come s'interpretaflcro. 12S 
Hicroglifichc figure compoftc, come fi diftingucllcro dalle 
Icmplici. . ijo' 

Hicroglifichc figurate in vn Tempio della Città di Sai > & di 
. Tcbc.'^ J25 
Hippopotamo&: fiia natura. 12$ 
Hooiero andò in Egitto . 4i_ 
Homero fu di nationc Egittio» iècondoi'opinioncdi molti. 

Horo chi fuHc apprcflb gli Egitti;. 5 • 

Horo Stella. ^ 217 

Horti di Saluflio doue bora fi vcghino. 25 ^ 

Horti di Saluflio piaccuoliilìmi . ZSS 
Morti di Saludio hornati da gllmpcradork 2 j d 

Huomo & filo fignificato . 12$; 
Huomini quanti fi mcttino in opra per drizzate vn'Obc- 
liico. 360 

I_ 

IDoIatria de gli Egitti; venuta nella Creda. 46, 47 
Imperadori Romani detti Signori del mondo. 303 
Imperio de gli Egitti; q uando folle dcfirutto. IS 
Imperio de gli Egitti; come fi allargallc. ì3 
Imperio di Nemrod. 133- 1 34 

Impietà come li dinotaflè hicroglificamcnte; 125 
Imponibile come folle dinotato hicroglificamente. 129 
Xmprefe, così chiamate da i juodcrni lotto che fpctic di Hic* 
roglifichc fi contenghino. id9 
hnpudcnza cotne fi dinotale hicroglificamente. 124. 1 25. 
Incendi; auucnuti à Roma > 6c perche da eiiì non fiano flati 
guafiigli Obclilchi. 31$ 
locreduli tà cagione deiridolatria* 45 
Incudini di marmo Baiai te. 



T A V o L - a: 

Tfldulgenza conceda da. Sifto V. à quelli che hòiiòfano lai 
Croce pofta fopra gli Obciifchi. 364 
Inondatione d e! Nilo & fuoi effetti . 26 
InopidcChio andò in Egitto. 43 
Infcrittionc deghObehfchi . 69.70 
Infcrittione dell'Obelifco di Scmncicttco , che cofà conten- 
ga . 203. 204. 205 . 206 
Infcrittione dcirobclifco di Semnefcrteo non e mezza inter-i 
• pretata,& perche. 206 
Infcrittione dcll'Obclifco di Semneierteo , in che modo fi tro- 
ni interpretata-» . 203 
Infcrittione dcirobclifco di Conftantio , fatta nelle baio • 
l 290.291 

Infcrittione pofta da Ammiano Marc, non appartiene all'O- 
belifcomaggiprc del Ccrchio,ma al minore. 208. 209 
Infcrittione di Agufto nella Bafc dell' Obehfco di Campo 
liMartio. 236 
Infcrittione di Agufto nella Bafc deirObclifco del Cerchio 

mafllmo. 
Infcrittione dcirobelifco di Caio . 

Infcrittione di Arnobio Fiorentino. 24Z 
InfcrittionidcirObciilcodi S. Pietro » fatte da Sifto Quinto. 

369 370. 371 - V 

Infcrittioni deirobeliìco di Santa Maria Maggi6re,fatta da 
Sifto Quinto. 376.377 
Infcrittioni deirObelifco di S..Giouanni Laterano , fatta da 
~ Sifto Quinto. 38S 
Infcrittioni dell'Obclifco di Santa Maria delPopolo,fattada 
-Sifto Qiiinto. 390. 39I- 

Inftituti de gli antichi Egitti; quando mancaft[cro . 1 1 

Inftituti di viucrc de gh Sacerdoti Egitti) quali foflcro.i69.i70 
Interpreti di fogni, &: Auguri . ^ 105 

Ititcrprctatione della fauolofa narrationc del Rè Noncorco. 

x67.168.i69. 170 . 
lochem Egittio prcucddc vna pcftilcntc contagione in Egit- 
to. -73 
Ifidc Dca,qual fofle appreftb ì Greci. _ 47 
1 fide Dea, qual folfe apprclTo diucrfi popoli. so. si 

Xfidc Stella. ^iTL 

Inucn- 











241. 





TAVOLA* 

Itìiièntione dìuina delle noflrc lettere . 9Ì 

Inucntorc de gli Obclifchi , 1 3 1^ 

Inucntore delle Ietterò. pg 

Inucntorc delle lettere communì. 84 
' Inucntori delle lettere perche fiano diuerfi 88 

L 

LAbri che fignifìchino . '5^ 

Labri vali detti Conche , coniccratì alla luna. 54 

Latini da chi riceucllcro le Ietterò . 95 

Legaturapcr drizzare robclirco come fi faccia L 358.359 

Leone & mo lignificato . L25 
Leoni pofti alla falita del Campidoglio fatti di Selce . 49 

Leoni pofti alla caduta dcllacqua Felice. jo 
Lettere ritrouate da gli Egittij . 

Lettere che primieramente 11 vlauano • ^ 3 
Lettere noftre come folTcroritrouato. 83 
Lettere quando fodero diuulgato. 93 
Lettere noftre ritrouate per inuentione diuina . 9 8 
Lettere di diucrll popoli quali liano più fimili , & come foflè- 
IO variato. 93.94 
Lettere communi da chi follerò ritrouato . 93 
Lettere communi , quando , & da chi fiano fiate ritrouate. 87 
Lette re communi furono innanzi al diluuio. 9Z 
Lettere dilfcminate da Noe & da i llioi figliuoli . ice 
Lettere fono fiate in Egitto antichiflìmo. loo 
Lettere di due lòrte viatc da gli Egittij . 83 
Lettere come fi pcrdcfi[cro appreflo alcuni popoli. 94 
Lettere del Mexico come s'mtcrprctaficro . 96.97 
Lettere Efcfie che origine haueflero . 1 09 
Lettere EfcCie fono parole Egittio. 1 10 
Lettere Efefie Iparlc nella Grecia . no 
Lettere Etcfie nella Candia , & nell'Oraculo di Apolline Del- 
fico, ijo 
Lettere hieroghfiche quando {ofTcro ritrouato . 1^4 
Lettere hieroglifiche di grande autorità . 1^4 
Lettere hieroghfiche come fiano fatte . ijio 
Lettere hieroglifiche fpetialmente così nominato . 120 
Lettere hieroglifiche come s'interprctaflcro . 102^ 
Lettere hicrogUchc come fi_diuidino , 105 . 10^ 

Ggg Lettere 
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lettere hicroglifìchc conofciute folamétc da i faccrdoti Egit- 
ti;. 

Lettere hicroglifìchc non fi polTono più intenderò . 69 
Lettere liieroglifichc che fi fcolpiuano in opere liicroglifichc • 
120. 

Lettere hicroglifìchc mandate da Idantura Rè degli Scitlii à 
•Dario Re di Perfia . ii| 

Lettere hicroglifìchc fatte intagliare da Scfoftre nella Giu- 
dea. ^ , KS7 

Lettere dcirobclifcodi Conftantiochccola contéghino.289 

Liberalità & auaritia come fì dinotalTcro luerogUtìcamcnte . 

L22. 

Libraria fatta da Tolomeo Filadclfo . 2.24. 
Libraria Vaticana./. 96 
Libri di Mercurio Triraegifto . 

Libri de gli faccrdoti Egitti; fi riponcuano ne gli facrarij de i 
Tempi). 3* 
Libri de gh faccrdoti Egitti; fcritti co lettere hieroglifiche.120 
Libri di Medicina conicruati nel tempio di Vulcano . 74 
Ligurgo Laccdcmonio andò in Egitto ► 4* 
LinoTcbano & i_JiiQÌ.libri. 4* 
Lodi de gli Re d'Egitto fcrittc con lettere Simboliche-;. 1 07 
Loggia della bcnedittionc fatta alla Chicfa di S.Giouanni 
Lateranoda Sifto V- 3^* 
Longobardi & loro dominio in Italia . 3** 
Lorenzo Buon'incontri Saminiatefe-». ^37 
Luna come fìdinotaflc hieroglifìcamcntc; • 1 1 3. i^7 

T M 

MACEDON fìgliuolodiOfiris. 58 
Macchina per drizzare gli Obehfchi come fia fatt^. 

355.356. 

Maeilà del fole come fofTe dinotata da gli Egitti; . 73 

Magia ritrouata da gli Egitti] . 26.28 

Magia perche fiorillc in Egitto. 7i 

Magnentio Tiranno come occupalTe Tlmpcrio . 277 

Magncntio che crudeltà vfaflc verfo j Romani . 30$ 

Magnentio chiamato Taporo Tiranno . 3^4 

Magnentio come folle fupcrato da Con^antio. 306. 307 

M4ac4i)Kaù de gli Embicoù • *i ^ 

Mancthonc 
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Mancthóné faccrdotc Effittio , & i fuoi libri J _ ri 
Mancthonc nella Tua hiltoria ^ponc diucrfc opinioni. 147,^9 
Maniera di fcriuere qual Ha (lata prima^ . 9g 
Maniera di fcriuere (ccondo la natura.». 97 
Maniera di fcriuere con le figure delle cofc ileflc quando foiTc 
ritrouat^ . 100 
Maniera vfata da gli antichi in drizzare gli Obelifchi . 353 
Maniera nuoua di drizzare gli Obelifchi . 3 52. 3 5 3. & c. 
Maniera tenuta da gli Egitti; nel confccrare i loro Di; terre- 
ni. 56 
Maniera di drizzare gli Obelifchi rotti . 361 
Manlio Matematico chi foflo . 237 
Mare come fi dinotaflc hieroglifìcamento T 123 
Marmi che nafcono in Egitto . 64 
Marmi che nafcono ne i paefi vicini all'Egitto l 65 
Marmi diuerfi meflì in opera da gli Egitti) . 65 
Marmo del quale Ibno fatti gli Obelifchi . 3 
Marmo verde nominato Smeraldo . 10 
Marmo verde fi cómcttcua in cópagnia del marmo Patio. 1 1 
Marmo Pario detto da gli Hebrci Sccs . 11 
Marmo Numidico come fia nominato à i tempi nofìri . 66 
Marmo Libicodetto volgarmente Porta (anta. 12 
Marmo E thiopico vuigarmente AfFricano . x z 

Marmo Tiberio, detto Alabaflro Cotognino . 25» 
Marmo Bafaltc-r. ix 
Mafiìmo prefetto dell'Egitto tranfportò TObelifco di Ncfta- 

- bis sù la piazza d'Alcifandria . iz6 
Materia de gh Obelifchi . 3.4.5.6.7.8 
Maufblco di Caria fra i fette miracoli del mondo . 247 
Maulblco d'Aguflo , & di Adriano Impcradori . 247 
Maufbleo d' Aguflo ornato da due Obelifchi . 247 
Medicina ritruouata da gli Egitti; . 26.27 
Medicina fcicnza in protcttione di Vulcano , 7 3 

Memfi città d'Egitto . i g 

Memfi città da chi fofle edificati^. 37 
Memfi doue fia fituata.^ . 3 S 

Memfi città come fia nominata nella (anta Scrittura-» . 3S 
Memfi città refidenza de gli Re Egitti;. 37 
Mclampodc Argiuo, 41 

' ^ Ggg 2 Mcmnonc 
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' tócmnonc Rè d*Egitto,chi {offc^Sc quando viucflc. t$ 
Mcmnonc inuentorc delle lettere. 88 
Memnonia quali llano,& quante. 273 
Memoria delle prime lettere , fatta nella Santa fcrittura. 90 
Menas Re d'Egitto perche folTe maladctto . 173 
Menelao trafportato al lito Egittio. L43.L44 
Mephrés inucntore de gli Obclifchi * 1.38 
Mephrcs vcddc in fogno la figura de gli Obelifchi . l3 9 
Mephres nduflc in icruitii il popolo d'I Iracl . L38 
Mcphramutofis figliuolo di Mephres . '38 
Mercatura fu caufa che fi ritroualle l'Aritlimetica. 2.6 
Mercurio maggiore auolo di Mercurio Trimcgifto. 28 
Mercurio maggiore inuentore della Mcthafillca . 28 
Mercurio Trimcgifto fapientiflìmo tra gli Egitti;. 2 8 

Mercurio Trimcgifto in quai tempi viuefle. 29-89. 
Mercurio Trimcgifto inuctore(fecódo alcuni)dcllc lettere. 8 7 
Mercurio Trimcgifto Ci accofta alla religione Chriftiana piìì 
che altro Filolòpho gentile. 29 
Mercurio Trimcgifto fece mcntione della Santiillnia Trini- 
tà . 29. L03 
Mcrrcs Re d'Egitto come fìa detto Smarres . L92 
Merrcs di che grandezza faccflc il fuo Obclifco. L92 
Mefc come lì dniotaiìc hicroglifìcamcnte. 127 
Mcfraim nepotediNoo. . .. . .. 15 

Mcthafifica ritruouata da gli Egitti). 28 
Metalla il chiamano anco le pietre . 309 
Mctallotheca Vaticana./ . 9 
Mexico Città della nuoua Spagna, &. la maniera di fcriucre, 
che vi fi viioì^ . 96. 97 

MicherAngelo Buon'arruoti inuentorc de gli Argani . 343 
MichcrAgnoIo Buon*arruoti , perche non haucuc ardire di 
muoucre l'Obelilco di S. Pietro . 344 
Mine quanto vaglino. 18 
Miniere d'oro de gli Egittij,quanto rendcflcro . l8 
Minos Rè di Candia, in che tempo viucllc. 152 
Mifureproportionatcdegli Obelifchi. 79. 80 

Mifurcilfiguraiianotra le hierogliiiche. 126 
Mitres ò vero Meplucs Rè d'Eguto in qual Città rifcdcflc. 
37.131.13^ 

Mitre» 
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Mitrcs detto da Plinio Mcftrcs,& Mcftircs ."_ I37. U8 

Mitres detto da Eufcbio Mcfrcs in che tempo viucflc. uj 8 
Mitrcs Rè d'Egitto inuentore de gli Obclifchi . ij i_ 

Moglie deir hortolano quale folle intcfa da gli Sacerdoti 
. Egitti). 1-7 a 

Moilcin qual Città faceflc gli Miracoli alla prefcnza di Fa- 
raone^ . 3^ 
Moifè (fecondo alcuni ) inuentore delle lettere. 89 . 90 

Moife quando cominciò à fcriucrc la legge . 90 
Monarchia de gii Egittij . X_8 
Monarchia del Re Scfoflrc . 1.56 
Mondo come fi dinotalTchicroglifìcamente. 12L 129 

Monte Sinai produce il Granito roflb. 6 
Monte di Crocodilli . 41 
Morte come fi dinotalTè hieroglificamcntcj . 125 
Morte di Magnentio . 309 
Moica & fuo fignificato hieroglifico . 124 
Mula & fuo fignificato . 125 
Murena pefce & fuo fignificato. 1.24 
Mu(co Atenielc , & fue opere . 41 
Mufica ritrouata da gli Egittij . 26 

N 

NAfcimcnto dell'huomo come fi dinotaflc hieroglifica- 
mente . L25 
Nafcimento del Sole,come fi dinotaflc hieroglificamctc. 125 
Naue marauigliofa con la quale Agufto conduiTe i.fuoi Obc- 
lifchi. . ... 229 
Naui grandi per condurre gli Obclifchi à Roma douc fi fa- 
bricaflero. 229 
Nane marauigliofa che conduflc TObclifcodi Caio Impcra- 
dore. 230 
Naue di Caio Imperadorc mefla in opra nell e difica tionc dei 
Porto Romano. 230 
Naue marauigliofa di Confiantio Impcradore . 231 
Naui di due forti con le quali fi conduccuano gli Obclifchi. 
228. 229 

Ncchaoth primo Re d'Egitto. 16 

Nedabis ò vero Ncchao Rè d'Egitto • 193 . 

Ncdtabis &. fuo Obclifco. 194- 1-95 

Nccta- 
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Keàabis come Ha diuer famente nominato dai Greci j 94 

Ncdabis Rè non finì di drizzare il Tuo Obclifco • _i 96 

Ncdabis fo^giogò tutta la Giudea . tgs 
Ncdabis Re vinto da Nabuchodonofor Rè di Babilonia, jpj 
Ncdabis per qual cagione drizze vn' Obclifco . 195 
Kemrod iUmato il mcdefimo che Amraphel Rè di Sennaar • 
134- 

Nemrod & il Tuo imperio. 133.134 
Nerone che fabriche facellc-» . 254 
Neperiano & la fua morte-;. 305 
Nerone fivantaua di fomigliare più tofto Caio che Agufto. 
c Z54- -' 

Kettunno per che non fi ritruoui tra gli Di; Egitti/ . 48 
Nicholao V. che difegno facellc fìiprall'Obclilco di S. Pietro. 

341- ^ 

Nileo Rè d'Egitto . 89 
Nilo fiume ficfua origine-» r 53 
Nilo fiume come (la nominato Oceano . $ j 

Nilo fiume diede occafione di ritrouarc la Geometria^ ^ 26 
Nilo come inondi TEgitto. 26.129 
Nilo cagione delia fertilità d'Egitto . 5 3. 

Nilo fiume commodiillmo per condurre il Granito roflò . 8 
Nilo fiume quando faccia careftia ò abondanza.» . j 7J 
Nitocris regina in che tempo viueflo . J3SJ36 
Nobiltà de gli facerdoti Egitti; . 33 
Noe & fuoi figliuoli dilTeminorono le lettere-» , joo 
NomidcgliObelifchi. 2.3 
Nomi miitcriofi de gli Patriarchi . 91 
Nomi Egitti; perche fiano ftati variati da gli Greci . 84 
Nomi di diucrfì offiti; de gli facerdoti Egitti; . 40 
Nomi mutati àgli Di; terrc.'ii de gli Egitti;. 56 
Nomi communi à diuer fe Dee . 261^ 
Nomi Egittti; & loro varietà. 147 
Nomi de gli Di; terreni mutati da gli Egitti; . 218 
Numeri facilmente fono corrotti da gli Icrittori . 1 32, 

Numeri lì adoprauano tra le hieroglifìchc-». J26 
Numidico Marmo quale fìa_». 66 
Nuoua crettionc de gli. Obclifchi fatta primieramente da 
Sifto Y, 346 

Nonco- 
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Koncorco Rè perche faccflc ifuoi Obclifchiicnza infcrittione 
alcuna^. 

Noncoreo Rè d cgitto figliuolo di Scfòftre l % 6^ 

Noncorco q uando comiiiciafTc a regnare , 1 65 

Noncoreo cr onde ila de tto . 1 64. 1 6 5 . 

Noncoreo che Obclifchi faccflè . 163, 
Noncorco Re di nefTun valore & di mali coftumi . 169 
Noncoreo nominato diucrfamcnte da gli autori . 163. 164 
Noncoreo nome comporto da due altri nomi . 1 64, 1 65 
Noncoreo diuentò cicco come il padre &; perche-» . 166.17 1 
Noncorco Re per qual cagione fi jnouelic c miglior KÌtsu • 
172.173. 

Noncoreo Rè come rihauefic la vifi^ . 16L.1 6$ 

Noncorco perche faceflc due Obclifchi . 167 
Noncoreo Rè fece abruciarc tutte le donne maritate d'Egit- 
to. ^ 166.167^ 
•Noncorco no oflcruaua gli Inftituti de gli (àcerdoti . 170. 1 7 ij 
Note hieroglifiche vfàte da i Grammatici. ' 114 
Note hieroghfichc de gli Aflronomi . 1 14 

O 

OBeli. - • » 
Obclifco fatto di quattro Sificraldi. 9 
Obclifco di Conftantinopoli di marmo bianco . ' 66 
Obclilco di Semiramis Regina degli; Aflìrij attribuitole fel- 
fàmento. 131. 132. 133. &cj 

' Obelifco di Marmo Etiopico poflo nclJa chieià di S. Pietro 

Montorio di Roma^ . 
Obclifco per che non fia dedicato alla luna. Z61.26Z 
Obeliico di Merrcs ò vero di Smarres . 19^ 
Obelilco di Mcrres per aual ragioni fi iUmi cflcr vno di quelli 

del Maufoleo d' Aguito . i 
Obclifco di Neftabis flà a i tempi nofiri fbtterrato . 226 
Obclifco di Ne^abis condotto &. drizzato da Tolomeo Fila- 
delfo in Alcitàndria . i p ^ 

Obclifco di Ncótabis da chi foflc drizzato fu la piazza d'Alci^ 
fandria^. 226 
Obclifco di Ne£iabis,di che grandezza foftc . 19 j 

Obclifco di Ramiics fatto con opra di venti mila huominiJ 

ObcIiicQ 



TAVOLA. 

Obclifcodi Ramifcs per che non foflc moilb dal fuo luogo, 
t da gli Romani. 269 
Obelilco di Ramilès, perche non folle condotto à Roma da 

Agufto . 209 
Obchfco di Ramifcs,comc folle leuato da Tebc,& condotto, 

300. 301 

Obciifco grande condotto da Conftantino fu fatto dal Rè 

Ramilcs . 270 
Gbelilco di Ramifcs condotto à Roma da Conftantio , Se 

quando. 277. 279. 2S0. 

Obchfco di Scfbftre , di che grandezza foflc. 162 
Obelilco del Rè Noncorco e nominato bora l'Obehlco di S. 

Pietro. 186 
Obclifco del RèSemnelcrteo. 200. 
Obelifcodel RèSemnelérteodichcgradezzafolTè. 201.202. 
Obchfco d'Agufto leuato dal mezzo del Cerchio. 282 
Obelifco qual folle cólcruato intiero da Càbife,& perchc.223 
Obchfco di Semiramis Rè d'Egitto. 136 
Obelifco grande Ibloconlcruato intiero nell'Egitto. 268- 
Obelifco grade di Tebe lalciato nella Città d'Alefsàdria.269 
Obelilco di Caio conlcruato intiero li Roma lin à i tempi no* 
' ùri . 244 
Obelilco di Caio à chi folle dedicato. 241 
Obelilco di Caio doue folle drizzato. 240 
Obchfco di Caio quando fbHc condotto,&: quanto folTe gran 

de. * 240. 241 

Obelifco Iccondo di Noncoreo perche non fia (iato condotto 

da Caio. 191 
Obelilcodi Caiocome ùcfCc innazi alla nuoua ercttione. 244 
Obelilco vecchio del Cerchio ma/lìmo qual lìa chiamato da 

Ammiano Marcellino. 208 
ObeJifco di Campo Martiodoue lì ritroui , 23* 
Obelilco che volle condurre Conftantino nel Cerchio di 

Conftantinopoli . 267.268.269 
ObcUlcodi Agufto perche foUc ridrizzato nel Cerchio. 284' 
Obelifco del Campo Martio,come folle alto. 234 
Obelifco di Conftantio è il maggiore che lìa mai ftaro fatto . 
272 

Obehlco di Conftantio a chi folle dedicato . 28-8.296 

ObeU- 
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Òbclifco di Conftantio quanto fia lungo . 2g g 

Obclifco di Conftantio douc fbflc drizzato in Roma . 280 
Obclifco di Conftantio come fia ftatto condotto & drizzato 
fu la piazza di S. Giouanni Latcrano . 382 
Obclifco del Cerchio di Flora douc fi ritruoui . z6o 
Obclifco del Cerchio di Flora a chi fofìc dedicato 261 
Obclifco del Cerchio di.Flora da chi fofTecódottonó fa^fi.263 
Obclifco di Caracalla Quando foflc condono a Roma . 264 
Obclifco di Caracalla Jouc fi ritroui . 26 j 

Obclifco di Theodofio condotto a Conftantinopoli, & quan- 
to fia grande . 3 n 
Obclifco di marmo bianco nel Cerchio di Conflatinopoli 
perche foftc fatto . 312 
Obclifco di S. Pietro è vno delli due di Noncoreo. 176 
Obclifco di S. Pietro ftimato da alcuni cfTcr intiero & con 
che ragione. 179.180 
Obclifco di S. Pietro è flato rotto & mutilato. 176.177. 178.' 
179. ctc. 

Obchfco di di S. Pietro in che tempo fia flato rotto . 1 90 
Obchfcodi S. Pietro da che parte fia rotto. 187. iSS 

Obchfco di S. Pietro quanti palmi habbia manco di quelli 

che haucua prima. 179.189 
Obchfco di S.Pictro 5 qualcagionc fi fia còfcruato inticro.3 3 9 
Obchfco di S. Pietro come ftcllc innanzi alla nuoua crretionc. 

340.365 

Obchfco di S. Pietro come fia flato racconcio dopò Urot" 

tura. 189.190 
Obclifco di S. Pietro che fomiglianza habbia con quello di 
- fanta Maria maggiore . 1 84 

Obclifco di S. Pietro come fia flatto drizzato da Siflo V. 365 
Obclifco di S. Pietro quante hbrepefi. 368 
Obclifco appreflb la chicfà di S. Lorenzo . 264 
Obchfcodi Conftantio & di Agufto, con quanta difEcultà (ì 

cauaflcrodcl Cerchio maffimo . 379.380 
Obchfco di S.Giouani Latcrano quado fia flato drizzato. 387 
.Obchfco de gl'horti di Saluftio condotto da Claudio Im- 

peradoro . 256 * 

Obclifco de gl'horti di Saluflio perche fia annoucrato tra gli ' 

Obelifchi piccioli 257' 
Obclifco de gli horti di Saluflio&fua altezza. 257.2$^ ' 

Hhh Obdi. 
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Obelifco de gli horti di Saluftia fcnza infcrittionc l 2S^ 
Obclifcadc gl'horti di SaJuftio come fia rotto . 25 7. 259 
Obelifco de gli horti di SalMftiodoue ftai^bbc bcqc a i tcm- 
. pi noftri. as8 
Obelifco rafentc la chiclà <l*Araccli . 24S 
Obelifco di S. Manto doue foCfe anticamente di:ii?zato . 264 
Obelifco di S.Mauta a uanto folTc grande. ,. . 2651 
Obelifcodi S. ^tautoaouc il potrebbe drizzare . 26 s 

Obelifco ne i-giardini del Gra Duca di Tofcana in Roma.246 
Obelifco nel Palazzo de gli Orfini. 246 
Obelifco nella vigna del Signor Ciriaco Mattei . 246 
Obclifco^di S.Matia|del Popoloconic ila ftatto drizzato. 388^ 
Obelifco di fanta Maria del Popolo quanto Ha feiinuito di 

grandezza. 3*9 

Obelifco di fànta Maria maggiore quando folTc cfeiz;zato da> 
Siflo V. & in che modo . 37S 

Obclifcodi fanta Maria maggior per chcfia flato drizzato 
dietro alla chicfa . 01. 373 

Obelifco di fanta Maria maggior in quanti pezzi fia rotto & 
come fia racconcio . 374* 375' 

Obelifco di S. Giouanni Laterano quanto Ca fciiinuito di lun- 
ghezza. 3^4 

Obehfco di S. Giona hniXaterano quante libre pcfi . 3 84^ 

Obchfchi chiamati da Greci Obeli . 

Obclifchi che cola fìano . l. 
Obfilifchi volgarmente Guglie. ^' 
Obclifchi tra le fette marauiglic del mondo. 1 

Obclildii hanno figura milleriofa . ' 1 

Obclifchi come fiano fatti. ^ 
Obehfchinomìnati raggi del Sole. * 
Obehfchi fatti d* vna fola fpetie di Marmo . 3 
Obclifchi chiamati con diucrfi nomi . 2.3 
Obclifchi nominati ancora coli dà i Romani . ^ 
CX)elifchi quando fodero così chiamati. 
Obclifchi che cola figli ifichino » 
Obclifchi quanti ilauo (lati condotti à Roma . 
Obchfchi fatti tutti da gli antichi di Granito roda Sai. 12. 13 
Obclifchi fatti di Tener tino. 
Obchfchi canati di (òtto terra da Si fio Quinto. 
ObcUfchiconucrtitiiui; k». 25 

Obchfchi 
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Sbellichi piccioli fi vcggotìo molti nelle Città ^gTttoT ' t'j 
Obelifchi nelle Chielc di Roma fatti di varie fpctic di Mar- 
mi. 1 1 
Obelifchi dimoftrano la potcnza,& le icicze degl'Egitti]. 43 
Obelifchi piccioli di Roma^ . 78 
Obelifchi fatti ad imitationc de i Raggi {oìarì . 54 
Obelifchi perche nò fianoftati fatti con la figura del Cono.6o 
Obelifchi in figura di Cono farti da gli Fenici . - 133 
Obehfchi quanti fiano condotti fuorc dell'Egitto, &:doue 312 
Obelifchi quanti flano cófcruati intieri fin a i noftri tépi. 313 
Obelifchi in che maniera fìano flati guafti. 33g 
Obelifchi quando foflcro ruinati da 1 Gotti . 3 34 
Obelifchi non forto ftati ruinati per zelo di religione. 325. 326 
Obelifchi piccioli fono flati meno guafli che i grandi. 316 
Obelifchi cauati à Roma véti,6c trcta palmi di fòtto terra. 314 
Obelifchi di Conflantio, & di Aguftoin quanti pezzi foflcro 
rotti. 379. 3go 
Obelifchi di vgualc quadratura che vantaggio habbino nell - 
altezz^L^ . 188 
O bclifchi che contengono la gloria d'alcuni Rè . 76 
Obelifchi perche fìano flati fatti folamentedi Granito roflò. 

64.65.66.67.68. 
Obelifchi per che habbino la punta piramidale-; . 6z 
Obelifchi come fi deuono nominare fecódoil nomeEgittio.64 
Obelifchi che fìraigUanza habbino coni ra^jr^i del Solo. 

59.60.61.62 
Obelifchi più vaghi alla villa-; . 

Obehfchi di proportionc diuerfa . 7 7. 7 8.79.8© 

Obelifchi piccioli nella Città d'Egitto . 7< 
Obehfchi & altri honori dedicati àgli Dij confccratide gli 

Egitti j- 5« 
Obelifchi pofli apprefTo la Sepoltura di alcuni Rè Egitti;. 76 
Obelifchi doue fi drizzauano. 55 
Obelifchi parche flano Ila ti tatti quadrati. 
Obelifchi quado comincialTero ad cfTere confccrati à gli Di/ 























80 



terreni. 



75 



Obelifchi del Cerchio maflimo d'inequale quadratura. 7 S 
Obelifchi drizzati per k vaghezza della loro fbrpia^ 76 
Obelifchi quanto Iminuilchino di groffczza fin' allultima 
quadratura. uàiu ^ 8r 

Hhh 2 Obelifchi 
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.Obclifchi fbfìo diftinti in due parti . ^jj^ 
Obclifchi confecrati al folo. 53 
.Obclifchi di diucrfa grandezza. 77 
Obclifclii di tre maniere di proportionc-». 79.^0 
Obclifchi perche fi faccfTero d'ineguale quadratura. 78.79.80 
^Qbelifchi contcncuano ncirinfcrittione pronoftici apparte- 
nenti all'Imperio. , 73.103.104 
Obclifchi di Noncorco perche foflcro fatti (cnza alcuna in- 
» fcrittiono. 7^ 
ObelifchidelRc Nócoreoquato foflcro gr5di.i7sa76.i77'i78 
Obclifchi piccioli neUantichc città d'Egitto . 141 
Obclifchi lenza iqfcrittionc alcuna da chi foflcro fatti . 82 
Obclifchi chi fiano flati fatti non fi truoua memoria di 
tuttiv 14* 
Obclilchi di Mcfres Rè d'Egitto quanto foflcro alti . 139 
.Obclifchi fi conduce ua no per lo mate con naui . 228 
Obchfchi,Piramidi,& Herme di che fòrte hicroglifichc fiano. 
114. 

Obclifchi grandi , & mezzani, quando cominciaflcro à man* 
, care in Egitto. 266 
Obclifchi di Noncoreo come foflcro guafli . 239 
Obchfchi del Rè Noncorco fenza intagli di hierogìiBche Se 
♦ pcrchcJ, 174-175 
Obchfchi quati fiano fenza intagh di lettere hicroglifichc. 184 
Obclifchi come foflcro ruinati da Cambifo . 223 
Obchfchi condotti à Roma da Agufto da chi fofTcro fatti.j 32 
Obchfchi quanti fieno flati condotti à Roma. 244 
Obchfchi di Roma de quali non fi sa il loro conduttore . 244 
• Pbchfchi del Rè Mcfres da chi foffcro condotti in AlcfTan- 
i- dria-». ^2,6 
Obchfchi del Rè Mcfres douc fiano drizzati in Alcffandria. 
226. 

Obclifchi del Rè Noncoreo. 163-174 
Obclifchi quando più commodamctc fi pofllno condurre per 
; racqua>^ , 2J2 
Obelifchi in che modo fi caricaflcro sù le naui . 229 
Obelifchi quàto tempo fiano flati confccrati all'idolatria. 140 
Obelifchi quadrati fono flati fatti folamcnte da gli Egittij . 
132. 

Qbcliichi eguali fiaao i maggiori tra gli quarantadue piccioli 

condotti 
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condotti in Roma. 360 
Obclifchi rotti come fi leghino per drizzargli, 3 6z 

Obclifchi dedicati da Papa Sifto V. alla Sàtiffima Croce. 140 
Obclifchi del Rè Mcfrcs come bora fi veghino in Alcflàn'» 

dria^ . 2z 
Obelirchi di Rhamefies drizzati in Heliopoli. 21 8 

Obclifchi fatti da Scfoftrc, & di che grancfczza . i_5 9 

Obeliichi drizzati da Agufto quàto tépo flcflcro in piedc.2 3 8 
Obclifchi condotti da Agufto a Roma, come foflcro . 23» 
Obelifchi prima coadotti a Roma, perche fiano ftati i mag« 

giori. _ 253 

Obelifchi di Roma,da quali nò fi sa doue foflcro drizzati.24S 
Obehfchi doue fi cauafIcro,non ha faputo ne Diodoro Sicolo» 

ne A mmiano Marcellino. L3 6 

Obeiifchicosì piccioli che non potcano nobilitare i luoghi 

publici . 245 
Obclifchi ritrouati al tempodi Paolo terzo. .. . 245 
Obclifchi quafi tutti guaftì da Cambife Rè di Pcrfia. L91 
Obclifchi maggiori^perchc foflcro primieramente condotti 

àRoma^. 265.266 
Ofactifchi perche non conuenghino due ad vn* Cerchio. 28 J 
Obclifchi del Maufoleo furo códotti dopò Tctà d*Agufto.249 
Obclifchi del Maufoleo d'Aguflo perche non fieno ftati con* 

dotti da Caio Imperadorc. 250.251 
Obclifchi del Maufoleo non eficrftati condotti da Tiberio 

Impcradoro . 250 
Obclifchi del Maufoleo perche non fiano ftati condotti da 

Ncrono. 254 
Obclifchi del Maufoleo da chi fiano fatti. i-93 
Obclifchi del Maufoleo d'Agufto condotti ^Jloma da Clau- 
dio Imperadorc-» . 252.251 
Obclifchi del Mauibleo da chi foflcro condotti à Roma^ • 

248.249.250 

Obclifchi del Maufuleo quanto fiano grandi. 2.4^ 
Obclifchi del Maufoleo quanto tempo ftcflcro in piede. 254 
Obclifchi del Maufoleo come foflcro drizzati. 247.248 
Obclifchi delMaufòleo nò contégono alcuna infcrittionc.249 
Obclifchi del Maufoleo come follerò fòftcnuti in aria. 248 
Obclifchi del Maufoleo doue hoia sìritruouino» 254.25 S 
Occafionc come fi dipinga» i^/ 

Odio 
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Odio come fi dinotaflc hicroglificamcntc-; . 12 j 

Offitio de gli Hierogrammatifti. X07 
Olmo che foftiene vna vite che colà fignifìchi. lié 
Opere publiche de gli facerdoti Egittij. 43 
Opere marauigliole fatte da Sefoltre in Egitto. ls 9 

Opinioni de gli Egittij, circa la confccratione delli Dei terre- 
ni. 2,17 
Opinione de gli Egittij circa le qualità, & coilumi di cialcun 
huonio. zis 
Opinione di alcuni circa Tinfcrittione del Rè Scncfèrtco. 207 
Ordine tenuto da LSacerdoti Egittij neirelettionc del Rè. 32 
Ordine delle dignità de gli Sacerdoti Egitti;. 39 
Orfeo Tracio &Ìjruoi libri. 41 
Origine delle lettere Efcfie . 109 
Origine del Fiume Nilo. 5 j 

Ornamenti diucrfi del Cerchio che dinotalfero. 26Z 
Ornamenti di bronzo fatti all'Obclifco di Caio. 24.1 
Ornaméti deirobelifco di Caio quando fieno flati leuati. 244 
Ornamenti nuoui dell'Obelifco di S. Pietro. 368. 369 

Ornamenti deirobelifco di S.Maria Maggiore. 375 
Ornamenti deirobelifco di S. Giouanni Latcrano. 3 84 
Ornamenti dell'Obelifco di S. Maria del Popolo, 3 90 

Ofiris figliuolo di Saturno, andò per tutto il moudo,&.in che 
tempo regnaflc. . 20 
Ofiris Rè d'Egitto primo Monarca . L9 
Ofiris Rè tenuto iuuentore di feminare il grano. 20 
Ofiris Dio chi foflc apprellb gli Greci. 47 
Ofiris s'interpreta il Sole. 5 o 

Ofiris fi nominarono diuerfi Rè d'Egitto. $6 
Ofi risridullc gli Ethiopi alla vita ciuilc. 85 
Ofirjs Diode gl'Egittij^come fi dinotaflchieroglificamctc.129 
Ofiris & Oros come fofièro interpretati da LGreci. 211 
Ottauiano Aguflo fu il primo che conduceflc gli Obclifchi 
à Roma . 252 

P 

PAesi primi habitati nel mondo. 94 
Pace fatta da Conflantio con gli Pcrfi . 306 
Palla di bronzo indorata nella cima de gU Obclifchi. 234*^3 5 
Palla dell'Obelifco di Còftatio gettata à tcrradalfolgore.289 
Palazzo per fcruitio de' Pontefici fatto à S. Giouanni Latcra- 
no da 
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tiodaSiftoV. 3 Sa 

PalazzodclRè Aflucro^ jlo 
Palma &. fua proprietà . 127 
Palmo Romano quanto fiagrandcj. 177 
Pantomorphos Dio de gli Egitti) . 45 .47 

Patriarchi che fono ftati in Egitto . 109 
Pauimcnto di Smeraldo Se di marmo Pario . u 
Paulo IJ^diicgnò di condurre TObclilcodi S. Pietro in su la 

piazza^ . 342 
Paulo LLL-chc defidcrio haucflè di condurui il mcdefimo 

Obelifco. 34 j 

Periodi della icrittura hicroglifìca . 1 30 

Pcfo dcirobelilco come fi ritruoui . 3 59 

Pcfci del Nilo perche non follerò mangiati da eli Egitti) . 169 
Pezzirotti de gliObclifcbi có quatafermezza nemichino. 3 6* 
Piede antico quanto fia grando . * 177, 

Pietà come fi figuri . 

Pietre in Italia non fono atte per fare Obelifchi , 227 
Pietro Ange. lio Bargeo. 204.327, 
PierfrancelcoGiambulari . 24X 
Piramidi di che figura fiano. 63.64 
Piramidi douc fi fabricaficro . 5 5 

Piramidi confccrate à Vulcano , 54. 74 

Piramidi checofa rapprcfcntino. 54-6$ 
Piramidi che infcrittioni contcneflcro • 1 04 

Pitagora nominato Filofofo Italico. 43 
Pitagora di natione Tofcano . 42 
Pitagora andò in Egitto & quando. 42. 200 

Pitagora di chi fufic difcepolo in Egitto . 4> 
Pitagora perche fi lafciò circoncidere da gl'Egitti) . 41 
Pitagorici come viueuano . 170 
Pittura ritrouata da gli Egitti). 26 
Platone quanti anni flette in Egitto » 43 
Plinio quali Obelifchi racconti . 14 1 

Plinio perche non faccia mentione de gli Obelilchi del Mau- 
foleo. 2.ÌZ 
Plinio correrlo . 1^9 
Poemi fatti fopr'alla nuoua ercttionc de gli Obelifchi . 327 
Polibo Rè d'Egitto. z2.37.143 
Politicii ritrouata da gli Egitti/. 30 

PoIitÌ4 
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Politia come fi dinotaflc hicroglifìcamcntc J 124 
Pollacchi & Vngari come fi acconcino i capelli . nj 
Pomponio Leto come vadia ritruouando gli Obclifchi di 
Roma_/ . 245 
Polucrc di Pozzuolo di marauigliofa natura-». 230 
Pontefici Romani non hanno colpa della ruina de gli Obcli- 



fchi. 
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Pontefici Romani quali habbino hauuto pcnfiero di drizza- 
re gli Obelifchi . 340 
Pontefici particolari della città d'Egitto . 3 <> 

Potificato fommo de gli Egitti) prima dignità dopò il Re 33 
Populi barbari fcnza lettere-» . 95-96 
Porfido marmo doue nafca./ . 55 
Potenza delli fbmmi Pontefici . zs^ 
Potenza ^e gii Egitti; . 14.24 
Potenza di Ramles Rè d'Egitto. 21.214 
Pra fin a gioia. 10 
Precetti hieroglifici di Pitagora-* 1-I-9.120 
Prcftczza come fi dinotaflc hieroglificamcnto . 125 
Prima età dopò il diluuio • i_3 j 

Prima & più vniuerfale maniera di fcriuerc fecondo la natu- 

Principe del giuditioappreflb gli Egitti; . 33 
Procopio confieliero di Bellifario • 3 30 

Profeti tra gli iacerdoti Egitti;. 39-72 
Profetia di S. Benedetto . 335 
Profetia di Ezechiele fbpra l'Imperio de gli Egitti/. i-$ 
Pronoftici fcolpiti nelle Piramidi & nelle Sfinge. 73.74 
Proteo qual fuìlc 142.143 
Prouidcnza come fi dinotaflè liieroglificamcntc. 1 24 

Pfaronio marmo . 4 
Puta piramidale de grobclifchi che cofafignifichi.62.6 3.64 
Punta de gli ObeUfchi che proportione debba hauere con la 
parte quadrata^ . 80 
Punta deirobelifco di Neftabis perche foflc tagliata . 226 
Purità come foflc dinotata da gii Egitti; . 53 
Pyrrhopaccilo marmo . 4 

QVadratura de gli Obelifchi che cofa fignifichi. 62. 63 
Quadratura vguale.Óc inugualc de gli Obchfchi. 7 8 

0«a- 
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Quadratura ineguale perche fia data à gli Obelifchi • 7 8 . 7i0 

R 

RAggi del fole hanno la figura del cono . 
Raggi del fole rapprcfcntati ne gli Obcli {chi . 60 
Ragioni con le quali il proua che l'O beli fco di S.Pietro {ia 
rotto. 177-182.183. &c. 

'Raffioni per le quali fi proua che ghObehfchi del Maufolco 
fieno fatti dal Re Smarrcs & dal Rè Aphries . 192. 1 9 3 
Ragioni per le quali fi moftra che TObelifcodi Conflantio 
ila robclifco del Re Ramilcs. 270.27 1.27"^ 

Ramfcs ò vero Ramilcs Re d'Egitto quinto di tal nome,& la 
fua monarchia . 21.216 
Ramfes quinto che Obclifchi fece . 141 
Ramfcs Rè d'Egitto lèftodi tal nome che Obelifchi faccfiè 3c 
come glidrizzaflc. 150 
Ramfès quinto confègrato tra gli Dei. 2 12.2 1 7 

Ramfes nome diuerfamente corrotto. 142.147 
Ramics fcfto come fia ftato nominato Semiramis . 151 
Ramellcs città d'Egitto. 148 
Rè Ramfes ò vero Ramifcs quanti fieno fiati in Egitto. 148 
Rè d'Egitto nominati Faraoni quando & perche . 15.16 
Rè d'Egitto come fi clcgcficro . 167. 16< 

Rè d'Egitto doue ri(cdclTcro . 3 $ 

Rè d'Egitto conlccrati perDij. 55 
Rè d'Egitto inuentori della Politica-*. 30 
Rè d'Egitto ftudiofi della Filofofia . 30 
Rè d'Egitto che maniera di viuere teneficro . 170 
Rè d'Egitto qual viflc al tempo della guerra di Troia . 1 43 
Rè come fi dinotafiè hieroglificamentcj . 122.126 
Ricimicr Sueuo quàdo pigliaife Roma , & che danno le fa- 
ccfiè. «K..^*^**-^ 321.328 
Roma quante volte fia fiata prefà Se fàccheggiata . 320 
Roma in gran parte minata da Turbini & Terremoti . 335 
Roma prcfa la feconda volta da Totila . 3 34 

Roma occupata da Beli (àrio. 334 
Romani come conduflcro gli Obclifchi per il mare. 24. 
Romani non con(cntiuano che nelle loro opere fi Icriueflcro 
. i nomi de gli Arcliitetti . 243 
Kufa mctalla che cofà fiano nella dcfcrittionc di Ccnftan- 
tio, 308 

I i i Ruina 
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Htuina deirEgitto ^fetata molti anni prima da gli Profcti.222 

Ruina de gli Obclilchi profetata da Gicremia Profeta. 222 
Ruina fccoda de grObcUrchi à quatc cagioni fi attribuifca. 3 1 3 
Ruina feconda de gli Obclifchi,perchc da alcuni ila attribui- 
ta à gli Pontefici. 316.323 
Ruina kconda de gli Obclifchi è ù^ts, voluntaria. 3 16 

Ruina feconda de gli Obclifchi non è llata defcritta da auto 
re alcuno. 313 
Ruina de gli Obelifchi attribuita a S.Gregorio . 323 
Ruina degli Obelifchi fatta dai popoli barbari. 327. 328 
Ruina de gli Obelilclii quando folfc fatta da ijGotti . 3 34 

S 

SAccrdotale maniera di fcriuere degl'Egitti; . 105 
Sacerdoti Egitti; inucntori delle fcicnzc. 3 1 

Sacerdoti Egitti; coprédcuano tutta la nobiltà del Regno. 3 1_ 
Sacerdoti Egitti; che qualità doacflcrohaucrc per cllcr eletti 
all'Imperio. 3^ 
Sacerdoti Egitti; amminiftrauano tutti gli offìti; & gradi di 
dignità. 31 «39 

Sacerdoti Egitti; prouifionati da iR è. 31 
Sacerdoti Egitti; nilègnauano folamcntc à i figliuoli tenendo 
fccrctc le fcienze . 3 L 

Sacerdoti Egitti; non fi mefcolauano con altri. 3 1_ 

Sacerdoti Egitti j fi sforzauano di moftratc le fcicnzc in tutte 
le loro attieni. 

Sacerdoti Egitti; confccrati per Di;. SS 
Sacerdoti Egitti; quanta induftria poneflcro in acquiflarc le 

fcicuzo . 40 
Sacerdoti Egitti/ perche fi nominalTcro Profeti . 7^ 
Sacerdoti Egitti; confecrati fin al tempo di Mercurio Trimc- 

gifio. 7S 
Sacerdoti Egitti; fcriucuano Iclor profetie ne i fafi[1 . 7» 
Sacerdoti deli' Indie detti Bramini . IJO 
Sacrifitij Scfcftc particolari attribuite a ciafcuno Dio de gli 

Egitti;. 4* 
Sacri & ccremonie de gli Egitti; . 7® 
Sais città d'Egitto. x8.39 
San Bencdc:tto profetò la ruina di Roma-^ • 33 S 

Sa flì di Mercurio. loj 
6alii grandi nella Golia ad vfb di piramidi, . 337 

Salii 
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Saflicorac fi foglino rompere da i Gotti . , 33t 

Satiro Arcliitetto. 225 
Sauro &Batracho architetti. 243 
Scarafaggio che dinotaffc hicroghficamcnte. 106. L27 
Scarafaggio fcolpitoncgh anclh de gh foldati Egitti). 127 
Scaro pc ice, che dinotalio. 124 
Scienze de ghEgittij. ^5. 71 

Scienze piij recondite à chi infègnaflcro li (accrdoti Egitti). 3 r 
Scrittura Santa interpretata <f ordine di Tolomeo E iladel- 

fo. 2ZS 

Scrittura di Enoch apocrifa-» . 92 
Scrittura de gli Egitti) Umile all'Ebrea . log 
Scrittura de gli Egitti) hieroglifica, diuerfa da quella degli 

Ethiopi. I0I.I02 
Scrittura hieroglifica & fua origino . i o i 

Scrittura Simbolica & fua interpretationo . 107 
Scrittura Epiftolografica detta dimotica. 1 08 

Scrittura dimotica in che folfc vfata da gli Sacerdoti , Se co^ 

mo. 108. 109 

Scrittura allegorica in quai cofc folle vfata da gli Egitti), i lz 
Scrittura allegorica fotto che maniera di icriucre iìacom* 

prcfa da Clemente Alcffandrino. 1 12 

Scrittura hicrogUtìca come lì diuida. 11 3 

Scrittura communc come folle olcurata da gli Egitti). 209, 

I IO. I I I 

Scrittura allegorica del Re Noncorco. 11 1 

Scrinano come fi dinotalTc hieroglificamentcj • 122 
Scultura ritrouata da gli Egitti). 26 
Sdegno come fi dinotallc hieroglifica mento. 121 
Segni della rottura rimafi nell'Obelilco di lan Pietro. l88 
Scmiramis Regina di Babilonia. 92.1 31^132 

Scmiramis Regina fi confonde dalli Scrittori con la Regina 
l^itocris. 135 
Seiniramis Rè d'Egitto. 136 
Scmueferteo Rè d*£gitto,&: il fuo Obehfco. 1 99.200 

Semnefcrteo Rè a chi dedicalìc il fiio Obefifco. 5 7.202 
Scranefcrteo Rè che infcrittioni facefle intagliare nel fuo 
, Obchfco. 70.202 
acmneferteo Rè diuerlàmentc nominato dalLLScrìttori. 199 
Sepoltura del Rè Siraandio. 161.273 

lii 2 Sera- 
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5éf apis coloffo di che materia fofTe fatto. 5 7 

Scrapis che cofa rapprcfcntaflc. 57 
Serpente che dinotafle hieroglificamcnto . 106. 12$ 

Sefoftre Rè d'Egitto & Monarcha. 23-5 1 5 • rs 8 

Sefoftre Rè d'Egitto nominato nella Santa Scrittura Scfac.23 
Scfoftre nome diucrfamcnte efprclTo dalli fcrittori Greci. 24. 
155.156 

Scfbftrc in che tempo viucfll* non è flato faputo dalli Scrittori 
Gentili. 1152.153 
Selòflre lòttomcflc la Soria & Taccheggiò Gierufalemmc. 23. 

Sefoftrc che trofei &:infcrittionifaceflc fare nei pacfi foggio- 
gatidalui. 23.24.158 
Sefoftrc come ritornaflc in Egitto trionfante. 24 
Sefoftre che Obelifchi face(Iè,& douc li drizzaflc. 1 60 

Scfoftrccheinfcrittioni facellc intagliare ne iluoi Obelifclii. 
69.76. 160 

Sefoftrc come diucntaffe cieco ne gli vltimi anni del fuo Im- 
perio. i<SiTi68 
Selbftrc come fece fuo figliuolo fuccelTbre del Regno. 168 
Sethos Ramfes Re d'Egitto & Monarcha.^. 20. 220 

Sethos vedi Ramlès . 

Sfìngi come fianofatte,& che co(àrapprefcntino . 54-'29 
Sfingi che infcrittioni conteneflcro . 1 04 

Sfìngi con (cerate al Nilo. 54 
Sfingi di granito roflb. 

Sfingi di marauighofa grandezza . 5 9 

Sfinge fatta dal Rè Amafi. 55-77 
Siene Città d'Egitto . 5 
Sienite marmo. 4 
Silcntio come fi dinotafle hicroglificamentcj. 1 26 

Simandio Rè d'Egitto,& la fua fcpoltura. 1^. 23 

Simbolica fpetie diHicroglifica,& come s'intcdefTe. 105. 106 
Simbolica krittura in quante l'petic fi diuida. 1 06. 1 07 

Sincerità come G'dinoraflc hicroglificamente. 121 
Sifto V.hà fatt^oprirc l'Obelilco di Campo Martio. 1 62 
SiftoV.hà fatto «iuarc dalle ruinc dei Cerchio il maggiore 

• Obclifco. / - i5« 

Sifto V. fece caiiarc robelifco di Scmncfcrtco dal Cerchio 

^ maffitno. i 2.0 x 

^ Sifla 
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SiftoV.che confidcrationc faccflc fopr'alla nuoua crcttionc 

dcgliObelifchi. 35*.> 
Sifto V. per quali cagioni cominciaflc a rilcuarc gli ObcJi- 

fchi. 347.348 
Sifto V. fece cauare del Cerchio maflimo TObclifco d'Agu- 

fto. ^^33 
Sifto V. chcgiuditiofaceftc foprairinfcritiionc di Conftan- 

tio. 310.3H 
Sifto V. ha fatto drizzare TObclifco Vaticano innanzi alla 

Chicfa di S.Pietro. 17 8 

Sifto V . ha fatto drizzare vn'Obelifco del Maufoleo . 255 
Siito V. ha fatto cauare due Obclifchi del Cerchio mafllmo . 

162. 

Sifto V. hà fatto drizzare TObehfcodcl Maufoleo, innanzi 
alla Chiefa di (anta Maria Maggioro . 1 84. 1 92 

Smaragdo cioè Smeraldo d'onde lia detto. 10 
Smarres Rè d'Egitto come fia ftato nominato da diuerfì fcrit 
' tori. i9i 
Smarres quando cominciaflc à regnare in Eeitto. 191-192 
Smendis Rè d'Egitto detto Simandio, quando regnafle. 23 
Smeraldi della nuoua granata di che grandezza nafchino. 9 
Smeraldi nafcono angolari . 9 
Sogno fìnto di Mcfrcs Rè d'Egitto . 1 3 9 

Sole & Luna,perche fodero ftimati Dij da gli Egitti). 45 
Sole honoratoda gli Egitti; per gli ObeUfchi. 68.69 
Sole fecondo Dio,& primo tra gli Dei fenfibili. S 2 

Sole & Luna, in qual città d'Egitto fofTcro honorati . s 1 
Sol & Luna maggiori Dij de gli Egitti;. 50.52. 
Sóle chiamato prmcipale gouernatorc della terra . 210 
Sole come fi dinotaflc hieroglificamente . 1 oiU. 1 3- i ^7 
Sole apprefTo gli Egitti; diuerfo da Apollinc . 211. 
Sole che principali facoltà habbia . . 
Solonc Salaminio da chi foffc ammaeftrato in Egitto. ' 4^ 
Sommi Pontefici Egitti; doue rifèdcuano. 34 
Somiglianza in che confifta . 185 
Sothis ò vero Sethon Rè d'Egitto, & i fuoi Obclifchi. 141 
Sothis Rè d'Egitto doue refiqeflc-» . . 37 
Sothis corrottamente detto Sochis & in altri modi . 141. 14^ 
Sothis Rè quando cominciafTè a rcgnaro. i4$ 
Sothis Re uomiuato con diucrlì nomi , . r - . 1 45 

Soihi» 
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Sothis Re in che tempi viucflc . 142.143. 144.145 

Sothis & Ramifcs quanti anni regnaflcro & in che tempi. 144 
Sothis detto ancora Ramfcs , quinto Rè di tal nomo . 149 
Sothis Rè quanti ObcHfchi facefle & di che grandezza. 146 
Sparuicre & Tuo fignifìcato . 1 25 

Spettacoli quali lìano ftati riprefi da i fanti padri . 317 
Spettacoli di due forte permefll a gli Chrifliani . 318.319 
Spettacoli di quattro lotto . 317 
Spettacoli di Roma tralafciati per la defolationc della città . 
319.320. 

Stanze del Vaticano concellè da S. Santità à Monfignor Mer- 
cati, douc Ha no. 12 
Statua di Granito rodo. 8 
Statua di Venere , & di Minerua fatta da Fidia . 115 
Statua del fole che guidaua vn carro . 116 
Statua di Gioue fcnza orecchi . 115 
Statua di Nettunno . * 116 

Statua di Anacharfl Hieroglitìca-» . 116 
Statue di Marmo Etiopico nel Palazzo Vatica no . iz. 
Statue di Porfido mandate à Roma dall'Egitto à Claudio 
Impcradorc-;. 13-257 
Statue del Nilo. iz 
Statue del Ni Io perche fiano divenute da vna sfìngo . 5 4 
Statue de gli Giudici fatte fenza mani . 114 
Statue del fole figurate co*l capo mezzo rafo , 115 
Strada aperta da Siilo V. 382 
Strada fatta da Gregorio xiij. 383 
Studio de gli facerdoti Egitti; £oriua principalmente nella 
città d'HcIiopoli . 3 5 

Studio de gli Egitti] come florido. 43 
Sufa città detta à tempi noilri Suflra^ . i o 

T 

TAlete Milcfìo andò in Egitto. 41 
Tanis città d'Egitto. 18.36.39 
Tap'ìnis città d'Egitto. 38 
Tapori popoli . 305 
Taporo tiranno. 304 
Tauola di btòzo del Card. Bembo piena di hieroglifìchc. 120 
Tebe città d'£gitto,& il fuoiito, grandezza,antichità,&: cdi- 
ficatoro. 18.35.36 

Tebe 
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Tebe come fia nominata nella S. Scrittura,&. dalli Greci. 3 5 
Tebaldo regione d'Egitto. 5-35. 37 

Tebaico marmo . 4 
Tcchnatis Rè d'Egitto . 1 7 3 

Tempio di Ammone nella città di Tiro. 220 
Tepio della città d'Hiopoli come foflc ruinato da Càbifc.223 
Tempio del fole nella città di Hcliopoli . 3 5 

Tempio di Venere ne gli horti di Saluftio. 2/5 
Tempio di Efculapio . 35 
Tempi antichi incogniti alli (crittori gentili . 135 
Tempi commodi per condurre gli Obcli(chi per l'acqua. 231 
Tempo come fi dinotaflc hicrogiifìcamente . 127 
Tcodorico Re de i Gotti,& il fuo dominio in Italia. 321 
Terremoti auuenutià Roma. 314 
Terremoti perche non fieno ftati caufa della ruina de gli Obc- 
lifchi. 315 
Terzo Obcliico non fù mai drizzato nel Cerchio mafllmo . 
\ 284.285.286. 

Tetras che dinotaflc . 109 
Theut inucntorc delle Ietterò . 98 
Thon ouerò Thous qual fuflc appreflb gl'Egitti; . 142. 143 
Tliuoris nome diucrlàmcnte corrotto . zz 
Thulis Re d'Egitto & Monarca . zz 
Thulc ifola à noftri tempi detta Illanda . 22 
Tiberio Imperadorc inimiciillmo delle fabricho . 239.250 
Tifone Stella.» . 217 
Titoh dclli Re Egittij conlccrati , (critti negli Obclifchi . 75 
Tolomeo filadclto 5 . 224 

Tolomeo Filadclfo quando cominciaflc à regnare-» . 224 
Tolomeo Filadelfb fu di animo generofo. 224 
Tolomeo Filadelfo fu il primo che ridrizzaflè Obclifchi. 225 
Tolomeo Filadelfo condullè in Aleflandria l'Obelifco del Rè 

Nedtabis . 225 
Tonis città d'Egitto. 141 
Tolcana Patria di Pitagora • 42 
Topo &. fuo fignificato . 123 
Totila Rè de i Gotti quando pigliaflè Roma Se che danno le 

facello. 321.322.328 
Totila votò Roma di Cittadini . 3 30.331 

Totila per qual cagione volcllc ruinarc Roma fin'a i fonda- 
menti. 
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menti. 

Totila perfùafo dalla lettera diBclilàrioprohibì àfuoichc 
non guaftaflèro Roma . 3 30 

Totila tii impedito di non poter paflàre nella Lucania . 329 
Totila non ottenne la pace da Giuftiniano Imperadore . 329 
Trimegifto nominato Mercurio minore . 29 
Trinità delle perfoac diuinc conofciuta da Mercurio Trimc- 
gifto. 103 
Trionfo di Agufto per Tacquifto dcirEgitto . 5 z 

Troia città quando fbflcpreià da i Greci. 142.144 
Tropica Icrittura fpccie di hicroglifìca . 114 
Tlàhid nominata hora la Tcbaido. 35 

V 

VArictàcommclIcnc i nomi Egitti;. 147 
Vcccllochefignifichi. 123 
Vecchio che fignifichi hicroglificamento. 1 25 

Vergilio Crcfccntij . 257 
Verme ò vero Baco detto Millcpeda che fìgnifìchi . 119 
Vcforcs Rè d'Egitto & Monarca in che tempo regnailc . 22 
Vicus Aleflandri, Borgo di Roma . 280 
Vino beuuto con mifura da i Re Egitti; . 1 70 

Vita fblitaria come fi dinotaflc hicrogliiìcamcntc-^ . 1 24 
Vita longa come fi dinotallc hieroglificamcnto . 125 
Vite foftcnuta da vn'Olmo che colà dimoftri . 116 
Vitello d'oro adorato dal popolo d'iirael ad iraitationc de gli 
Egitti; . 49 
VliHc & Achille infieme che dinotino . 117 
Vngheri & Pollachi come fi radino i Capelli . 117 
Vfo di fare gli Obclifchi continuato fin al tempo di Cambife. 

139141- 

Vfo attribuito à gli Obclifchi dalla Santità di Sifto V. 34! 
Vulcano Genio prefidente del fuoco . zi 6 

Vulcano Dio de gli Egitti; come fofleflimato, 52.221 
Vulcano come fia nominato padre de gli Dei . 22 1 

X 

XErxes Rè venne centra i Greci . 14 
Z 

ZAmolzc Filofofo andò in Egitto . 43 
Zoppo portato sù la fpalla da vn' cieco,che cofa figni- 
fichi . 117 
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